
        
            
        
    
  
    


    Robert  Ludlum


    DE  MATARESE  FINALE


    Uitgeverij Luitingh ~ Sijthoff


    © 1997 Robert Ludlum


    Published in agreement with the author,


    c/o Baror International, Inc., Armonk, New York, USA


    All rights reserved


    © 1997 Nederlandse vertaling


    Uitgeverij Luitingh ~ Sijthoff B.V., Amsterdam


    Alle rechten voorbehouden


    Oorspronkelijke titel: The Matarese Countdown


    Vertaling: Martin Jansen in de Wal


    Omslagontwerp: Rob van Middendorp,


    met dank aan Habibi, Amsterdam & Wouter van der Struys


    Omslagfotografie: Gerhard Jaeger


    CIP/ISBN 90 245 2084 3


    NUGI 331


    ~~~


    Voor Karin - 'Suzie',


    ze liet ons weer lachen.


    En gaf weer vreugde aan het leven.


    ~~~


    Korte beschrijving: 


    De Matarese-dynastie is terug in al haar glorie en meedogenloosheid. Haar moordenaars ruimen elk verzet uit de weg: van Monte Carlo tot in de VS, van Londen tot in de Cariben. Maar één doelwit sterft niet snel genoeg - zijn laatste woorden: "Vind Beowulf Agate." Agent Cameron Pryve krijgt opdracht de CIA-veteraan op te sporen. Samen moeten ze ontraadselen waarom de sporen doodlopen in Amsterdam...
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    PROLOOG


    In de bossen van Tsjeljabinsk, ongeveer vijftienhonderd kilometer van Moskou, staat een jachtverblijf dat ooit de favoriete wijkplaats was voor de opperste leiders van de Sovjet-Unie. Het was een datsja voor alle seizoenen; in de lente en zomer een feest van groen en wilde bloemen aan de oever van een bergmeer, in de herfst en winter een paradijs voor jagers. In de jaren na de val van het oude presidium werd het met rust gelaten door de nieuwe machthebbers en diende het als onderkomen voor Ruslands meest vermaarde wetenschapper, een kernfysicus die Dimitri Joeri Joerjevitsj heette, een man voor alle seizoenen. Diende, want hij was vermoord, meedogenloos naar een gruwelijke val geleid door afgunstige moordenaars die geen enkel respect hadden voor zijn geniale kwaliteiten, die hij had willen delen met alle naties van de wereld. Waar zijn moordenaars ook vandaan kwamen - en niemand wist dat echt -, zij waren het kwaad, en niet hun doelwit, ongeacht al zijn dodelijke kennis.


    De witharige, kalende oude vrouw lag op het bed bij het enorme erkerraam dat uitzag op de witte pracht van de eerste sneeuw uit het noorden. Net als haar haar en haar bleke, gerimpelde huid was alles achter het glas wit, bogen de takken door onder het gewicht van de verse sneeuw, en was het landschap een paradijs van verblindend licht. Met moeite stak ze haar hand uit naar de koperen bel op het nachtkastje en schudde die heen en weer.


    Even later haastte een mollige vrouw van begin veertig, met bruin haar en ogen die levendig en vragend stonden, zich de kamer binnen. 'Ja, grootmoeder, wat kan ik voor u doen?' vroeg ze.


    'Je hebt al meer gedaan dan je kon, mijn kind.'


    'Ik ben nauwelijks een kind meer, en er is niets dat ik niet voor u zou willen doen, dat weet u. Zal ik een kopje thee voor u halen?'


    'Nee, je kunt een priester voor me halen - het maakt niet uit van welk geloof. We hebben ons geloof al zo lang niet mogen belijden.'


    'U hebt geen priester nodig. U hebt een stevige maaltijd nodig, grootmoeder.'


    'Mijn god, je klinkt net als je grootvader. Altijd tegenspreken, altijd analyseren...'


    'Ik analyseerde niet,' onderbrak Anastasia Joeriskaja Solatov haar. 'U eet als een vogeltje!'


    'Die eten waarschijnlijk elke dag hun eigen lichaamsgewicht... Niet dat het iets uitmaakt, maar waar is je man?'


    'Op jacht. Hij zei dat je in de verse sneeuw de sporen goed kunt volgen.'


    'Hij zal waarschijnlijk in zijn eigen voet schieten. Bovendien hebben we geen voedsel nodig. Moskou is heel royaal.'


    'En dat horen ze ook te zijn!' onderbrak Anastasia Solatov haar weer.


    'Nee, liefje, ze zijn royaal omdat ze te bang zijn om dat niet te zijn.'


    'Wat wilt u daarmee zeggen, Maria Joeriskaja?'


    'Haal nu maar die priester voor me, kind. Ik ben zevenennegentig jaar en iemand moet de waarheid horen. Ga nu!'


    De oude Russisch-orthodoxe priester in het zwart stond over het bed gebogen. Hij herkende de tekenen; hij had ze al te vaak gezien. De oude vrouw was stervende, ze werd steeds kortademiger en elke ademhaling kostte haar meer moeite. 'Uw biecht, edele vrouw?' sprak hij.


    'Niet de mijne, sukkel!' antwoordde Maria Joeriskaja. 'Het was een dag ongeveer zoals deze, met sneeuw op de grond, en de jagers stonden klaar met hun geweren over de schouder. Hij werd gedood op een dag als deze, zijn lichaam verminkt, verscheurd door een dolle, gewonde beer die door idioten zijn kant op was gedreven.'


    'Ja, ja, we kennen allemaal het verhaal over uw tragische verlies, Maria.'


    'Eerst zeiden ze dat het de Amerikanen waren, toen waren het zijn tegenstanders in Moskou of zelfs zijn jaloerse concurrenten, maar het waren geen van allen.'


    'Het is al zo lang geleden, madame. Blijft u rustig, de Heer wacht op u. Hij zal u tot zich nemen en u troosten...'


    'Govno, idioot! De waarheid moet verteld worden. Later ontdekte ik - door telefoontjes over de hele wereld, niets op papier, alleen woorden die door de lucht werden gesproken - dat ik en mijn kinderen, en hun kinderen, nooit meer de zon zouden zien opgaan als ik vertelde wat mijn man toen tegen me zei.'


    'Wat was dat, Maria?'


    'Mijn adem verlaat me, vader, het raam wordt donker.'


    'Wat was het, kind van God?'


    'Een kracht veel gevaarlijker dan al het wapentuig van de oorlogvoerende naties van deze wereld.'


    'Wat voor "kracht", lieve vrouw?'


    'De Matarese... het allesverslindende kwaad.' Het hoofd van de oude vrouw viel opzij. Ze was dood.


    



    Een reusachtig glanzend wit jacht, meer dan vijftig meter lang van boeg tot achtersteven, schoof langzaam in de richting van de jachthaven van Estepona, het noordelijkste punt van de Spaanse Costa del Sol, het paradijs voor de gepensioneerde rijken der wereld.


    De broodmagere oude man in de luxueuze passagiershut zat op een met fluweel beklede stoel en werd verzorgd door de persoonlijke bediende die al bijna dertig jaar in zijn dienst was, en die hij als zijn vriend beschouwde. De bejaarde eigenaar werd gekapt en geschoren voor de belangrijkste bespreking van zijn lange leven, een leven van meer dan negentig jaar, maar hoeveel precies werd geheimgehouden, aangezien hij een groot deel van dat leven had doorgebracht in strijdperken met mannen die veel jonger waren dan hij. Want waarom zou hij zijn hebzuchtige tegenstanders het voordeel van zijn vermeende seniliteit geven terwijl deze in werkelijkheid berustte op tientallen jaren van superieure ervarenheid? Drie cosmetische operaties hadden een deel van zijn gezicht misschien een wat maskerachtig uiterlijk gegeven, maar dat was alleen maar uiterlijke schijn, een misleidend beeld om de opportunisten die zich op zijn financiële imperium zouden storten als ze daarvoor de kans kregen, in verwarring te brengen.


    Een imperium dat niets meer voor hem betekende. Het was een papieren monster met een waarde van meer dan zeven miljard Amerikaanse dollar, zevenduizend maal een miljoen, een kapitaal verkregen door manipulaties van een allang vergeten entiteit die was begonnen als een goedgezinde visie, en die door ondergeschikten - die noch over goedgezindheid noch over een visie beschikten - was veranderd in een gewelddadig duivels kwaad.


    'Hoe zie ik eruit, Antoine?'


    'Uitstekend, monsieur,' antwoordde de bediende, die een beetje lichte aftershave op zijn wangen depte en het laken verwijderde, waarmee hij de formele kleding - compleet met gestreepte das - van zijn baas onthulde.


    'Dit is toch niet overdreven, is het wel?' vroeg de elegante werkgever, gebarend naar zijn kleding.


    'Absoluut niet. U bent de voorzitter, sir, en zij moeten dat begrijpen. U kunt geen oppositie gebruiken.'


    'O, mijn oude vriend, er zal geen oppositie zijn. Ik ben van plan mijn diverse raden van bestuur op te dragen zich voor te bereiden op ontmanteling van mijn bedrijven. Ik ben van plan royale toelages te schenken aan al degenen die hun tijd en energie hebben gewijd aan ondernemingen waar ze in principe niets van weten.'


    'Er zullen misschien mensen zijn die uw instructies moeilijk kunnen accepteren, mon ami René.'


    'Goed zo! Je laat de valse schijn vallen en staat op het punt me iets te vertellen.' Beide mannen lachten zacht, waarna de oude man vervolgde: 'Eerlijk gezegd, Antoine, zou ik jou in een van mijn raden van bestuur moeten zetten. Ik kan me niet herinneren dat je er met je adviezen ooit naast zat.'


    'Ik heb u die alleen gegeven als u erom vroeg en als ik dacht dat ik de situatie begreep. Ik heb me nooit op het terrein van zakelijke onderhandelingen begeven, omdat ik daar niets van begrijp.'


    'Alleen als het mensen betreft, nietwaar?'


    'Laten we zeggen dat ik beschermend ben, René... Kom, laat me u overeind helpen en in de rolstoel zetten...'


    'Nee, Antoine, geen rolstoel! Neem mijn arm, dan loop ik naar binnen. Tussen twee haakjes, wat bedoelde je toen je zei dat er misschien mensen zijn die niet blij zullen zijn met mijn instructies? Ze krijgen hun geld toch? Ze zullen op rozen zitten.'


    'Financiële zekerheid is geen actieve betrokkenheid, mon ami. De medewerkers zullen inderdaad dankbaar zijn, maar de directies kunnen er anders over denken. U haalt ze weg uit hun ivoren torens van macht en invloed. Pas op, René, bij deze bespreking zullen er verscheidene zijn die er zo over denken.'


    De grote eetzaal van het jacht was een kopie van een modieus Frans restaurant, met een verlaagd plafond en impressionistische muurschilderingen met taferelen van de Seine, de Are de Triomphe, de Eif-feltoren en diverse andere Parijse bezienswaardigheden. Om de ronde mahoniehouten tafel stonden vijf stoelen, waarvan er vier bezet waren. In deze stoelen zaten vier mannen gekleed in zakelijke pakken. Voor hen op tafel stonden flesjes Evian-bronwater en asbakken met pakjes Gauloise ernaast. Slechts twee asbakken werden gebruikt; de andere twee waren resoluut opzij geschoven.


    De frêle oude man kwam de eetzaal in, begeleid door de bediende die al achtentwintig jaar in zijn dienst was en die door de mannen aan tafel werd herkend van vorige besprekingen. Ze begroetten elkaar en de oude 'voorzitter' werd in de middelste stoel geholpen, waarna zijn bediende achter hem bij de wand plaatsnam. Deze procedure werd geaccepteerd, niemand maakte bezwaar, en dat konden ze ook niet, want het was traditie.


    'Dus hier hebben we alle juristen. Mon avocat uit Parijs, mein Rechtsanwalt uit Berlijn, mio avvocato uit Rome, en, natuurlijk, onze bedrijfsjurist uit Washington, D.C. Ik ben blij jullie weer te zien.' Er klonk wat instemmend gemompel, waarna de oude man vervolgde: 'Ik merk aan jullie enthousiaste ontvangst dat jullie niet bepaald opgetogen zijn over deze bespreking. Dat is jammer, want mijn instructies zullen worden uitgevoerd, of jullie dat leuk vinden of niet.'


    'Alstublieft, Herr Mouchistine,' zei de advocaat uit Duitsland, 'we hebben allemaal uw gecodeerde instructies ontvangen en opgeborgen in onze kluizen, en eerlijk gezegd zijn we verbijsterd! Het kan toch niet uw bedoeling zijn al uw bedrijven te verkopen en al het kapitaal...'


    'Minus de buitengewoon forse honoraria voor uw professionele diensten, uiteraard,' onderbrak René Mouchistine hem resoluut en op krachtige toon.


    'We zijn u zeer erkentelijk voor uw genereuze toelages, René, maar dat is niet onze grootste zorg,' zei de jurist uit Washington. 'Het is wat daarna komt. Bepaalde markten zullen instorten, aandelen zullen kelderen, er zullen vragen worden gesteld. Er kunnen onderzoeken komen. Onze reputaties...'


    'Onzin. Ieder van jullie volgt de orders op van de ongrijpbare René Pierre Mouchistine, de enige eigenaar van deze bedrijven. Als jullie iets anders doen, zal dat resulteren in jullie ontslag. Vertel voor één keer gewoon de waarheid, heren. Als u dat doet, kan niemand u iets maken.'


    'Maar monsignore!' riep de Italiaanse avvocato uit. 'U verkoopt uw belangen ver onder de marktwaarde. Met welk doel? U schenkt miljoenen en miljoenen aan liefdadigheidsinstellingen overal ter wereld, aan onbenullen die nog geen lire van een Duitse mark kunnen onderscheiden! Wat bent u, een socialista die de wereld wil verbeteren en ondertussen de duizenden die in u geloofden, en in ons geloofden, voor gek zet?'


    'Helemaal niet. Jullie maken allemaal deel uit van iets dat jaren voordat u werd geboren begonnen is, de droom van de grote padrone, de baron De Matarese.'


    'Wie?' vroeg de Franse advocaat.


    'Ik kan me vaag herinneren dat ik die naam wel eens heb gehoord, mein Herr,' zei de Duitser. 'Maar er gaat geen belletje rinkelen.'


    'Waarom zou hij dat?' René Mouchistine gluurde even over zijn schouder naar Antoine, zijn bediende. 'Jullie zijn niets anders dan de webben van spinnen die uit deze bron afkomstig zijn, ingehuurd door die bron om zijn operaties legitiem te laten lijken, omdat jullie legitiem waren. Jullie zeggen dat ik miljoenen teruggeef aan degenen die het spel hebben verloren, maar waar, denken jullie, komt mijn rijkdom vandaan? We zijn hebzuchtig geworden tot het waanzinnige toe.'


    'U kunt dit niet doen, Mouchistine!' riep de Amerikaan, opspringend van zijn stoel. 'Ik word voor het Congres gedaagd!'


    'Ik ook! De Bundestag zal een onderzoek eisen!' riep de Rechtsanwalt uit Berlijn.


    'Ik zal me niet onderwerpen aan de Kamer van Afgevaardigden!' schreeuwde de Parijzenaar.


    'Ik zal u door onze collega's in Palermo op andere gedachten laten brengen,' zei de man uit Rome veelbetekenend. 'Dan zult u de logica inzien.'


    'Waarom probeert u dat zelf niet? Nu? U bent toch niet bang voor een oude man?'


    De Italiaan sprong woedend overeind en zijn hand verdween onder zijn op maat gemaakte jasje. Verder kwam hij niet. Plop! Een enkel gedempt pistoolschot, afgevuurd door Antoine, de bediende, blies zijn gezicht in stukken. De advocaat uit Rome wankelde en stortte neer op de parketvloer.


    'U bent gek geworden!' riep de Duitser. 'Hij wilde u alleen maar een krantenartikel laten zien waarin wordt beschreven dat diverse van uw ondernemingen ervan worden verdacht banden te hebben met de mafia, wat waar is. U bent een monster!'


    'Afkomstig uit uw mond is dat pure ironie, Auschwitz en Dachau in aanmerking genomen.'


    'Ik was toen nog niet geboren!'


    'Lees de geschiedenis er maar op na. Wat vind jij, Antoine?'


    'Zelfverdediging, monsieur. Als voormalig adviseur van de Sûreté zal dat in mijn rapport staan. Hij wilde zijn wapen pakken.'


    'Shit!' riep de advocaat uit Washington. 'U hebt ons hier in de val gelokt, smerige schoft!'


    'Niet echt. Ik wilde er alleen maar van overtuigd zijn dat jullie mijn orders zouden uitvoeren.'


    'Dat kúnnen we niet! Jezus Christus, begrijpt u dat dan niet? Dat zou voor ons allemaal het einde betekenen...'


    'Voor hem is het dat inderdaad geworden. Maar we zullen ons van het lichaam ontdoen; de vissen in zee zullen blij met hem zijn.'


    'U bent echt gek!'


    'We zijn gek geworden. En we zijn nog niet eens begonnen... Stop! Antoine! De patrijspoorten!'


    Voor de kleine ronde vensters waren plotseling gezichten bedekt met rubber maskers verschenen. Een voor een sloegen ze met hun wapens het glas kapot en openden ze het vuur op alles en iedereen in de eetzaal. Antoine, de bediende, trok Mouchistine achter de massieve buffetkast, waarbij hij in zijn schouder en zijn meester in de borst werd geraakt. Zijn trouwe vriend zou het niet overleven.


    'René, René!' schreeuwde Antoine. 'Haal diep adem, blijf ademhalen! Ze zijn weg! Ik breng je naar het ziekenhuis!'


    'Nee, Antoine, het is te laat!' kokhalsde Mouchistine. 'De advocaten zijn dood en ik betreur mijn einde niet. Ik heb met het kwaad geleefd en sterf nu ik het afwijs. Misschien zal dat ooit, ergens, iets te betekenen hebben.'


    'Waar hebt u het over, mon ami, mijn beste vriend?'


    'Zorg dat je Beowulf Agate vindt.'


    'Wie?'


    'Vraag het maar aan Washington. Zij moeten weten waar hij is. Wasili Talenjekov werd vermoord, maar Beowulf Agate leeft nog. Hij moet ergens zijn en hij kent de waarheid.'


    'Welke waarheid, mijn beste vriend?'


    'De Matareses! Ze zijn terug. Ze wisten van deze bespreking, van de gecodeerde instructies die geen betekenis hebben zonder de sleutel. Degene die nog over was, wie dat ook is, moest me tegenhouden, en jij moet hen tegenhouden!'


    'Hoe?'


    'Vecht ertegen met heel je hart en ziel! Binnenkort zal het overal zijn. Het is het kwaad dat de aartsengel van de hel heeft voorspeld, het goede dat de dienaar van Satan werd.'


    'U praat wartaal. Ik heb nooit godsdienstles gehad!'


    'Dat is ook niet nodig,' fluisterde de stervende Mouchistine. 'Ideeën zijn grotere monumenten dan kathedralen, ze overleven het steen met duizenden jaren.'


    'Waar hebt u het in 's hemelsnaam over?'


    'Vind Beowulf Agate. Hij is de sleutel.'


    René Mouchistine kwam schokkend naar voren en viel toen weer achteruit, waarna zijn hoofd tegen de buffetkast bleef rusten. Zijn laatste woorden klonken duidelijk, als gefluisterde keelklanken in een lege ruimte. 'De Matarese... de incarnatie van het kwaad.' De oude man en zijn geheimen waren dood.


    -1-


    Zes maanden eerder


    In het grillige Corsicaanse heuvelland bij Porto-Vecchio aan de Tyrrheense Zee stonden de restanten van een landhuis dat ooit indrukwekkend moest zijn geweest. De buitenmuren, gebouwd om de eeuwen te doorstaan, waren nog grotendeels intact, maar binnen die muren waren de verscheidene ruimten verwoest door een brand die er enkele tientallen jaren geleden had gewoed. Het was halverwege de middag, de hemel was loodgrijs en er was regen op komst door een late winterstorm die vanaf de kust bij Bonifacio het land introk. Straks zouden lucht en aarde drijfnat zijn, overal modder, en de overgroeide, nauwelijks zichtbare paden rondom het huis zouden niet meer begaanbaar zijn.


    'Ik stel voor dat we ons haasten, padrone,' zei de zwaargebouwde Corsicaan die de capuchon van zijn parka al op had gezet. 'De wegen naar het vliegveld van Senetosa zijn al slecht genoeg zonder noodweer,' voegde hij eraan toe. Zijn Engels had een zwaar accent, maar de twee waren die taal overeengekomen.


    'Senetosa kan wachten,' antwoordde de slanke man in de regenjas, wiens accent een Nederlandse afkomst verraadde. 'Alles kan wachten tot ik klaar ben! Geef me de overzichtskaart van de noordkant, alsjeblieft.' De Corsicaan stak zijn hand in zijn jaszak en haalde de opgevouwen kaart te voorschijn. Hij gaf hem aan de man uit Amsterdam, die hem snel openvouwde, tegen de stenen muur drukte en zorgvuldig bestudeerde. Keer op keer maakte hij zijn blik los van de kaart en keek hij naar het stuk grond waarop hij voortdurend zijn aandacht richtte. Het begon te regenen, eerst zachtjes maar al snel toenemend tot een stevige bui.


    'Hierheen, padrone,' riep de gids uit Bonifacio, wijzend naar een doorgang in de stenen muur. Het was de ingang naar een of ander prieel. Deze was in zoverre merkwaardig dat hij nauwelijks een meter twintig breed was, terwijl de muur waarin hij zich bevond, bijna twee meter dik was, zodat hij iets tunnelachtigs kreeg. Alles was bedekt met klimop die tegen de muren op groeide en de ingang onverbiddelijk afschermde. Desondanks was het een schuilplaats voor de plotselinge stortbui.


    De padrone, een man van begin veertig, drong het kleine heiligdom binnen, duwde onmiddellijk zijn opengevouwen kaart tegen de begroeiing vol spinnen, haalde een rode viltstift uit zijn jaszak en omcirkelde een groot gebied. 'Dit gedeelte,' riep hij, om zich verstaanbaar te maken boven de regen die op de muren kletterde, 'moet afgezet worden, afgesloten, zodat niemand het binnendringt of het op een andere manier verstoort! Is dat duidelijk?'


    'Als dat uw opdracht is, gebeurt dat. Maar, padrone, u heeft het hier over ongeveer vierhonderd hectare.'


    'Dan is dat mijn opdracht. Mijn vertegenwoordigers zullen voortdurend controleren of deze wordt uitgevoerd.'


    'Dat is niet nodig, sir, ik zal hem uitvoeren.'


    'Goed, mooi, doe dat.'


    'En de rest, grande signore?'


    'Zoals we hebben besproken in Senetosa. Alles moet exact worden gekopieerd van de originele werktekeningen zoals die tweehonderd jaar geleden in Bastia zijn ingediend, en die natuurlijk zijn voorzien van de moderne gemakken. Alles wat je nodig hebt zul je door mijn schepen en vrachtvliegtuig vanuit Marseille geleverd krijgen. Je hebt de nummers en codes van mijn geheime telefoons en faxen. Doe wat ik van je vraag - van je eis - en je zult je nooit meer om je financiële toekomst hoeven te bekommeren.'


    'Het is een voorrecht door u uitgekozen te zijn, padrone.'


    'En je begrijpt de noodzaak van absolute geheimhouding?'


    'Naturalmente, padrone! U bent een excentrieke man uit Beieren die veel van dit eiland houdt. Iemand die extreem rijk is en die ervoor heeft gekozen zijn verdere leven te leiden in het prachtige heuvelland van Porto-Vecchio. Dat is wat iedereen weet!'


    'Juist, prima.'


    'Maar als u me toestaat, grande signore, we zijn gestopt in het dorp en de oude vrouw die die armoedige herberg runt, heeft u gezien. Het was zelfs zo dat ze in de keuken op haar knieën viel en de Verlosser dankte voor uw terugkeer.'


    'Wat?'


    'Zoals u zich herinnert duurde het heel lang voordat onze drankjes werden gebracht, zodat ik zelf naar de cucina ben gegaan, waar ik haar hardop biddend aantrof. Ze huilde terwijl ze sprak, zei dat ze het kon zien aan uw gezicht en uw ogen. "De baron De Matarese is teruggekeerd," bleef ze maar herhalen.' De Corsicaan sprak de naam Matarese op z'n Italiaans uit: Mataresa. 'Ze dankte de Heer voor uw terugkeer, zei dat grootsheid en geluk waren teruggekeerd naar het bergland.'


    'Dat incident moet uit je geheugen worden gewist, heb je dat begrepen?'


    'Maar natuurlijk, sir. Ik heb niets gehoord!'


    'Terug naar de bouwplannen. Die moeten in zes maanden verwezenlijkt zijn. Bespaar op niets, doe het gewoon.'


    'Ik zal mijn uiterste best doen.'


    'En als je uiterste best niet voldoende is, zul je geen pensioen meemaken, rijk of niet, capisce?’


    'Zeker, padrone,' zei de Corsicaan, en hij slikte.


    'En die oude vrouw in de herberg...'


    'Ja?'


    'Dood haar.'


    



    Er waren zes maanden en twaalf hysterische dagen verstreken en de restauratie van het landgoed van de Matarese-dynastie was voltooid. Het resultaat was opmerkelijk, zoals alleen met vele miljoenen dollars mogelijk was. Het reusachtige huis met zijn indrukwekkende eetzaal zag er weer uit zoals de oorspronkelijke architect het in het begin van de achttiende eeuw voor zich had gezien, de enorme kandelaars waren vervangen door kroonluchters en natuurlijk was het huis voorzien van alle moderne gemakken zoals stromend water, toiletten, airconditioning en - vanzelfsprekend - elektriciteit.


    Het terrein was schoongemaakt en in het dikke gras rondom het hoofdgebouw waren een groot croquetveld en een aanlokkelijke golfbaan aangelegd. De lange oprit vanaf de weg naar Senetosa was geplaveid, werd 's avonds verlicht door in het gras verzonken lampen, en goedgeklede bedienden begroetten alle voertuigen die de marmeren trappen van de ingang naderden. Wat de bezoekers niet wisten, was dat alle bedienden professionele bewakers waren, voor het merendeel ex-commando's uit diverse landen. Ze waren allemaal voorzien van elektronische scanners die wapens, camera's en recorders binnen een afstand van drie meter konden opsporen; op zestig centimeter afstand gaven ze zelfs aan om wat voor voorwerp het ging.


    De orders waren duidelijk. Mocht iemand een van deze voorwerpen bij zich hebben, dan moest hij of zij onmiddellijk worden afgezonderd en naar een verhoorkamer worden gebracht waar harde vragen zouden worden gesteld. Als de antwoorden niet bevredigend waren, waren er apparatuur en methodes om de gewenste antwoorden wel te krijgen. De Matarese was terug, in al zijn twijfelachtige macht en glorie.


    Het was vroeg in de avond en de ondergaande zon wierp zijn diep oranje licht over de heuvels van Porto-Vecchio toen de eerste limousines arriveerden. De in Armani-pakken geklede bewakers begroetten de gasten beleefd en hielpen ze hoffelijk uit hun voertuigen met handen die tegelijkertijd onopvallend over hun kleding gleden. Er waren zeven enorme limousines en zeven gasten; meer zouden er niet komen. Zes mannen en één vrouw, variërend in leeftijd van begin dertig tot halverwege de vijftig en afkomstig uit diverse landen. Ze hadden één ding gemeen: ze waren allemaal immens rijk. Alle zeven werden ze door hun persoonlijke bewaker de marmeren treden van de Villa Matarese op geleid en naar de eetzaal gebracht. In het midden van deze reusachtige zaal stond een lange tafel met naamkaartjes voor de zeven stoelen; vier aan de rechterkant, drie aan de linker, op ruim anderhalve meter van elkaar. Aan het hoofd van de tafel stond een lege stoel met een kleine lessenaar ervoor. Twee geüniformeerde bedienden kwamen aansnellen om de bestellingen van de cocktails op te nemen; kristallen schaaltjes met Beluga-kaviaar stonden bij elke zitplaats op tafel, en de zachte, subtiele tonen van een fuga van Bach zweefden door de lucht.


    Geleidelijk aan kwam de conversatie op gang, moeizaam, aangezien niemand wist waarom ze hier waren. Er was nog een tweede overeenkomst: alle zeven spraken ze Engels en Frans, zodat ze zich eerst van beide talen bedienden maar uiteindelijk besloten tot de eerste, omdat de twee mannelijke Amerikanen de laatste niet voldoende beheersten. De onderwerpen van gesprek waren onbetekenend en werden beperkt tot wie-kende-wie en was-het-weer-niet-fantastisch-in-Saint-Tropez, of op de Bahama's, op Hawaï, of in Hongkong? Niemand durfde de prangende vraag te stellen: waarom zijn we hier? De zes mannen en de ene vrouw waren bange mensen. En ze hadden reden om bang te zijn. Er was meer in hun respectievelijke verledens dan het heden suggereerde.


    Plotseling stopte de muziek. Het licht van de enorme kroonluchters werd gedimd terwijl tegelijkertijd een kleine schijnwerper aan de reling van het balkon opgloeide en de lessenaar aan het hoofd van de tafel ten slotte in een helder licht zette. De slanke man uit Amsterdam kwam te voorschijn uit een alkoof en liep langzaam naar de verlichte lessenaar. Zijn aangename, bijna onopvallende gezicht leek bleek in het licht, maar zijn ogen waren niet te negeren. Zijn blik was levendig en alert toen hij zijn gasten stuk voor stuk aankeek en begroette met een hoofdknikje.


    'Ik dank jullie allen voor het accepteren van mijn uitnodiging,' begon hij, met in zijn stem die merkwaardige combinatie van koelheid en onderdrukte woede. 'Ik vertrouw erop dat jullie reis meer dan comfortabel is geweest, zoals jullie gewend zijn.' Er werd wat instemmend gemompeld, maar van enig enthousiasme was geen sprake. 'Ik besef,' vervolgde de man uit Amsterdam, 'dat ik jullie levens heb verstoord, zowel CIA al als professioneel, maar ik had geen andere keus.'


    'Die hebt u nu wel,' onderbrak de vrouw hem op koele toon. Ze was begin dertig, gekleed in een kostbare zwarte jurk en droeg een parelsnoer dat minstens vijftigduizend Amerikaanse dollar kostte. 'We zijn hier, vertel ons nu waarom.'


    'Mijn verontschuldigingen, madame. Ik ben me ervan bewust dat u op weg was naar de Rancho Mirage in Palm Springs voor een gesprek met de huidige partner van uw man op zijn malafide makelaarskantoor. Ik weet zeker dat uw afwezigheid zal worden geaccepteerd, aangezien dat kantoor er niet zou zijn als u dat niet had gefinancierd.'


    'Pardon?'


    'Alstublieft, madame, ik voel me niet op mijn gemak als u zo spreekt.'


    'Wat mij betreft,' zei de kalende Portugees van middelbare leeftijd, 'ik ben hiernaartoe gekomen omdat u impliceerde dat ik serieus in de problemen zou raken als ik dat niet deed. Uw bedekte dreigement is me niet ontgaan.'


    'In mijn telegram heb ik alleen maar de Azoren genoemd. Blijkbaar was dat voldoende. Het consortium waarover u de leiding hebt, houdt zich bezig met corruptie en de smeergelden die u Lissabon betaalt zijn ronduit misdadig. Als u de Azoren in uw macht zou hebben, zou u niet alleen de extreem hoge prijzen van vliegreizen onder controle hebben, maar zou u ook nog eens de belachelijk hoge toeristenbelasting van meer dan een miljoen bezoekers per jaar in uw zak kunnen steken. Heel doordacht, zou ik zeggen.'


    Er volgde een uitbarsting van stemmen aan beide zijden van de tafel, sommige refererend aan de diverse twijfelachtige activiteiten die de reden konden zijn voor de zeven om naar het afgelegen landhuis in Porto-Vecchio te komen.


    'Genoeg!' zei de man uit Amsterdam, zijn stem verheffend. 'Jullie hebben het mis wat betreft de reden van jullie aanwezigheid hier. Ik weet meer over ieder van jullie dan jullie over jezelf weten. Dat is mijn nalatenschap, mijn erfenis - en jullie zijn allen erfgenamen. Wij zijn de afstammelingen van de Matarese, de basis waaraan jullie je rijkdom hebben ontleend.'


    De zeven gasten waren verbijsterd; enkelen van hen keken elkaar aan alsof iets onzegbaars hen met elkaar verbond.


    'Dat is niet een naam die wij gebruiken of waaraan we refereren, zou ik denken,' zei de Engelsman in zijn elegante Savile Row-pak. 'Noch mijn vrouw noch mijn kinderen hebben die naam ooit gehoord,' voegde hij er zachtjes aan toe.


    'Waarom begint u erover?' vroeg de Fransman. 'De Matarese is verleden tijd - dood en vergeten, een vage herinnering die we beter kunnen begraven.'


    'Bent u dood?' vroeg de Nederlander. 'Bent u begraven? Ik denk het niet. Jullie rijkdom heeft jullie in staat gesteld de absolute top van de financiële invloed te bereiken. Jullie leiden persoonlijk of in absentia grote ondernemingen en conglomeraten, wat de essentie is van de Matarese-filosofie. En ieder van jullie is door mij gekozen om het lot van de Matarese te bepalen.'


    'Welk verdomd lot?' vroeg een van de twee Amerikanen, die naar zijn accent te oordelen afkomstig was uit het diepe zuiden. 'Bent u soms een of andere Huey Long?'


    'Nauwelijks, maar de winsten van uw casino's langs de Mississippi kunnen de indruk wekken dat u dat wel bent.'


    'Mijn casino's zijn zo schoon als ze maar zijn kunnen, vriend!'


    'Ik heb veel bewondering voor uw manier van kans berekenen...'


    'Welk lot?' onderbrak een andere Amerikaan hen. 'De naam Matarese is nooit voorgekomen in enig officieel document dat betrekking heeft op de bezittingen van mijn familie.'


    'Ik zou geschokt zijn als dat wel zo was, sir. U bent een van de meest vooraanstaande juristen in Boston, Massachusetts. Opgeleid op Harvard, cum laude afgestudeerd... en nu maakt u deel uit van het meest smeergeldgevoelige advocatenkantoor dat zijn geld verdient door federale en staatsambtenaren, zowel gekozen als benoemd, in diskrediet te brengen. Ik heb veel bewondering voor uw talenten.'


    'Dat kunt u niet bewijzen.'


    'Daag me niet uit, raadsman. U zou het verliezen. Hoe dan ook, ik heb jullie niet naar Porto-Vecchio laten komen om te pronken met de grondigheid van mijn onderzoeken, hoewel die wel een rol spelen in het geheel. De kip en het ei, als het ware. Laat ik mezelf eerst aan jullie voorstellen. Ik ben Jan van der Meer Matareisen, en ik weet zeker dat die laatste naam iets voor jullie betekent. Ik ben een directe nazaat van de baron De Matarese; hij was mijn grootvader. Zoals jullie weten - of niet - zijn de relaties van de baron altijd geheimgehouden, en zijn ook de eventuele kinderen die het resultaat waren van die relaties, in het geheim opgevoed. De grote man heeft echter nooit zijn verantwoordelijkheden geschuwd. Zijn kroost werd naar de beste families in Italië, Frankrijk, Groot-Brittannië, Portugal, de Verenigde Staten, en - zoals ik kan bewijzen - Nederland gestuurd.'


    Opnieuw waren de gasten met stomheid geslagen. Langzaam maar zeker gleden hun blikken heen en weer over de tafel en staarden ze elkaar kort en doordringend aan, alsof er ieder moment een bijzonder geheim kon worden onthuld.


    'Waar wilt u verdomme naartoe?' zei de grote, grove Amerikaan uit Louisiana. 'Voor de draad ermee, man!'


    'Daar ben ik het mee eens,' zei de man uit Londen, 'wat wilt u ons duidelijk maken, ouwe?'


    'Ik geloof dat verscheidene van jullie al begrijpen waar ik naartoe wil,' zei Jan van der Meer Matareisen, die zichzelf een licht glimlachje toestond.


    'Zeg op dan, Hollander!' eiste de ondernemer uit Lissabon.


    'Goed dan, dat zal ik doen. Net zoals ik zijn jullie allemaal kinderen van die kinderen. Wij zijn de voortbrengselen van diezelfde lendenen, zoals een Engelse bard dat misschien zou hebben geformuleerd. Ieder van jullie is een directe bloedverwant van de baron De Matarese.'


    Zijn publiek vloog als één man overeind. Zinnen als: 'We hebben gehoord van de Matarese, maar nooit op deze manier!' en: 'Dat is belachelijk! Mijn familie heeft zijn eigen rijkdom vergaard!' en: 'Kijk naar mij! Ik ben een van nature blonde vrouw! Ik heb geen cel mediterraans bloed in mijn lijf!' De protesten namen steeds verder in volume toe, totdat de zeven buiten adem raakten en ten slotte zwegen toen Jan Matareisen in de kegel van licht zijn handen opstak.


    'Ik kan al jullie tegenwerpingen stuk voor stuk beantwoorden,' zei hij heel rustig, 'als jullie maar willen luisteren. De genotzucht van de baron was krachtig en veelzijdig, net als hijzelf. Jullie grootmoeders werden naar hem toe gebracht alsof ze de grillen van een Arabische sjeik waren, maar geen van hen wees hem ooit af; ze bewonderden hem omdat hij een buitengewone man was. Maar ik, alleen ik, was in de ogen van de Kerk zijn wettige kleinzoon, omdat hij met mijn grootmoeder is getrouwd.'


    'Wat zijn wij verdomme dan?' riep de Amerikaan uit New Orleans. 'Twee generaties oude bastaards?'


    'Heeft het u ooit aan geldelijke middelen ontbroken, sir? Voor opleidingen of investeringen?'


    'Nee... dat kan ik niet zeggen.'


    'En was uw grootmoeder - of is ze dat nog steeds - niet een bijzonder aantrekkelijke vrouw, een fotomodel wier gezicht en lichaam de covers van bladen als Vogue en Vanity Fair hebben gesierd?'


    'Dat neem ik aan, hoewel ze er nooit veel over heeft gezegd.'


    'Dat hoefde ze ook niet. Ze is snel getrouwd met een verzekeringsman wiens bedrijf uitgroeide tot een groot kantoor waarvan hij directeur werd.'


    'U suggereert niet alleen maar beweert ook echt dat we allemaal met elkaar verwant zijn!' riep de jurist uit Boston. 'Welke bewijzen hebt u voor deze belachelijke stelling?'


    'Op twee meter diepte in de grond bij de noordoostelijke hoek van dit landhuis was een kleine kluis met een in oliedoek gewikkeld pakje erin. Het heeft me vijf maanden gekost om het te vinden. Dit pakje bestond uit officiële documenten met de namen van zijn kinderen en de landen waar ze woonden. De baron was, naast al het andere, buitengewoon precies. Ja, mijn beste gast uit Boston, we zijn allemaal familie. We zijn neven en nichten, of we dat nu leuk vinden of niet. Tezamen zijn wij de erfgenamen van de Matarese.'


    'Ongelooflijk!' zei de Engelsman, happend naar adem.


    'Godallejezus!' riep de Amerikaan uit het Zuiden.


    'Dit is belachelijk!' riep de blonde vrouw uit Los Angeles.


    'Eigenlijk vind ik het vrij komisch,' zei de man uit Rome, gekleed in een kardinaalsgewaad van het Vaticaan.


    'Ja,' beaamde Matareisen, 'ik had wel gedacht dat u de sublieme humor ervan zou waarderen. U bent een ondeugende geestelijke, in de gunst bij Zijne Heiligheid, maar beladen met geld door het Collegium.'


    'We moeten de Kerk voorbereiden op de eenentwintigste eeuw. Ik verontschuldig me niet.'


    'Maar u krijgt kapitalen van de banken die het geld van het Vaticaan beheren, is het niet?'


    'Ik doe aanbevelingen, maar profiteer er niet persoonlijk van.'


    'Volgens mijn bronnen valt dat nog te bezien. Ik refereer dan natuurlijk aan uw landhuis aan het Como-meer.'


    'Dat is van mijn neef.'


    'Uit een tweede huwelijk, nadat u het eerste op onrechtmatige wijze had beëindigd. Maar laten we doorgaan. Ik ben er niet op uit om iedereen in verlegenheid te brengen. We zijn tenslotte familie... Jullie zijn hier omdat jullie kwetsbaar zijn, zoals ik ook kwetsbaar ben. Als ik jullie respectievelijke ondernemingen kan ontmantelen, kunnen anderen dat ook. Dat is slechts een kwestie van provocatie, tijd en nieuwsgierigheid, is het niet?'


    'U praat verdomme te veel zonder iets te zeggen,' zei de Amerikaan uit het Zuiden geïrriteerd. 'Wat staat er op uw agenda, vriend?'


    'Agenda. Leuk vind ik dat. Dat strookt met uw achtergrond. U bent afgestudeerd in de bedrijfseconomie, als ik me niet vergis.'


    'U vergist u niet. U kunt me een redneck noemen, en dan zit u er niet ver naast, maar ik ben niet achterlijk. Dus ga door.'


    'Goed dan, de agenda - onze agenda. Die omvat het tot bloei brengen van de Matarese-zaak, de visie van onze grootvader, Guillaume de Matarese.'


    Alle ogen waren gericht op de Nederlandse man. Het was duidelijk dat de zeven erfgenamen, ondanks hun bedenkingen, geïntrigeerd waren, zij het behoedzaam.


    'Aangezien u bekender bent met deze "visie" dan wij, kunt u misschien iets duidelijker zijn,' zei de modieus geklede vrouw bedachtzaam.


    'Zoals jullie allemaal weten, is de internationale financiële wereld mondiaal geïntegreerd. Als er iets met de Amerikaanse dollar gebeurt, heeft dat invloed op de Duitse mark, het Engelse pond, de Japanse yen en alle andere valuta ter wereld, net zoals die ook hun invloed hebben.'


    'Daarvan zijn wij ons terdege bewust,' zei de Portugees. 'Ik neem aan dat wij allemaal profiteren van de fluctuerende koersen.'


    'Maar u lijdt ook verliezen, nietwaar?'


    'Die vallen in het niet bij onze winsten, zoals mijn Amerikaanse "neef" zou zeggen over de opbrengsten van zijn casino's tegenover het verlies dat hij als speler lijdt.'


    'Dat heb je goed gezegd, neef...'


    'Ik geloof dat we afdwalen,' onderbrak de Engelsman hen. 'De agenda, alstublieft?'


    'Beheersing van de geldmarkten, discipline scheppen in de internationale financiële wereld. Dat was het levensdoel van de baron de Matarese. Geef het geld in handen van hen die het weten te gebruiken - geen regeringen, die alleen weten hoe ze het moeten verspillen, hoe ze als land tegen een ander land moeten opbieden. De wereld is al in oorlog, er heerst continu een economische oorlog, maar wie zijn de winnaars? Degenen die de economie van een land in handen hebben, hebben ook de regering in handen.'


    'En u wilt zeggen...' De Portugees boog zich naar voren.


    'Ja, dat wil ik,' onderbrak de Nederlander hem. 'Wij zijn ertoe in staat. Ons gezamenlijke kapitaal omvat meer dan een triljoen dollar, toegankelijk geld dat geografisch zo gunstig verspreid is dat we invloed kunnen uitoefenen op de machtscentra die we vertegenwoordigen. Een invloed die zich net zo snel over de wereld zal verplaatsen als de miljoenen die van de ene financiële markt naar de andere worden overgemaakt. Als wij gezamenlijk optreden, hebben we de macht een economische chaos te creëren, waar wij zowel individueel als gezamenlijk van kunnen profiteren.'


    'Dat is te gek!' riep de ondernemer uit New Orleans. 'We kunnen niet verliezen omdat wij alle kaarten in handen hebben!'


    'Bijna alle kaarten,' zei de kleinzoon van de Matarese. 'Zoals ik al eerder zei, zijn jullie gekozen omdat ik kwetsbaarheden heb kunnen ontdekken waarvan ik gebruik kon maken. De kip en het ei, heb ik geloof ik gezegd. Er zijn nog anderen benaderd, wie ik misschien meer heb verteld dan ik had moeten doen. Ze waren diep beledigd toen ik hun mijn plannen voorlegde en stelden dat ze alle acties van de erfgenamen van de Matarese meteen openbaar zouden maken. Het zijn drie mensen, twee mannen en een vrouw, want de baron had in totaal tien kleinkinderen die niet door de Kerk zijn erkend. Dus gaan we van het abstracte, het mondiale, naar het persoonlijke, naar deze drie uitermate invloedrijke personen die ons kunnen ruïneren. Daarom moeten zij vernietigd worden. Hier kunnen jullie onze zaak een dienst bewijzen. Heren en dame, ze moeten geëlimineerd worden voordat we in actie komen. Maar ze moeten op ingenieuze wijze worden gedood, zonder sporen die naar een van ons leiden. Er was nog een ander, geen bloedverwant van ons, maar zo machtig en invloedrijk dat hij onze operaties lam had kunnen leggen zo gauw we die zouden beginnen. Hij vormt niet langer een obstakel, maar de drie anderen doen dat wel. Zij zijn de enigen die ons nog in de weg staan. Zullen we dus bij het begin beginnen? Of zijn er onder jullie die nu willen vertrekken?'


    'Waarom heb ik het gevoel dat als we dat deden, we nooit de weg naar Senetosa zouden bereiken?' vroeg de vrouw met een glimlach.


    'U schat me hoger in dan ik mezelf inschat, madame.'


    'Ga je gang, Jan van der Meer Matareisen, toekomstbeelden zijn mijn werk,' zei de kardinaal.


    'Zie dan het volgende voor u, kardinaal,' zei Matareisen. 'We hebben een plan, we tellen af naar een finale, zogezegd. Nog slechts een paar maanden, tot Nieuwjaar. Dat wordt het moment dat wij, de Matarese, over de hele wereld zullen heersen.'


    -2-


    The Hamptons, New York, 28 augustus


    De noordpunt van Long Island ligt op minder dan een uur afstand van Manhattan, afhankelijk van het type privévliegtuig dat wordt gebruikt. De 'Hamps' zullen altijd de imaginaire streek van schrijver F. Scott Fitzgerald blijven, in ieder geval de gedeelten waar men ook werkelijk over privévliegtuigen beschikt. Het is een rijk, mooi gebied met grote landhuizen, zorgvuldig onderhouden gazons, fonkelende blauwe zwembaden, tennisbanen en getande rijen Engelse tuinen die oogverblindend in bloei staan onder de zomerzon. De exclusiviteit van de laatste decennia is tenietgedaan door de 'nieuwe rijken'. Italianen, joden, verafgode kleurlingen en Latijns-Amerikanen - die altijd uitgesloten waren geweest - zijn nu de 'edelen' van de Hamps; ze leven vredig en enthousiast samen met de blanke protestanten, de erfgenamen van de voorvaderlijke welvaart die de schok van deze vermenging nog steeds niet helemaal hebben verwerkt.


    Geld is een uniek middel om dergelijke verschillen op te heffen. De diverse clubs zagen hun kans schoon om de teruggelopen ledenaantallen op te vijzelen, en de genereuze donaties van de nieuwe rijken voor de verbeteringen van de vele panden en landgoederen werden dankbaar en vol enthousiasme geaccepteerd.


    Jay Gatsby leeft voort, met of zonder Daisy - en Nick, het geweten van een tijdperk.


    



    De polowedstrijd op de Green Meadow Hunt Club was nog in volle gang, pony's en ruiters drijfnat van het zweet, hoeven dreunden op de grond, polohamers haalden hard uit naar het kleine witte balletje dat gevaarlijk onder de pony's door over het veld schoot. Plotseling slaakte een van de ruiters een ijzingwekkende kreet. In de hitte van de strijd was hij zijn helm verloren; zijn hoofd was een bloederige massa en de schedel zelf leek opengespleten.


    De wedstrijd werd gestaakt, de spelers sprongen van hun paarden en renden naar de gevallen ruiter. Onder hen was een arts, een chirurg uit Argentinië, die zijn medespelers opzij duwde en naast de bewusteloze figuur neerknielde. Hij keek op naar de afwachtende gezichten. 'Hij is dood,' zei de chirurg.


    



    'Hoe heeft dit kunnen gebeuren?' riep de aanvoerder van het rode team, het team van de dode man. 'Een houten polohamer kan hem buiten westen slaan - dat hebben we allemaal wel eens meegemaakt - maar niet zijn schedel verbrijzelen. Godallemachtig!'


    'Wat hem heeft geraakt was geen hout,' zei de Argentijn. 'Ik zou zeggen dat het veel zwaarder was - ijzer, of lood misschien.' Ze stonden in een alkoof van het grote stallencomplex, samen met twee agenten in uniform en de ambulancebroeders van de eerstehulp in Oyster Harbor, die erbij gehaald waren. 'Er moet een autopsie worden verricht die zich met name concentreert op de breuken in de schedel,' vervolgde de chirurg. 'Zet dat in uw rapport, alstublieft.'


    'Ja, sir,' antwoordde een van de agenten.


    'Wat wil je daarmee zeggen, Luis?' vroeg een andere speler.


    'Dat is nogal duidelijk,' antwoordde de politieman, die in zijn boekje stond te schrijven. 'Hij suggereert dat dit waarschijnlijk geen ongeluk is. Heb ik dat goed, sir?'


    'Dat is niet aan mij om te zeggen, agent. Ik ben arts, geen politieman. Ik geef u alleen maar mijn mening.'


    'Wat is de naam van de overledene, en heeft hij een vrouw of familie in deze omgeving?' onderbrak de tweede politieman hem, kijkend naar zijn partner en knikkend naar het notitieboekje.


    'Giancarlo Tremonte,' antwoordde een blonde speler aan wiens manier van praten te horen was dat hij van de oude rijken afstamde.


    'Die naam heb ik vaker gehoord,' zei de eerste politieman.


    'Dat is heel goed mogelijk,' vervolgde de blonde speler. 'De Tremonte-familie, afkomstig uit de buurt van het Como-meer en uit Milaan, is heel bekend. Ze hebben aanzienlijke belangen in Italië en Frankrijk, en hier, natuurlijk.'


    'Nee, ik bedoel dat over Giancarlo,' onderbrak de agent met het notitieboekje hem.


    'Hij haalt regelmatig de kranten,' zei de aanvoerder van het rode team. 'Niet altijd de meest respectabele kranten, hoewel hijzelf een uitstekende reputatie heeft - had.'


    'Waarom stond hij dan zo vaak in de kranten?' vroeg de tweede politieman.


    'Ik denk omdat hij vreselijk rijk was, deelnam aan veel sociale en liefdadigheidsevenementen, en van vrouwen hield.' De aanvoerder van het rode team keek de agent doordringend aan. 'Dat is koren op de molen van derderangs journalisten, agent, maar nauwelijks een zonde. Hij heeft tenslotte zijn ouders niet uitgekozen.'


    'Ik neem aan van niet, maar ik denk dat u hiermee een van mijn vragen hebt beantwoord. Er is dus geen echtgenote in de buurt, en als er vriendinnen waren, dat hebben die zich pijlsnel uit de voeten gemaakt. Om die derderangs journalisten te vermijden, natuurlijk.'


    'Ik spreek u niet tegen.'


    'Dat vraag ik ook niet van u, meneer... meneer...?'


    'Albion, Geoffrey Albion. Ik heb een zomerhuis in Gull Bay, aan het strand. En voor zover ik weet, heeft Giancarlo geen familie in deze omgeving. Ik heb begrepen dat hij in de Verenigde Staten was om de belangen van de Tremonte-familie in de gaten te houden. Toen hij het Wellstone-landgoed huurde, waren wij natuurlijk erg blij dat we hem hier op Green Meadow mochten verwelkomen. Hij is - was - een zeer getalenteerd polospeler. Kunnen we nu alstublieft zijn stoffelijk overschot afvoeren?'


    'We zullen hem afdekken, sir, maar hij moet hier blijven totdat onze superieuren en de politiearts arriveren. Hoe minder hij wordt verplaatst, hoe beter.'


    'Wilt u soms zeggen dat we hem op het veld hadden moeten laten liggen, in het zicht van al die mensen?' zei Albion verontwaardigd. 'Als dat zo is, zal ik u wél tegenspreken. In vind het al smakeloos genoeg dat u de plek waar hij is gevallen hebt afgezet.'


    'We doen alleen maar ons werk, sir.' De eerste politieman stak zijn notitieboekje in zijn zak. 'Verzekeringsmaatschappijen zijn erg veeleisend in dit soort zaken, vooral als er gewonden of doden bij betrokken zijn. Ze willen alles onderzoeken.'


    'Over onderzoeken gesproken,' zei de tweede politieman, 'we zullen de polohamers van beide teams moeten zien, van iedereen die aan de wedstrijd meedeed.'


    'Ze hangen daar aan de muur,' zei de blonde speler, die heel netjes maar met enigszins nasaal klinkende stem sprak. Aan de muur waarover hij het had, hingen enkele tientallen in twee kleuren geschilderde kapstokken, waaraan de polohamers als houten gereedschappen naar beneden hingen. 'De spelers van vandaag zitten in de rode sectie, achteraan links,' vervolgde hij. 'De terreinknechten spuiten de hamers schoon, maar ze hangen er allemaal.'


    'Spuiten ze schoon...?' De politieman haalde zijn notitieboekje weer te voorschijn.


    'Stof en modder, beste man. Het kan er hier ruig aan toegaan. U ziet het, sommige zijn nog nat.'


    'Ja, dat zie ik,' zei de tweede politieman zacht. 'Alleen maar water uit een tuinslang? Geen schoonmaakmiddelen of zoiets?'


    'Nee, maar dat lijkt me een uitstekend idee,' zei een andere speler, eerst hoofdschuddend en daarna knikkend.


    'Wacht eens even,' zei de politieman, waarna hij naar de muur liep en de polohamers bekeek. 'Hoeveel horen er hier te hangen, in de rode sectie?'


    'Dat varieert,' antwoordde Albion hooghartig. 'Er zijn acht spelers, vier per team, plus de reservespelers en reservehamers. Er zit een verschuifbare gele pal op die de hamers waarmee de wedstrijd is gespeeld onderscheidt van die waarmee vandaag niet is gespeeld. Dat verzorgen de terreinknechten allemaal.'


    'Is dit die gele pal?' vroeg de politieman, wijzend naar een rond, felgekleurd stukje hout.


    'Hij is niet paars, is het wel?'


    'Nee, dat is hij niet, meneer Albion. En is deze pal verzet sinds de wedstrijd vanmiddag begon?'


    'Ik zou niet weten waarom.'


    'Misschien zou u zich moeten afvragen waarom niet. Er ontbreken namelijk twee hamers.'


    



    Het prestigieuze tennistoernooi in Monte Carlo trok tientallen beroemdheden van film en televisie. Daarom wonnen de Amerikanen en Britten het in aantal gemakkelijk van de Europese leden van de beau monde, de enkele prinsen en prinsessen, de rijke Grieken en Duitsers, een paar Franse schrijvers op hun retour, en verscheidene Spanjaarden die allang vergeten titels claimden maar erop stonden aangesproken te worden met Don. Niemand nam het toernooi erg serieus en de nachtelijke festiviteiten waren extravagant; de deelnemers schitterden in de spotlights - het wemelde natuurlijk van de televisiecamera's -, alles was gesponsord door het koningshuis van Monaco, iedereen vermaakte zich kostelijk en kreeg zijn publiciteit, en er werd ook nog een goed doel gesteund.


    In de paleistuin die uitzag op de haven van Monte Carlo was onder het licht van de sterren een enorm buffet aangericht. Het orkest, dat alle muziekstijlen beheerste, van opera tot nostalgische pop, begeleidde internationaal aanbeden zangers en zangeressen die om beurten de menigte vermaakten, wat allemaal werd ontvangen met ovaties van het elegante publiek, dat opstond van hun prachtig gedekte tafels onder het licht van de schijnwerpers.


    'Manny, ik wil mijn optreden in Sixty Minutes, heb je dat begrepen?'


    'Natuurlijk, schat, vanzelfsprekend!'


    'Cyril, waarom ben ik hier? Ik speel niet eens tennis!'


    'Omdat er hier studiobazen zijn! Ga dat podium op en vertel iets met die omfloerste stem van je, en blijf van links naar rechts kijken. Je profiel, jongen!'


    'Die stomme teef heeft mijn song gestolen!'


    'Je hebt het copyright niet vastgelegd, schat. Zing maar "Smoke gets in your eyes" of zoiets!'


    'Daar ken ik de tekst niet van!'


    'Dan neurie je maar wat en duw je je tieten vooruit. De platenjongens zijn hier!' En zo ging het maar door - de ijdelheid vierde hoogtij.


    Onder al deze groten, bijna-groten, niet-groten en nooit-groten was een rustige man, een bescheiden man die ondanks zijn enorme rijkdom weinig of geen pretenties had. Hij was een onderzoeker, een wetenschapper die zijn leven aan de studie van kanker had gewijd, en hij was in Monte Carlo als een van de deelnemende sponsors. Hij had om anonimiteit verzocht, maar het comité achtte hem te groot om daaraan tegemoet te komen. Dus had hij toegestemd uit naam van zijn Spaanse familie een korte speech te houden om de gasten te verwelkomen.


    Hij stond achter de coulissen, klaar om het podium op te lopen toen hij werd aangekondigd. 'Ik ben nogal zenuwachtig,' zei hij tegen de toneelknecht die naast hem stond om hem op de schouder te tikken als het tijd was. 'Ik ben niet erg goed in spreken in het openbaar.'


    'Hou het kort en bedank ze, dat is voldoende. Hier, neem een glaasje water, dat spoelt de keel schoon.'


    'Gracias,' zei Juan Garcia Guaiardo, die een echte titel had. Hij dronk, wilde het podium op lopen maar zakte in elkaar. Tegen de tijd dat hij dood was, was de toneelknecht verdwenen.


    -


    Alicia Brewster, door de Engelse koningin tot Dame benoemd, stapte uit haar Bentley voor de familieresidentie aan het Londense Belgrave Square. Ze was een wat gedrongen vrouw van gemiddelde lengte, maar haar manier van lopen en de energie die daaruit sprak, deden haar veel groter lijken en gaven haar een kracht waarmee misschien rekening gehouden moest worden, afhankelijk van wie haar gadesloeg. Ze liep de zuilengalerij van het Edwardiaanse huis door, liep naar binnen en werd in de grote, glanzend gepoetste hal opgewacht door haar twee kinderen, die ze van hun respectievelijke kostscholen naar huis had laten komen. Het waren een grote, verzorgd ogende, gespierde jongeman en een wat kleiner, net zo aantrekkelijk meisje, beiden van tegen de twintig, beiden onzeker, bezorgd, angstig zelfs.


    'Het spijt me dat ik jullie hiernaartoe moest laten komen,' zei de moeder nadat ze de twee even had omhelsd. 'Maar ik dacht gewoon dat het beter was zo.'


    'Is het zo ernstig?' vroeg de jongen, die de oudste was.


    'Zo ernstig, Roger.'


    'Ik zou zeggen dat we het veel eerder hadden moeten doen,' zei het meisje. 'Weet u, ik heb hem nooit gemogen.'


    'O, ik wel, Angela, heel graag zelfs.' Alicia Brewster glimlachte bedroefd terwijl ze met haar hoofd knikte. 'Ik dacht ook dat jullie behoefte hadden aan een man in huis...'


    'Dat kun je nauwelijks een van zijn sterkste kanten noemen,' onderbrak de jongen haar.


    'Nou, zoals ze zeggen, hij was moeilijk te begrijpen. Jullie vader was erg dominant, nietwaar? Succesvol, beroemd, absoluut dynamisch.'


    'U had heel wat met hem te stellen, mam,' zei de dochter.


    'Minder dan je denkt, schat. Daniël was erg zelfstandig. Ik leunde veel meer op hem dan hij op mij. Het meest trieste van zijn overlijden, denk ik altijd, is dat het zo prozaïsch was, banaal bijna. Overlijden aan een hartaanval terwijl je ligt te slapen. Alleen al bij het idee zou hij luid vloekend naar de sportzaal van zijn club zijn gerend.'


    'Wat wilt u dat we doen, moeder?' vroeg Roger, die het pijnlijke onderwerp van het overlijden van Daniël Brewster zo snel mogelijk wilde verlaten.


    'Dat weet ik niet precies. Morele steun, neem ik aan. Zoals de meeste zwakke mannen heeft jullie stiefvader een opvliegend karakter...'


    'Hij kan zich beter inhouden,' onderbrak de potige jongeman haar. 'Hij hoeft zijn stem maar tegen u te verheffen en ik breek zijn nek.'


    'En Rog kan dat, mam. Hij heeft het u niet verteld, maar hij is schoolkampioen worstelen van de Midlands.'


    'Ach, hou je mond, Angie, er was nauwelijks tegenstand.'


    'Ik had het niet over een fysieke confrontatie,' zei Alicia. 'Daar is Gerald het type niet voor. Die schreeuwt alleen maar excuses en verwensingen. Het zal gewoon onaangenaam worden.'


    'Waarom laat u het dan niet door uw advocaat oplossen, moeder?'


    'Omdat ik moet weten waarom.'


    'Waarom wat?' vroeg Angela.


    'Om hem een beetje bezig te houden en, vermoed ik, om zijn eigendunk wat te vergroten, heb ik hem in het financiële comité van onze Wildlife Association gezet, hem zelfs tot voorzitter gemaakt. De onregelmatigheden begonnen al snel, schenkingen aan niet-bestaande projecten, dat soort dingen. Uiteindelijk komt het erop neer dat Gerald meer dan een miljoen pond van de stichting heeft gestolen.'


    'Jezus Christus!' riep de zoon uit.


    'Maar waarom? Hij is nooit iets te kort gekomen sinds u met hem bent getrouwd! Waarom bent u eigenlijk met hem getrouwd?'


    'Hij was zo charmant, zo levenslustig - in veel opzichten hetzelfde als jullie vader, maar dat was alleen maar de buitenkant. En, laat ik eerlijk zijn, ik was vreselijk depressief. Ik dacht dat hij een sterk karakter had, totdat ik merkte dat dat alleen maar valse schijn was. Waar is hij?'


    'Boven, in de bibliotheek, moeder. Ik ben bang dat hij dronken is.'


    'Ja, dat had ik wel verwacht. Zie je, ik heb mijn advocaat wel ingeschakeld, zij het op een andere manier. Ik stort zelf dat geld wel terug, maar ik kan hem niet aanklagen of zoiets, omdat dat de stichting zou kunnen schaden. Er is hem verteld dat hij zijn koffers moet pakken en moet vertrekken, na een laatste confrontatie met mij. Dat heb ik geëist. Ik ga nu naar boven.'


    'Ik ga met u mee.'


    'Nee, schat, dat is niet nodig. Als hij naar beneden komt, zet je hem in zijn auto. Als hij te dronken is om zelf te rijden, roep je Coleman en kan die hem brengen waar hij naartoe wil. Ik vermoed dat dat zijn nieuwe vriendin in High Holborn zal zijn. Ze zijn nogal dik met elkaar.'


    Snel en doelbewust liep Alicia de gedraaide trap op, als een wraakgierige Walkure die antwoorden wil. Ze liep naar de bibliotheek, het persoonlijke studieverblijf van Daniël Brewster, en wierp de deur open.


    'Kijk eens aan!' riep de schijnbaar ladderzatte Gerald, onderuit-hangend in een donkere leren leunstoel, met een fles whisky op het tafeltje naast hem en zijn halfvolle glas heen en weer zwaaiend voor zijn lippen. 'Mevrouw de rijke-teefdetective is gearriveerd. Het spijt me allemaal heel erg, beste meid, maar zie je, je wordt gewoon oud, en je wordt er niet bepaald aantrekkelijker op.'


    'Waarom, Gerry, waarom? Ik heb je nooit een shilling geweigerd als je erom vroeg. Waarom heb je dit gedaan?'


    'Heb jij ooit geleefd als nutteloos aanhangsel van een rijke teef die niet eens mijn naam wil aannemen? Nee, natuurlijk niet, want die rijke teef ben jij!'


    'Ik heb je uitgelegd waarom ik de naam Brewster heb gehouden en jij bent daarmee akkoord gegaan,' zei Lady Alicia, naar de stoel lopend. 'Niet alleen voor de kinderen, maar omdat ik op die naam de titel van Dame heb gekregen. Ook heb ik je nooit slecht behandeld, en dat weet je. Je bent een ziek mens, Gerald, maar ik ben nog steeds bereid je te helpen, als je hulp zoekt. Misschien is het wel mijn fout, want ooit was je heel aangenaam gezelschap en was je erg begaan met mijn verdriet, wat ik nooit zal vergeten. Je hebt me geholpen toen ik hulp nodig had, Gerry, en ik zal jou nu helpen, als je me de kans geeft.'


    'Jezus, wat heb ik de pest aan heiligen. Wat kun je nu nog voor me doen? Ik ga voor jaren de gevangenis in, en wat dan?'


    'Nee, dat ga je niet. Ik stort het geld terug en jij verlaat Groot-Brittannië. Je kunt naar de Verenigde Staten of naar Canada gaan, waar je hulp kunt zoeken, maar je kunt niet langer in dit huis blijven. Neem mijn aanbod aan, Gerald, want het is het laatste dat ik je doe.'


    Alicia stond met een smekende blik in de ogen over haar echtgenoot gebogen toen hij plotseling uit de stoel schoot, haar rok vastgreep en die omhoogtrok tot over haar heupen. Uit zijn broekzak kwam een injectiespuit te voorschijn; hij klemde zijn hand over haar mond en duwde toen de naald door haar nylonkous in haar bovenbeen. Hij hield zijn hand ruw over haar mond tot ze in elkaar zakte. Ze was dood.


    Een geheel nuchtere moordenaar liep naar de telefoon op het bureau. Hij draaide een gecodeerd nummer in Frankrijk, dat werd doorverbonden naar Istanboel, daarna naar Zwitserland en ten slotte - niet meer te achterhalen door de computers - naar Nederland.


    'Ja?' antwoordde de man in Amsterdam.


    'Het is gebeurd,' zei de man in het huis aan Belgrave Square.


    'Mooi. Speel nu de geschokte echtgenoot, de door schuld verteerde man, en maak dat je wegkomt. Denk erom dat je niet je Jaguar gebruikt. In plaats daarvan wacht er een doodgewone Londense taxi op je. Je herkent hem aan de gele zakdoek die de chauffeur uit het raam houdt.'


    'Je beschermt me toch? Dat heb je me beloofd!'


    'Je zult de rest van je leven in luxe leven. Buiten het bereik van de wet.'


    'God weet dat ik het heb verdiend, na die rijke teef!'


    'Dat heb je zeker. Schiet nu op.'


    De tweede echtgenoot van Lady Alicia rende huilend de bibliotheek uit, stormde de trap af, struikelde bijna, blijkbaar verblind door zijn tranen, en kermde: 'Het spijt me zo! Het spijt me zo! Ik had het nooit mogen doen!' Hij bereikte de grote hal, stormde langs Brewsters kinderen naar de voordeur, gooide die open en rende naar buiten.


    'Moeder moet hem stevig hebben aangepakt,' zei Roger Brewster.


    'Mama zei dat je moest kijken of hij in zijn Jaguar stapte. Of hij kon rijden of niet.'


    'Hij kan de pest krijgen, zusje. Ik heb hier zijn sleutels. Die klootzak zijn we tenminste kwijt.'


    Langs de stoeprand van Belgravia stond een taxi op Gerald te wachten, met een gele zakdoek wapperend uit het raampje van de chauffeur. Hij sprong achterin, happend naar adem. 'Rijden!' riep hij. 'Ik mag hier niet gezien worden!' Plotseling werd Gerald zich ervan bewust dat er een man naast hem zat.


    Er werd niets gezegd, alleen het geluid van twee gedempte pistoolschoten was te horen. 'Rij naar de staalfabriek ten noorden van


    Heathrow,' zei de man in de schaduw. 'De ovens branden de hele nacht.'


    -3-


    In een voor anderen streng verboden kamer van de Central Intelligence Agency in Langley, Virginia, zaten twee mannen tegenover elkaar aan een conferentietafel. De oudere man was de eerste adjunctdirecteur van de CIA, de jongere een ervaren inlichtingenofficier die Cameron Pryce heette, een veteraan op het gebied van de nieuwe Koude Vrede, met posten in Moskou, Rome en Londen vermeld in zijn dienstdossier. Pryce was meertalig, sprak vloeiend Russisch, evenals Frans, Italiaans en - natuurlijk - Engels. Hij was het zesendertig jaar oude product van de Universiteit van Georgetown (politicologie), de Maxwell School of Foreign Service in Syracuse (militaire operaties en strategieën), en de Universiteit van Princeton (geneeskunde), waar hij na zijn tweede jaar was gestopt. Hij had afgezien van zijn doctoraal, omdat Langley hem al had gerekruteerd voordat hij zijn studie kon voltooien.


    Waarom? Omdat Cameron Pryce in een scriptie op een gewaagde maar heel overtuigende manier had voorspeld dat de Sovjet-Unie binnen vier maanden na de opheffing uiteen zou vallen. Zulke geesten waren waardevol.


    'Je hebt het strikt vertrouwelijke dossier gelezen?' vroeg adjunctdirecteur Frank Shields, een kleine, te zware voormalige analist. Hij had een hoog voorhoofd en ogen die hij voortdurend half dicht leek te knijpen.


    'Ja, Frank, dat heb ik, en ik heb geen aantekeningen gemaakt, echt niet,' antwoordde Pryce, een lange, slanke man wiens scherpe gelaatstrekken het best konden worden omschreven als onopvallend aantrekkelijk. Glimlachend vervolgde hij: 'Maar dat wist jij natuurlijk allang. Jouw griezels achter die oerlelijke reproducties aan de muren hebben me geen seconde uit het oog verloren. Dacht je dat ik een boek ging schrijven?'


    'Anderen hebben dat gedaan, Cam.'


    'Snepp, Agee, Borstein, en een paar andere dappere zielen die sommige van onze procedures minder bewonderenswaardig vonden. Dat is mijn stijl niet, Frank. Ik heb mijn pact met de duivel gesloten toen jullie mijn studieleningen hebben afbetaald.'


    'Daar rekenden we op.'


    'Reken niet te snel. Ik had ze in de loop der jaren ook zelf kunnen afbetalen.'


    'Van een docentensalaris? Geen ruimte voor een vrouw en kinderen en een huis met een tuintje?'


    'Shit, daar hebben jullie ook voor gezorgd. Mijn relaties zijn kort en grillig geweest, en voor zover ik weet zijn er geen kinderen.'


    'Laten we ophouden met deze biografische onzin,' zei de adjunctdirecteur. 'Wat vind je van dat dossier?'


    'Of het zijn opzichzelfstaande incidenten of het is iets wat veel meer betekent. Het een of het ander, niets ertussenin.'


    'Doe eens een voorzichtige gok.'


    'Dat kan ik niet. Vier internationaal bekende, zeer rijke mensen worden vermoord tezamen met enkele minder vooraanstaande stervelingen. De sporen leiden nergens naartoe en de moordenaars zijn in geen velden of wegen te bekennen. Er is voor zover ik kan zien geen sprake van kruisbestuiving, noch van gemeenschappelijke belangen of investeringen, en er zijn zelfs geen aantoonbare sociale contacten, wat vreemd zou zijn als dat wel zo was. We hebben een Engelse vrouw met een titel - een filantroop uit Londen - een Spaanse wetenschapper uit een rijke familie in Madrid, een Italiaanse playboy uit Milaan, en een Franse financier met verscheidene landgoederen en een drijvend paleis dat hij zijn thuis noemt. De enige gemeenschappelijke factor is de uitzonderlijkheid van de moorden, de afwezigheid van aanwijzingen of vervolg, en het feit dat ze allemaal binnen een tijdspanne van achtenveertig uur zijn gepleegd. Op 28 en 29 augustus, om precies te zijn.'


    'Als er een verband is, dan kan het dat zijn, is het niet?'


    'Dat heb ik je net gezegd, maar dat is het enige dat er is.'


    'Nee, er is meer,' onderbrak de adjunct-directeur hem.


    'Wat dan?'


    'Informatie die we uit het dossier hebben verwijderd.'


    'In godsnaam, waarom? Het is strikt vertrouwelijk, dat heb je me net gezegd.'


    'Soms komen dit soort dossiers in verkeerde handen terecht, is het niet?'


    'Niet als er fatsoenlijk mee om wordt gegaan. Jezus, je meent het, dit is echt serieus.'


    'Extreem serieus.'


    'Dan speel je het spel niet eerlijk, Frank. Je vraagt me gegevens te analyseren die niet compleet zijn.'


    'Je hebt me de juiste antwoorden gegeven. Het gebrek aan sporen en de tijdspanne.'


    'Die had iedereen je kunnen geven.'


    'Dat betwijfel ik ten zeerste, maar we zijn niet op zoek naar iedereen, Cam. We willen jou.'


    'Gevlei, een bonus en een verhoogde onkostenvergoeding zorgen ervoor dat je mijn onverdeelde aandacht krijgt. Wat is die ontbrekende shit?'


    'Mondeling overgeleverd, niets op papier.'


    'Dit is echt heel ernstig...'


    'Ik ben bang van wel. Eerst moeten we teruggaan naar de natuurlijke dood van een oude vrouw, een paar maanden geleden, ongeveer vijftienhonderd kilometer van Moskou. De priester die tot het laatst bij haar was, heeft zich eerst wekenlang afgevraagd wat hij moest doen, maar heeft ten slotte een brief aan de Russische autoriteiten gestuurd. In die brief schreef hij dat de vrouw - de echtgenote van de meest vooraanstaande kernfysicus van de Sovjet-Unie, van wie werd aangenomen dat hij was gedood door een dol geworden beer tijdens een jachtpartij - hem had verteld dat haar echtgenoot in werkelijkheid was vermoord door onbekende mannen die de beer eerst hebben aangeschoten en vervolgens in de richting van de wetenschapper hebben gedreven. Daarna zijn ze van de aardbodem verdwenen.'


    'Wacht eens even!' onderbrak Pryce hem. 'Ik was toen nog heel jong, maar ik kan me herinneren dat ik er iets over heb gelezen of op tv heb gezien. Joeri-nog-wat. Dat soort dingen boeien de verbeeldingswereld van een kind - een beroemde wetenschapper die in stukken wordt gescheurd door een wild beest. Ja, ik herinner het me.'


    'Mensen van mijn leeftijd herinneren het zich nog heel goed,' zei Shields. 'Ik was net begonnen bij de CIA, maar hier in Langley was algemeen bekend dat Joerjevitsj een eind wilde maken aan de proliferatie van nucleaire wapens. We betreurden zijn dood zeer. Sommigen van ons hadden zelfs hun twijfels over de geloofwaardigheid van de rapporten die we kregen, want we hadden één rapport waarin stond dat Joerjevitsj was doodgeschoten, en niet was gedood door de beer. Maar de onderliggende vraag was: waarom zou Moskou opdracht geven Ruslands meest briljante wetenschapper te executeren?'


    'Het antwoord?' vroeg de voormalige inlichtingenofficier.


    'Dat hadden we niet. We konden het niet begrijpen, dus we accepteerden de versie van Tass.'


    'En nu?'


    'Nu hebben we een heel andere situatie. De oude vrouw, die blijkbaar op het punt stond haar laatste adem uit te blazen, weet de dood van haar echtgenoot, de moord op hem, aan een organisatie die de Matarese werd genoemd en waarvan ze beweerde - dit zijn haar eigen woorden - dat die "het allesverslindende kwaad" was. Gaat er een belletje bij je rinkelen, Cam?'


    'Geen enkel. Alleen het patroon van ontraceerbaarheid dat overeenkomt met de huidige moorden.'


    'Oké. Dat is wat ik wilde horen. We maken nu een sprong voorwaarts naar de Franse financier, René Pierre Mouchistine, die werd doodgeschoten op zijn jacht.'


    'Tezamen met vier juristen uit vier verschillende landen,' onderbrak Pryce hem. 'Geen vingerafdrukken, wat erop wijst dat de moordenaars gummi handschoenen droegen, geen bruikbare patroonhulzen, omdat die allemaal doodgewoon waren, en geen getuigen omdat de hele bemanning van het jacht weg was gestuurd voor de tijdsduur van de conferentie.'


    'Geen getuigen, geen sporen - ontraceerbaar.'


    'Dat is juist.'


    'Sorry, maar dat is onjuist.'


    'Nog meer verrassingen, Frank?'


    'En wat voor een,' antwoordde de adjunct-directeur. 'Een dierbare vriend, later geïdentificeerd als Mouchistines persoonlijke bediende die bijna dertig jaar voor hem werkte, was in staat onze ambassadeur in Madrid te bereiken. Er werd een ontmoeting geregeld en deze man, ene Antoine Lavalle, vertelde een verhaal dat als uiterst vertrouwelijk naar de inlichtingendiensten in Washington werd gestuurd. Gelukkig kwam het, ondanks de tegenwerking van de senaat, bij ons terecht.'


    'Dat hoopte ik al,' zei Cameron.


    'Hoop is een ongrijpbaar fenomeen in D.C.,' zei Shields. 'Maar dankzij onze kruisvergelijkingscomputers hadden we geluk. De naam Matarese kwam weer boven tafel. Voordat hij stierf aan zijn verwondingen vertelde Mouchistine zijn bediende dat "de Matarese terug was". Lavalle zei dat zijn baas het zeker wist, omdat ze wisten van de conferentie en die moesten stoppen.'


    'Waarom?'


    'Mouchistine had blijkbaar besloten zijn hele financiële imperium te ontmantelen en zijn hele kapitaal te schenken aan liefdadigheidsinstellingen verspreid over de hele wereld. Met dat legaat deed hij afstand van de economische macht die hoorde bij zijn wereldwijde conglomeraten, die volgens zijn strikte orders werden geleid door zijn raden van bestuur en zijn juristen. Volgens Lavalle kon de Matarese dat niet toestaan; ze moesten hem tegenhouden, dus hebben ze hem vermoord.'


    'Wie gaat al die internationale bedrijven runnen nu Mouchistine dood is?'


    'Die zijn zo talrijk en zo wijdverspreid dat het ons maanden, zo niet jaren zal kosten om dat te ontrafelen.'


    'Maar ergens in dat financiële schemerduister kan de Matarese zich ophouden, als ik je goed begrijp?'


    'We weten het niet, maar we denken het. Het is allemaal zo verdomde duister dat we het gewoon niet weten.'


    'Wat willen jullie van mij?'


    'Dat zat in Mouchistines laatste woorden. "Vind Beowulf Agate."'


    'Wie?'


    'Beowulf Agate. Dat was de codenaam die de KGB en de Oost-Duitse Stasi hadden verzonnen voor Brandon Scofield, onze succesvolste penetrator tijdens de Koude Oorlog. De sublieme ironie van het geheel was dat hij uiteindelijk een team vormde met de man die hij haatte, en die hem haatte, toen ze met z'n tweeën de Matarese op Corsica vonden.'


    'Op Corsica? Wauw!'


    'Wasili Talenjekov was zijn echte naam, codenaam "Serpent", een beruchte KGB-agent. Hij was het brein achter de dood van Scofields vrouw, waarna Scofield Talenjekovs jongere broer vermoordde. Ze waren gezworen vijanden, totdat ze beiden tegenover een vijand kwamen te staan die veel groter was dan elk van hen.'


    'De Matarese?'


    'De Matarese. Uiteindelijk offerde Talenjekov zich op om het leven te redden van Beowulf Agate en dat van zijn vriendin, die nu zijn vrouw is.'


    'Jezus, dat klinkt als een Griekse tragedie.'


    'In zekere zin was het dat ook.'


    'Dus?'


    'Vind Beowulf Agate. Als je het hele verhaal wilt horen, is dat de plek om te beginnen, en niemand kent het beter dan Scofield.'


    'Was er geen debriefing?'


    'Scofield was niet erg coöperatief. Hij zei dat de missie volbracht was en dat er niets te leren viel van deze oude geschiedenis. Iedereen die een rol van betekenis had, was dood. Hij wilde alleen maar weg, en verdomd snel ook.'


    'Dat is nogal vreemd gedrag.'


    'Hij vond dat het gerechtvaardigd was. Je moet weten dat hij op een zeker moment "uit de gratie" was geraakt.'


    'Een doelwit voor executie?' vroeg de verbijsterde Pryce. 'Door zijn eigen mensen?'


    'Hij werd als gevaarlijk beschouwd voor ons personeel. Hij kende alle geheimen. De president zelf moest opdracht geven tot zijn "uitschakeling".’


    ‘Waarom zijn ze überhaupt tot die beslissing gekomen?'


    'Zoals ik je net al vertelde, was hij een wandelende tijdbom. Hij had zich aangesloten bij de vijand; hij en Talenjekov werkten samen.'


    'Tegen die Matarese!' protesteerde Cameron.


    'Daar kwamen we later pas achter, bijna te laat.'


    'Misschien moet ik eerst onze president beter leren kennen. Oké, ik zal proberen hem te vinden. Waar begin ik?'


    'Hij zit ergens op de Cariben, op een van die eilanden. We hebben onze voelsprieten al uitgestoken, maar tot nu toe hebben we nog geen concrete informatie. We zullen je alles geven wat we hebben.'


    'Je wordt bedankt. Dat is een flink gebied met massa's eilanden.'


    'Bedenk dat als hij nog in leven is, hij over de zestig is en er waarschijnlijk heel anders uit zal zien dan op onze archieffoto's.'


    'Beowulf Agate, wat een stompzinnige naam.'


    'Dat weet ik niet, hij is niet veel slechter dan Serpent voor Talenjekov. Trouwens, jouw codenaam in Tasjkent luidde in vertaling "Camshaft Pussycat".'


    'Ach, Frank, hou je kop.'


    -


    Het watervliegtuig landde op het rustige water van de haven van Charlotte Amalie op St. Thomas, een van de Amerikaanse Virgineilanden. Het toestel taxiede naar de controlepost van de kustwacht op de linkeroever, waar Cameron Pryce de wankele treden naar het dok afdaalde. De jonge, in wit uniform gestoken commandant van de post kwam hem tegemoet. 'Welkom in Charlotte Amalee,' zei de marineofficier, hem de hand schuddend, 'en als u hier wilt passen, is dat de manier waarop het wordt uitgesproken.'


    'Mij heb je, luitenant. Waar begin ik?'


    'Om te beginnen is er voor u gereserveerd in het Eighteen Sixty-nine House, boven op de heuvel. Een verdomd goed restaurant, en de knaap die de eigenaar is, nam ooit deel aan uw soort operaties, dus die houdt zijn mond dicht.'


    ' "Ooit" wekt niet echt vertrouwen bij me op...'


    'Maak u geen zorgen, sir. Hij was een AID in Vientiane totdat de CIA een stuk vliegtuig op z'n kop liet donderen. Hoe denkt u dat hij dat hotel heeft gekocht?'


    'Dan zit hij gebeiteld. Heb je al iets voor me?'


    'Scofield heeft hier enkele jaren geleden zijn kamp opgeslagen, maar heeft het toen naar het Britse Tortola verplaatst. Dat heeft hij inmiddels ook gesloten, maar hij heeft er nog wel een postbus.'


    'Wat inhoudt dat hij daar af en toe komt om zijn post op te halen.'


    'Of iemand stuurt met een sleutel. Hij krijgt elke maand zijn pensioencheque en - neem ik aan - wat hij verder nodig heeft voor zijn charters.'


    'Dus hij vaart nog steeds?'


    'Onder een nieuwe naam. "Tortola Caribbean", een belastingtruc, wat volgens mij nogal stompzinnig is, omdat hij de afgelopen vijfentwintig jaar geen belasting heeft betaald.'


    'Sommige undercoverjongens veranderen nooit. Waar is hij nu?'


    'Wie zal het zeggen?'


    'Niemand heeft hem gezien?'


    'Niet officieel, en we hebben hier en daar geïnformeerd. Discreet natuurlijk.'


    'Iemand moet zijn post toch ophalen...'


    'Hoor eens, sir, we hebben dit verzoek pas acht dagen geleden ontvangen, en we hebben vrienden op Tortola,' zei de kustwachtofficier. 'Die hebben geen idee. Tortola is een eiland met een oppervlakte van ongeveer dertig vierkante kilometer en minder dan tienduizend inwoners, voornamelijk autochtonen en Britten. Het hoofdpostkantoor is in Road Town, waar de post druppelsgewijs binnenkomt en de beambten meestal liggen te slapen. Ik kan de leefgewoonten van een subtropisch eiland niet veranderen.'


    'Doe niet zo geïrriteerd, ik stel alleen maar vragen.'


    'Ik ben niet geïrriteerd, ik ben gefrustreerd. Als ik u echt kon helpen, zou dat goed zijn voor mijn staat van dienst en zou ik misschien weg kunnen uit dit godvergeten gat. Maar ik kan het gewoon niet. Ik weet niet beter dan dat die schoft van een Scofield gewoon verdwenen is.'


    'Niet als hij een postbus heeft, luitenant. Het is alleen maar een kwestie van die in de gaten houden.'


    'Neem me niet kwalijk, meneer Pryce, maar ik ben niet bevoegd mijn werkplek te verlaten om op Tortola op mijn krent te gaan zitten.'


    'Gesproken als officier en gentleman, jongeman. Maar je kunt wel iemand inhuren om dat te doen.'


    'Waarmee? Ons budget hier is zo krap dat ik moet vertrouwen op de hulp van vrijwilligers als die verdomde catamarans de kust niet meer kunnen terugvinden.'


    'Sorry, dat was ik vergeten. Bureaucraten in pakken nemen die beslissingen. Ze denken zeker dat St. Thomas een katholiek eiland in de Pacific is. Rustig aan, luitenant, ik sta in contact met die pakken. Als jij mij helpt, help ik jou.'


    'Hoe?'


    'Regel een eilandvlucht naar Tortola voor me, naamloos.'


    'Geen enkel probleem.'


    'Ik ben nog niet klaar. Stuur een van je motorsloepen onder mijn commando naar de haven in Road Town.'


    'Dat wordt een veel groter probleem.'


    'Ik neem de verantwoording. Het zal er goed uitzien op je staat van dienst.'


    'Krijg nou de pest...'


    'Dat zul je als je me je hulp weigert. Kom op, luitenant, tijd om de handen uit de mouwen te steken. Directe communicatie en al dat andere gelul.'


    'U meent het echt, hè?'


    'Ik ben zelden serieuzer geweest, jongeman. Vergeet dat niet, zeker nu niet.'


    'Waar zit u achteraan?'


    'Iemand die de waarheid kent over een oud verhaal waar vele kanten aan zitten; dat is het enige dat je hoeft te weten.'


    'Daar word ik weinig wijzer van.'


    'En ik weet niet veel meer, luitenant. Niet totdat ik Scofield vind. Dus help me.'


    'Oké, natuurlijk... Ik kan u met onze tweede motorsloep naar Tortola brengen, als u wilt.'


    'Nee, dank je. De havens worden in de gaten gehouden en de immigratieprocedures zijn tamelijk grondig - vanwege die belastingontduikers waar je het net over had. Maar ik ben ervan overtuigd dat je voor mij een landingsbaantje of een plekje op het water kunt vinden dat buiten de gebruikelijke routes ligt.'


    'Dat kan ik inderdaad. Daar maken we gebruik van als we drugssmokkelaars willen onderscheppen.'


    'Maak er nu gebruik van, alsjeblieft.'


    -


    Het was tegen zonsondergang op de derde dag van de observatie, en Pryce lag in een hangmat tussen twee forse palmbomen op het strand van het eiland. In zijn tropenkleding - bootschoenen, korte broek en lichtgewicht jasje - was hij nauwelijks te onderscheiden van de ongeveer tien andere mannelijke toeristen die in de vroege avond op het zand rondhingen. Wat hem wel van hen onderscheidde was de inhoud van zijn 'strandtas'. In plaats van flacons zonnebrandcrème, gekreukelde tijdschriften en ontspannende paperbacks, was de zijne voorzien van een portable telefoon die zo was afgesteld dat hij niet alleen direct in contact stond met St. Thomas en de kustwachtboot die voor anker lag voor de haven van Tortola, maar ook in staat was de minder aardse berichten die hem via een satelliet werden toegezonden, te ontvangen. Naast dit essentiële werktuig bestond de inhoud uit een leren holster met een handwapen, een .45 Star PD automatisch pistool met vijf clips munitie, een jachtmes in leren schede, een zaklantaarn, een nachtkijker, kaarten van Tortola en omliggende eilanden, een eerstehulpdoos, een fles ontsmettingsmiddel en twee flacons - een met bronwater en een met McKenna Sour Mash Bourbon. Ervaring had hem geleerd dat elk voorwerp zijn eigen plaats had als de zaken onvoorspelbaar werden.


    Hij was net bijna in slaap gesukkeld in de afmattende hitte toen er door de stof van zijn waterdichte tas een zacht gezoem drong. Hij liet zijn hand zakken, trok de smalle nylon rits open en haalde het geavanceerde apparaat te voorschijn. 'Ja?' zei hij zacht.


    'Eindelijk actie, mon!' antwoordde een van de zwarte Tortolanen die door de luitenant op St. Thomas waren gerekruteerd voor het observatieteam; hij belde vanuit het postkantoor in Road Town.


    'De postbus?'


    'Er zat niet veel in, maar ze heeft het allemaal meegenomen.'


    'Ze?'


    'Een blanke vrouw, mon. Niet zo jong meer, ergens tussen de veertig en vijftig. Moeilijk te zeggen omdat ze door de zon bijna net zo zwart is als wij.'


    'Haar? Lengte?'


    'Half grijs, half blond. Vrij lang, misschien drie, vier platte handen boven de vijf voet.'


    'Dat is zijn vrouw. Waar gaat ze naartoe?'


    'Ze is in een jeep gestapt, mon. Geen kentekenplaat. Ze is op weg naar de Point, denk ik.'


    'Wat voor Point?'


    'Heeft massa's namen, maar één weg. Ik ga haar volgen op mijn bromfiets. Ik moet opschieten, mon.'


    'Hou me in godsnaam op de hoogte!'


    'U gaat naar boot. Zeg dat ze koers zetten naar het oosten, naar Heavy Rock. Zij weten het wel.'


    Cameron Pryce schakelde naar kanaal 2. en sprak met de stuurman van de kustwachtboot. 'Vaar de haven in, dan kom ik aan boord. Ken je een plek, een punt dat Heavy Rock heet?'


    'Of Lotsa Rock, of Big Stone Point, of Black Rock Angel? Natuurlijk, het hangt ervan af waar je woont op Tortola. 's Nachts is het de favoriete landingsplaats voor de contrabanistas. De ouderen van het eiland zeggen dat de geest van obeah er rondwaart, zoiets als voodoo.'


    'Daar gaan we naartoe.'


    De lange schaduwen, geworpen door de oranje zon die al half achter de horizon was verdwenen, vielen over de Caribische wateren terwijl de motorboot tergend langzaam om de kustlijn voer.


    'Daar is het, sir,' zei de marineofficier, een luitenant in opleiding die nog jonger was dan de kustwachtcommandant op St. Thomas. 'Dat is Big Stone Mother,' voegde hij eraan toe, wijzend naar een enorme klifachtige rotsmassa die recht omhoog uit zee stak.


    'Weer een andere naam, luitenant? Big Stone Mother?'


    'Die hebben wij haar gegeven, ben ik bang. We komen hier niet graag, te veel zandbanken.'


    'Blijf dan maar een flink stuk van de kust. Als er een boot achter vandaan komt, zien we die wel.'


    'Een Sigaret op stuurboord noordwest,' zei plotseling een stem uit de intercom.


    'Shit!' riep de jonge stuurman.


    'Wat is dat verdomme nu weer?' vroeg Pryce. 'Een sigaret?'


    'Een sigarettenboot, sir. We zijn snel, maar voor een sigarettenboot zijn we geen partij.'


    'Pas je snelheid aan, luitenant, alsjeblieft.'


    'Daar hebben we het over, sir, snelheid. De Sigaretboot is de favoriet van de drugsscene. Op het water is hij alles en iedereen te snel af. Daarom schakelen we een vliegtuig in als we weten dat ze worden gebruikt. Maar met al onze apparatuur, hier en in de lucht, maken we verdomd weinig klaar als het eenmaal donker is. De Sigaretten zijn gewoon te klein en te snel.'


    'En ik dacht dat ze alleen maar slecht voor je longen waren.'


    'Heel grappig... sir. Als uw doelwit vol gas gaat, raken we hem kwijt. Dan kunnen we onderscheppen en enteren wel vergeten.'


    'Ik wil hem niet onderscheppen, luitenant, en aan boord gaan wil ik helemaal niet!'


    'Waarom, als ik het vragen mag, sir, zijn we hier verdomme dan?'


    'Ik wil alleen maar kunnen vaststellen waar het doelwit naartoe gaat. Dat kun je voor me regelen, nietwaar?'


    'Waarschijnlijk wel. Tenminste tot aan het vasteland, of een eiland. Die zijn er zoveel, en als hij ertussendoor vaart, kunnen we een radarpeiling doen, maar als hij dat daarna nog een keer doet, zijn we er geweest!'


    'Zij, luitenant, zij.'


    'O? Wauw, dat had ik nooit gedacht.'


    'Zet je radar aan, we proberen het gewoon.'


    Het kleine eilandje in kwestie heette op de kaart simpelweg Outer Brass 26. Onbewoond, vegetatie onbekend, ongeschikt geacht voor menselijke bewoning. Het was pakweg zes vierkante kilometer vulkanisch gesteente dat uit de diepten van de oceaan omhoog was geduwd, met een paar heuvels die hun weelderige begroeiing dankten aan de generositeit van de tropische zon en de namiddagbuien, een vegetatie die zich ook voortzette op het land daaronder. Hoewel het eens werd beschouwd als een deel van de Spaans-Caribische eilandenreeks, had niemand het ooit echt opgeëist. Het was een weeskind in een zee van onechte kinderen, en het kon niemand iets schelen.


    Cameron Pryce stond midscheeps in een duikerpak dat hem door de kustwacht was verstrekt. Onder hem was een touwladder die leidde naar een rubberboot met een kleine, stille, 3 pk buitenboordmotor, die hem naar de kust zou brengen. In zijn linkerhand had hij de waterdichte tas met zijn keuze van noodzakelijke voorwerpen.


    'Ik krijg er een verdomd onaangenaam gevoel van dat ik u hier zo aan uw lot overlaat, sir,' zei de nog zo jonge stuurman van het vaartuig.


    'Nergens voor nodig, luitenant. Hier ben ik voor gekomen. Bovendien kan ik contact met je opnemen wanneer ik dat wil, is het niet?'


    'Natuurlijk. Zoals u me hebt opgedragen blijven we hier liggen, pakweg vijf mijl uit de kust, buiten het menselijk zicht, als het licht tenminste goed is.'


    'Bij daglicht blijf je gewoon in de lijn van de zon liggen. Daar hadden de cowboys en indianen in die oude films gelijk in.'


    'Ja, sir, het is een onderdeel van onze cursus gevechtsstrategieën. Veel geluk, meneer Pryce, en goede jacht, waar u ook naar op zoek bent.'


    'Ik zal een beetje van beide nodig hebben.' De CIA-agent daalde de touwladder af naar de deinende rubberboot onder hem.


    De buitenboordmotor gorgelde meer dan hij liep toen Pryce de rubberboot naar de kust stuurde. Hij koos voor wat er in het maanlicht uitzag als een kleine kreek, omgeven door vegetatie en overhangende palmbomen die er een dak boven vormden. Hij sprong uit de boot, trok hem op het zand tussen de rotsen en bond hem vast aan de stam van een palmboom. Hij tilde zijn waterdichte tas eruit en sloeg de draagband over zijn rechterschouder; het was tijd voor de jacht, en hopelijk zou geluk daar deel van uitmaken.


    Hij wist waar hij naar moest zoeken: licht. Een vuur of door accu's opgewekte verlichting; het moest het een of het ander zijn. Voor twee mensen die op een onbewoond eiland leefden was een gebrek aan beide niet alleen oncomfortabel, maar zelfs gevaarlijk. Hij begon rechts en liep voorzichtig langs de rotsachtige kustlijn waarbij hij voortdurend in het dichte groen links van hem bleef turen. Er waren geen tekenen van licht of leven. Zo liep hij bijna twintig minuten door, alleen maar duisternis tegenkomend, totdat hij het plotseling zag. Het was geen licht, en ook geen leven, maar metaal dat het licht van de maan weerkaatste. In de bodem stonden talloze korte palen met spiegels erop die naar de hemel waren gericht. Hij liep ernaartoe, rukte zijn zaklantaarn uit zijn tas en zag de draden die naar links en naar rechts liepen en de palen met elkaar verbonden. Het waren er tientallen, massa's, die een grote halve cirkel langs de rotskust vormden. Foto-elektrische cellen die de hele dag, van zonsopgang tot zonsondergang, de stralen van de zon opvingen. Toen hij verder zocht, vond hij ten slotte een dikke hoofdkabel die het tropische woud inliep. Hij wilde deze kabel gaan volgen toen hij achter zich de woorden hoorde, duidelijk en in scherp Engels uitgesproken.


    'Zoek je soms iemand?' vroeg de halflage stem. 'Als dat zo is, heb je dat heel amateuristisch aangepakt.'


    'Meneer Scofield, neem ik aan.'


    'Aangezien we niet in Afrika zijn en jij niet Henry Stanley bent, neem je dat goed aan. Doe je handen omhoog en loop recht vooruit. Dit is ons kabelpad, dus gebruik je zaklantaarn, want als je mijn kabel beschadigt, schiet ik je kop eraf. Het heeft me tijd genoeg gekost om die aan te leggen.'


    'Ik kom in vrede, meneer Scofield, niet om op welke manier dan ook uw verblijfplaats te verraden,' zei Pryce, voorzichtig vooruitlopend. 'We willen informatie waarvan we denken dat alleen u die kunt leveren.'


    'Laten we wachten tot we bij het huis zijn, meneer Cameron Pryce.'


    'U weet wie ik ben?'


    'Zeker. Ze zeggen dat je de beste bent, waarschijnlijk beter dan ik ooit was. Doe je handen maar naar beneden, anders krijg je al die palmbladeren in je gezicht.'


    'Dank u.'


    'Graag gedaan,' zei Scofield, waarna hij plotseling riep: 'Het is oké. Doe de lichten maar aan, Antonia. Hij was slim genoeg om ons te vinden, dus trek maar een fles wijn open.'


    De open plek in het bos werd plotseling verlicht door twee schijnwerpers en Pryce zag een grote, één verdieping hoge blokhut van tropisch hardhout, met een natuurlijke lagune ernaast.


    'Mijn god, dit is prachtig!' riep de CIA-agent uit.


    'Het heeft ons veel tijd gekost om deze plek te vinden en nog meer om dit te bouwen.'


    'U hebt dit zelf gebouwd?'


    'Shit, nee. Mijn vrouw heeft het ontworpen en ik heb met de boot de mannen van St. Kitts en de andere eilanden overgevaren om het werk te doen. Omdat ik ze de helft vooruit heb betaald, maakte niemand er bezwaar tegen dat ze vanaf Tortola werden geblinddoekt. Alleen maar voor de discretie, jongeman.'


    'Zo jong voel ik me niet meer,' onderbrak Cameron hem vol ontzag.


    'Hangt ervan af waar je vandaan komt, knaap,' zei Scofield, die de lichtcirkel inliep. Zijn gerimpelde gezicht werd omkranst door een korte witte baard en vrij lang grijs haar, maar zijn ogen stonden jeugdig en helder achter de glazen van zijn stalen brilletje. 'Het bevalt ons.'


    'Jullie zijn zo eenzaam...'


    'Niet echt. Toni en ik varen regelmatig met de "peuk" naar Tortola, nemen een eilandvlucht naar Puerto Rico en vliegen vanaf daar naar Miami of zelfs New York. Net als jij, als je tenminste hersens in je kop hebt, heb ik een stuk of zes paspoorten die me overal doorheen loodsen.'


    'Ik heb geen hersens in mijn kop,' bekende Pryce.


    'Zorg dat je ze krijgt. Misschien kom je op een dag tot de ontdekking dat je kop het laatste is dat je nog hebt. Afgezien natuurlijk van de paar honderdduizend die je in je eigen rampenfonds hebt gestort en hebt belegd in offshore investeringen.'


    'U hebt dat gedaan?'


    'Heb je enig idee waartoe we met ons pensioen in staat zouden zijn? Misschien een koopflat in een van de mindere wijken van Newark. Ik was niet van plan daar genoegen mee te nemen. Ik heb beter verdiend.'


    'De Matarese,' zei Cameron zacht. 'Ze zijn terug.'


    'Dat is verleden tijd, Pryce. Een oude vriend uit D.C. heeft me gebeld en gezegd dat hij had gehoord dat je naar me op zoek was. Ja, ik heb dezelfde soort telefoons als jij, en de generators en de beveiligingsapparatuur, maar ik laat me niet door jou die hel weer in slepen.'


    'We willen u die hel niet in slepen, sir, we willen alleen maar de waarheid horen zoals u die kent.'


    Scofield antwoordde niet. In plaats daarvan zei hij, toen ze de smalle treden bij de ingang van het huisje bereikten: 'Kom binnen en trek dat rare pak uit. Je lijkt Spiderman wel.'


    'Ik heb kleren in mijn tas.'


    'Ik had meestal ook zo'n soort tas bij me. Een schone broek en een garrot, een lichtgewicht jasje en een paar wapens, misschien wat ondergoed en een jachtmes. En whisky, die mocht je vooral niet vergeten.'


    'Ik heb bourbon...'


    'Dan hadden die jongens in D.C. toch gelijk. Je hebt mogelijkheden.'


    Het interieur van de blokhut - eigenlijk was het meer dan een blokhut; een middelgroot huis, in feite - was helemaal wit, wat werd geaccentueerd door diverse schemerlampen. De witte wanden, het witte meubilair en de witte doorgangen die naar andere vertrekken leidden waren allemaal bedoeld om de hitte van de zon te weerkaatsen. En naast een witte rieten fauteuil stond Scofields vrouw. Zoals was gemeld door de Tortolaan in het postkantoor van Road Town was ze vrij groot, vol van figuur zonder dik te zijn, en was haar haar die combinatie van grijs en blond die getuigde van haar gevorderde leeftijd. Haar gezicht was zowel delicaat als krachtig, en in dat aantrekkelijke hoofd was een goed stel hersens aan het werk.


    'Gefeliciteerd, meneer Pryce,' zei ze met een licht accent, 'we hadden rekening gehouden met uw komst, hoewel ik niet had gedacht dat u ons zou vinden. Ik ben je een dollar schuldig, Bray.'


    'Dat zal de zoveelste zijn die ik nooit te zien krijg.'


    'Het was niet zó moeilijk om u te vinden, mevrouw Scofield.'


    'De postbus, natuurlijk,' onderbrak de vroeger zo briljante undercoveragent hem. 'Het blijft een verdomd zwak punt, maar we kunnen niet zonder. We varen nog steeds uit, doen nog steeds charters, en het is een manier om een paar dollar extra te verdienen en wat onder de mensen te komen. We zijn niet asociaal, weet je. We gaan graag met andere mensen om, de meeste tenminste.'


    'Dit huis, deze afzondering, wekken niet die indruk, sir.'


    'Op het eerste gezicht niet, neem ik aan, maar het oppervlakkige kan misleidend zijn, is het niet, jongeman? We zijn geen kluizenaars. We zijn hier om praktische redenen, waar jij een voorbeeld van bent.'


    'Pardon?'


    'Hebt u enig idee, meneer Pryce,' onderbrak Antonia haar echtgenoot, 'hoeveel mensen hebben geprobeerd mijn man weer aan het werk te krijgen? Behalve Washington waren er de Britse MI-5 en MI-6, het Franse Deuxième, de Italiaanse Servizio Segreto, plus ongeveer iedereen van de NATO-inlichtingendiensten. Hij blijft weigeren en weigeren, maar ze schijnen het nog steeds niet "te vatten", zoals jullie Amerikanen zeggen.'


    'Hij wordt beschouwd als een briljant man...'


    'Werd, werd... Misschien!' riep Scofield uit. 'Maar ik heb nu niets meer te bieden. Godallemachtig, dat was bijna vijfentwintig jaar geleden! De hele wereld is veranderd en ik heb geen enkele belangstelling meer voor die wereld. Natuurlijk kon je me vinden, en als de rollen omgedraaid waren, dan zou het mij niet meer tijd hebben gekost om mezelf te vinden. Maar het zal je verbazen wat een klein afschrikmiddeltje, zoals een afgelegen, voor het grootste deel niet in kaart gebracht eiland en een postbus met een of andere stomme naam erop, voor effect heeft op de nieuwsgierigen. Wil je weten waarom?'


    'Ja, graag.'


    'Omdat ze honderden andere problemen hebben en zich niet graag te druk maken, zo simpel is het. Het is zoveel gemakkelijker om tegen een meerdere te zeggen dat ik blijkbaar onmogelijk te lokaliseren ben dan om geld te besteden aan vliegtickets en ervaren personeel, dat het hun al gauw te ingewikkeld wordt en ze het opgeven. Het is niets anders dan gemakzucht.'


    'Maar u zei net dat ze u hadden verteld dat ik naar u op zoek was. U had uw beveiliging kunnen verscherpen en de postbus niet kunnen gebruiken. U hebt dat niet gedaan. U hebt uzelf niet beschermd.'


    'Je bent heel scherpzinnig, jongeman.'


    'Ik vind het bijna komisch dat u dat woord gebruikt, want zo noemde ik de luitenant op St. Thomas.'


    'Die waarschijnlijk half zo oud was als jij. En jij bent half zo oud als ik. Nou en?'


    'Het is niet belangrijk. Maar waarom hebt u dat niet gedaan, u beter afgezonderd?'


    'Het was een gezamenlijke beslissing,' antwoordde Scofield, opzij kijkend naar zijn vrouw. 'Meer de hare dan de mijne, om je de waarheid te zeggen. We wilden zien of je het geduld had, die godvergeven behoedzaamheid, voordat je toesloeg. Een uur wordt een dag, een dag wordt een maand - we hebben het allemaal meegemaakt. Je bent met vlag en wimpel geslaagd. Je hebt echt geslapen op het strand. Verdomd goeie training!'


    'U hebt mijn vraag nog niet beantwoord, sir.'


    'Nee, en dat heb ik niet gedaan omdat ik wist waarvoor je kwam. Het kon maar één reden zijn, en je hebt de naam al genoemd. De Matarese.'


    'Vertel het hem, Bray, vertel hem alles wat je weet,' zei Antonia Scofield. 'Je bent het Talenjekov schuldig, we zijn het Wasili allebei schuldig.'


    'Dat weet ik, schat, maar kunnen we eerst iets te drinken krijgen? Ik neem genoegen met wijn, hoewel ik meer trek heb in een brandy.'


    'Je kunt allebei krijgen, als je dat wilt, mijn liefste.'


    'Zie je nu waarom ik het al jaren met haar uithoud? Een vrouw die je na een kwarteeuw nog steeds "mijn liefste" noemt, moet je nooit meer laten gaan.'

  


  
    


    -4-


    'We moeten terug naar de eeuwwisseling, diverse jaren daarvoor, om precies te zijn,' begon Scofield, wiegend in zijn stoel op de afgeschermde, met kaarsen verlichte veranda van het afgelegen huis op het waarschijnlijk onbewoonde eilandje Outer Brass 26. 'De data zijn niet exact, want de documenten zijn verloren gegaan, of vernietigd, maar aangenomen wordt dat Guillaume, baron de Matarese, werd geboren ergens rondom 1830. Naar Corsicaanse normen was de familie rijk, voornamelijk in bezit, en hadden ze de adelstand en het land cadeau gekregen van Napoleon, hoewel dat te betwijfelen valt.'


    'Waarom?' vroeg Pryce, gekleed in een T-shirt en korte broek, gebiologeerd door de voormalige inlichtingenofficier met zijn lange grijze haar en witte baard, wiens ogen voortdurend op en neer leken te dansen achter de glazen van zijn stalen brilletje. 'Er moeten toch eigendomspapieren zijn geweest, of akten van overerving?'


    'Zoals ik al zei, zijn de originele documenten verloren gegaan, maar er werden nieuwe gevonden, en die zijn geregistreerd. Er waren mensen die beweerden dat het vervalsingen waren, gemaakt door de nog heel jonge Guillaume, en dat de Matareses geen enkele Bonaparte hebben gekend, de derde en de tweede niet, en de eerste zeker niet. Hoe dan ook, tegen de tijd dat die twijfels de kop opstaken was de familie al te machtig om verantwoording af te leggen.'


    'Hoezo?'


    'Guillaume was een financieel genie, niets minder dan dat, en zoals de meeste financiële genieën wist hij waar en wanneer hij moest toeslaan terwijl hij ogenschijnlijk binnen de grenzen van de wet bleef. Voordat Guillaume dertig jaar oud was, was hij de rijkste, machtigste landeigenaar van heel Corsica. De familie heerste letterlijk over het eiland, zonder dat de Franse regering daar iets aan kon doen. De Matareses stelden hun eigen wetten, haalden hun inkomsten uit de belangrijkste havens, incasseerden smeergelden van de groeiende industrieën van land- en projectontwikkelaars die hun havenfaciliteiten en wegen moesten gebruiken. Er werd gezegd dat Guillaume de eerste Corso was, het Corsicaanse equivalent van de Zwarte Hand, de mafia. Bij hem vergeleken waren de latere godfathers doetjes, en de Capones stoute jongetjes. Hoewel er sprake was van geweld, nietsontziend geweld, werd dit beperkt tot een minimum en werd het zeer effectief toegepast. De baron regeerde op basis van angst, niet van onbeperkte strafmaatregelen.'


    'Kon Parijs hem niet gewoon de mond snoeren of de deur uit werken?' onderbrak Pryce hem.


    'Wat ze deden was veel erger. Ze doodden twee van zijn zoons, op buitengewoon gewelddadige wijze, en daarna is de baron nooit meer hetzelfde geweest. Hoe dan ook, het was in deze periode dat Guillaume zijn zogenoemde toekomstvisie kreeg. Een internationaal kartel met een omvang waarvan de Rothschilds nooit zouden durven dromen. Maar waar de Rothschilds een gevestigde bankiersfamilie vormden, verspreid over Europa, ging Guillaume de andere kant op. Hij rekruteerde machtige mannen en vrouwen om als zijn satellieten te fungeren. Dit waren eens extreem rijke mensen die hun kapitaal hadden geërfd of verdiend, en die net als hij wraaklustige gevoelens koesterden. Deze mensen bleven buiten de schijnwerpers, vermeden alle vormen van publiciteit en kozen ervoor hun rijkdommen van achter de schermen te exploiteren en manipuleren. Ze namen frontmannen in dienst, juristen vaak, en als we het toch over de Bonapartes hebben, ze gebruikten dezelfde tactiek die door Napoleon de eerste was toegepast. Die zei: "Geef me voldoende medailles en ik win elke oorlog voor jullie." Dus deze oorspronkelijke Matareses strooiden titels, hoge functies en extravagante salarissen in het rond alsof het Rockefellers dubbeltjes waren. Dit allemaal met één enkel doel: ze wilden zo anoniem mogelijk blijven. Snap je, Guillaume begreep dat zijn plannen voor een mondiaal financieel netwerk alleen konden slagen als zijn sleutelfiguren brandschoon leken en verheven boven de verdenking van corrupte praktijken.'


    'Ik ben bang dat dat niet strookt met de informatie die ik heb gekregen,' zei de CIA-agent. 'Sterker nog, het spreekt die informatie tegen.'


    'O, werkelijk?'


    'Ja, sir. De twee bronnen die onze interesse voor de Matarese hebben doen herleven - de reden waarom ik hier ben - beschreven hem als "het kwaad". De eerste noemde hem "het allesverslindende kwaad", en de tweede "de incarnatie van het kwaad". Aangezien beide statements werden gedaan door oudere, goed geïnformeerde personen die oog in oog stonden met de dood, zullen zelfs rechtbanken hun woorden als geloofwaardig beschouwen. U beschrijft hier iets heel anders.'


    'Je hebt gelijk en ongelijk,' antwoordde Scofield. 'Ik beschreef je het toekomstbeeld zoals Guillaume dat voor zich had gezien, en vergis je niet, hij was geen heilige. Hij wilde de absolute macht, maar een onderdeel van zijn genialiteit was dat hij zijn praktische en filosofische verplichtingen erkende...'


    'Mooie woorden,' onderbrak Pryce hem.


    'En heel waar,' vervolgde de voormalige inlichtingenofficier, 'heel toepasselijk. Als je erover nadenkt, was de Matarese zijn tijd bijna een eeuw vooruit. Hij wilde iets opzetten wat later een Wereldbank of Internationaal Monetair Fonds, of zelfs een Trilaterale Commissie zou worden genoemd. Om dat te doen moesten zijn discipelen door en door legitiem en brandschoon lijken.'


    'Dan moet er iets gebeurd zijn wat het goede in het kwade veranderde, aangenomen dat mijn briefing juist was.'


    'Er gebeurde inderdaad iets, want op dat punt heb je gelijk. De Matareses werden monsters.'


    'Wat gebeurde er?'


    'Guillaume overleed. Sommigen zeggen dat hij de geest gaf terwijl hij de liefde bedreef met een vrouw die vijftig jaar jonger was dan hij, en hij was een jaar of vijfentachtig. Anderen weten wel beter. Hoe dan ook, zijn erfgenamen - zo noemde hij ze - kwamen binnenvliegen als een zwerm bijen om een pot honing. De hele machinerie was op zijn plaats, de Matarese had afdelingen verspreid over heel Europa en de Verenigde Staten, er was geld, en - wat nog belangrijker was - er stroomde wekelijks, zo niet dagelijks vertrouwelijke informatie heen en weer. Het was een onzichtbare octopus, die zwijgend observeerde en efficiënt dreigde de smerige trucjes en ontoelaatbaar hoge winsten van industrieën en zakenimperiums, zowel nationaal als internationaal, aan de kaak te stellen.'


    'In principe een soort zelfbesturend apparaat op het gebied van nationale en internationale zaken?'


    'Dat is de beste beschrijving die ik tot nu toe heb gehoord. Wie wisten beter dan de corrupte politici hoe ze de wetten moesten overtreden die ze zelf hadden opgesteld? De erfgenamen grepen hun kans.


    De vertrouwelijke informatie tussen de verschillende afdelingen werd niet langer als dreigement gebruikt, maar werd in plaats daarvan verkocht. De winsten vlogen omhoog en Guillaumes opvolgers wilden daar hun graantje van meepikken. Jezus, ze bestreken hele werelddelen en werden een onderwereldcultus - ik bedoel een echte cultus. Net als bij de Cosa Nostra werden nieuwe leden met wisselende maatschappelijke rangen en standen ceremonieel aangenomen, en de grote jongens hadden echt kleine blauwe tatoeages die hun rang vermeldden.'


    'Dat klinkt krankzinnig.'


    'Het was krankzinnig, maar het was ook effectief. Eenmaal goedgekeurd was een nieuwe Matarese voor het leven financieel verzekerd, beschermd tegen de wet, vrij van alle gebruikelijke lasten van het dagelijkse leven, zolang hij - of zij - zijn superieuren maar gehoorzaamde zonder ooit een bevel in twijfel te trekken.'


    'En als hij dat wel deed, was het finito? verklaarde Pryce.


    'Dat werd door iedereen begrepen.'


    'Dus in essentie beschrijft u hier, zoals ik het zie, een mafia of Corsi.'


    'Ik vrees dat u het weer mis hebt, meneer Pryce - in wezen.'


    'Aangezien ik hier in uw huis uw brandy zit te drinken, een gastvrij gebaar waarop ik nooit had durven hopen, kunt u me maar beter Cameron noemen, of Cam, zoals iedereen doet.'


    'En zoals je al van mijn vrouw hebt vernomen, ben ik Bray. Mijn jongere zusje kon geen Brandon zeggen tot ze een jaar of vier was, dus noemde ze me Bray. Dat is gewoon blijven hangen.'


    'Mijn jongere broertje kon geen Cameron zeggen. Dat kwam uit zijn mond als "Cramroom", of erger nog, dus werd het Cam. Dat is ook blijven hangen.'


    'Bray en Cam,' zei Scofield. 'Dat klinkt als een derderangs advocatenkantoor.'


    'Het zou me een genoegen zijn - nee, een eer - om mijn naam in één adem met de jouwe te horen noemen. Ik heb je staat van dienst gelezen.'


    'Waarvan het grootste deel overdreven is om mijn superieuren en de analisten gunstig af te schilderen. Je doet er je carrière geen goed mee om met mij geassocieerd te worden. Er zijn er te veel in onze business die mij als een idioot of een mislukkeling beschouwen, of erger nog. Veel erger.'


    'Dat risico neem ik. Waarom heb ik het weer mis? In wezen?'


    'Omdat de Matarese nooit boeven heeft gerekruteerd; niemand heeft ooit hun ladder beklommen op basis van het aantal slachtoffers dat hij heeft gemaakt. O, ze vermoordden wel mensen als hun dat werd bevolen, maar nooit vleeshaken, dubbelloopsgeweren, of met kettingen de rivier in - meestal zelfs geen lijken. Als de Matarese-raad - en dat waren ze - behoefte had aan extreme gewelddadigheid die de kranten haalde, dan betaalden ze in het geheim terroristen die nooit naar hen terug te voeren waren. Maar ze gebruikten nooit hun eigen leden voor dat soort werk. Het waren zakenlieden.'


    'Het waren hebzuchtige schoften die de wilde honing opslurpten.'


    'Dat ook.' Scofield grinnikte weer zachtjes en nipte van zijn brandy. 'Het waren elitaire figuren, Cameron, ver verheven boven de gewone mensen. Voor het merendeel summa cum laudes en magna cum laudes van de allerbeste universiteiten zowel hier als in Europa, de zogenaamde besten en slimsten van het bedrijfsleven en de politiek. Ze wisten zelf allang dat ze ooit buitengewoon succesvol zouden zijn; de Matarese was alleen maar een kortere weg. Eenmaal binnen raakten ze eraan verslaafd en werd die kortere weg een wereld waaruit ze nooit meer konden ontsnappen.'


    'En hoe zit het met hun verantwoordelijkheidsgevoel? Met goed en kwaad? Wil je zeggen dat dit leger van allerbesten en allerslimsten geen enkel gevoel voor moraliteit had?'


    'Ik weet zeker dat enkelen van hen dat hadden, meneer Pryce... Cameron,' zei Antonia Scofield, die door een witte boog de met kaarsen verlichte veranda op kwam stappen. 'En ik weet ook zeker dat als ze ruchtbaarheid zouden geven aan dergelijke bedenkingen, hunzelf en hun families vreselijke dingen zouden overkomen... dodelijke ongelukken, voornamelijk.'


    'Dat is beestachtig.'


    'Dat was de manier waarop de heropgerichte Matarese werkte,' vervolgde Brandon. 'Moraliteit was vervangen door het niet langer hebben van keuzes. Zie je, alles werd hun in gedeelten geopenbaard en voordat ze dat beseften, was er geen weg meer terug en leefden ze hun abnormaal extravagante, maar tegelijkertijd merkwaardig normale levens met hun vrouwen en kinderen en hun dure smaak. Zie je het voor je, Cam?'


    'Met beangstigende helderheid... Ik weet iets - niet veel - over hoe jij en Wasili Talenjekov de handen ineen hebben geslagen en achter de Matarese aan zijn gegaan, maar je debriefing was verre van compleet. Zou je zo vriendelijk willen zijn me daar iets meer over te vertellen?'


    'Natuurlijk wil hij dat,' zei zijn vrouw. 'Is het niet, schat?'


    'Daar gaat ze weer,' reageerde Scofield, Antonia een warme blik toewerpend. 'De debriefing was een farce omdat de Koude Oorlog nog steeds tamelijk heet was en er idioten waren die Wasili, onze Russische vijand, als een van de slechteriken wilden afschilderen. Ik wilde daar niets mee te maken hebben.'


    'Wasili heeft zijn eigen dood verkozen, waardoor wij in leven konden blijven, Cameron,' zei Antonia, die naar de witte rieten stoel naast die van haar man liep. 'Hij heeft zich overgeleverd aan onze vijand en afschuwelijke pijnen doorstaan om ons de kans te geven te ontsnappen. Zonder zijn offer zouden we allebei doodgeschoten zijn, vermoord.'


    'Van aartsvijanden tot bondgenoten, zelfs vrienden die bereid zijn hun leven voor elkaar op te offeren?'


    'Ik zou zover niet gaan, en ik heb er jaren over nagedacht. We zijn nooit vergeten wat we elkaar hebben aangedaan, maar ik denk dat hij had besloten dat zijn misdaad de ergste was. Een vrouw voor een broer... Maar dat is verleden tijd; er valt niets meer aan te veranderen.'


    'Daar is me over verteld,' zei Pryce. 'Er is me ook verteld dat je "uit de gratie" was geraakt. Wil je daarover praten?'


    'Wat valt erover te zeggen?' antwoordde Scofield zacht. 'Het is gebeurd.'


    'Wat valt erover te zéggen?' herhaalde de CIA-agent verbijsterd. 'Godallemachtig, je eigen dienst, je eigen superieuren hadden opdracht gegeven tot je executie!'


    'Grappig, ik heb ze nooit als mijn superieuren beschouwd. Meer als het tegenovergestelde daarvan, meestal.'


    'Je weet best wat ik bedoel...'


    'Dat doe ik inderdaad,' onderbrak Bray hem. 'Iemand had de getallen opgeteld maar was op een verkeerd totaal uitgekomen, en aangezien ik wist wie dat was, besloot ik hem te vermoorden. Toen redeneerde ik dat ik ongetwijfeld gepakt zou worden als ik dat deed, en dat hij het niet waard was. Dus in plaats daarvan vergat ik mijn woede en kalmeerde. Ik deelde de kaarten opnieuw, wat voor mij redelijk profijtelijk is gebleken.'


    'Terug naar Talenjekov,' zei Cameron. 'Hoe is het begonnen met jullie tweeën?'


    'Je bent slim, Cam. De sleutels liggen altijd bij het begin, bij de eerste deur die geopend moet worden. Zonder die deur kun je de volgende niet bereiken.'


    'Een doolhof met deuren?'


    'Meer dan je denkt. Het begin... Het was idioot, maar het gebeurde, en Talenjekov en ik raakten erbij betrokken. Er waren twee buitengewoon opmerkelijke moorden, twee eliminaties. Aan onze kant was dat generaal Anthony Blackburn, hoofd van de verenigde stafchefs, en aan Sovjet-kant was dat Dimitri Joerjevitsj, hun meest toonaangevende kernfysicus, die de bom de wereld uit wilde hebben.'


    'Adjunct-directeur Shields heeft me over die moord verteld, en ik had er zelf ook al over gehoord. Een beroemde Rus die door een dolle beer in stukken was gescheurd.'


    'Een gewonde beer, aangeschoten door mannen die hem vervolgens Joerjevitsj' kant op dreven. Er is op deze aarde niets gevaarlijkers dan een reusachtige, gewonde beer die de geur van zijn eigen bloed ruikt. Die stort zich op een groep jagers en scheurt ze allemaal in stukken, totdat hijzelf wordt gedood. Frank Shields? Die oude hondenkop met die spleetoogjes die niemand ooit te zien krijgt? Is hij er nog steeds?'


    'Hij geeft hoog van je op...'


    'Misschien uit sentiment, want onze laatste contacten waren niet zo aangenaam. Frank is een purist; hij heeft mannen als ik nooit kunnen uitstaan. Alhoewel, analisten hebben de neiging zich te hullen in tegenstrijdigheden.'


    'Je had het,' onderbrak Pryce hem, 'over twee moorden?'


    'Hier moet ik even iets aan toevoegen, Cameron. Heb je wel eens gehoord van de term "de banaliteit van het kwaad"?'


    'Natuurlijk.'


    'Wat betekent die voor jou?'


    'Ik neem aan de gruwelijke daden die met zo'n regelmaat worden herhaald dat ze gewoon worden - banaal.'


    'Heel goed. Dat is wat er met mij en Talenjekov was gebeurd. Zie je, in de tijd van de "zwarte" operaties werd algemeen aangenomen dat Wasili en ik de hoofdrollen speelden bij dergelijke moorden. Maar dat was meer mythe dan realiteit. De waarheid is dat afgezien van wat we elkaar hebben aangedaan, wij in meer dan twintig jaar tijd verantwoordelijk waren voor maar veertien redelijk bekend geworden moorden; hij acht en ik zes. Niet echt de Carlos de Jakhalscategorie, maar mythen hebben de neiging een eigen leven te gaan leiden, uit hun jasje te groeien en veel te overtuigend te worden. Vreselijke dingen, die mythen.'


    'Ik denk dat ik begrijp waar je naartoe wilt,' zei Pryce. 'Beide kanten gaven de schuld aan eikaars veronderstelde hoofdmoordenaars - aan jou en Talenjekov.'


    'Precies, maar wij hadden geen van beiden iets te maken met die moorden. Ze waren echter zo opgezet dat het leek alsof wij onze visitekaartjes hadden achtergelaten.'


    'Maar hoe zijn jullie bij elkaar gekomen? Ik neem aan dat jullie elkaar niet hebben gebeld.'


    'Dat zou komisch geweest zijn. "Hallo, met de centrale van de KGB? U spreekt met Beowulf Agate, en als u zo vriendelijk wilt zijn om tegen de illustere kameraad kolonel Talenjekov, codenaam Serpent, te zeggen dat ik aan de lijn ben, zal hij vast wel met me willen spreken. We staan namelijk op het punt te worden geëlimineerd om de verkeerde redenen." Stompzinnig, nietwaar?'


    'Dat "Beowulf Agate" is goed gevonden,' merkte de CIA-agent op.


    'Ja, ik heb altijd gevonden dat het tamelijk fantasierijk klonk,' zei Scofield. 'Zelfs Russisch, op een bepaalde manier. Zoals je weet gebruiken die vrij vaak de twee voornamen van iemand en vergeten ze de achternaam.'


    'Brandon Alan... Beowulf Agate. Je hebt gelijk. Maar als je de KGB dan niet hebt gebeld, hoe hebben jullie elkaar dan wel ontmoet?'


    'Buitengewoon omzichtig, allebei denkend dat de ander meteen zou gaan schieten. Over banaliteiten gesproken... Wasili deed de eerste zet in onze dodelijke partij schaak. Om te beginnen moest hij de Sovjet-Unie uit omdat hij was voorgedragen voor het vuurpeloton, om redenen die te belachelijk zijn om erop in te gaan; en ten tweede vertelde een stervende, ooit oppermachtige KGB-directeur hem over de Matarese...'


    'Ik zie het verband niet,' onderbrak Pryce hem.


    'Denk na. Je hebt vijf seconden.'


    'Goeie god,' zei Cameron zacht, en hij kneep zijn ogen tot spleetjes. 'De Matarese? Zij hebben die twee mannen vermoord? Joerjevitsj en Blackburn?'


    'In de roos, agent Pryce.'


    'Waarom?'


    'Omdat hun tentakels zich uitstrekten tot in de strategieruimten aan beide kanten van de oceaan, en omdat die heethoofden aan beide zijden van de oceaan de twee moorden een uitstekend idee vonden, zolang ze werden volbracht zonder dat er sporen naar hen leidden. De Matarese, die slechts een enkeling in Washington en Moskou had ingelicht, pleegde de moorden en gaf er zo'n draai aan dat alles in de richting van Wasili en mij wees.'


    'Zomaar? Maar nogmaals, waarom?'


    'Omdat ze dat soort dingen al jaren deden. Ze voerden beide supermachten informatie over de nieuwste vernietigingswapens van de vijand, waarmee ze beide dwongen steeds meer te produceren, net zo lang tot de wapenwedloop gigantisch werd. En al die tijd stak de


    Matarese de biljoenen in zijn zak die de kopers van de wapens graag bereid waren te betalen.'


    'Dit gaat me wat te snel... Dus Talenjekov deed de eerste zet?'


    'Hij stuurde me een bericht via Zürich: "Of we vermoorden elkaar of we praten met elkaar." Het lukte hem op de een of andere manier hiernaartoe te komen en na een hele reeks ontmoetingen, waarbij het verdomd weinig had gescheeld of we hadden eikaars kop eraf geknald, hebben we gepraat. We gingen ervan uit dat onze namen, onze personages, als je dat wilt, onze beide landen aan de rand van een oorlog hadden gebracht, en alleen de tussenkomst van de Russische premier en de Amerikaanse president had kunnen voorkomen dat de heethoofden hun zin kregen. Ze overtuigden elkaar ervan dat geen van beide naties verantwoordelijk was voor de moorden en dat Talenjekov en ik niet eens in de buurt waren toen ze werden gepleegd.'


    'Eén moment, als ik even mag,' onderbrak Cameron hem, en hij stak in het kaarslicht zijn rechterhand op. 'Zoals ik al zei, herinner ik me de dood van Joerjevitsj omdat die zo macaber was, maar ik kan me niets herinneren van een moord op generaal Blackburn. Misschien was ik daar te jong voor. Een hoofd van de verenigde stafchefs spreekt niet echt tot de verbeelding van een jongetje van een jaar of acht, negen.'


    'Je zou het je niet eens hebben herinnerd als je acht- of negenentwintig was geweest,' antwoordde Scofield. 'Anthony Blackburn -zo meldde het rapport - overleed aan een hartaanval toen hij thuis in zijn bibliotheek de Heilige Schrift zat te lezen. Een leuke draai als je de waarheid kent. Hij werd vermoord in een duur New Yorks bordeel terwijl hij buitengewoon obscene sex bedreef.'


    'Waarom was hij het doelwit? Alleen maar omdat hij het hoofd van de verenigde stafchefs was?'


    'Blackburn was niet zomaar een generaal, hij was een briljant tacticus. De Russen kenden hem in bepaalde opzichten beter; ze hadden hem geobserveerd in Korea en Vietnam. Ze wisten dat stabiliteit zijn voornaamste doel was.'


    'Oké, ik begrijp het. Dus jij en Talenjekov praatten. Hoe leidde dat naar de Matarese?'


    'Die oude KGB-directeur, Kroepskova of zoiets, was neergeschoten, ernstig gewond, en hij had Wasili bij zich geroepen. Hij vertelde hem dat hij de rapporten over de moorden op Joerjevitsj en Blackburn had geanalyseerd. Hij was tot de conclusie gekomen dat de moorden het werk waren van een geheime organisatie die de Matarese werd genoemd en die zijn oorsprong had op Corsica. Hij legde


    Wasili uit dat ze zich in alle richtingen verspreidden, overal ter wereld hoge regeringsambtenaren chanteerden, en een enorme macht ontwikkelden in de Vrije Wereld en de Oostbloklanden.'


    'Had deze Kroepskova met hen... ermee samengewerkt?' vroeg Pryce.


    'Hij zei dat we dat allemaal deden, al jaren. Er werden boodschappen verzonden, ontmoetingen geregeld in bossen en op velden, ver weg van iedereen die hen kon observeren, en mannen in de schaduw ontmoetten andere duistere mannen. Er werden deals gesloten, de ene nog zwarter dan de andere - vermoord hem of haar; wij betalen wel.'


    'En dat konden ze ongestraft doen?'


    'Aan beide kanten,' antwoordde Scofield. 'Het waren hun tentakels, de tentakels van het ding. Ze wisten wat de extremisten wilden en zij leverden de resultaten, die nooit terug te voeren waren naar hun cliënten.'


    'Er moesten gegevens zijn over de uitbetalingen. Hoe werden ze betaald?'


    'Onder de tafel, als clandestiene operaties die omwille van de nationale veiligheid geheim moesten blijven. Dat is een noodzakelijk eufemisme als je zaken wilt kopen die illegaal zijn of die je moreel niet kunt verantwoorden. De Sovjets hadden natuurlijk minder problemen op dat terrein, maar wij liepen niet ver achter. Kortom, onze regeringen waren officieel niet in oorlog, maar wij wel. Het was een godgeklaagde bloederige rotzooi, en wij waren de rotzakken, aan beide zijden.'


    'Je bent nogal cynisch, hè?'


    'Natuurlijk is hij dat,' zei Antonia Scofield, die zich naar voren boog in haar witte rieten stoel. 'Mannen zoals mijn echtgenoot en Wasili Talenjekov waren moordenaars aan de verliezende hand, de moordenaars van mannen en vrouwen die - wisten ze - hen zouden vermoorden! Met welk doel? Terwijl de supermachten deden alsof ze toenadering zochten met hun parades en fanfares die zogenaamd de "ontspanning" verkondigden, kregen agenten als Brandon Scofield en Wasili Talenjekov nog steeds orders om te blijven moorden. Waar zit de logica, Cameron Pryce?'


    'Ik weet het antwoord niet, mevrouw Scofield... Antonia. Het was een andere tijd.'


    'Wat is jouw tijd, Cam?' vroeg Beowulf Agate. 'Wat zijn jouw orders? Waar zit jij achteraan?'


    'Terroristen, neem ik aan. Tot de meer dodelijke, denk ik, behoren deze Matareses, omdat het een nieuwe vorm van terreur is.'


    'Dat denk je heel goed, jongeman,' beaamde Scofield. 'Ze mogen dan misschien geen mensen afslachten of gebouwen opblazen - daar betalen ze voor of huren ze onwetende, geprogrammeerde psychopaten voor in - maar ze kunnen en zullen alles zelf doen als dat een onderdeel van hun strategie is.'


    'Strategie voor wat?'


    'Voor een kwaadwillig internationaal kartel dat alleen maar geïnteresseerd is in financiële macht voor zichzelf.'


    'En om dat te bereiken moeten ze alle mededinging elimineren, al hun concurrenten, waar ook ter wereld, neutraliseren.'


    'Nu begin je het te begrijpen. Op hol geslagen kapitalisme, een uit de rails gelopen trein vol geld. Eén monolithische Dagobert Duck die op alle knoppen drukt, die de prijzen van de dag bepaalt en de concurrentie vervalst omdat die er niet is. En wat komt daarna, agent Cameron Pryce?'


    'Ik weet niet wat je bedoelt...'


    'Ik bedoel: wat komt daarna? Alle belangrijke financiële centra van de wereld onder de leiding van één enkele autoriteit. Wat volgt?'


    'Regeringen,' zei Cam zacht, en hij kneep zijn ogen weer half dicht. 'Wie de belangrijkste geldbronnen beheerst, bepaalt de politieke kopstukken.'


    'Een tien met een griffel, jongeman!' riep Scofield uit, waarna hij zijn lege glas omhoogstak en zijn vrouw schaapachtig aankeek. 'Schat, zou ik misschien...?'


    'Ik zal de fles halen,' zei Antonia, en ze stond op. 'Je hebt je al een paar maanden netjes gedragen.'


    'Niet uit vrije wil, verdomme! Dat komt door die waardeloze dokters in Miami.'


    'Maar kan het gebeuren?' vervolgde de CIA-agent bedachtzaam toen Antonia de veranda verliet. 'Kan het echt gebeuren?'


    'Er zijn meer historische precedenten dan jij en ik kunnen opnoemen, Cameron. Fusies op fusies, het opslokken van bedrijven door ze uit te kopen, kwaadwillig of anderszins. Mondiale monopolies, jongeman. Het gaat terug tot de farao's van Egypte, die hun prinsen onderdrukten, en de Romeinen, die de senaat inpakten zodat de zittende keizers alles voor het zeggen hadden. Het is niets nieuws, het is alleen gemoderniseerd, gecomputeriseerd, en de schoften die alles willen hebben, zullen het krijgen ook, tenzij ze worden tegengehouden.'


    'En wie gaat ze tegenhouden?'


    'Ik niet. God weet dat het mij niet langer kan schelen. Misschien zullen de mensen - de nu nog onbezorgde mensen - op een dag wakker worden en beseffen dat hun vrijheid langzaam maar zeker is opgeslorpt door het goddeloze systeem van financiële alleenheerschappij. Want daar is de Matarese op uit. Een alleenheerschappij die zal resulteren in politiestaten, overal ter wereld, want anders kunnen ze niet overleven.'


    'Denk je echt dat dat mogelijk is?'


    'Het hangt ervan af hoeveel ruimte ze krijgen en wie er in hun raad van bestuur zit. Eerlijk gezegd: ja, ik denk dat het mogelijk is. Als je het analyseert, dan hebben we het over witteboordenterrorisme, internationale samenzweringen, het aan de laars lappen van alle antitrustwetten, overal ter wereld. Het zal zijn alsof General Motors, Ford, Chrysler, BMW, Toyota, Porche en twee of drie andere autofabrikanten samengaan en de internationale auto-industrie overnemen. Zo vergezocht is het niet.'


    'En als ze dat eenmaal voor elkaar hebben, gaan ze zich op regeringen richten,' zei Pryce.


    'O, ik denk dat ze er al een paar geïnfiltreerd hebben, net zoals dat dertig jaar geleden het geval was. Een van hen is bijna president van de Verenigde Staten geworden. Ze hadden verdomme bijna Binnenlandse Zaken en het Pentagon in hun zak, net zoals ze invloed hadden op het Witte Huis en de senaat. Aangezien ze nu duidelijk op internationale schaal opereren, kunnen we ervan uitgaan dat ze al ruimschoots vertegenwoordigd zijn in het Britse Foreign Office, het Franse Quai d'Orsay, Rome, Ottawa en Bonn. Een nogal ongezond toekomstbeeld, vind je niet? Goeie hemel, over een paar jaar, als ze de politici in hun zak hebben en de Matarese tot de top is doorgedrongen, marcheren wij allemaal op de maat van hun tromgeroffel, gelukkig als apathisch glimlachende zombies, totdat we beseffen dat als het tromgeroffel stopt, onze alternatieven dat ook doen. Dan kopen we wat zij ons willen verkopen, pakken we aan wat zij ons willen geven... geloven we wat zij ons opdragen te geloven... of anders...'


    'Witteboordenterrorisme, dat is nogal een term.'


    'En net zo dodelijk als alle andere vormen van terrorisme, Cam. Want als ze eenmaal vaste grond onder hun voeten hebben, een monopolie hier, een megafusie daar, onderling verbonden conglomeraten hier én daar, dan zullen ze geen enkele oppositie meer dulden.'


    'Blijkbaar doen ze dat nu al niet,' zei Pryce.


    'Je doelt op die moorden waar je het over had?' vroeg Scofield. 'Die Franse financier, die Spaanse doctor, die Engelse Dame en die Italiaanse polospeler op Long Island?'


    'We weten dat de Fransman bekend was met de Matarese; het staat in zijn dossier, het waren waarschijnlijk zijn eigen woorden. Ook de financiële verledens van de anderen zitten vol verwarrende gaten met betrekking tot de afkomst van hun kapitaal, volgens Frank Shields' laatste gegevens.'


    'Squinty zal het op dat punt heus wel bij het rechte eind hebben,' concludeerde Beowulf Agate. 'Hij was altijd heel grondig waar het gaten betrof. Altijd op zoek naar patronen, en als hij die niet kon vinden, ging hij op zoek naar andere dingen.'


    'Dat andere is hier de Matarese. De moorden zijn allemaal gepleegd binnen achtenveertig uur, de moordenaars zijn verdwenen, er zijn geen sporen en geen aanwijzingen...'


    'Dat was te verwachten,' onderbrak Scofield hem.


    'En waarom is de afkomst van hun kapitaal zo complex?' vervolgde Cameron.' "Amorf" was het woord dat Frank gebruikte, "ondefinieerbaar" bedoelde hij waarschijnlijk.'


    'Dat zal best.' De grijsharige gepensioneerde inlichtingenofficier begon weer zachtjes te grinniken, meer tegen zichzelf. 'Hoeveel miljonairs ken je die bereid zijn je in hun boeken te laten kijken, vooral als hun bronnen van inkomsten een twijfelachtig karakter hebben, ook al was dat lang geleden?'


    'Ik ken niet zoveel miljonairs, niet persoonlijk tenminste.'


    'Je kent mij nu.'


    'Ben jij...'


    'Genoeg over dit onderwerp, geen woord meer. Snap je wat ik bedoel?'


    'Liever niet, maar in het licht van je staat van dienst ben ik bereid het als een afscheidsbonus te beschouwen. Waar beginnen we? Waar begin ik?'


    'Je zei het zelf al. Het geldspoor,' antwoordde Scofield. 'Frank Shields is goed, maar hij blijft een analist. Hij kraakt getallen, werkt met papier en uitgeprinte grafieken en dossiers, geschreven zowel door verantwoordelijke als door onverantwoordelijke, maar meestal ontraceerbare auteurs. Jij werkt met mensen, niet met elektronische reproducties daarvan.'


    'Dat heb ik eerder gedaan,' zei Pryce, 'en ik geloof daar heilig in. De nieuwe technologie kan dan wel kijken en luisteren en grenzen overschrijden, maar die kan niet praten met de mannen en vrouwen met wie wij worden geconfronteerd. Daar is geen vervangingsmiddel voor. Maar dit geldspoor; waar begin ik?'


    'Ik zou zeggen,' zei Beowulf Agate bedachtzaam, 'dat aangezien je de moordenaars niet kunt vinden, je het best met de slachtoffers zelf kunt beginnen. Hun families, hun juristen, hun bankrelaties, misschien zelfs hun goede vrienden en buren. Iedereen die misschien iets kan zeggen over hun karakter en bezigheden, of wat ze over zichzelf hebben verteld. Het is verdomd vervelend - maar verveling is een onderdeel van je vak - maar misschien vind je een open deur in het doolhof.'


    'Waarom zouden die mensen met me praten?'


    'Shit, dat is niet zo moeilijk. Het Bureau heeft connecties, Frank heeft connecties. Ze zullen je geloofsbrieven geven - goeie god, daar zijn ze nooit zuinig mee geweest. Je staat aan de goede kant; je probeert uit te zoeken wie hun dierbare vriend, echtgenoot of cliënt heeft vermoord, en de gezamenlijke inlichtingendiensten hebben je de vrije hand gegeven.'


    'De vrije hand? Wat betekent dat?'


    'We maken ons eigen jargon. Het betekent gewoon dat je de autoriteit hebt om vragen te stellen.'


    'Wat voor autoriteit?'


    'Wat kan dat iemand schelen? Je hebt je geloofsbrieven.'


    'Zo eenvoudig kan het toch niet zijn...'


    'Eenvoud is de moedermelk van de infiltratie, jonge vriend. Het spijt me dat ik je daaraan moet herinneren.'


    'Ik begrijp het wel en ik begrijp het niet.'


    'Denk er dan nog eens over na.'


    Plotseling kwam Antonia Scofield de veranda op rennen. 'Bray!' riep ze. 'Ik ben naar buiten gegaan om het licht uit te doen en ik zag een vuurgloed aan de horizon. Explosies, denk ik.'


    'Doof de kaarsen,' beval Scofield. 'Jij, Pryce, kom met me mee!' Als infanteristen in de jungle, met Beowulf Agate op kop, renden de twee mannen door het dichte gebladerte het nauwelijks zichtbare pad op. Cameron had de tegenwoordigheid van geest om zijn reistas mee te nemen toen hij zag dat Scofield een vierkant, in leer verpakt voorwerp van tafel pakte voordat ze naar buiten renden. Ze werkten zich door de opeenvolgende muren van bladeren en kwamen ten slotte terecht op het rotsstrand waar de foto-elektrische cellen de stralen van de Caribische zon moesten opvangen.


    'Laag blijven!' riep de oudere man, die het leren foedraal opende en er een grote nachtkijker uit haalde. Pryce ritste zijn tas open en deed hetzelfde. Samen tuurden ze naar de horizon. Er hing een vage lichtgloed boven het water, die vergezeld werd door nu en dan een lichtflits. 'Wat denk jij ervan?' vroeg Scofield.


    'Dat zal ik je zo vertellen,' antwoordde Cameron, die zijn hand in zijn tas stak en de speciaal afgestelde telefoon eruit haalde, 'maar op dit moment voel ik een scherpe pijn in mijn maag.'


    'Een hol gevoel, niet?'


    'Heel hol, meneer Scofield.'


    'Ik ken het. Het verandert nooit.'


    'O, Christus!' riep Pryce uit. 'Ik hoor niets. Niemand antwoordt!'


    'Jouw boot?'


    'Een motorsloep van de kustwacht. Hij is uit het water geblazen. Die jongens... Het waren nog maar jongens! Allemaal dood.'


    'Misschien komen ze hiernaartoe...'


    'Ze? Wie?'


    'Degenen die die sloep hebben opgeblazen,' antwoordde Scofield ijskoud. 'We vormen een deel van een heel kleine archipel, zes of zeven mini-eilandjes, maar ze kunnen zich hierop concentreren.'


    'Wie zijn "ze"? Drugspiraten die zich willen ontdoen van hun achtervolgers?'


    'Hadden we maar zoveel geluk, jongeman, en ik zeg dat met oprecht medeleven voor die jongens.'


    'Wat bedoel je? Wil je beweren dat ze achter mij aan zitten? Als dat zo is, ben je gek! Ik ben aan bakboord van de boot gegaan - die voer in westelijke richting - en heb gewacht op een dik wolkendek voordat ik me afzette. Niemand kan me gezien hebben behalve iemand hier, en dat was jij.'


    'Nee, Cameron Pryce, ze zitten niet achter jou aan; ze zijn je gevolgd, maar ze zitten niet achter je aan. Het is je gelukt om te doen wat mij eerlijk gezegd onmogelijk leek: om me terug te slepen naar de hel. Ze moeten kaarten hebben, een locatie. Als ze vanavond niet komen, komen ze morgen.'


    'Het spijt me! Ik heb alles gedaan wat ik kon om je te beschermen!'


    'Je hoeft jezelf de schuld niet te geven. Zo ervaren als je bent, ben je niet voorbereid op hen. Dat zijn er maar weinig. Maar als het vanavond gebeurt, dan kan iemand die daarop wel is voorbereid voor een leuke verrassing zorgen.'


    'Wat?'


    'Ik leg het je later wel uit. Blijf hier; ik ben binnen vijf minuten terug.' De voormalige undercoveragent kwam overeind.


    'Wie zijn "ze"?' vroeg Pryce.


    'Moet ik dat nog zeggen?' antwoordde Scofield. 'De Matarese, jongeman.'


    -5-


    Cameron was zowel bang als woedend, maar hij behield een koele zelfbeheersing en zijn handen trilden niet toen hij de nachtkijker weer naar zijn ogen bracht. De pulserende lichtgloed nam af in het duister en hield ten slotte op te bestaan. Het vuur was opgeslokt door de zee; wat er was geweest, was er niet meer. Pryce stuurde de kijker langzaam langs elke onderbreking in het wolkendek waar het maanlicht doorheen kwam. Naar links, naar rechts, naar boven, waar het gebluste vuur was geweest, en ten slotte naar beneden, voor het geval er een vaartuig door het duister naar voren kwam kruipen.


    Daar was het! Een klein, zwart silhouet, beschenen door het gedempte licht van de maan. Het leek recht op Outer Brass 26 af te komen - of niet? Waar was Scofield?


    Alsof er een teken was gegeven, hoorde hij het geluid van ritselend groen en kwam Beowulf Agate tussen de palmbladeren door lopen, gevolgd door zijn vrouw Antonia. Beide droegen zichtbaar zware voorwerpen, waarvan hij dat van Scofield het eerst herkende. Het was een negentig centimeter lange raketwerper met een doorsnede van tien centimeter die hij over zijn schouder droeg. De grote canvas plunjezak die zijn vrouw half droeg en half achter zich aan sleepte, zat blijkbaar vol munitie.


    'Nog nieuws?' vroeg Bray, die de raketwerper neerlegde op de uit het zand omhoogstekende rotsen en de plunjezak van Antonia overnam.


    'Een ander vaartuig, nog te ver weg om te herkennen, maar het lijkt erop dat het hiernaartoe komt.'


    'Er zijn aan beide kanten diverse kleine landmassa's, nauwelijks eilanden te noemen. Degene die aan het roer staat kan op weg zijn naar de eerste - wij zijn ongeveer de derde.'


    'Ik kan dat nauwelijks geruststellend noemen...'


    'Het kan voldoende zijn,' onderbrak Scofield hem. 'Ik wil zien wat voor uitrusting ze aan boord hebben.'


    'Wat maakt dat nou uit?'


    'Genoeg om mij te zeggen of ik ze uit zee moet knallen of niet. Zware antennes, satellietschotels, radarapparatuur - o, dat maakt heel wat uit, neem dat maar van me aan.'


    'Je zult ze moeten vernietigen als ze voor het strand voor anker gaan liggen.'


    'Goeie god, je hebt me zojuist op een beter idee gebracht!' riep de oudere man, zich omdraaiend naar zijn vrouw.


    'Als dat is wat ik denk dat het is, ben je hartstikke gek,' zei Antonia Scofield, die achter haar man op haar hurken zat en hem op ijskoude, droge toon toesprak.


    'Niet echt,' antwoordde Beowulf Agate. 'We zijn in het voordeel, absoluut in het voordeel. Zelfs nu al kunnen we zien dat het om een relatief klein vaartuig gaat. Hoe groot kan de bemanning zijn? Een man of vijf, zes?'


    'Ik gun je de logica, schat,' antwoordde Antonia met tegenzin. 'Maar toch ga ik terug naar huis om wat extra wapens voor ons te halen.' Ze stond op en rende het dichte gebladerte in.


    'Toni gaat altijd "schat" zeggen in plaats van "liefste" als ze nijdig op me is,' zei Scofield grinnikend. 'Het betekent dat ze weet dat ik gelijk heb, maar het vreselijk vindt om dat toe te geven.'


    'Ik vind het ook vreselijk om het toe te geven, maar ik heb geen flauw idee waar je het over hebt. Of waar zij het over heeft.'


    'Soms krijg ik de indruk dat je een beetje traag bent, Cam.'


    'Zeur niet! Waar héb je het over?'


    'Sprekend als ex-prof: zou het niet leuk zijn als we aan boord van dat vaartuig konden komen? Of het in beslag zouden nemen? Dan zouden we heel veel te weten kunnen komen, is het niet? We kunnen ze hiernaartoe lokken en de situatie omdraaien, zodat zij het doelwit worden.'


    'Mijn god, nu begrijp ik wat je bedoelt!' riep Pryce uit. 'Er moet communicatie tussen het schip en de wal zijn. We overmeesteren degene die hiernaartoe komt, laten hem zien dat jij je raketwerper op hun bootje hebt gericht en maken hem duidelijk dat één verkeerde beweging voldoende is om een eind aan hun bootreisje te maken.'


    'Daar komt het min of meer op neer.'


    'Wat brengt mevrouw Scofield voor ons mee?'


    'Ik vermoed drie MAC-10'S. Die hebben een groter bereik en zijn nauwkeuriger. Ze zijn ook heel speciaal, want ze hebben geluiddempers; je hoort een korte felle tik, maar geen harde knal. Onze theorie is dat als het echt op schieten aankomt, we weg kunnen rennen zodat we onze posities niet verraden.'


    'Zij weet iets van dat soort dingen?'


    'Net zoveel als wij. Zij houdt de wereld die we de rug hebben toegekeerd beter in de gaten dan ik. Ze kan niet vergeten dat we zo lang op de vlucht zijn geweest; ze denkt dat we nog steeds op de vlucht zijn. Ik weet dat ze in staat zou zijn een duikerpak aan te trekken en een torpedobootjager op te blazen als een van ons tweeën - of Talenjekov - bedreigd werd.'


    'Een indrukwekkende vrouw.'


    'Zeg dat wel,' beaamde Beowulf Agate zachtjes. 'Zonder haar zouden Wasili en ik het helemaal niet hebben overleefd. Daar komt ze!'


    'Ik heb voor mezelf de uzi gekozen,' zei Antonia buiten adem toen ze de laatste laaghangende palmbladeren opzij had geduwd en de wapens had neergegooid. 'Die is het lichtst en het best op de korte afstand.' Ze haakte de draagband van de canvas tas van haar schouder en zette die op de grond. 'Ik heb zestig patronen de man voor de MAC'S meegebracht; ze zitten in de plastic zakken met die rode strepen erop; de mijne zitten in die blauwe. Wat nu, mijn liefste?'


    'Ah, je boosheid is voorbij!' riep Scofield uit. 'Het is weer net als in Ajaccio of Bonifacio, is het niet, Toni?'


    'Ik word er doodziek van, schoft.'


    'Maar kijk, Cam, ze leeft helemaal op in dit soort situaties. Heb ik gelijk of niet, beste meid?'


    'Beste kan ik accepteren. Dood niet.'


    'Heb je een zaklantaarn in die trukendoos van je, Pryce?'


    'Natuurlijk.'


    'Haal hem eruit, knip hem aan en zwaai met die lichtstraal in het rond. Richt hem niet op de boot maar zwaai eromheen. We willen niet dat onze slachtoffers hem niet zien.'


    'Ik hoop dat je weet wat je doet,' zei Cameron.


    'Als ik jou mag citeren, jongen, dat doe ik wel en dat doe ik niet. Ik weet alleen dat het tijdwinst oplevert, en daar gaat het ons toch altijd om?'


    'Ik spreek je niet tegen,' zei Pryce, die zijn krachtige zaklantaarn aanknipte, rondjes draaide in de donkere lucht en ten slotte een boog beschreef over het naderende silhouet in de verte.


    'Hij verandert van koers!' zei Scofield. 'Hij was op weg naar Outer Brass 26, en hij is gedraaid! Goed werk, jongeman.'


    'Wat nu?' vroeg Cameron.


    'Ze zullen een sloep sturen,' zei Antonia. 'Ik neem mijn positie in rechts van de inham, en jij neemt de linkerkant, Cam.'


    'En dan?' vroeg de jonge man.


    'We zullen zien wat er binnen komt waaien,' antwoordde Scofield, die zijn raketwerper tussen de rotsen neerzette. 'Ik hou ook het schip zelf in de gaten. Degene die aan boord blijft, staat vast en zeker aan dek. Dan kunnen we zien wat onze kansen zijn.'


    'En stel dat ze hetzelfde bewapend zijn als jij?' zei Cameron. 'Met vijfenzeventig-millimeterwapens, of iets dergelijks? Ze kunnen je hele eiland uit zee blazen!'


    'Als ze die hebben en ik zie ze, en ik zie er iemand naartoe rennen, dan blaas ik die schuit de lucht in.'


    Het kleine schip, een trawler, zette nog steeds koers naar Outer Brass 26, en toen de afstand nog maar tweehonderd meter was, werd er op de boeg een boordkanon met een groot kaliber zichtbaar, groot en krachtig genoeg om de kustwachtboot op te blazen. Maar de paar mannen aan dek - drie om precies te zijn - werden meer in beslag genomen door het te water laten van een rubberboot met buitenboordmotor. De stuurman kwam de brug af, schreeuwde een bevel naar de mannen, blijkbaar om het anker te laten zakken, en bleef daar toen staan, met zijn verrekijker voor zijn ogen en een groot wapen in de holster om zijn middel.


    'Ik ken dat gezicht!' riep Pryce uit. 'Het is een Zweed; hij staat op Stockholms terroristenlijst. Een van de verdachten van de moord op Palme!'


    'Hij heeft zijn plek gevonden,' zei Scofield. 'Nu wil ik helemaal aan boord.'


    'Wees voorzichtig, schat.'


    'Ze heeft nog steeds de pest in. Dat zal ik, lieveling, neem jij nu maar die rechterflank voor je rekening. Maar blijf in godsnaam laag en maak zoveel mogelijk gebruik van de begroeiing. Hou in gedachten dat hij dezelfde nachtkijker heeft als wij.'


    'Ik ben al weg.'


    'Jij ook, Pryce, ga naar links. We nemen dat tuig in een kruisvuur. Maar denk erom, als je moet schieten, schiet dan eerst een paar keer over hun hoofden. We willen krijgsgevangenen, geen lijken.'


    'Begrepen, sir.'


    'En hou op met die sir-onzin. Ik ben je mentor niet, ik ben je ongeluk.'


    De rubberboot bereikte het strand op nauwelijks meer dan zestig meter afstand van Scofield en zijn raketwerper. Op de rechteroever van de hoefijzervormige inham stond Antonia in de schaduw van de eilandjungle, met de uzi in haar sterke handen. Op het uiterste punt van de linkerflank knielde Pryce neer achter een groot stuk vulkanisch gesteente, met de MAC-10 in de aanslag. De eerste van de drie mannen in de rubberboot wipte over de boeg met een wapen in de linkerhand en een touw in de rechter. De man in het midden was de volgende; met in beide handen een groot automatisch repeteergeweer sprong hij aan wal. De laatste man zette de buitenboordmotor uit en kwam de anderen achterna; hij was op dezelfde manier bewapend. Hun gezamenlijke vuurkracht was aanzienlijk.


    In het flauwe maanlicht zagen ze eruit als doodgewone vissers. Twee van hen hadden onverzorgde baarden en gaven blijk van hun aversie om op zee warm water te verspillen en het scheermes te hanteren; de derde was gladgeschoren. Deze laatste man was de leider van de zoekactie, en hij zag er jonger uit dan de twee anderen, misschien midden dertig, terwijl zijn twee metgezellen, ruig, zwaargebouwd, eind veertig leken of iets ouder. Bovendien was de derde man gekleed in wat het best omschreven kon worden als dure vrije-tijdskleding. Goed passende witte jeans, een wijd vallend blauw katoenen jasje en een kapiteinspet, zodat hij duidelijk afstak tegen de smoezelige hemden en broeken van zijn metgezellen, die vermoedelijk alleen werden gewassen door ze om de paar dagen een keer door het zoute water te halen. Ook had ieder een leren riem om zijn nek met een zaklantaarn eraan.


    'Jij daar, Jack!' riep de jongere man, zich richtend op de man die voorop liep. 'Knoop die rubberboot vast en neem dat gedeelte voor je rekening!' Hij wees Antonia's kant op. 'En jij, Harry, neemt de andere kant van het strand.' Dat was Pryce' gebied. 'Er moet hier iemand zijn. Die lichtstraal kwam niet uit het niets te voorschijn!' De taal die de leider sprak was Engels, maar dat was niet zijn moedertaal. Hij had een Midden-Europees accent, Slowaaks of Baltisch.


    'Ik weet het niet, maat,' riep Harry, wiens manier van praten -Strine werd die genoemd - er geen twijfel over liet bestaan dat hij uit Australië kwam. 'Het kan aardig spoken op Caribische eilandjes als deze. Overal lichtreflecties.'


    'We zagen wat we zagen. Opschieten!'


    'Als we zagen wat we denken dat we zagen,' zei de man die Jack heette, overduidelijk een Londense cockney, 'deden ze daar niet bepaald stiekem over, of wel soms?'


    'Kijk nou maar even rond!'


    'Ik word verdomme niet betaald om m'n kop te laten afhakken door een of andere dolle wildeman.'


    'Je krijgt veel meer betaald dan je waard bent, Harry, dus schiet op!' Op dit moment zag de verborgen Scofield waarop hij had gehoopt. De leider haalde uit de zak van zijn jasje een kleine walkie-talkie en sprak erin. 'Niemand te zien op het strand en geen zichtbaar licht achter de bomen en het andere groen. We gaan nu rondkijken; blijf in de buurt van je radio.'


    De betrekkelijk goed geklede leider van het gezelschap trok de leren riem over zijn hoofd, nam de zaklantaarn in zijn linkerhand, knipte hem aan en liet de lichtstraal kriskras door de omgeving gaan. Net voordat hij over zijn hoofd schoot, dook Scofield weg achter de rotsen waarachter hij zijn raketwerper had verborgen. Daarna was het afgezien van het flauwe maanlicht weer donker. Beowulf Agate gluurde over de grillige rand van de rots. Hij was heel alert.


    De leider had iets gezien en Bray wist precies wat dat was: de rijen kleine zonlichtabsorberende platen die de foto-elektrische cellen - de alternatieve energiebron van Outer Brass 26 - voedden. De man sloop er langzaam naartoe.


    Aan de uiterste rechterzijde van het strand liep de onverzorgde ondergeschikte die Jack heette behoedzaam door het zand, met zijn zaklantaarn alle kanten op schijnend. Hij passeerde Antonia op minder dan een meter afstand, en toen hij dat deed, kwam ze uit het gebladerte te voorschijn, duwde de korte loop van de uzi in zijn rug en fluisterde: 'Eén geluid en je slaapt vannacht bij de vissen, is geloof ik de uitdrukking. Laat je wapen vallen!'


    Verderop, aan de linkerkant, wachtte Pryce achter een rotsblok op de Australiër met zijn zaklantaarn. Toen de man naderbij kwam en zelfs met zijn schouder langs het rotsblok streek, liep Pryce een rondje om de reusachtige kei en kwam hij erachter vandaan, nog geen meter achter de indringer.


    'Als je je mond opendoet, ga je rechtstreeks naar de kangoeroe-hel, maat,' fluisterde hij op scherpe toon.


    'Wat krijgen we...'


    'Ik heb het je één keer gezegd!' onderbrak Pryce hem, zacht maar dreigend. 'Ik zeg het niet nog een keer. Want de volgende keer ben je een bloederig lijk op het strand.'


    'Maak je over mij geen zorgen, maat! Ik ben niet aan boord gekomen voor dit soort shit.'


    'Waarvoor ben je dan wel aan boord gekomen... maat?'


    'De poen... het salaris. Die klootzakken betalen me elke week wat ik normaal in twee maanden verdien!'


    'Waarom ben je zo ver van huis?'


    'Ik werkte voor ze in het westen van Australië, een heel stuk boven Perth, waar we de Indische Oceaan bestreken. Ik ben een goeie matroos en je geheugen kwam niet op de eerste plaats, als je begrijpt wat ik bedoel. Ten slotte gaan we toch allemaal naar die hel.'


    'Weet je voor wie je werkt?'


    'Geen idee, maat. Nooit naar gevraagd. Het kan me ook niet schelen. Smokkel, denk ik; drugs, misschien. We ontmoeten tankers en vrachtschepen op weg naar Durban en Port Elizabeth.'


    'Je bent een prachtmens.'


    'Mijn kinderen vinden van wel. Ik zorg dat er thuis brood op de plank ligt, zoals jullie yanks zeggen.'


    'Hou je hoofd recht, Aussie, dan doet het minder pijn.'


    'Wat...?'


    Cameron liet zijn MAC-10 vallen, hief zijn armen boven zijn hoofd en liet de gespierde muizen van zijn handen hard op de zijkanten van de dikke nek van de Australiër terechtkomen. De halsslagaders werden verdoofd, niet beschadigd, en de man zou ten minste twee uur buiten westen blijven.


    Plotseling drongen de woorden, geroepen in het Engels met een accent, door het duister boven het rotsstrand. 'Jack! Harry! Ik heb het gevonden! Het zijn er meer dan ik kan tellen. Tientallen en nog eens tientallen kleine platen die naar een centrale kabel leiden! Ze zijn hier! We hebben ze gevonden! Dit is hun elektriciteit!'


    'En ik heb jou gevonden,' zei Scofield, opstaand van achter de zwarte rotsen op het strand, met zijn automatische geweer met geluiddemper in de aanslag. 'Ik stel voor dat je die AK-47 laat vallen voordat ik overstuur raak en een kogel in je voorhoofd plant. Ik hou niet van dit soort wapens; ze hebben de neiging mensen te doden.'


    'Mijn god, ú bent het!'


    'Wat zeg je?'


    'Beowulf Agate, uw codenaam.'


    'Hoe kun je dat zien in dit licht?'


    'Ik heb naar uw stem geluisterd op een bandje.'


    'En waarom wilde je me zo graag vinden? Zo moeilijk was dat trouwens niet.'


    'Tot voor kort hadden we daar ook geen reden toe. Beowulf was een vergeten relikwie, de man die was verdwenen.'


    'En nu ben ik herrezen?'


    'Dat weet u net zo goed als ik. De oude vrouw in Tsjeljabinsk, René Mouchistine op dat jacht.'


    'Ik heb van die mensen gehoord.'


    'Waarom zou de CIA anders de nieuwe Beowulf Agate, de beroemde Cameron Pryce, achter u aan sturen?'


    'Ik heb geen idee. Vertel jij het me maar.'


    'Hij is een expert, en u hebt namen die jaren teruggaan.'


    'Als dat zo is, dan ben ik ze vergeten. Die wereld interesseert me niet langer. Hoe is het trouwens mogelijk dat jij iets van Pryce weet? Dat was een Four-Zero opdracht, strikt vertrouwelijk.'


    'Onze methodes zijn ook strikt vertrouwelijk, maar zeer grondig. Grondiger dan die van de CIA.'


    '"Onze" betekent natuurlijk van de Matarese.'


    'Ik mag aannemen dat agent Pryce dat aan u heeft onthuld.'


    'Toevallig was dat niet nodig, als het je interesseert.'


    'O nee?'


    'Wat betekent dat jouw bronnen en mijn bronnen uit dezelfde bron putten. Nou, dat is pas interessant, of niet soms?'


    'Het is ook irrelevant, meneer Scofield. U beseft vast wel dat de namen die u bent vergeten, en de bedrijven die die namen vertegenwoordigden, nu geen betekenis meer hebben. De meeste van die mensen, zo niet allemaal, zijn dood, en de bedrijven zijn opgeslokt door andere - dus zonder betekenis.'


    'Ah, toch schieten me er weer een paar te binnen, geloof ik, wat opvallend is omdat ze toen zo uit de publiciteit werden gehouden, is het niet? Laten we eens kijken. Er was Worosjin in de Russische stad Leningrad, die aan de wieg stond van Verachten in Essen, nietwaar? Ze waren allebei eigendom van hun regering, maar ze werden bestuurd door iemand - iets - anders. In de Amerikaanse stad Boston in Massachusetts, als ik het wel heb?'


    'Zo is het genoeg, Scofield.'


    'Doe niet zo flauw. Mijn geheugen begint weer te werken; dat heeft het in jaren niet gedaan. Er was ook het Britse Waverly Industries, eveneens onherroepelijk verbonden met Boston, Massachusetts. En Scozzi-Paravacini, of was het Paravacini-Scozzi? In Milaan, was het niet? Hoewel dat ook zijn orders uit Boston kreeg...'


    'U bent duidelijk genoeg geweest...'


    'Goeie hemel, niet totdat we het hebben gehad over de tragische, voortijdige dood van leiders als de briljante Ennio Scozzi, de weduwe Odile Verachten, en de koppige David Waverly. Ik heb altijd vermoed dat ze op een of andere manier de toorn hadden gewekt van - durf ik zijn naam te noemen? - de herdersjongen?'


    'Alleen maar namen en een pseudoniem van mensen die allang dood en vergeten zijn. As, meneer Scofield. Nogmaals, zonder betekenis!'


    'Pseudoniem? Je bedoelt "bijnaam", is het niet?'


    'U bent niet ongeletterd.'


    'De herdersjongen... In sommige delen van die geheime, constant duistere wereld van jou is hij een legende die tientallen jaren teruggaat. Een legende over wie werd geschreven door degenen die hij uiteindelijk vermoordde. Als deze geschriften werden gevonden en met elkaar in verband werden gebracht, dan zouden ze de geschiedenis van de internationale financiële wereld veranderen, nietwaar? Of misschien de opzet schetsen van de toekomst daarvan.'


    'Ik zeg het voor de laatste keer!' De leider van het opsporingsteam sprak de woorden zowel snauwend als hakkelend uit. 'Irrelevante onzin!'


    'Waarom ben je hier dan?' vroeg Bray. 'Waarom heb je zo je best gedaan om mij te vinden?'


    'We volgen orders op.'


    'O, wat hou ik van die woorden! Daarmee is alles goedgepraat, hè? Ja of nee?'


    'U besluit uw beweringen met te veel vragen.'


    'Dat is de enige manier om iets te weten te komen.'


    'Ik zal eerlijk zijn, meneer Scofield...'


    'Wil je soms zeggen dat je dat tot nu toe niet bent geweest?' onderbrak Beowulf Agate hem.


    'Houdt u alstublieft op!'


    'Sorry, ga door.'


    'We leven in een ander tijdperk dan toen u de dienst verliet, sir...'


    'Wil je zeggen dat ik ouderwets ben, uit de tijd?' onderbrak Bray hem weer.


    'Alleen op technologisch gebied,' antwoordde de man uit Midden-Europa met hoorbare irritatie. 'Databanken zijn uitgebreid tot ver voorbij het voorstellingsvermogen, er is apparatuur die per uur duizenden documenten kan scannen en opslaan, en de diepgang van research is buitengewoon groot geworden.'


    'Wat inhoudt dat als ik geïnteresseerde partijen een paar van die namen noem, dat misschien kan leiden naar namen van nu, nieuwe namen en nieuwe bedrijven. Is dat wat je wilt zeggen? Ik noem een paar namen en de hele geschiedenis van zakelijk Boston wordt herschreven?'


    'Wat ik wil zeggen, meneer Scofield,' zei de indringer met opeengeklemde tanden, alsof hij een seniele idioot toesprak, 'is dat we bereid zijn u een paar miljoen dollar te betalen als u opnieuw verdwijnt. Naar Zuid-Amerika, de eilanden in de Stille Zuidzee, waarheen u maar wilt. Een landhuis, een ranch, het beste van het beste voor u en uw vrouw.'


    'We zijn nooit echt getrouwd, weet je, we hebben min of meer een eigen regeling getroffen...'


    'Dat kan me echt niets schelen. Ik bied u alleen maar een perfect alternatief voor wat u hier hebt.'


    'Waarom heb je ons dan niet gewoon met je boordkanon van het eiland geblazen? Je had ons uit kunnen roken en me kunnen doden. Kortom, dan zou je probleem opgelost zijn.'


    'Ik herinner u eraan dat officier Pryce hier gezien is. Het zou tot onacceptabele complicaties leiden. Trouwens, waar is hij?'


    'Mevrouw Scofield geeft hem een rondleiding langs onze lagune; die is heel mooi in het maanlicht, voor zover dat er is. Dus je wijst de oplossing niet af, alleen de consequenties.'


    'Net zoals u zou hebben gedaan in uw jongere jaren. Beowulf Agate stond bekend als de meest pragmatische van alle undercover-agenten die zwarte operaties deden. Hij doodde als hij geloofde dat hij dat moest doen.'


    'Dat is niet helemaal waar. Hij doodde als dat noodzakelijk was, dat is iets anders. Geloof, of speculatie, had daar niets mee te maken.'


    'Genoeg. Wat is uw antwoord? De rest van uw leven comfortabel in luxe doorbrengen of op dit kleine, primitieve eilandje blijven? En er sterven?'


    'Goeie god, wat een beslissing!' zei Scofield, die de loop van zijn MAC-10 op de rotsen liet rusten, zijn linkerhand voor zijn ogen sloeg, maar de indringer door zijn vingers in de gaten bleef houden. 'Het zou geweldig zijn voor mijn vrouw - mijn wettelijke partner, als het ware -, maar ik zou constant denken...' Door het spleetje tussen zijn vingers zag Beowulf Agate de indringer een subtiele beweging maken. De rechterhand van de man zakte langzaam naar beneden en bleef dicht bij zijn katoenen jasje. Plotseling rukte hij de stof opzij en greep hij naar het wapen tussen zijn broekriem. Voordat hij kon vuren, richtte Bray zijn wapen en loste hij een enkel schot. De Matarese zakte in elkaar in het zand, terwijl er bloed uit zijn borst droop.


    'Wat was dat?' klonk de stem uit de radio van de dode man. 'Ik hoorde iets! Wat was het?'


    Scofield rende naar het lijk, sleepte het de bosjes in, waar het uit het zicht lag, haalde de kleine walkie-talkie uit de zak van zijn jasje en zette hem uit. Daarna, terwijl hij zich in de schaduw bleef verbergen, riep hij met zachte, ingehouden stem: 'Uit jullie stilte, mijn onzichtbare vrienden, maak ik op dat jullie je opdrachten hebben volbracht. Blijf op je hoede, maar meldt je alsjeblieft bij de Kerstman.'


    'Mijn man slaapt,' zei Pryce, die uit het groen te voorschijn kwam. 'En dat zal hij nog zeker een uur of zo blijven doen.'


    'Ik heb de mijne op zijn knieën gekregen,' voegde Antonia eraan toe, en ze kwam met haar kruipende gevangene het gebladerte uit. 'Waar is de derde man?'


    'Hij was erg onbeleefd; hij probeerde me te vermoorden. Hij doet boete in onze jungle.'


    'Wat doen we nu, Bray?'


    'Het simpelste dat we kunnen verzinnen, meisje,' antwoordde Scofield, turend door zijn nachtkijker. 'We activeren de onzekerheid van de kapitein van die zogenaamde trawler. Cam, heb jij een stuk touw in die trukendoos van je?'


    'Nee, dat heb ik niet.'


    'Niet zo slim, wederom. Trek je T-shirt uit, scheur het in repen en bind de handen en voeten van Toni's gevangene vast. Wat je dan nog over hebt, prop je in de mond van die schoft en, als je het niet erg vindt, een beetje fysieke anesthesie zou ook geen kwaad kunnen.'


    'Het zal me een genoegen zijn.' Pryce ging aan het werk en zijn taak was binnen negentig seconden volbracht.


    'En ik, Bray?'


    'Wacht even, schat,' antwoordde Scofield, nog steeds door zijn nachtkijker turend. 'Daar gaat hij. Hij gaat naar beneden, waarschijnlijk naar de radio. Hij houdt de kust niet in de gaten en blijkbaar is er niemand anders aan boord.'


    'Dus?'


    'Dus ren je terug naar huis en haal je daar het lichtkogelpistool met een stuk of vier, vijf patronen op - dat moet voldoende zijn. Dan ren je het oostelijke pad op, laten we zeggen zeven- a achthonderd meter, en schiet je er een de lucht in.'


    'Goeie hemel, waarom? Dan weet hij dat we hier zijn!'


    'Dat weet hij al, schat. We moeten hem nu in verwarring zien te brengen.'


    'Hoe?'


    'Door daarna weer terug te rennen naar het huis, het westelijke pad op te rennen en daar een tweede kogel af te vuren. Lanceer de eerste over een minuut of acht en de tweede pakweg drie minuten daarna.'


    'Ik begin te begrijpen wat je bedoelt. Livorno, Italië, om precies te zijn.'


    'Het werkte daar, nietwaar?'


    'Ja, dat deed het. Ik ben al weg.' Antonia verdween in het gebladerte.


    'Aangezien ik niet in Livorno ben geweest - ik ben er wel eens geweest maar niet toen jullie er waren,' protesteerde Cameron, 'zou je misschien zo vriendelijk willen zijn me te vertellen wat jullie daar hebben gedaan. En als je dan toch bezig bent, wat wordt er van mij verwacht?'


    'Kun je zwemmen?'


    'Ja, en heel goed ook. Ik heb alle certificaten tot honderd meter diepte, en al mijn duikdiploma's.'


    'Indrukwekkend, maar we hebben hier geen zuurstofflessen en er is geen tijd om je Spidermanpak aan te trekken. Ik bedoel, kun je ook gewoon zwemmen?'


    'Natuurlijk.'


    'Hoe ver aan één stuk onder water? Zonder zwemvliezen?'


    'Zeker twintig a vijfentwintig meter.'


    'Dat moet voldoende zijn. Zwem naar die trawler toe, duik eronderdoor, klim aan dek en neem die klootzak, die wij zo meteen in verwarring gaan brengen, voor je rekening. Heb je een mes?'


    'Moet je dat vragen?'


    'Ga meteen op weg, nu hij nog beneden is.'


    Pryce boog zich over zijn tas, haalde de riem met zijn jachtmes eruit, bevestigde hem om zijn middel en rende het water in. Hij nam een duik en begon met krachtige slagen naar de zo'n tweehonderd meter verderop gelegen trawler te zwemmen, met zijn ogen voortdurend op het dek van het schip gericht. De kapitein kwam weer aan dek, dus ging Cameron onder water zwemmen. Acht, tien, twaalf meter, waarna hij in het duister boven water kwam om adem te halen, en toen weer opnieuw, en nog eens, totdat hij de romp van de trawler had bereikt. Hij zwom eronderdoor en kwam aan stuurboordkant weer boven water.


    Hij haalde zijn hand boven water en keek op zijn duikerhorloge. De lichtgevende wijzerplaat vertelde hem dat het hem bijna zes minuten had gekost de trawler te bereiken; de eerste lichtkogel zou binnen twee minuten de lucht in gaan. Langzaam zwom hij in de richting van de boeg, want als het licht aan de oostelijke hemel zou verschijnen, zou de kapitein ongetwijfeld naar het achterschip rennen, dat naar het oosten gekeerd lag. Het was de beste en waarschijnlijk enige kans om ongezien aan dek te komen. Cameron begreep dat zijn mes zijn enige wapen was en geen partij voor een of meer kogels.


    Daar was het! De nachtelijke hemel links van de trawler lichtte fel op. Het was een pulserend licht dat zich slingerend een weg naar boven zocht, een boog begon te beschrijven en toen explodeerde, terwijl het even stil in de lucht bleef hangen, verblindend fel, totdat het aan zijn langzame daling begon en zigzaggend terugviel in het tropische woud.


    'Michail! Michail!' riep de kapitein, blijkbaar in zijn radio, terwijl zijn bonkende voetstappen op het dek hoorbaar werden. 'Wat was dat? Michail, geef antwoord! Waar ben je?'


    Pryce wipte omhoog uit het water, met zijn armen gestrekt, en hij bereikte de zijribbe van de romp, nauwelijks meer dan een kleine richel, maar het was voldoende. Zijn vingers klemden zich vast aan de houten rand, hij trok zichzelf omhoog, zwaaide zijn rechterarm omhoog totdat hij met zijn hand het dolboord vast kon grijpen; de rest was puur kracht. Hij klauterde over de reling aan boord en bleef even op zijn rug op het dek liggen, zwaar ademend en met zwoegende borst. Maar al gauw kregen zijn longen weer zuurstof en begon zijn jagende hartslag af te nemen. Al die tijd stond de Zweedse terrorist annex kapitein in zijn niet-reagerende radio te schreeuwen.


    'Michail, als je me kunt horen, ik ga het vuur openen! Dat is voor jou het teken om onmiddellijk naar het schip terug te keren. Ik ga hier weg, met of zonder jou!'


    Dus tot zover ging de kameraadschappelijke bezorgdheid van de Matarese, dacht Cameron, om over loyaliteitsgevoel maar helemaal te zwijgen. De hoogste officier liet zijn ondergeschikten achter op onbekend, levensgevaarlijk terrein om zijn eigen huid te redden. Pryce vroeg zich af hoe het mogelijk was dat hij iets anders had verwacht. Scofield had hem dat allang duidelijk gemaakt.


    Daar was de tweede explosie! Ver naar rechts stond de westelijke hemel in brand, het licht nog feller, nog verblindender dan de eerste lichtkogel - of kwam dat door het wolkendek dat het concurrerende maanlicht tegenhield? Cam kwam soepel overeind toen het boordkanon begon te bulderen, zo hard dat het een flink gat in de palmboomvegetatie van Outer Brass 26 moest hebben geblazen. Hij schoof langs de wand van de kajuit en het maanlicht keerde terug. De inmiddels hysterische kapitein rende naar het achterschip van de trawler en zette zijn nachtkijker tegen zijn ogen.


    Hartelijk dank, dacht Pryce terwijl hij langzaam en geruisloos de man van achteren naderde. Het is zoveel gemakkelijker als iemand een beetje meewerkt. Hij balde zijn linkervuist, plantte die snoeihard in de onderrug van de Zweed terwijl zijn rechterhand naar de holster schoot en het grote .357 automatische pistool eruit wipte. Schreeuwend van pijn viel de kapitein plat op het dek.


    'Kom op, meneer de viking, zo zwaar gewond ben je niet, alleen maar een kleine kneuzing aan de ruggenwervels. Volgens je Aussiemaatje Harry ben je er beter aan toe dan zij. Hij is ervan overtuigd dat hij, Londense Jack en mooie Michail geofferd en opgegeten zullen worden door hongerige wilden... Overeind, smerige schoft! Jij hebt die kustwachtboot opgeblazen, al die jongens vermoord! Als ik niet dacht dat je nuttig voor me zou kunnen zijn, zou ik met plezier een kogel in je kop schieten. Sta op, stuk tuig!'


    'Wie ben jij ?' vroeg de kapitein, happend naar adem en voorzichtig en moeizaam overeind komend. 'Hoe ben je aan boord gekomen?'


    'Dat mag jij je afvragen. Misschien ben ik wel de engel der wrake die je zal laten betalen voor de levens van al die jonge mannen. Eén ding is zeker: jij gaat terug naar Stockholm.'


    'Nee!'


    'O ja. Ik heb daar te veel vrienden om iets anders te overwegen. Je radio, alsjeblieft?'


    'Nooit!' De kapitein wierp zich naar voren met zijn handen als grijpende haken voor zich uit. Cameron deed een stap achteruit en zette zijn rechtervoet hard in het kruis van de terrorist. De Zweed greep naar zijn edele delen en viel weer kreunend op het dek.


    'Jouw soort mensen schijnt ervan te genieten pijn te veroorzaken, maar in het ontvangen ervan ben je minder goed, hè? Waarom verbaast dat me niet?' Pryce knielde neer en rukte de walkie-talkie uit de jaszak van de kapitein. Hij stond op, bekeek de diverse knoppen in het licht van de maan, drukte er een in en zei: 'Scofield, ben je daar, of moet ik gaan schreeuwen?'


    'O, ik ben hier, beste vriend, en ik heb alles gehoord. Een verdomd goed optreden. Je Zweedse slijmjurk had zijn radio op zenden laten staan. Ik neem aan dat hij bang was, of in de war.'


    'Ik weet wat u bedoelt, sir. Ik stel voor dat jullie hierheen komen, dan kunnen we een kijkje nemen.'


    'Kun je geloven dat ik precies hetzelfde dacht?'


    'Ik hield rekening met die mogelijkheid.'


    -


    Met hun twee nog levende, stevig vastgebonden gevangenen bij zich kwamen Antonia en Scofield langszij de trawler varen. 'Wat heb je met de elegante Michail gedaan?' riep Pryce naar beneden.


    'Die is helemaal verdwenen,' antwoordde Beowulf Agate. 'Daarom zijn we een beetje laat.'


    'Waar heb je het over? Als er hier een radio is, hebben ze onze coördinaten. Ze zullen zijn lijk vinden!'


    'Dat is heel onwaarschijnlijk, Cam,' zei Scofield. 'We hebben hem volgepropt met visaas en etensresten en hem in Breeding Sharks Bay gedumpt, waar we onze boot hebben liggen. Zoals ik al zei, daarom gaan we een beetje laat weg hier.'


    'Wat?'


    'Niemand met hersens in zijn kop zal het in zijn hoofd halen daar te gaan zwemmen. Geloof me, hij is absoluut verleden tijd, de Almachtige zij gedankt voor die vraatzuchtige vissen.'


    -


    De benedendekse kajuit was één enorme verzameling computerapparatuur, zowel langs stuurboord- als langs bakboordkant. 'Ik mag hangen als ik van dat spul iets begrijp,' zei Scofield.


    'Voor mij is het ook een absoluut mysterie,' voegde Antonia eraan toe. 'Je moet vast een soort geleerde zijn om ermee te kunnen werken.'


    'Niet echt,' zei Pryce, die voor een van de apparaten plaatsnam. 'Het zijn elementaire schakels die je stap voor stap brengen bij de door jou gewenste functie.'


    'Zou je dat alsjeblieft willen vertalen?' vroeg de oudere man.


    'Dat zou veel te veel tijd kosten en je zou je dood vervelen,' antwoordde de CIA-agent. 'Deze apparaten zijn nog steeds on line, wat inhoudt dat ze kortgeleden zijn gebruikt en binnen zeer korte tijd weer gebruikt zouden worden.'


    'Is dat gunstig?'


    'Meer dan gunstig, een zegen. We kunnen een recall opvragen.'


    'Een wat?'


    'Wat verzonden is.' Pryce toetste een aantal letters en cijfers in en onmiddellijk verschenen er felgroene woorden op het zwarte scherm.


    Voer juiste code voor recall in.


    'Godverdomme!' vloekte Cameron binnensmonds. Hij stond op van zijn stoel en haastte zich naar het trapje naar het bovendek. 'Ik ben zo terug,' zei hij. 'Ik breng onze kapitein mee, die voor ons dit apparaat gaat ontsluiten, anders kan hij mooie Michail gezelschap gaan houden in het haaienparadijs!'


    Pryce rende het korte trapje op en zocht in het steeds zwakker wordende maanlicht het dek af. Wat hij zag verlamde hem - dit was niet mogelijk. De kapitein van de zogenaamde trawler was er niet; hij had vastgebonden gezeten aan een dolboordkikker, maar hij was er niet meer! En zijn twee metgezellen waren veranderd in een bloederige massa, de Londense cockney was duidelijk dood, en de Australiër, met zijn verbrijzelde schedel en ogen die niets ziend en wild heen en weer schoten, was nog nauwelijks in leven.


    'Wat is er gebeurd?' brulde Pryce de Australiër toe, en hij greep zijn met bloed besmeurde schouders vast.


    'Hij was een verdomde schoft!' fluisterde de dodelijk gewonde man. 'Dat was hij. Hij had zich losgewrongen uit zijn touwen en zei dat hij ons zou bevrijden. In plaats daarvan pakte hij een lier hendel en begon op ons in te beuken, de een na de ander, en zo snel dat we niet wisten wat er gebeurde. Maar ik zie hem nog wel... in de hel!' De Aussie blies zijn laatste adem uit; hij was dood.


    Cameron keek over het dolboord; de reddingsboot met buitenboordmotor was verdwenen. De Zweed kon op weg zijn naar elk van de vijf of zes kleine eilandjes. Het directe spoor liep dood. Cam rende weer terug naar de benedendekse kajuit. 'Die klootzak heeft zich losgewrongen, zijn twee maten doodgeslagen en is ervandoor gegaan met de rubberboot!' riep hij. 'Ik kan die computer niet kraken.'


    'Er hangt daar wel een telefoon, jongeman,' zei Scofield. 'Ik besef dat die niet hightech is, maar ik heb ons huis gebeld en kreeg het antwoordapparaat aan de lijn.'


    'Je bent een simplistisch genie in deze ellendige hightech wereld,' riep de opgeluchte Pryce uit, en hij haastte zich naar de telefoon naast de computer. Hij toetste de code in die hem voorrang gaf op het andere telefoonverkeer per satelliet en hem rechtstreeks verbond met Langley, Virginia, met de afdeling operaties, het heilige der heiligen van de CIA als het ging om geheime projecten.


    'Ja?' zei de neutrale stem aan de lijn.


    'Dit is Camshaft, Cariben, en ik wil met adjunct-directeur Frank Shields spreken. Dit is een four-zero-prioriteit.'


    'Adjunct-directeur Shields is al uren geleden naar huis gegaan, sir.'


    'Verbind me dan door met zijn huis.'


    'Om dat te doen heb ik extra informatie nodig...'


    'Probeer de naam Beowulf Agate!' onderbrak Cam op scherpe toon.


    'Wie, sir?'


    'Ik dacht dat ik dat was,' merkte Scofield op.


    'Ik leen je naam even, als je dat niet erg vindt.'


    'Ik geloof van niet.'


    'Beowulf Agate,' herhaalde Pryce op dwingende toon in de telefoonhoorn. Twaalf seconden later was Frank Shields aan de lijn.


    'Dat is lang geleden, Brandon, meer dan twintig jaar, denk ik.'


    'Dit is Brandon niet, ik ben het. Noch de code Camshaft, noch Cariben maakte veel indruk op je robot, dus heb ik die codenaam even geleend. De eigenaar ervan had geen bezwaar.'


    'Je hebt hem gevonden?'


    'Veel meer dan dat, Frank, maar dit is niet het moment om op details in te gaan. Ik heb snel informatie nodig. Is je Big Guy Eye nog steeds aan het werk?'


    'BGI en zijn broers en zusters houden nooit op met werken; die werken dag en nacht, hoewel het voornamelijk troep oplevert. Wat heb je nodig?'


    'Er zijn hiervandaan in de afgelopen uren een of meer berichten verstuurd, god weet waar naartoe, per telefoon of computer, via de satelliet. Kun je opvragen wat je hebt onderschept?'


    'Natuurlijk. Hoeveel materiaal wil je, tien- of twintigduizend bladzijden?'


    'Grapjas. Ik heb de kaart bekeken. De zending of zendingen zijn gedaan van ongeveer de volgende coördinaten: drieënzestig punt zeven noorderlengte, achttien punt vier westerbreedte; de tijdspanne middernacht tot twee uur.'


    'Ik geef toe dat dat de marge aanzienlijk verkleint. Dat moet ons Mayagüez-station op Puerto Rico zijn. Waar ben je naar op zoek?’


    ‘Alles waarin de naam Beowulf Agate voorkomt, om te beginnen. Er is Scofield verteld dat ze naar hem op zoek waren.'


    'De Matarese?'


    'Precies, volgens een goed geklede smeerlap die niet langer onze planeet bevuilt.'


    'Je hebt niet stilgezeten.'


    'Zij ook niet. Ze zaten me vlak op de hielen...'


    'Hoe kan dat? Alles is in het geheim gegaan.'


    'Omdat een of meer van deze mensen bij jou op de loonlijst staan.'


    'O, mijn god!'


    'Ik heb geen tijd voor een nadere toelichting. Ga aan het werk.'


    'Wat is je nummer?'


    'We zitten op een trawler en het telefoonnummer is verwijderd. Maar er staan computers hier, met beeldschermen en al.'


    'Roep je functielijn op en zet hem op vertrouwelijk. Ik zal Mayagüez direct contact met je laten opnemen als ze iets vinden. Ook als ze dat niet doen. En ik zal ze nog een paar extra trefwoorden geven om naar te zoeken.'


    'Zorg dat je wat vindt, Frank,' zei Pryce, die zich naar de computer omdraaide en de commando's intoetste die Frank nodig had. 'Een hele bemanning van prima jonge mannen is door die schoften uitgemoord.' Cameron hing op, leunde achterover in zijn stoel en slaakte een diepe zucht.


    'Wat doen we nu?' vroeg Antonia.


    'We wachten, meisje,' antwoordde Bray. 'We wachten tot de zon opkomt, als dat nodig is. Mayagüez zal heel wat ozonverkeer moeten wegfilteren, als ze tenminste iets kunnen vinden.'


    'Een tijdspanne van twee uur en redelijk nauwkeurige coördinaten zouden de moeilijkheid moeten verkleinen,' zei Pryce. 'Zelfs Shields was het daarmee eens.'


    'Frank mag dan een indrukwekkende nieuwe functie hebben,' onderbrak Scofield hem mompelend, 'maar hij blijft een analist. Hij zit lekker in D.C.; jij bent in het veld. In dergelijke situaties hangt hij graag de aardige oom uit. Om de mensen ter plekke gelukkig te houden.'


    'Nu ben je écht cynisch.'


    'Ik heb lang genoeg geleefd, en te veel anderen overleefd, om nog iets anders te zijn.'


    'We wachten af.'


    Minuten gingen voorbij en alle ogen bleven op het beeldscherm gericht. Er was bijna een uur verstreken toen de felgroene letters op het beeldscherm verschenen.


    In scrambler-modus. Geen interceptie mogelijk. Uitgaande van 'Beowulf Agate' en additionele informatie uit D.C. hebben we kruisvergelijkingen verricht en het volgende onderschept. Twee zendingen kunnen van toepassing zijn. Beide betreffen telefoongesprekken in het Frans: 'Prijzige havik arriveert in Buenos Aires.' Twee: 'Marine-observanten coöperatief, neutraalzone. Eilanden ten zuidwesten van Brits Tortola.' Einde bericht. Afzender zoekt nog door naar herkomst estafettesignaal. Euro-mediterrane stations schiften mogelijkheden bestemming.


    'God-o-god!' riep de gepensioneerde Brandon Scofield uit. 'Zijn het geen schatjes?'


    'Wat bedoel je?' vroeg zijn vrouw.


    'Volgens mij hebben ze leren coderen met behulp van streepjescodes,' zei Bray.


    'Het is vrij duidelijk, moet ik zeggen,' gaf Cameron toe.


    'Wat?' zei Antonia.


    ' "Prijzige havik arriveert in Buenos Aires,"' antwoordde Scofield. 'Vertaald, de prijzige havik - de jager - is onze nieuwe vriend Pryce, gespeld met een ij. Buenos Aires is B.A., zonder twijfel Beowulf Agate, en dat ben ik.'


    'O, nu begrijp ik wat je bedoelt,' zei de rijzige, aantrekkelijke en indrukwekkende Antonia, starend naar de groene letters op het zwarte scherm. 'En de rest?'


    'Dat zal ik beantwoorden,' zei Cameron nijdig. ' "Marine-observanten coöperatief"... en geneutraliseerd. Ze hebben die kustwachtboot opgeblazen. Het verdomde tuig!'


    'Het tweede bericht zegt: "Eilanden ten zuidwesten van het Britse Tortola,"' onderbrak Scofield hem snel, 'niet één bepaald eiland, en afgezien van de Brasses zijn er ten zuiden en zuidwesten van ons minstens twintig andere eilanden. Laten we dus naar onze nummer 26 gaan en mijn apparatuur gebruiken. Dan kunnen we ook een drankje nemen, waar ik op dit moment een sterke behoefte aan heb.'


    'Je hebt geen computer,' protesteerde Pryce.


    'Die heb ik niet nodig, vriend. Ik heb een telefoon, zo'n draadloos Comsat-ding. Heeft me een smak geld gekost, maar als je een vriend in Hongkong hebt, kun je die zo aan de lijn krijgen.'


    Plotseling hoorden ze ver weg in het nachtelijke luchtruim een vaag donderend gegrom, geen storm, niet het weer. Het was iets anders.


    'Wat is dat, verdomme?' zei Cam.


    'Naar het dek!' riep Scofield, die de hand van zijn vrouw vastpakte en haar naar het smalle trapje trok terwijl hij Pryce op de schouder sloeg. 'Maak dat je hier wegkomt!'


    'Wat... waarom?'


    'Omdat we precies op de route naar de eilanden zitten, idioot!' riep de gepensioneerde agent. 'Ze zijn op zoek naar ons. Als ze deze boot zien, zijn we er geweest! Wegwezen, jullie tweeën! Over de reling!'


    De drie sprongen in het water en zwommen zo hard mogelijk weg van de romp toen er een gevechtsvliegtuig naar beneden kwam duiken, twee bommen op de trawler liet vallen en hem opblies tegen de nachtelijke hemel, waarin de dodelijke jager hetzelfde moment alweer was verdwenen. De trawler zonk binnen een minuut.


    'Toni, Toni, waar ben je?' riep Scofield over de kolkende zee.


    'Hier, schat, hier!' riep Antonia van enige afstand over hét water.


    'Pryce... waar ben je? Leef je nog, Pryce?'


    'Reken maar!' antwoordde Cameron. 'En ik ben verdomme van plan dat te blijven doen ook!'


    'Zwem naar ons eiland,' droeg Scofield hun op. 'We moeten praten.'


    -


    'Wat valt er te praten?' vroeg Pryce toen hij zich stond af te drogen op de veranda van het onverlichte huis.


    'Ze hebben het leven geruïneerd waarvan ik ben gaan houden, jongeman. Ze hebben ons ons geluk ontnomen, onze vrijheid.'


    'Daar kan ik niets aan doen,' zei Cam terwijl de twee naakte mannen zich afdroogden. 'Ik heb je al gezegd dat ik mijn best heb gedaan om je verblijfplaats niet prijs te geven.'


    'Dan was dat blijkbaar niet voldoende.'


    'Laat me mét rust. Je hebt zelf gezegd dat het niet zo verdomde moeilijk was je te vinden.'


    'Voor jou niet, maar voor hen wel. Met één uitzondering, waarop ik nooit had gerekend, maar waarmee ik wel rekening had moeten houden. Na al die jaren zit er nog steeds een mol op de CIA. Een hooggeplaatste klootzak. Heb je daar ooit aan gedacht?'


    'Nee, dat heb ik niet. Je hebt gehoord wat ik tegen Frank zei dat er iemand op onze loonlijst stond. Hij werd gek.'


    'Ik geloof jou en ik geloof hem. En daarom wil ik dat je het gerucht verspreidt. Beowulf Agate is terug. Laat ze weten dat Beowulf Agate en Wasili Talenjekov, codenaam Serpent, terug zijn, en dat ze niet zullen stoppen voordat ze de Matarese de wereld uit hebben geholpen.'


    'En ik dan, Scofield?’


    ‘Jij bent de uitvoerder, jongeman, ons geheime wapen.'


    'Ons? Talenjekov is dood, Scofield. Dood en begraven!'


    'Niet in mijn hoofd, Cameron Pryce. Nooit.'


    -6-


    Ze zaten op de donkere, afgeschermde veranda, met als enige verlichting een Colemanlantaarn waarvan de pit op de laagste stand was gedraaid, maar die net genoeg licht verspreidde om de cijfertoetsen van Scofields zaktelefoon te verlichten. Hij toetste het nummer in dat hem een directe verbinding met Langley's Clandestiene Operaties gaf. 'Neem de andere telefoon,' commandeerde Bray, en Pryce zocht op het tafeltje naast zijn stoel naar het toestel.


    'Ja?' zei dezelfde robotachtige, half fluisterende stem.


    'Nogmaals met Beowulf Agate,' zei Scofield. 'Verbind me door met Shields.'


    'Een ogenblikje, sir.' Even leek het erop dat er was opgehangen, maar toen hoorde hij de stem van de lichaamloze weer: 'Ik vrees dat u Beowulf Agate niet bent. Uw stemafdruk komt niet overeen.'


    'Stemafdruk? Jezus Christus, Cam, pak die telefoon en vertel deze prehistorische poortwachter dat ik Beowulf Agate ben en niet jij!'


    'Ik heb hem gevonden; hij lag op de grond,' zei Pryce, die de telefoon pakte en hem aanzette. 'Luister naar me, Nachtuil, een stemafdruk betekent helemaal niks, het is de code die belangrijk is, en meer dan één iemand kan die code hebben. En nu opschieten!'


    'Cameron?' zei de zeer wakkere Frank Shields.


    'Hallo, Squinty,' onderbrak Scofield hen.


    'Brandon, je bent het echt!'


    'Hoe raad je het?'


    'Om te beginnen door die eeuwige beledigende bijnaam van je. Hoe gaat het met je, Bray?'


    'Het ging uitstekend, totdat jullie waterspuwers uit de hel terugkwamen in mijn leven!'


    'We moesten wel, vriend. Ik weet zeker dat Pryce je dat duidelijk heeft gemaakt. Trouwens, wat vind je van hem?'


    'Ik had je graag gezegd dat ik hem een boerenlul vind, maar dat kan niet want hij zit aan de andere telefoon.'


    'Ik zit aan de andere telefoon,' bevestigde Cameron zachtjes, en zijn stem klonk vermoeid. 'Laat me je even snel op de hoogte brengen, Frank.' Pryce gaf hem een opsomming van de gebeurtenissen die hadden geleid tot de zoekactie op het eiland, de moord op de bemanningsleden van de trawler en de verdwijning van de kapitein. 'Hij moet contact hebben opgenomen met iemand in de buurt, want een F-zoveel gevechtsvliegtuig heeft die trawler tot wrakhout gebombardeerd. Gelukkig, en hem komt alle eer toe, herkende je voormalige collega het geluid en heeft hij me overtroefd. Ik had hier niet met je zitten praten als hij dat niet had gedaan, en ik weet nog steeds niet hóé hij het heeft gedaan.'


    'Hij kent de Matarese, Cam.'


    'Dat doe ik zeker, Squinty,' onderbrak Scofield hen weer, 'en onze moordlustige kapitein hoefde helemaal niemand te bereiken. Die neptrawler is getraceerd en gevolgd vanaf zijn eerste radiocontact. De zaak is aan het rollen gebracht en het eerstvolgende doelwit was de trawler zelf, inclusief de bemanning. De Matarese laat nooit sporen achter, zelfs niet de kans op eventuele sporen.'


    'Daar heb je je antwoord, Pryce,' zei Shields tweeduizend zeemijlen ten noorden van de Virgineilanden.


    'Waar kwam dat verdomde vliegtuig dan vandaan?' explodeerde Cameron. 'Het was een gevechtsvliegtuig, bewapend, militair, wat inhoudt dat het van een luchtmachtbasis moet komen! Jezus, zijn ze ook al in de luchtmacht geïnfiltreerd? Die hadden blijkbaar weinig te vrezen van de CIA.'


    'Daar werken we aan,' zei Shields zachtjes, geërgerd.


    'Je kunt het mis hebben, Cam,' zei Scofield vanaf de andere kant van de veranda. 'De explosies verblindden ons; het was donker en we zwommen voor ons leven. We weten niet zeker wat we hebben gezien.'


    'Spreek voor jezelf,' zei Antonia, die naast hem zat. 'Ik was verder afgedreven dan jullie. Ik heb omgekeken toen de piloot een bocht maakte om zijn werk te bekijken...'


    'Ik ben onder water gedoken omdat ik dacht dat hij het vuur zou openen met zijn boordmitrailleurs,' onderbrak Pryce haar.


    'Ik ook,' zei Scofield.


    'Ik ben bang dat die gedachte nooit bij me opgekomen is...'


    'Wat heb je gezien, schat? Kun je haar horen, Frank?'


    'Heel duidelijk,' antwoordde de man in Langley.


    'Het was een jet, dat is zeker, maar niet van een type dat ik ken, en zo te zien zaten er geen merktekens op. Maar er was iets opvallends aan de vleugels, en de grote uitsteeksels aan de onderkant.'


    'Een Harrier,' zei Cameron Pryce met een stem vol walging. 'In staat op te stijgen vanaf een paar vierkante meter asfalt, of uit een kleine achtertuin.' \


    'Een probleemloze aankoop voor hen,' voegde Beowulf Agate eraan toe. 'Ik durf te wedden dat ze er al tientallen hebben, gestationeerd op strategische posities.'


    'Dus, als ik even mag teruggaan naar je bewering van daarnet,' onderbrak Shields hem, 'toen je zei dat de trawler is "getraceerd en gevolgd", bedoelde je in feite dat die Harrier al op zijn plek was?'


    'Daar twijfel ik geen seconde aan. Wanneer hebben jullie op de hoogste verdieping besloten Pryce achter me aan te sturen?'


    'Zes of zeven dagen geleden, toen het kustwachtstation op St. Thomas niet verder kon komen dan een postbus die niemand ooit leegde.'


    'Genoeg tijd om een 747 naar het eiland te verhuizen, om over zo'n kleine Harrier maar helemaal te zwijgen. Ik ben tenslotte, en ik zeg dat in alle bescheidenheid, Squinty, een soort trofee voor hen, hè?'


    'Jij bent een... Laat maar zitten.' Shields zweeg even en haalde hoorbaar adem. 'Ik heb hier een update van het estafettesignaal van onze stations rondom de Middellandse Zee.'


    'Wat mag dat dan wel betekenen?' vroeg Scofield. 'Wat is verdomme een estafettesignaal? Iets nieuws?'


    'Niet echt, Brandon. Je hebt het vroeger zelf ook een aantal keren gebruikt. Het is alleen een andere naam, aangezien satellietcommunicatie naast radio- en telefoonverkeer is uitgebreid met computercommunicatie. Herinner je je dat je wel eens naar een bepaald nummer wilde bellen, laten we zeggen van Praag naar Londen, maar dan een nummer in Parijs draaide?'


    'Nou en of. Daar hebben we de KGB en de Stasi mee getreiterd tot ze hoorndol werden. Eén keer hebben ze bijna een balletstudio in puin geschoten waarvan ze dachten dat het een MI-6 safehouse was, maar ze hadden niet het lef het vuur op ons te openen dwars door die ronddraaiende tutu's heen. We moesten onze plannen wijzigen omdat de balletleraar, van wie we allemaal dachten dat het een spichtige o-la-la was, als je begrijpt wat ik bedoel, de taaiste Britse agent die we hadden helemaal verrot heeft geslagen.'


    'Dit is hetzelfde, alleen technologisch geavanceerder.'


    'Nu wil ik het helemaal niet... Wacht eens, nu begrijp ik wat je bedoelt! Wij noemden dat toeristische telefoontjes. En jij noemt dat dus estafettesignalen.'


    'Omdat we zowel vooruit als achteruit werken. We zenden zelf niét, maar we kunnen wel de ontvangers via meerdere schakelingen traceren.'


    'Dat is niet mis, Squinty.'


    'De les is afgelopen, Frank,' onderbrak Pryce hen. 'Ik vul later wel in wat je plotseling zo nieuwsgierige vriend wil weten. Wat is je update?'


    'Het is raar, Cam. Het eerste telefoontje werd getraceerd naar Parijs, waar het werd doorgeschakeld naar Rome, toen naar Cairo, terug naar Athene, vervolgens naar Istanboel, en ten slotte naar de Italiaanse provincie Lombardije, het Como-meer om precies te zijn. Vanaf dat station werd het verdubbeld...'


    'Gesplitste bestemmingen!' onderbrak Pryce hem nijdig. 'Ze hebben de signalen gesplitst!'


    'In drie richtingen, maar het sterkste signaal ging naar Groningen in Nederland, waar het ophield. Onze experts geloven dat het laatste signaal is gestuurd naar een privélijn in Utrecht, Amsterdam of Eindhoven.'


    'Drie tamelijk grote steden, Frank.'


    'Ja, dat weten we. Waar wil je beginnen? Ik zal onze agenten opdragen je alle medewerking te geven.'


    'Hij begint niet!' riep Scofield in de telefoon. 'Hij begint pas als ik dat zeg!'


    'Kom nou, Bray,' zei Frank Shields kalm. 'Ik zou jou zelfs geen veldwerk meer geven als mijn leven ervan afhing. Ten eerste zou mijn vrouw, met wie ik al veertig jaar getrouwd ben, me verlaten als ik dat wel deed. Je weet dat ze gek op je is.'


    'Doe Janie mijn hartelijke groeten; ik heb haar altijd intelligenter en stukken interessanter gevonden dan jou. Maar als je me terug wilt, vuile smeerlap, dan is het op mijn voorwaarden!'


    'Niet in het veld!'


    'Daar ga ik mee akkoord, Squinty. Ik schiet nog steeds verdomde goed, maar over hekken springen gaat wat minder de laatste tijd.'


    'Wat wil je dan?'


    'Ik wil de leiding over de operatie.'


    'Wat?'


    'Ik ben de enige die in de Matarese is doorgedrongen, ik was erbij toen ze allemaal naar de verdommenis zijn geblazen. Maar voor dat armageddon waren het alleen Talenjekov en ik die hun discipelen uit hun holen hebben gelokt, die hebben ontdekt hoe ze dachten, hoe geschift ze waren, hoe fanatiek hun motieven waren, en hoe alles werd gehuld in zoete redelijkheid, zodat de hele wereld uiteindelijk op hun holle tromgeroffel zou marcheren. Je kunt me hier niet buiten houden, Frank, dat sta ik niet toe! Je hebt me nodig!'


    'Ik herhaal: niet in het veld,' zei de adjunct-directeur van de Central Intelligence Agency rustig.


    'Liever niet zelfs, want ik ken de beperkingen van mijn leeftijd.


    Maar ik geef jou niet de vrije hand.'


    'Wat is de vrije hand?'


    'Shit, dat heb ik je jonge agent ook al uitgelegd. We maken ons eigen jargon, Frank, dat weet je.'


    'Ik ben bang van niet, Bray. Wat bedoel je?'


    'Als die jongen in de problemen komt, moet ik het recht hebben om in te grijpen.'


    'Onacceptabel. "Problemen" kunnen voor jou het een betekenen, maar voor anderen iets heel anders.'


    'Laten we zeggen dat hij gedood wordt?'


    'O?' zei Shields aarzelend. 'Daar had ik geen rekening mee gehouden.'


    'Maar dat moet overwogen worden, is het niet?'


    'Koppen dicht!' riep Cameron Pryce in de telefoon. 'Ik kan voor mezelf zorgen, Frank!'


    'Probeer niet de held uit te hangen, jongen,' zei Scofield aan de andere kant van de veranda. 'Die krijgen een hoop medailles maar nemen die meestal mee in hun doodkist.'


    'Oké, Brandon, hoe wil jij dat we te werk gaan?' vroeg Shields vanuit Langley.


    'Antonia en ik zijn van plan terug te keren naar dit huis, als het tenminste niet opgeblazen wordt, maar in de tussentijd lijkt het me raadzaam dat we ons naar jouw territorium verplaatsen.'


    'Wat je wilt. Onze budgetten zijn heel ruim op dat gebied.'


    'Goeie god, je klinkt net als de Matarese! Ze boden me een paar miljoen aan en een optrekje in de Stille Zuidzee.'


    'Zover kunnen we niet gaan, maar we kunnen je wel een paar aantrekkelijke aanbiedingen doen. Allemaal safehouses natuurlijk.'


    'Laten we dan aan de slag gaan, Squinty. Tijd is belangrijk.'


    'Godverdomme!' riep Cameron Pryce uit, met de hoorn zo dicht bij zijn mond dat de gehoorgangen van de andere twee aan de lijn eronder leden. 'Ik mag dan niet je oude vriend zijn, meneer Squinty, maar dit is nog steeds mijn operatie! Ik heb deze ploert gevonden en ik laat me niet buitensluiten!'


    'Dat gebeurt ook niet, jongeman,' zei Brandon Alan Scofield. 'Jij gaat alle dingen doen waaraan ik me niet meer moet wagen, want ze zullen ongetwijfeld gedaan moeten worden. Zie je, er is namelijk een factor in deze wederopstanding waar noch jij, noch iemand in Washington iets van begrijpt. De herdersjongen is van deze aarde verwijderd, maar zijn kroon is doorgegeven. Hij is de sleutel.'


    'Weer de herdersjongen? Waar heb je het verdomme over?'


    'Dat zal ik je vertellen als ik vind dat de tijd daar rijp voor is.'


    Het drie verdiepingen hoge herenhuis aan het water van de Amsterdamse Keizersgracht was een monument dat herinnerde aan de pracht en praal van de eeuwwisseling, toen de havenstad zijn rijkste jaren beleefde. Het Victoriaanse meubilair was statig maar fijn van stijl, erfstukken die in rijke families van de ene generatie op de andere waren overgegaan. De muren van de hoge kamers waren behangen met onbetaalbare Vlaamse en Franse wandkleden, voor de grote ramen hingen velours gordijnen en de fijnste kanten vitrage, die het zonlicht filterde. In het midden van de achterwand bevond zich een mahoniehouten, met een koperen hekwerk afgezette lift die groot genoeg was om vijf personen naar de diverse verdiepingen te brengen. Om echter de derde en hoogste verdieping te bereiken moest men een speciale code intoetsen op het schakelpaneel, een code die dagelijks werd veranderd, en het intoetsen van een verkeerde code leidde ertoe dat de lift onmiddellijk buiten werking werd gesteld en het koperen hekwerk niet meer geopend kon worden. Dan zat degene die zonder toestemming de derde verdieping probeerde te bereiken in de val, en kon er al naar gelang de omstandigheden met hem of haar afgerekend worden.


    De belangrijkste ruimte van elke verdieping had een algemene functie. De gehele begane grond vormde de salon, compleet met Steinway-vleugel en geschikt voor cocktailparty's, kleine recitals en af en toe een lezing. Op de eerste verdieping bevond zich een reusachtige eetzaal, groot genoeg voor zestien personen en gemakkelijk bereikbaar met de trap, met daarnaast een bibliotheek annex werkkamer, en een grote keuken aan de achterkant. De tweede verdieping was voornamelijk bedoeld als slaapgedeelte. Er waren een grote slaap- en badkamer, en drie extra gastenverblijven, allemaal ruim van formaat en van alle gemakken voorzien. De derde verdieping was verboden terrein. De trap ging niet verder dan de tweede; de trapleuning verdween in de muur en afgezien van een met kostbaar behang beklede muur wees niets op een volgende verdieping.


    Beschikte een bewoner of gast echter wel over de speciale liftcode, dan zou hij zich verbazen over wat hij op die derde verdieping zou aantreffen. Die was niets minder dan een militaire commandopost. De wand aan de voorkant werd geheel in beslag genomen door een gedetailleerde wereldkaart, mysterieus verlicht vanaf de achterkant, met kleine lampjes in verschillende kleuren die oplichtten in wisselende ritmes. Tegenover deze wereldkaart stonden zes witte computerstations, drie aan beide zijden van een middenpad dat leidde naar een verhoging met een reusachtig bureau, de troon, als het ware, voor de koning van de apparatuur.


    Afgezien van dit anachronistische vertoon van moderne technologie, dat zo in contrast stond met de overige verdiepingen van het huis, was de absolute afwezigheid van ramen misschien wel het merkwaardigste zichtbare feit. Aan de buitenkant zaten ze er gewoon, maar aan de binnenkant bestonden ze niet. Net als de trap die zo abrupt ophield op de tweede verdieping, waren de ramen van de derde verdieping afgeschermd, en was het enige licht in de ruimte afkomstig van de allesoverheersende wereldkaart en de halogeen-lampjes van de zes computerstations. En ten slotte, als was het om de macabere atmosfeer in de ruimte compleet te maken, leken de zes mannen achter de computers in het geheel niet op de intelligente jonge mensen met gretige gezichten die gewoonlijk met dit soort apparaten worden geassocieerd. In plaats daarvan waren het mannen van middelbare leeftijd, slank noch gezet, met de ernstige gelaatstrekken van succesvolle zakenlieden, geslaagd, maar nooit toegevend aan frivoliteit.


    Het was halverwege de ochtend in Amsterdam, wat werd bevestigd door de blauwe klok boven de Greenwich-tijdzone waarvan Nederland een uur verschilde. De zes witte computers stonden rustig te zoemen, de vingers van de mannen dansten over de toetsenborden en hun blikken gingen van hun beeldschermen naar de wereldkaart, waarop de kleine oplichtende lampjes een geografisch overzicht gaven van de informatie die werd verstuurd en ontvangen.


    Een massieve deur in de zijwand ging open en Jan van der Meer Matareisen verscheen. Hij liep snel en doelbewust naar zijn verhoogde bureau, nam erachter plaats en zette zijn computer aan. Hij toetste een paar commando's in en bestudeerde zijn beeldscherm. Plotseling klonk zijn toonloze, bezorgde stem door de ruimte. 'Nummer vijf, wat is het laatste nieuws van de Cariben?' vroeg hij in het Nederlands. 'Ik kan hier niets, absoluut niets vinden!'


    'Ik stond net op het punt het naar u door te sturen, meneer,' antwoordde de nerveuze, kalende man op station vijf. 'Er was sprake van een aanzienlijke verwarring en het decoderen was tijdrovend omdat het bericht overhaast en incompleet verstuurd is.'


    'Wat is het? Snel!'


    'Onze piloot is ervan overtuigd dat hij is opgepikt door een AWACS-radar bij Guantanamo. Hij heeft een misleidende actie uitgevoerd, alle communicatie verbroken en is in zuidelijke richting gevlogen.'


    'Bestemming?'


    'Onbekend, meneer. Hij suggereerde - want hij was niet erg duidelijk - om op "onorthodoxe" wijze contact op te nemen als hij veilig was.'


    'Onorthodox,' onderbrak station zes hem, meteen rechts onder Matareisen, 'wat inhoudt dat hij waarschijnlijk naar een van onze posten vliegt en die contact laat opnemen met ons.'


    'Welke mogelijkheden heeft hij?'


    'De dichtstbijzijnde is Barranquilla in Colombia,' antwoordde station twee, roffelend op zijn toetsen. 'Of Nicaragua, of misschien de Bahama's, hoewel dat gevaarlijk is. Nassau werkt te intensief samen met Washington.'


    'Eén moment, meneer!' riep vijf. 'Een bericht. Vanuit Caracas!'


    'Goed gevlogen, goed gedacht,' zei de leider van de Matarese. 'We zijn goed vertegenwoordigd in Venezuela.' Zéér goed, dacht Matareisen, ze zitten in de raden van bestuur van alle grote oliemaatschappijen. 'Het bericht, alsjeblieft.'


    'Ik ben het aan het decoderen, meneer.'


    'Schiet op!'


    'Hier is het. Argonaut bij Neptunus, geen erfgenamen. Rapport volgt.'


    'Uitstekend, uitstekend!' riep Matareisen uit, en hij stond op van zijn stoel. 'Maak een aantekening dat we die piloot belonen. Hij heeft de trawler tot zinken gebracht; geen overlevenden... En nu moet ik mijn eigen rapport maken.' Met deze laatste woorden liep Van der Meer weer naar de zware deur in de rechter zijwand. Hij duwde zijn handpalm tegen het verzonken beveiligingspaneel naast de deurpost; er volgde een klik; hij stak zijn hand uit naar de deurknop, deed de grimmige deur open en deed hem weer snel achter zich dicht.


    Als één man slaakten de zes operators een diepe zucht van opluchting. 'Denk je dat we ooit zullen ontdekken wat er daar binnen is?' fluisterde station drie glimlachend.


    'We worden zo ontzettend goed betaald onder voorwaarde dat we zijn verklaring accepteren,' antwoordde station een, eveneens fluisterend. 'Hij zegt dat het zijn privéverblijf is, met apparatuur nog beter zelfs dan de onze, en wij hebben al het beste van het beste.'


    'En hij wenst aan niemand verantwoording af te leggen, dat heeft hij ons ook duidelijk gemaakt,' zei twee. 'Aan wie kan hij mogelijk verslag uitbrengen?'


    'Wie zal het weten?' vervolgde drie. 'Maar als het een communicatiepost is, moeten er twintig tot dertig machines staan. Het is daar misschien iets smaller dan hier, dus het moet minstens even lang zijn.'


    'Gis niet, vrienden,' zei het onderdanige station een. 'We zijn rijker dan we ooit zijn geweest; we geloven in de zaak en we moeten de regels respecteren. Ik, bijvoorbeeld, zou nooit terug willen naar het bedrijfsleven, want het salaris, dat al extravagant was, haalde het niet bij de generositeit van de heer Matareisen.'


    'Mij ook niet,' zei vier. 'Ik heb partnerships in verscheidene diamantbeurzen, de kosten zijn extreem hoog omdat ik geen jood ben, en het was voor mij onbetaalbaar voordat ik hier kwam werken.'


    'Daarom herhaal ik,' zei een, 'speculeer niet. Laten we de regels respecteren en genieten van wat we hebben. Geen van ons is nog erg jong, en over een paar jaar gaan we allemaal met pensioen, als veelvoudig miljonair.'


    'Ik ben het helemaal met je eens,' stemde station vijf in. 'Wacht eens! Een nieuw bericht. Dit komt van mijn Istanboel-tak.' Alle hoofden werden omgedraaid, alle ogen gericht op zijn beeldscherm.


    'Lees voor,' zei vier. 'Misschien moeten we Van der Meer storen.'


    'Het komt van Eagle...'


    'Dat is Washington,' onderbrak zes hem, 'ons contact in Langley.'


    'Lees voor!'


    'Geef me een paar minuten om het te decoderen; het is niet zo lang.' Zevenennegentig seconden verstreken en alle ogen bleven op station vijf gericht. Uiteindelijk zei hij: 'Ik heb de valse namen gekraakt met de cijfercode. Dan luidt het bericht als volgt: Beowulf Agate overleeft. Hij en Havik - lees dat als Cameron Pryce - in contact met adjunct-directeur Shields. Beowulf en de vrouw vliegen onder CIA-begeleiding naar de Verenigde Staten. De wolf gaat operationeel commando voeren.'


    'Waarschuw Van der Meer!' beval vier.


    'We mogen hem niet storen als hij daar binnen is...'


    'Doe het!'


    'Waarom doe jij het niet?'


    'Oké... maar geef me een paar minuten; misschien komt hij weer naar buiten.'


    -


    Jan van der Meer Matareisen sloot de massieve paneeldeur achter zich en stond meteen midden in het schitterende zonlicht dat door de niet-afgeschermde ramen naar binnen kwam. De enorme suite was ontworpen voor comfort. Verdwenen was de geavanceerde machinerie die achter de betonnen muur zo ruim vertegenwoordigd was; hier stonden alle elementen die tezamen een luxueuze woonkamer vormden: met brokaat beklede fauteuils, een halfronde sofa waarover een lichtgele Loro Piana-vicuna was gedrapeerd, en opnieuw talloze onbetaalbare wandkleden. Tegen een van de wanden stonden een super-grootbeeldtelevisie en hifi-apparatuur, en in de bar van spiegelglas waren de duurste whisky's en cognacs te vinden. Het was een woonkamer voor iemand die het allerbeste eiste van het leven.


    Van der Meer bleef onbeweeglijk staan voor de grote spiegel met de gouden lijst. 'Ik ben het weer, meneer Guiderone. Ik heb geweldig nieuws voor u.' Hij sprak Engels.


    'Nieuws dat je een kwartier geleden nog niet had?' zei de bitse, elektronisch versterkte stem, ook in het Engels, maar met een Amerikaans accent - gecultiveerd Amerikaans, de taal van de geletterden, de rijken.


    'Het is zojuist binnengekomen.'


    'Hoe belangrijk?'


    'Beowulf Agate.'


    "s Werelds briljantste zwijn,' zei de stem van de onzichtbare man die Guiderone heette, en hij lachte zacht. 'Ik kom zo, ik zit aan de telefoon. Zet de tv aan en zoek Saratoga in New York op de satelliet. Ik zou ook graag geweldig nieuws vanaf die plek horen. Ik heb paarden lopen in de derde en vijfde race.'


    Matareisen deed wat hem was opgedragen. Het enorme tv-scherm lichtte op en werd gevuld met volbloed renpaarden die het starthek uit stoven, de jockeys met hoog opgetrokken knieën, zo ver mogelijk voorovergebogen en zwaaiend met hun zwepen. En toen kwam Julian Guiderone de kamer binnen. Hij was een gemiddeld grote, goed gekapte man, bijna een meter tachtig lang en gekleed in een sportief shirt met paisleymotief van Italiaanse zijde, boven een grijze linnen broek en Gucci-schoenen. Op het eerste gezicht was zijn leeftijd moeilijk te schatten, hoewel hij zeker niet jong was. Zijn grijze haar was subtiel doorvlochten met lichtgeel, wat erop wees dat hij van nature blond was geweest, maar het waren vooral zijn scherpe gelaatstrekken die niet leken te stroken met zijn leeftijd. Het was een aantrekkelijk gezicht, misschien te perfect geproportioneerd, te symmetrisch, en de gebronsde huid wekte een wat onnatuurlijke indruk, zoals vaker gebeurt met toeristen uit het noorden die te veel van de tropische zon genieten. Bij een vluchtige ontmoeting zou misschien alleen de gebruinde huid opvallen, maar zijn eigenaardige uiterlijk viel in het oog als iemand zijn aantrekkelijke gezicht wat beter bestudeerde, net als het lichte hinken van zijn linkerbeen.


    'Het toeval wil, vriend,' zei hij, 'dat ik hier nog drie dagen blijf en dan net zo vertrek als ik gekomen ben - om vier uur in de ochtend. Zet de alarminstallaties uit voor mijn vertrek.'


    'Komt er binnenkort nog iemand anders?'


    'Mogelijk, maar alleen met jouw toestemming. Jij hebt je eigen programma, natuurlijk, en je hebt genoeg te doen, is het niet?'


    'Ik zou niets toestaan dat u ongemak zou bezorgen, meneer Guiderone.'


    'Zo moet je niet denken, Van der Meer. Jij hebt hier de leiding, dit is jouw winkel. Over twee jaar ben ik zeventig en moet de jongere garde het overnemen. Ik ben hier voornamelijk als adviseur.'


    'Wiens adviezen en leiding zeer gehoogacht worden,' onderbrak Matareisen hem. 'U was hier al in de tijd dat ik nog een onbesuisde jongeman was. U weet dingen die ik nooit zal weten.'


    'Maar aan de andere kant, Van der Meer, kun jij dingen doen die ik niet meer kan. Er is mij verteld dat ondanks je academische achtergrond en je niet al te indrukwekkende postuur, jouw handen en voeten dodelijke wapens zijn. Zelfs dat jij in een paar seconden mannen kunt uitschakelen die veel groter en zwaarder zijn dan jij. Ik heb ooit de Matterhorn en de Eiger beklommen, maar ik betwijfel of ik nu de gemakkelijkste skihelling nog aankan.'


    'Mijn fysieke en intellectuele vaardigheden, wat die ook zijn, vallen in het niet bij de wijsheid die u in de loop der jaren hebt vergaard.'


    'Dat betwijfel ik, maar dank je voor het compliment...'


    'Vertel me over deze Scofield, deze "Beowulf Agate",' onderbrak Matareisen hem beleefd maar krachtig. 'Ik heb uw instructies opgevolgd zonder vragen te stellen, maar, als ik het zeggen mag, met een zeker risico. Natuurlijk ben ik heel nieuwsgierig. U noemde hem "'s werelds briljantste zwijn". Waarom?'


    'Omdat hij leefde tussen de zwijnen, omging met zwijnen, bijna werd vermoord door zijn eigen Amerikaanse zwijnen - "executie vanwege verraad" was hun legitieme modus operandi.'


    'Mijn nieuwsgierigheid kent geen grenzen meer! De Amerikanen wilden hém vermoorden?'


    'Hij kwam erachter, en in plaats van wraak te nemen op degenen die dat bevel hadden uitgevaardigd, draaide hij de situatie om en werd hij echt onaantastbaar.'


    'Pardon?'


    'Hij heeft al die andere varkens de daaropvolgende vijfentwintig jaar gechanteerd.'


    'Hoe?'


    'Hij heeft ze verteld dat hij gedocumenteerd bewijs had dat wij in alle belangrijke departementen van zijn regering waren geïnfiltreerd en op het punt stonden onze eigen man als president van de Verenigde Staten te installeren. Wat allemaal waar was. Als Beowulf Agate en Serpent er niet waren geweest, hadden we de grootste coup in de geschiedenis van de beschaafde wereld gepleegd.'


    'Serpent?'


    'Een Russische inlichtingenofficier die Talenjekov heette. Meer hoef je niet te weten, Van der Meer. Serpent stierf op uiterst onaantrekkelijke wijze, en nu moeten wij het bevel tot executie van Beowulf Agate voltrekken, zoals dat is uitgevaardigd door zijn eigen mensen.'


    'Dat hebben we. Dat is mijn nieuws. De Alpha-trawler is opgeblazen en er is bevestigd dat Scofield aan boord was. Hij is dood, meneer Guiderone.'


    'Gefeliciteerd, Van der Meer!' riep de adviseur de leider van de Matarese toe. 'Je hebt je post echt verdiend! Ik zal het vermelden bij de raad in Bahrein. Als Scofield documenten heeft nagelaten, zijn we daarop voorbereid. Beschuldigingen geuit door een dode gek die uit de gratie is geraakt, hebben geen betekenis, daar kunnen we wel mee omgaan. Nogmaals, goed werk Matareisen! Nu kun je je aandacht weer op het volgende niveau richten. Hoe gaat het? Hoe ver ben je?'


    'We zijn klaar om door te stoten naar heel Europa, het Middellandse-Zeegebied en de Verenigde Staten. We hebben geheime onderhandelingen gevoerd met raden van bestuur waarin onze eigen mensen zitten - in principe ondervinden we nauwelijks weerstand; we hebben de aantallen.'


    'Een goede strategie,' zei Guiderone. 'Je hebt de stemmen nodig.'


    'Die hebben we. We slokken bedrijven op door overnames van voorraden die we al bezitten, alsmede door overnames van faillissementen op grond van het niet nakomen van de kredietverplichtingen, met behulp van banken die we al in ons bezit hebben, en natuurlijk talloze fusies overal ter wereld. Tegelijkertijd stimuleren we de inflatie en vervolgens de drastische deflatie van de diverse valutamarkten, waarna we onze nieuwe ondernemingen afslanken om de kostenbeheersing en productiviteit te optimaliseren.'


    'Bravo,' mompelde de adviseur, die de jongere man bewonderend aanstaarde. 'Chaos,' voegde hij er zachtjes aan toe.


    'En binnen korte tijd allesoverheersende chaos,' beaamde Matareisen. 'In het begin zullen er duizenden en nog eens duizenden banen verloren gaan, daarna miljoenen...'


    'Overal,' onderbrak Guiderone hem. 'Plaatselijke recessies zullen tot werkelijke crises leiden en een streep trekken door de economische en sociale vooruitzichten. En daarna?'


    'Wat denkt u? De banken. In principe bezitten we of hebben we meerderheidsbelangen in meer dan driehonderd banken in Europa, en zestien in het Verenigd Koninkrijk, als we Engeland apart nemen. We hebben wat vorderingen gemaakt bij de Israëli's en de Arabieren door ze steun toe te zeggen tegen de oppositie, maar we zullen genoegen moeten nemen met invloed, en geen macht, zeker niet bij de Saoedi's en de emiraten. Die zijn allemaal familie van elkaar.'


    'En in de Verenigde Staten?'


    'Een buitengewoon grote doorbraak. Een van onze mensen, een landelijk erkend jurist uit Boston - uw woonplaats, geloof ik - bereidt de fusie voor van de vier grootste banken in New York en Los Angeles met een Europees conglomeraat. Met hun respectievelijke dochterondernemingen zullen we in Europa en de Verenigde Staten meer dan achtduizend kredietinstellingen onder controle krijgen.'


    'Van wie geld uitlenen de voornaamste functie is, heb ik dat juist?'


    'Natuurlijk.'


    'En dan?'


    'De doodsteek, meneer Guiderone. Achtduizend kredietinstellingen die hun kredieten verstrekken aan meer dan tienduizend grote ondernemingen in de belangrijke steden van talloze landen, zullen ons alleen al maximale armslag opleveren.'


    'De dreiging van het intrekken van die kredieten, heb ik dat opnieuw juist, Matareisen?'


    'Nee, dat hebt u niet.'


    'O nee?'


    'Er zal niet worden gedreigd, alleen een eenvoudig besluit worden genomen op bestuursniveau. Alle kredieten zullen worden ingetrokken. In Los Angeles zullen de studio's worden gesloten, alle film- en tv-producties worden stopgezet. In Chicago zullen de vleesverpakkende industrie, de sportondernemingen en de projectontwikkelaars in een vacuüm terechtkomen omdat er geen cash geld beschikbaar is. New York zal het hardst worden getroffen. De hele kledingindustrie, die bestaat bij de gratie van kredieten, zal met de grond gelijk gemaakt worden, net als de agressieve nieuwe eigenaars van hotels met hun belangen in de nabijgelegen casino's van New Jersey. Hun ondernemingen zijn gebouwd op krediet. Als dat wordt ingetrokken, zijn ze niets meer.'


    'De totale waanzin zal toeslaan, protestdemonstraties en rellen in de steden - de ultieme gekte!'


    'Ik schat in dat de werkloosheid binnen zes maanden uit de hand gelopen zal zijn en de regeringen de crises zullen erkennen. Parlementen, congressen, presidiums en federaties zullen oog in oog staan met absolute rampen. Geldmarkten zullen instorten, de mensen zullen overal schreeuwen om betere omstandigheden, ze eisen.'


    'Schreeuwen om verandering, Van der Meer, die ongrijpbare abstractie. En onze mensen zijn daarop voorbereid - overal?'


    'Natuurlijk. Het is zowel in het belang van het volk als in dat van hun regeringen, zonder wie zij niet kunnen bestaan en zich kunnen blijven ontwikkelen.'


    'Je bent echt een genie, Van der Meer! Om dat allemaal zo snel te doen, en zo efficiënt.'


    'Zo moeilijk was het niet, meneer. De rijken van de wereld willen meer geld terwijl degenen die daaronder zitten willen profiteren van die welvaart in de vorm van banen. Dat is een historisch gegeven. Het enige dat iemand hoeft te doen is doordringen in een van beide partijen, bij voorkeur beide, en ze ervan te overtuigen dat ze - zoals de Amerikanen dat zeggen - door de anderen worden "genaaid". De oude Sovjet-Unie richtte zich op de arbeiders, die geen kennis van zaken hadden, terwijl de economisch conservatieven constant afhankelijk waren van de ondernemers, die over het algemeen geen gevoel voor sociale verhoudingen hadden. Wij hebben beide.'


    'Dus dan hebben we de macht,' beaamde Guiderone. 'Dat was de droom, de visie van baron De Matarese. Het is de enige manier. Behalve de regeringen, dat had hij nooit voor ogen, alleen maar de internationale financiële wereld.'


    'Hij was van een andere tijd, en de tijden zijn veranderd. We moeten de regeringen controleren. De latere Matarese begreep dat, natuurlijk. Mijn god, de president van de Verenigde Staten? U was daartoe in staat?'


    'We hadden hem zo op zijn post kunnen schuiven,' stelde Guiderone zachtjes, alsof hij in een trance verkeerde. 'Hij was onstuitbaar, en hij was van ons. God in de hemel, hij was van ons!' De oudere man draaide zich naar het licht dat door de ramen naar binnen kwam en vervolgde, zijn woorden ijskoud en vol minachting: 'Totdat hij werd neergemaaid door het zwijn van de wereld.'


    'Op een dag, als het u uitkomt, zou ik graag het verhaal willen horen over wat er toen gebeurd is.'


    'Het kan nooit verteld worden, mijn jonge vriend, zelfs niet aan jou, en niemand acht ik hoger dan jou. Want als dat verhaal, zoals jij het noemt, ooit bekend wordt, zal geen enkele regering, waar ook ter wereld, nog vertrouwd worden door degenen die zij moeten regeren. Ik zeg je alleen maar, Van der Meer, blijf op de koers die je vaart. Het is de juiste.'


    'Ik hecht veel waarde aan uw woorden, meneer Guiderone.'


    'Dat is heel verstandig,' zei de elegante oude man, die zich weer omdraaide naar Matareisen, 'want net zoals jij de kleinzoon van baron de Matarese bent, ben ik de zoon van de herdersjongen.'


    Het was alsof Van der Meer Matareisen door de bliksem werd getroffen en de donder explodeerde in zijn hoofd. 'Ik ben verbijsterd!' hijgde hij, met grote ogen van schrik. 'Er was mij verteld dat hij gedood was...'


    'Hij werd neergeschoten, maar hij stierf niet,' fluisterde Guiderone ingehouden; zijn ogen tintelden van plezier. 'Maar het is een geheim dat je moet meenemen in je graf.'


    'Natuurlijk, natuurlijk! Maar toch... de raad... in Bahrein... die weten het toch wel?'


    'O, die! Eerlijk gezegd heb ik overdreven. Ik verblijf regelmatig in Bahrein, maar in werkelijkheid ben ik de raad, en zijn de anderen alleen maar onbetekenende figuranten. Leer ermee leven, Van der Meer, zou ik je alleen maar willen adviseren.' Er klonk een zacht gezoem uit een intercom die in de muur was verzonken. Guiderone schrok; hij keek kwaad naar Matareisen. 'Ik dacht dat je nooit gestoord mocht worden als je hier was!' zei hij met een stem die diep uit zijn keel kwam.


    'Het moet een noodsituatie zijn. Niemand weet dat u hier bent. God, dit zijn mijn privévertrekken, absoluut geluiddicht, muren en vloeren met een dikte van twintig centimeter. Ik begrijp gewoon niet...'


    'Beantwoord dat ding, idioot!'


    'Ja, natuurlijk.' Van der Meer, die eruitzag alsof hij wakker was geschrokken uit een nachtmerrie, haastte zich happend naar adem naar de intercom en nam de hoorn op. 'Ja? Ik had jullie gezegd dat ik nooit...' Blijkbaar werd hij onderbroken door de stem aan de lijn; hij luisterde en werd bleek terwijl hij dat deed. Hij hing op en staarde Julian Guiderone aan. 'Een bericht van Eagle in Washington,' begon hij, nauwelijks hoorbaar.


    'Ja, dat is Langley. Wat is het?'


    'Scofield heeft het bombardement overleefd. Hij is op weg naar de Verenigde Staten, met de vrouw en Cameron Pryce.'


    'Dood hem, dood ze allemaal!' commandeerde de zoon van de herdersjongen tussen zijn opeengeklemde tanden door. 'Als Scofield de aanslag heeft overleefd, komt hij ons achterna als een dolle beer, waar het allemaal mee begonnen is. Hij moet tot zwijgen worden gebracht; mobiliseer iedereen die op onze Amerikaanse loonlijst staat! Dood hem voordat hij mij weer tegenhoudt!'


    'Mij...?' Matareisens verbijstering maakte plaats voor een vreselijke angst. Die was zichtbaar in zijn ogen terwijl hij Julian Guiderone bleef aanstaren. 'Maar ü was het die toen ons ultieme wapen vormde. U stond op het punt om president van de Verenigde Staten te worden!'


    'Dat was de bedoeling. Niets kon me tegenhouden, alleen het zwijn van de wereld.'


    'Daarom reist u overal in het geheim naartoe, en gebruikte u zoveel paspoorten.'


    'Ik zal eerlijk tegen je zijn, Van der Meer. We hebben allebei onze verantwoordelijkheden en dragen die op onze eigen manier. Niemand gaat op zoek naar een man die bijna dertig jaar geleden dood is verklaard, maar die man, die mythe, blijft in leven om zijn troepen overal ter wereld aan te moedigen. Hij staat op uit zijn graf om ze voorwaarts te sturen, als een levend, ademend menselijk wezen, een god op aarde, die ze kunnen horen, aanraken en voelen.'


    'Zonder angst om ontdekt te worden,' onderbrak de Nederlander hem, en hij zag de Amerikaan Guiderone plotseling in een ander licht.


    'Jij, aan de andere kant,' vervolgde de zoon van de herdersjongen, 'werkt in het duister, en wordt nooit gezien, aangeraakt of gehoord. Waar zijn jouw soldaten? Je kent ze niet; je geeft hun alleen maar orders.'


    'Ik werk intern, niet extern,' protesteerde Matareisen.


    'Wat mag dat verdomme betekenen?'


    'Ik formuleer en loop niet met mezelf te koop. Ik ben geen filmster; ik ben het brein achter het sterrendom. Iedereen weet dat.'


    'Waarom? Door het geld dat je distribueert?'


    'Dat is genoeg. Zonder mij zijn ze niets!'


    'Ik smeek je, mijn briljante jonge vriend, om je zaken nog eens te overdenken. Als je een beest te veel voer geeft, wordt het vijandig; dat is de wet van de natuur. Aai het beest; het heeft er behoefte aan om aangeraakt te worden, en naar een stem te luisteren.'


    'U doet de dingen op uw manier, meneer Guiderone, en ik doe ze op mijn manier.'


    'Ik hoop van harte dat we niet in conflict komen, Van der Meer.'

  


  
    


    -7-


    Het 'steriele' huis aan Chesapeake Bay was het voormalige buitenverblijf van een van de rijkste families van de oostkust van Maryland. Het was verhuurd aan de inlichtingendiensten voor één dollar per jaar, in ruil voor het kwijtschelden van een berg onbetaalde aanslagen van de belastingdienst - mogelijk gemaakt door schaamteloos illegale mazen van de wet. Maar de overheid putte er voordeel uit. Het zou veel meer gekost hebben als ze zelf zo'n prachtig huis op zo'n prachtige locatie hadden moeten kopen, huren of restaureren.


    Achter de stallen en achtertuin lag onbewoonbaar moerasland, meer moeras dan land, dat werd gevoed door de ongetemde binnenlandse rivieren. Voor het vooroorlogse landhuis lag een groot, goed onderhouden grasveld dat langzaam afliep naar een boothuis en een lange aanlegsteiger die zich uitstrekte boven het rustige water in de baai, rustig als de Atlantische Oceaan vrede met zichzelf had, levensgevaarlijk als dat niet het geval was. Aan de peilers van de aanlegsteiger lagen twee vaartuigen vastgebonden: een roeiboot en een skiff met buitenboordmotor, die beide werden gebruikt om de twaalf meter lange jol te bereiken die dertig meter van de waterkant in de baai voor anker lag. Uit het zicht, in het boothuis, lag een grote, lage Chris Craft-speedboot die in staat was tot een snelheid van veertig knopen per uur.


    'Die jol ligt daar en er mag mee gevaren worden, als je daar zin in hebt,' had adjunct-directeur Frank Shields gezegd toen hij Pryce, Scofield en Antonia kwam afhalen van het vliegveld in Glen Burnie.


    'Het is een kleine schoonheid!' riep Bray later uit toen ze het grasveld overstaken. 'Maar denk je dat het een goed idee is als wij de zeilen hijsen?'


    'Natuurlijk niet, maar al die andere landhuizen langs de baai hebben er ook een of twee, dus het zou raar lijken als wij er geen hadden.'


    'Het zou ook tamelijk raar lijken als dat ding nooit van zijn plaats kwam,' zei Cameron Pryce.


    'Dat begrijpen we,' beaamde zijn baas. 'Daarom kan de jol worden gebruikt voor korte tochtjes, onder bepaalde condities.'


    'Wat zijn die, meneer Shields?' vroeg Antonia.


    'De patrouilleteams moeten een uur van tevoren worden ingelicht en op de hoogte zijn van jullie exacte vaarroute; ze zullen jullie vanaf de kust blijven volgen. Ook moeten er twee bewakers bij jullie zijn en draagt iedereen een beschermende uitrusting.'


    'Je denkt ook aan alles, Squinty.'


    'We willen dat jullie je op je gemak voelen, Brandon, niet dat jullie zorgeloos worden,' zei Shields, die zijn ogen half dichtkneep toen hij de beledigende bijnaam hoorde die Scofield voor hem had verzonnen.


    'Als we uitgaan van een strook moerasland langs de Okefenokee die zich veertig kilometer in noordelijke richting uitstrekt, een heel peloton gorilla's van de CIA plus een complete commando-eenheid van het leger en een beveiligingssysteem waar Fort Knox jaloers op zou zijn, wie kan er verdomme dan nog bij ons in de buurt komen?'


    'We vertrouwen niemand.'


    'En over beveiliging gesproken,' vervolgde Bray, 'ben je al iets opgeschoten met die mol of mollen in dienst van de Matarese?'


    'Nee. Daarom is ons vertrouwen beperkt.'


    Het uitzoeken van het huis, het opstellen van de patrouilleschema's en de communicatie met Langley waren allemaal door Shields zelf gedaan. Wat er op papier gezet moest worden werd per bladzijde en per ontvanger genummerd, op papier dat van een laagje kwik was voorzien en niet te kopiëren was. De tekst zou te voorschijn komen als grillige strepen en als er een elektronisch gestuurde cameralens werd gebruikt, dan zouden deze zelfde strepen geel worden en op die manier aantonen dat er een opname was gemaakt.


    Degenen die waren voorzien van patrouilleschema's hadden de opdracht gekregen die altijd bij zich te hebben, en ze moesten in staat zijn ze op elk willekeurig moment te tonen. Bovendien mocht niemand het terrein verlaten, om welke reden dan ook, wat voor een deel verklaarde dat afgezien van de leden van de commando-eenheden verder iedereen vrijgezel en ongebonden was. Ten slotte werd duidelijk gemaakt dat alle telefoongesprekken op tape zouden worden opgenomen.


    Frank Shields liet niets aan het toeval over. Het hoogste beveiligingsniveau van de CIA had inderdaad geen enkele vooruitgang geboekt bij het ontmaskeren van de mol of mollen van de Matarese. Iedereen werd aan een onderzoek onderworpen, van het allerhoogste niveau tot aan de laagste bediendes en onderhoudsmedewerkers. Achtergronden werden gecheckt, desnoods tot drie keer toe, bankrekeningen, levensstijlen en zelfs de meest onbetekenende afwijkingen in gedrag werden zorgvuldig bestudeerd. Voor niemand werd een uitzondering gemaakt, zelfs niet voor hen die als het meubilair van de CIA werden beschouwd.


    Het frustrerende aspect van het gebeuren was dat de enkele uitverkorenen die het onderzoek deden geen idee hadden waarom. Er was geen Koude Oorlog, geen tastbare Russische vijand, er waren geen bepaalde terroristische groeperingen die het doelwit vormden, en geen steekhoudende aanwijzingen waarnaar gekeken moest worden - check gewoon alles. Waar zoeken we in jezusnaam naar? Geef ons een hint!


    Afwijkingen! Vreemd gedrag, met name onder de beter opgeleiden. Tijdverdrijf of hobby's die hun inkomens te boven gaan; clubs of lidmaatschappen die ze zich niet kunnen veroorloven; auto's die ze bezitten, sieraden die hun vrouwen of geliefden dragen, en hoe ze betaald zijn. Als ze kinderen hebben die op dure privéscholen zitten, wie betaalt dan de lesgelden? Alles, wat dan ook.


    'Doe ons een lol,' had een van de onderzoekers uitgeroepen. 'Je hebt het over de helft van al die clowns op topniveau! Sommigen van hen bedriegen hun vrouw, maar dat is niets nieuws. Anderen treffen stilletjes regelingen met scholen, makelaars en autohandelaars door met hun indrukwekkende Langley-legitimaties te wapperen, die plastic kaartjes waardoor de mensen zich zo gemakkelijk laten overtuigen. Een aantal drinkt te veel, en eerlijk gezegd doe ik dat zelf waarschijnlijk ook, maar niet zoveel dat ze zichzelf in diskrediet brengen. Wat is het eindproduct, of wie is dat? Geef ons een naam, een onderwerp, wat dan ook!'


    'Dat kan ik niet doen,' had adjunct-directeur Shields tegen het hoofd van het onderzoeksteam gezegd.


    'Ik zal je dit zeggen, Frank. Het is dat jij het bent, anders was ik naar de DCI gegaan om hem te vertellen dat je krankzinnig bent geworden.'


    'Dat zal hij waarschijnlijk met je eens zijn, maar hij zal je ook opdragen mijn orders op te volgen.'


    'Besef je wel dat je ten minste drie- a vierhonderd fatsoenlijke mensen corrumpeert die misschien niet hun schoenveters op de juiste manier knopen?'


    'Dat kan ik niet helpen.'


    'Het stinkt, Frank.'


    'Dat doen zij ook, en ze zijn hier - hij of zij is hier. Iemand wiens computer beschikt over directe of indirecte kennis van de meest vertrouwelijke materialen die we hebben...'


    'In dat geval blijven er zo'n honderd vijftig mensen over,' onderbrak de onderzoeker hem droog, 'als je het woord "indirect" niet al te letterlijk neemt. Maar jezus, daar zijn we begonnen! Er is geen levende ziel binnen honderd meter van het directoraat die we niet hebben doorgelicht tot het merg van zijn botten.'


    'Dan ga je een stap verder, probeer je MRI, want ze zijn hier.'


    Het driemans researchteam kreeg geen poot aan de grond; onder elkaar bespraken ze hun serieuze twijfels over de geestesgesteldheid van de adjunct-directeur. Ze hadden eerder paranoia meegemaakt en de herinneringen daaraan lagen nog vers in het geheugen. Er was de klassieke en gedocumenteerde zaak van J. Edgar Hoover bij de FBI, en later een CIA-directeur, genaamd Casey, die bezig was binnen de CIA zijn eigen super-inlichtingendienst op te bouwen, een dienst die aan niemand verantwoording wenste af te leggen, zeker niet aan Langley, de president of het Congres. De officiële rapporten bevatten hun aandeel paranoia, maar Frank Shields was niet paranoïde. De allereerste nacht in het landhuis aan de oostkust van Maryland bewees dat.


    Het hoofd van Cameron Pryce schoof van links naar rechts over zijn kussen. Plotseling schoten zijn ogen open; hij wist niet zeker waarvan hij wakker geschrokken was. Toen begon het hem vaag te dagen - hij had iets horen krassen, een licht geschraap, gevolgd door een korte lichtflits. Wat was het? En waar? De openslaande deuren die naar het smalle balkon leidden?


    Zijn kamer lag op de eerste verdieping van het drie verdiepingen hoge huis; Scofield en Antonia waren in de kamer recht boven hem. Hij had iets gehoord, en er was een lichtflits te zien geweest aan de binnenkant van zijn oogleden, misschien een reflectie van een zoeklicht van een boot in de baai... misschien. En misschien ook niet, maar het was mogelijk. Hij strekte zijn armen boven zijn hoofd en geeuwde. De grote watermassa achter de ramen, de vage, schemerige gloed van het maanlicht, voor het merendeel tegengehouden door het wolkendek; het kwam allemaal te veel overeen met de omstandigheden op Outer Brass 26, nauwelijks vierentwintig uur geleden.


    Het was op een bepaalde manier wel grappig, dacht hij terwijl hij zijn hoofd weer op het kussen legde. Voor de normale burger was het leven van een undercoveragent een opeenvolging van gewaagde acties waarin hij de vaardigheden demonstreerde die hem in staat stelden in leven te blijven. Dat werd als feit geaccepteerd, doordat er in films, tv-series en misdaadromans een overtrokken beeld van werd gegeven. Een deel ervan was echter waar: je moest getraind zijn om dit werk te kunnen doen, met name voor de smakeloze aspecten ervan, maar die waren zeldzaam en lagen ver uiteen, waardoor het momenten van uiterste spanning en bezorgdheid werden. En van angst.


    Iemand had eens gezegd dat het doel van diepzeeduiken in leven blijven was. Cam, als ervaren duiker, had gelachen om die stelling, totdat hij en zijn vriendin van dat moment vast kwamen te zitten onder een school hamerhaaien voor de kust van de Costa Brava.


    Nee, het leven van een undercoveragent bestond uit het vermijden van dergelijke incidenten zo vaak dat tijdens het uitvoeren van zijn orders maar mogelijk was. En als die orders waren gegeven in een sfeer van sensatiezucht, door iemand die te veel films had gezien en te veel boeken had gelezen, dan werden ze genegeerd. Als ze tot resultaat hadden dat er iets zinvols werd bereikt en de risico's acceptabel waren, dan was het oké. Een baan was een baan, net als alle andere. Maar net als bij alle andere banen was de vrees voor zelfoverschatting een factor, een factor die hem in zijn geval het leven kon kosten. Cam Pryce was niet van plan zijn leven te geven om de carrière van een analist gunstig te beïnvloeden.


    Weer gekras! Een kort geschraap. Achter de openslaande deuren. Hij droomde niet, het geluid was er. Maar hoe was dat mogelijk? Bewakers patrouilleerden over het terrein, inclusief het grasveld en de terrassen onder hem; niets, niemand kon bij hen in de buurt komen. Pryce greep zijn zaklantaarn en automatische pistool, die beide naast hem op de deken lagen, stapte langzaam uit bed en liep naar de openslaande deuren naar het balkon. Zonder geluid te maken trok hij de linkerdeur open en keek hij naar buiten, eerst naar beneden.


    Jezus Christus! Hij had geen zaklantaarn nodig om de twee lichamen onbeweeglijk op het terras te zien liggen, in poelen donker bloed dat nog steeds uit hun nekken stroomde, nekken die bijna geheel van hun lichamen waren gescheiden. Ondanks alle voorzorgsmaatregelen waren ze overmeesterd en vermoord! Pryce knipte zijn zaklantaarn aan en richtte de felle lichtstraal naar boven.


    Een gedaante in een zwart rubber duikerpak en met zuignappen aan zijn handen en knieën was tegen de gladde stenen muur van het landhuis op geklommen. Hij had Scofields balkon bereikt en toen hij het licht van Pryce' zaklantaarn zag, liet hij zijn rechter zuignap vallen, vloog zijn hand naar zijn riem, trok hij er een klein machinepistool uit en opende hij het vuur. Cameron deinsde achteruit en zocht bescherming tegen de muur van zijn slaapkamer terwijl een regen van kogels langs hem heen vloog, waarvan er vele ricocheerden vanaf de smeedijzeren reling van het balkon, de kamer in schoten en zich in het behang boorden. Pryce wachtte; er viel een korte stilte. De schutter deed een nieuw magazijn in zijn wapen. Nu. Cam stoof het balkon op en schoot herhaaldelijk in de zwarte gestalte die boven hem hing. Twee milliseconden later was het een lijk dat obsceen tegen de muur geplakt bleef zitten door de zuignappen aan zijn knieën en zijn linkerhand.


    -


    Het lichaam werd naar beneden gehaald; de stoffelijke overschotten van de twee bewakers werden uit het zicht gelegd. Er werd geen identificatiebewijs gevonden op de moordenaar.


    'We zullen zijn vingerafdrukken nemen,' zei een patrouilleman in gevechtskleding van het leger. 'We zullen te weten komen wie die klootzak is.'


    'Doe geen moeite, jongeman,' viel Brandon Scofield hem in de rede. 'Als je zijn vingers bekijkt, zul je ontdekken dat zijn vingertoppen spiegelglad zijn. De huid wordt eraf gebrand, met zuur meestal.'


    'U maakt een grapje!'


    'Om de dooie dood niet. Dat is de manier waarop ze werken. Als je betaalt voor de beste, krijg je de beste, inclusief hun ontraceerbaarheid.'


    'Maar dan is er zijn gebit nog...'


    'Ik weet zeker dat daar diverse veranderingen in zijn aangebracht, in het buitenland geplaatste kronen en tijdelijke bruggen die evenmin traceerbaar zijn. Ik weet zeker dat de lijkschouwer dat met me eens zal zijn.'


    'Met u eens zal zijn? Wie bent u eigenlijk, verdomme?' vroeg de legerofficier.


    'Iemand die jij verondersteld werd te beschermen, kolonel. En daar heb je niet veel van gebakken, is het wel?'


    'Ik begrijp het niet, het slaat nergens op! Hoe is die schoft langs ons gekomen?'


    'Heel goede training, vermoed ik. We hadden het geluk dat agent Pryce, die ook uitstekend getraind is, zo'n lichte slaper is. Maar dat vormde een deel van zijn training, nietwaar, Cam?'


    'Laat hem met rust, Bray,' zei Cameron, die door het licht van de schijnwerpers naar de kring bewakers rondom het lijk kwam lopen. 'We hebben geluk gehad, en die jojo was niet zo goed getraind als je denkt. Hij maakte genoeg lawaai om een dronken dekknecht te wekken.'


    'Bedankt, maat,' zei de opgeluchte kolonel zachtjes.


    'Vergeet het,' zei Pryce op vriendelijke toon. 'En je vraag is terecht. Hoe is hij langs jullie allemaal gekomen? En door het moeras, waar hij wel doorheen moest?'


    'We hebben patrouilles om de zes meter,' zei een beveiligingsman van de CIA, 'met elkaar overlappende lichtstralen, dertig zaklantaarns per team en prikkeldraad tussen het terrein en het moerasland. Volgens mij is het onmogelijk.'


    'De enige andere mogelijkheid is via de weg,' zei een andere patrouilleagent van het leger, een vrouw van een jaar of vijfendertig, gekleed in een donkere spijkerbroek en een zwart leren jack. Net als de anderen droeg ze een vechtpet met een geborduurd embleem boven de klep; lokken asblond haar waren zichtbaar aanwezig en achterovergeborsteld vanaf haar onbedekte slapen. 'Afgezien van de elektrisch te bedienen hoofdingang,' vervolgde ze, 'hebben we vijftig meter voor de poort een wachtpost ingericht, compleet met twee gewapende bewakers en een stalen blokkade over de weg.'


    'Wat is er aan beide kanten?' vroeg Pryce.


    'Het meest ondoordringbare deel van het moeras,' antwoordde ze. 'De weg is in principe aangelegd op samengeperst afval met stratums van beton en staaldraad tot een diepte van ruim twee meter. Komt min of meer overeen met de landingsbaan van een vliegveld.'


    'Stratums?'


    'Strata, als u daar de voorkeur aan geeft. Blokken gelaagd beton


    van hoge dichtheid die de configuratie van de weg vormen.'


    'Ik weet wat stratums... eh... strata zijn, mevrouw... mevrouw...?'


    'Luitenant-kolonel Montrose, meneer Pryce.'


    'O, u kent mijn naam?'


    'Alleen voor de volledigheid, sir. Het is onze taak de omgeving af te zetten en te beschermen...' De vrouw stopte abrupt.


    'Ik begrijp het,' zei Cameron snel, om haar niet in verlegenheid te brengen.


    'Luitenant-kolonel Montrose is mijn directe onderbevelhebber,' onderbrak de kolonel hen enigszins onzeker.


    'Van een commando-eenheid?' vroeg Pryce sceptisch.


    'Commandotactieken vormen een onderdeel van onze training, maar we zijn geen commando's,' zei de luitenant-kolonel, die haar pet afzette en haar asblonde haar schudde. 'We zijn van de RDF.'


    'Wie?'


    'Rapid Deployment Force,' antwoordde Scofield. 'Dat weet ik zelfs, jongeman.'


    'Het doet me genoegen dat je zo erudiet bent, oude man. Waar is Antonia?'


    'Ze is met een van de jongens van de CIA op jacht gegaan.'


    'Waarop?' vroeg Montrose geschrokken.


    'Weet ik niet. Antonia is een heel geëmancipeerde vrouw.'


    'Dat ben ik ook, meneer Scofield! Er mogen geen individuele zoekacties worden gehouden tenzij begeleid door een van onze mensen!'


    'Blijkbaar kan dat wel, mevrouw... kolonel. Mijn vrouw heeft de omgeving heel grondig bestudeerd voordat ze vertrok.'


    'Ik ben me bewust van uw achtergronden en heb er veel bewondering voor, sir, maar alle personele escortes vallen onder mijn verantwoordelijkheid.'


    'Kom nou, kolonel,' onderbrak Cam haar. 'Onze jongens van de CIA dragen dan wel geen uniformen, maar ze zijn verdomd handig. Ik weet dat omdat ik zelf een van hen ben.'


    'Uw machismo interesseert me niet, meneer Pryce. Militaire escortes zijn ons opgedragen en hebben de hoogste prioriteit.'


    'Kittig ding, vind je niet?' mompelde Bray.


    'Een regelrecht rotwijf, zo u wilt, meneer Scofield. Daar kan ik mee leven.'


    'U zegt het, dame.'


    'Nu is het genoeg!' riep Cameron uit. 'Er wordt van ons verwacht dat we samenwerken, niet elkaar tegenwerken, jezus!'


    'Ik probeerde alleen maar duidelijk te maken wat onze specifieke training is en, ook niet onbelangrijk, onze vuurkracht.’


    ‘Daar zou ik op dit moment niet te veel nadruk op leggen, luitenant-kolonel Montrose,' zei Pryce, zo vriendelijk mogelijk knikkend naar het bebloede lijk op de grond.


    'Ik begrijp het nog steeds niet!' riep de RDF-kolonel. 'Hoe heeft hij het gedaan?'


    'Nou, jongen,' zei Scofield, 'we weten dat hij niet bang was voor hoogten, wat meestal betekent dat iemand dan ook niet bang is voor diepten.'


    'Wat mag dat verdomme nu weer betekenen?' vroeg Pryce.


    'Dat weet ik niet precies, maar dat is wat een hoop psychologen beweren. Iemand die parachute springt, voelt zich meestal ook thuis onder water. Het heeft iets te maken met de omgekeerde effecten van de zwaartekracht. Dat heb ik ergens gelezen.'


    'Je wordt bedankt, Bray. Wat stel je voor?'


    'De kustlijn checken, misschien?'


    'Is gecheckt, opnieuw gecheckt en wordt constant driedubbel gecheckt,' zei Montrose op krachtige toon. 'Dat is het eerste waar we aan hebben gedacht. We hebben niet alleen patrouilles op het water over een afstand van een kilometer aan beide kanten van de aanlegsteiger, maar landinwaarts ook elektronische struikeldraden van laserlicht. Niemand kan in die sectoren doordringen.'


    'En een sluipmoordenaar zou dat weten, nietwaar?' vroeg Scofield. 'Ik bedoel, van nature.'


    'Waarschijnlijk,' beaamde de luitenant-kolonel.


    'Zijn er de afgelopen paar uur tekenen van penetratie waargenomen?' drong Brandon aan.


    'Die waren er inderdaad, allemaal negatief,' antwoordde de vrouwelijke officier. 'Kinderen van landhuizen in de buurt die kampeerden op de grasvelden, een paar dronkelappen op weg naar huis van een feest, en een paar vissers die zich op verboden terrein bevonden, nogmaals, allemaal onderschept.'


    'Hebt u de andere patrouilleteams van deze gebeurtenissen op de hoogte gesteld?'


    'Natuurlijk. We hadden hulp nodig kunnen hebben.'


    'Dus de concentratie kan op zulke momenten verzwakt zijn geweest. Onbedoeld, of misschien juist bedoeld?'


    'Dat is een te algemene veronderstelling, en eerlijk gezegd vrijwel onmogelijk.'


    'Vrijwel, kolonel?' zei Brandon Scofield. 'Niet helemaal?'


    'Wat wilt u daarmee zeggen?'


    'Ik wil helemaal niets, dame, ik probeer de zaken alleen maar op een rijtje te zetten.'


    Plotseling klonk van achter het verblindende licht van de schijnwerpers Antonia's stem op. 'We hebben ze gevonden, schat, we hebben het gevonden!' De gedaantes van Scofields vrouw en haar CIA-begeleider kwamen door het diffuse, nevelige licht naar de kring bewakers rennen. Beiden gooiden de voorwerpen neer die ze in hun handen hadden: een zware zuurstoffles, een drukbestendig duikmasker, een waterdichte zaklantaarn met blauw licht, een walkie-talkie, eveneens waterdicht, en een paar zwemvliezen. 'Dit lag in de modder aan de rand van het moerasland bij de hoofdingang,' zei Antonia. 'Dat was ook de enige plek waar hij binnen kon komen.'


    'Hoe weet u dat?' wilde Montrose weten. 'Hoe wist u dat?'


    'De waterkant was gedekt, ondoordringbaar. In het moerasland werd gepatrouilleerd, maar het was nog steeds open, kwetsbaar voor afleidingsmanoeuvres.'


    'Wat?'


    'Precies zoals toen Talenjekov ontsnapte uit Sebastopol, nietwaar, schat?' onderbrak Scofield haar geamuseerd.


    'Je geheugen is nog heel precies, schat.'


    'Schat? Wat heb ik nu weer verkeerd gedaan?'


    'Je hebt er niet aan gedacht. Wat deed Wasili om door de Dardanellen te komen?'


    'Afleiding, natuurlijk. Een boot met valse merktekens die ontdekt moest worden. De Sovjet-patrouilles vonden hem en werden gek toen er niemand aan boord was!'


    'Precies, Bray. Vertaal die situatie nu eens naar het land.'


    'Natuurlijk! Verplaats het zichtbare naar de achtergrond en activeer het dan.'


    'Dat is de radio, liefste.'


    'Bravo!'


    'Waar hebben jullie het in godsnaam over?' riep luitenant-kolonel Montrose.


    'Ik stel voor dat je nagaat wie die dronkenlappen waren die hier rondhingen,' zei Cameron Pryce, 'en die twee vissers waarschijnlijk ook.'


    'Waarom?'


    'Omdat een of twee van hen, of allemaal, een radio had die was afgesteld op de radio die daar op de grond ligt. Naast onze dode indringer.'


    Ze heette Leslie Montrose, was luitenant-kolonel in het Amerikaanse leger, dochter van een generaal, afgestudeerd op West Point, en onder die harde militaire bolster zat een heel aantrekkelijke vrouw.


    Tenminste, dat dacht Cameron toen hij, Montrose en haar directe meerdere, ene kolonel Everett Bracket, aan de keukentafel koffie zaten te drinken en de gebeurtenissen van de afgelopen nacht analyseerden. De beknopte achtergrond van de luitenant-kolonel was hem gegeven door Bracket, die haar blijkbaar met tegenzin had geaccepteerd als zijn onderbevelhebber.


    'Begrijp me niet verkeerd, Pryce, het is niet omdat ze een vrouw is,' had de kolonel hem gezegd toen Montrose naar buiten was gegaan om de legereenheid orders te geven. 'Ik mag haar heel graag -shit, zelfs mijn vrouw mag haar - maar ik vind het gewoon geen goed idee dat vrouwen deel uitmaken van de RDF.'


    'Hoe denkt je vrouw daarover?'


    'Laten we zeggen dat die het niet helemaal met me eens is. En mijn zeventienjarige dochter nog minder. Maar die hebben niet midden in de strijd gezeten als het er ruw aan toeging. Ik wel, en het is geen plek voor een vrouw! Er worden gevangenen gemaakt, wat een realistisch aspect van de oorlog is, en ik zou mijn vrouw en dochter niet graag in die omstandigheden zien.'


    'Veel mannen zullen het met je eens zijn, kolonel.'


    'Maar jij niet?'


    'Natuurlijk wel, maar wij zijn nooit aangevallen op ons eigen grondgebied, in ons eigen vaste land. De Israëli's wel, en er zitten heel wat vrouwen in hun krijgsmacht - net als de Arabieren, die veel vrouwen hebben zitten in hun actieve en reservegevechtseenheden, en zelfs nog meer in hun terroristenkaders. We zouden er misschien anders over denken als de stranden van Californië of Long Island werden bestormd.'


    'Ik niet, denk ik,' hield Bracket vol.


    'Misschien kunnen de vrouwen je van gedachten doen veranderen. Het waren tenslotte de vrouwen, de moeders, die ons door de ijstijd hebben geloodst. En in het dierenrijk zijn het de wijfjes die het felst zijn als het erop aankomt de jongen te beschermen.'


    'Jezus, jij bent een rare! Hoe kom je erop?'


    'Rudimentaire antropologie, kolonel. Vertel me eens, jouw luitenant-kolonel draagt net zo'n pet als jij, maar met een ander embleem erop. Hoe kan dat?'


    'We staan dat toe, daarom.'


    'Ik begrijp het niet. Een speler van de Yankee's zet toch geen pet van de Boston Red Sox op?'


    'Het is de eenheid van haar man. Het was de eenheid van haar man.'


    'Pardon?'


    'Haar man was gevechtspiloot bij de luchtmacht. Hij werd neergeschoten boven Basra in Desert Storm. Ze zeggen dat hij met zijn schietstoel uit zijn toestel is gekomen, maar er is nooit meer iets van hem vernomen na het staken van de vijandigheden - die nooit hadden mogen plaatsvinden!'


    'Dat was jaren geleden,' zei Pryce bedachtzaam. 'En zij is in het leger gebleven?'


    'Dat is ze zeker, en nog vastbeslotener dan daarvoor, kan ik daaraan toevoegen. Mijn vrouw en ik hebben geprobeerd het haar uit het hoofd te praten en hebben haar aangeraden een nieuw leven te beginnen. Met haar opleiding zijn er tientallen bedrijven die haar meteen zouden aannemen. Ze heeft een opleiding bedrijfskunde, weet veel van computers, kortom, al die dingen die de tv-commercials over ons beweren, plus het feit dat ze een snel opklimmende officier was - een majoor in die tijd. Ze wilde er niets over horen.'


    'Dat is opvallend,' zei Cameron. 'Ze had waarschijnlijk veel meer kunnen verdienen in de privésector.'


    'Wat dacht je van tien, misschien twintig keer zoveel? Bovendien zou ze zich in een werkomgeving bevinden met talloze burgermannen, en voor haar doen waarschijnlijk rijk zijn. Ze kon nieuwe contacten leggen, als je begrijpt wat ik bedoel.'


    'Dat is niet zo moeilijk te volgen. Maar ze wees het voorstel af?'


    'Radicaal. Waarschijnlijk vanwege het kind.'


    'Het kind?'


    'Zij en Jim kregen een zoon, precies acht maanden en twintig dagen nadat ze allebei afstudeerden op West Point, een feit waar ze altijd aan refereert, en dan moet ze keihard lachen. Hij is nu veertien of vijftien, en hij heeft zijn vader altijd aanbeden. Wij vermoeden dat ze denkt dat haar zoon haar zal afwijzen als ze het leger verlaat.'


    'Nu ze hier is - onbereikbaar -, waar is die jongen dan?'


    'Op een van die jongensscholen in New England. Jim was niet arm en de dochter van de generaal is dat evenmin. En de jongen begrijpt de zin: "Je moeder is weg voor een opdracht."'


    'Een normaal legerkind.'


    'Ik neem aan van wel. Mijn kinderen zouden dat niet accepteren, maar hij wel, vermoed ik.'


    'Jij bent geen dode held,' zei Pryce, 'dus ze hoeven je nog niet te aanbidden.'


    'Je wordt bedankt, dokter Spock, maar waarschijnlijk heb je gelijk.'


    'Maar toch, heeft ze in militaire kringen nooit iemand gevonden die enigszins acceptabel voor haar was? Ik bedoel, ze is nog een relatief jonge vrouw.'


    'Denk je dat mijn vrouw en ik dat niet geprobeerd hebben? Jezus, we hebben het hele elitekorps van ongetrouwde en gescheiden officieren laten aanrukken, maar het was altijd "goedenavond", met een stevige beleefde handdruk, en geen schijn van kans op enige actie met iemand. En als je aan het rondneuzen bent, meneer de geheime agent, vergeet het dan maar. Ze is honderd procent man-proof.'


    'Ik ben niet aan het rondneuzen, kolonel. Ik moet gewoon weten met wat voor mensen ik samenwerk. Het is mijn taak om dat te doen.'


    'Je hebt de dossiers van iedereen die aan dit project meedoet, zevenentwintig, om precies te zijn.'


    'Neem me niet kwalijk, maar ik heb net vijf dagen in de Cariben gezeten zonder veel slaap, en de afgelopen twee dagen heb ik helemaal niet geslapen. Ik ben nog niet aan je dossiers toegekomen.'


    'Ik weet zeker dat je ze heel acceptabel zult vinden.'


    'Daar twijfel ik niet aan.'


    De keukendeur ging open en het gesprek tussen Pryce en kolonel Bracket stokte toen luitenant-kolonel Montrose binnenkwam. 'Alles is gecheckt en ik heb extra patrouilles ingezet langs de kustlijn,' meldde ze.


    'Waarom?' vroeg Cameron.


    'Omdat dat zijn logische weg naar buiten was, voor de moordenaar, bedoel ik.'


    'Waarom neem je dat aan?' vervolgde Cameron op vriendelijke maar vastbesloten toon.


    'Omdat het voor hem de meest voor de hand liggende weg was om het terrein te verlaten.'


    'Te verlaten? Ik neem aan dat je ontsnappen bedoelt.'


    'Inderdaad. Het moerasland wordt streng gecontroleerd.'


    'Daar ben ik het niet mee eens. Je hebt eerder gezegd dat het strand vol lasersensors ligt, over een lengte van een kilometer, zowel zijwaarts als landinwaarts, wat het terrein elektronisch afschermt. Geloof je nu echt dat een sluipmoordenaar dat niet weet?'


    'Waar wilt u naartoe, meneer Pryce?' vroeg Leslie Montrose nijdig. 'Welke andere ontsnappingsroute kan hij hebben?'


    'Dezelfde weg waarlangs hij naar binnen is gekomen, kolonel. Ware het niet dat Scofields vrouw een duikeruitrusting heeft gevonden. Ik stel voor dat je een patrouille stuurt naar het westen, naar de dichtstbijzijnde weg in noord-zuidelijke richting, in een zo geruisloos mogelijk voertuig, en kijkt wie daar staat te wachten. Ze zullen natuurlijk geen lichten voeren, dus dat doen wij ook niet.'


    'Dat is belachelijk! De moordenaar kan niet ontsnappen. Hij is dood.'


    'Natuurlijk is hij dat, kolonel Montrose,' beaamde Cameron. 'Maar tenzij we hier een verrader hebben met een radio...'


    'Uitgesloten!' riep Bracket uit.


    'Ik vertrouw erop dat dat niet zo is,' vervolgde Pryce. 'En als we hier geen verrader hebben, dan weet degene die onze sluipmoordenaar opwacht niet dat hij dood is. Ga het na, kolonel Montrose, en dat is een bevel.'


    -


    Er was bijna een uur verstreken en Bracket zat aan tafel met zijn hoofd op zijn armen te slapen. Cameron, die nauwelijks wakker kon blijven, liep regelmatig naar het aanrecht, waar hij koud water in zijn gezicht plensde tot zijn nek en shirt drijfnat waren. De deur ging langzaam open en luitenant-kolonel Leslie Montrose kwam binnen, net zo uitgeput als de man die ze tegenover zich vond.


    'De auto was er,' zei ze zacht, 'en ik wou bij god dat hij er niet was geweest.'


    'Hoezo?' vroeg Pryce, die zijn loodzware oogleden optrok en opstond.


    'Ze hebben een van mijn mannen gedood...'


    'O, christus, nee!' riep Cam uit, en Bracket schrok wakker.


    'Ja. Ze zouden mij hebben gedood, maar mijn korporaal trok me van de weg, waarbij hij zich blootgaf en de kogels opving. Hij was nog maar een jongen, de jongste soldaat van mijn eenheid. Hij heeft zijn leven voor me gegeven.'


    'Het spijt me, het spijt me echt!'


    'Wie zijn deze mensen, meneer Pryce?' gilde Leslie Montrose hysterisch.


    'Iemand noemde ze het kwaad van de wereld,' antwoordde Cam zacht, waarna hij naar de huilende vrouw toe liep en even voorzichtig haar schouders vastpakte.


    'Ze moeten worden tegengehouden!' riep Montrose op scherpe toon, met haar hoofd plotseling weer rechtop en hem strak en woedend in de ogen kijkend terwijl de tranen nog over haar wangen liepen.


    'Ik weet het,' zei Pryce. Hij liet haar los en deed een stap achteruit terwijl een verbijsterde kolonel Bracket weer achteroverzakte in zijn stoel.


    THE INTERNATIONAL HERALD TRIBUNE


    (voorpagina)


    'Opmerkelijke zet van luchtvaartgiganten'


    Parijs, 30 september - De gezamenlijke aankondiging vanuit Londen en Parijs dat British Aeronauticals en de Franse Compagnie du Ciel zijn gefuseerd tot één onderneming heeft een schokgolf door de luchtvaartindustrieën in Europa en de Verenigde Staten veroorzaakt. De fusie van deze twee giganten, alsmede hun schijnbaar onbeperkte bronnen, de zekerheid van hun privé- en overheidscontracten, hun bedrijfsfaciliteiten en de toegang tot economisch gunstige arbeidsmarkten, maken dit nieuwe bedrijf tot het grootste en machtigste van de wereld. Financiële deskundigen aan beide zijden van de oceaan zijn tot de conclusie gekomen dat Sky Waverly, onder welke naam het bedrijf zal gaan opereren, de granieten pilaar van de luchtvaartindustrie zal worden. In de woorden van Clive Lawes, de financieel columnist van The Times: 'Zij zullen de trommelaars zijn op wier maat de anderen zullen moeten marcheren.'


    Het gebruik van de naam Waverly is een eerbetoon aan sir David Waverly, de stichter van het oorspronkelijke bedrijf, Waverly Industries, dat een kwarteeuw geleden door Anglo-Amerikaanse belangen werd opgeslokt.


    Niet-bevestigde details over de fusie, aanpassingen van de aandelenpakketten en de voorgenomen koers die de gezamenlijke raden van bestuur zullen gaan varen, leest u op pagina 8. Het samenvoegen van de uitgebreide werknemersbestanden en het voorkomen van dubbele bezetting op managementsniveau worden onderzocht. Men zou een vaak herhaald citaat kunnen aanhalen uit een Amerikaanse film van het eind van de jaren veertig: 'Riemen vast, want de weg voor ons is vol kuilen.'


    -8-


    Het was halverwege de ochtend aan de oostkust van Maryland, de felle herfstzon was halverwege zijn baan naar het hoogste punt en haar stralen weerkaatsten op het water van Chesapeake Bay. Pryce voegde zich bij Scofield en Antonia op de grote afgeschermde veranda die uitzag op de kuststrook. Er was een ontbijtbuffet klaargezet voor de bewoners van het landhuis; het overige personeel verbleef in de drie meer dan comfortabele gastenverblijven.


    'Ga zitten, Cameron,' zei Scofields vrouw. 'Mag ik je een kop koffie inschenken?'


    'Nee, dank je,' antwoordde Pryce op vriendelijke toon, en hij liep naar het buffet met de koffiekannen. 'Ik pak het zelf wel.'


    'Slechte zet, jongeman,' mompelde Bray. 'Je leert haar slechte gewoonten aan.'


    'Jij bent niet van deze wereld, weet je dat?' zei Cameron, met de slaap, of het gebrek daaraan, hoorbaar in zijn stem. 'Het is te vroeg voor jou om van deze wereld te zijn.'


    'Het is helemaal niet vroeg,' protesteerde Scofield. 'Het is bijna tien uur. Waar zijn de anderen, verdomme?'


    'Dat weet ik niet. Ik weet niet eens wie het zijn.'


    'De twee kolonels, de hele en de halve, de CIA-knaap met wie Toni gisteravond - of liever gezegd vanmorgen vroeg - op stap is geweest, en de verbindingsman van Frank Shields, die me aankijkt alsof ik een besmettelijke ziekte heb.'


    'Frank heeft hem ongetwijfeld alles over je verteld.' Pryce schonk zijn koffiekop vol, liep naar de tafel en nam plaats. Antonia nam het woord.


    'Kolonel Bracket en luitenant-kolonel Montrose hebben een kamer in de westvleugel, met Eugene Denny, de man van adjunctdirecteur Shields. En mijn CIA-knaap, zoals jij hem noemt, Bray, logeert in de kamer tegenover de onze. Hij en ik hoeven niet ver te lopen als we eikaars gezelschap zoeken terwijl jij ligt te snurken.'


    'Ha!' riep Bray grinnikend. 'Ze is met de jaren niet kieskeuriger geworden, Cam. Hoe jonger hoe liever!'


    'Om die opmerking mag jij je eigen eieren gaan halen, schat.'


    'Ik wil geen eieren. Jij zegt altijd dat ze slecht voor me zijn.'


    'Wie heeft al dit spul klaargemaakt?' onderbrak Pryce hen.


    'Hoezo, ben je bang dat het vergiftigd is?'


    'Niet speciaal, maar geometrisch ligt het binnen de mogelijkheden.'


    'Je hebt een grappige manier van praten, jongeman.'


    'Ik zal het je wel vertellen,' zei Antonia, opnieuw degene met de informatie. 'Al het voedsel wordt bereid in de keukens van Langley; het wordt hermetisch afgesloten, ingepakt, van een etiket voorzien en elke ochtend en avond om zes uur per helikopter hiernaartoe gevlogen.'


    'Ik heb het lawaai gehoord,' zei Cam, 'maar ik dacht dat het onze luchtsurveillance of bezoekende bazen waren. Hoe heb je dat allemaal ontdekt, Toni? Ik bedoel, het eten, waar iedereen slaapt...'


    'Ik stel vragen.'


    'Daar ben je heel goed in.'


    'Bray heeft het me geleerd. Als je eenmaal in een schijnbaar rustige situatie bent, in een schuilplaats of een klooster, dan moet je altijd vragen stellen, op vriendelijke, argeloze toon, alsof je echt nieuwsgierig bent. Hij beweert dat vrouwen daar beter in zijn dan mannen, dus doe ik het.'


    'Wat is hij toch hartelijk. Het betekent ook dat jij waarschijnlijk de eerste bent die wordt neergeschoten.'


    Scofield gniffelde. 'Je moet nadenken voordat je handelt,' zei hij, en toen werd hij plotseling serieus. 'We hebben gehoord over die RDF-korporaal die vannacht is gedood. De schoften!'


    'Van wie heb je dat gehoord?'


    'Van kolonel Bracket, zij het indirect. Hij kwam naar boven om Danny het nieuws te vertellen, en er ontstond nogal wat verwarring - beschuldigingen, zo je wilt. Toni en ik zijn opgestaan en zijn erbij gaan staan.'


    'Wat voor beschuldigingen?'


    'Het gebruikelijke gelul, dat is alles.'


    'Nee, dat is niet alles.'


    'Laat het met rust, Cam,' zei Antonia. 'Meneer Denny was even de kluts kwijt, zoals jullie Amerikanen zeggen.'


    'Wat zei hij?'


    'Hij wilde weten op wiens gezag Montrose het terrein met een voertuig heeft verlaten,' antwoordde Scofield. 'Bracket vertelde hem dat ze daar geen enkel gezag voor nodig had omdat ze onderbevelhebber van een RDF-eenheid is.'


    'In feite zei hij dat ze dat op zijn gezag deed,' voegde Bray's vrouw eraan toe. 'Dat van de kolonel.'


    'Dat is niet waar,' zei Pryce. 'Ik heb haar het bevel gegeven op mijn eigen gezag als ervaren veldagent die een logische veldanalyse had gemaakt. Helaas kreeg ik gelijk. Waar was Denny mee bezig? Wie denkt hij verdomme dat hij is?'


    'Ik ben de verbindingsman van adjunct-directeur Shields, en tijdens zijn afwezigheid draag ik de volledige verantwoordelijkheid voor alles wat hier gebeurt.' Die woorden kwamen van de gestalte in de deuropening, een middelgrote slanke man met een kalend hoofd, een aangenaam jeugdig gezicht dat niet leek te passen bij zijn weinige haar, en een stem die het best omschreven kon worden als zacht en monotoon. 'Bij die verantwoordelijkheid,' vervolgde hij, 'hoort gezag.'


    'Je bent niet alleen de kluts kwijt, Denny,' zei Cameron, die opstond en zich naar de verbindingsman keerde, 'je weet godverdomme niet eens wat dat is! Luister goed naar me, heethoofd. Ik heb van jou de afgelopen nacht geen officiële verklaringen gehoord toen er een dode moordenaar van tweehoog naar beneden viel en terechtkwam tussen twee bewakers wier nekken van oor tot oor waren opengesneden. Ik kan me niet eens herinneren dat ik je heb gezien!'


    'Ik was er wel, meneer Pryce, hoewel kort, aangezien ik niets kon bijdragen aan de omstandigheden van dat moment. In plaats daarvan leek het mij noodzakelijk onmiddellijk contact op te nemen met adjunct-directeur Shields. We hebben een flinke tijd aan de telefoon gezeten en zijn alle mogelijke lekken nagegaan, inclusief de helikopterbemanningen. Hij is hier om een uur of twaalf.'


    'De helikopterbemanningen nagegaan?' vroeg Brandon.


    'Ja, sir.'


    'Dus op wiens autoriteit, op grond waarvan trekt u een beslissing van de RDF of van mij in twijfel?'


    'Ik denk dat dat duidelijk is. Er is een man gedood.'


    'Dat gebeurt, meneer Denny. Ik vind het vreselijk, u vindt het vreselijk, we vinden het allemaal vreselijk, maar het gebeurt.'


    'Hoor eens, Pryce, misschien heb ik me wat te veel laten gaan toen ik dat niet had moeten doen...'


    'Dat kun je verdomme wel zeggen!' onderbrak Cameron hem.


    'Maar ik ben hier als supervisor, om er zeker van te zijn dat alles soepel verloopt, en het was de eerste nacht. Nu lijk ik een dwaas, een incompetente dwaas.'


    'U had het niet kunnen voorkomen, en ik denk dat u dat weet,' zei Pryce, die kalmeerde en Denny uitnodigde bij hen te komen zitten.


    'Misschien niet de twee bewakers en de moordaanslag, maar waarschijnlijk zou ik iedereen hebben gewaarschuwd het terrein niet te verlaten voor het beoogde doel. Als ik ervan had geweten.'


    'O ja?' Cams vijandigheid keerde terug. 'Waarom?'


    'Omdat er een betere methode was - als er inderdaad iemand op de moordenaar stond te wachten langs de oude Chesapeake Road.'


    'Als, Jezus Christus! Wil jij de ouders van die jonge korporaal bellen?'


    'Ik gebruikte een pre-hypothetische...'


    'Hij praat nog grappiger dan jij...'


    'Net zoals Shields grappig praat, maar ik heb lang genoeg met dit soort clowns te maken gehad om te begrijpen wat hij bedoelt. Dus wat zou je hebben gedaan, meneer de analist? Want je bent toch analist?'


    'Dat ben ik, en ik zou contact hebben opgenomen met onze gewapende eenheid in een gecamoufleerd voertuig in het gebied ten noorden van de weg naar de hoofdingang. Die had een aanval van buiten af kunnen doen.'


    'Welke eenheid?' riep Pryce, nog steeds staand. 'Wat voor voertuig?'


    'Ze zijn daar. In achtenveertig-uursdiensten.'


    'Waarom wisten we daar godver... in 's hemelsnaam niets van?'


    'Ik ben bekend met dat soort woorden, Cameron,' zei Antonia met stille woede in haar stem, 'en hoewel ik je dank voor je hoffelijke correctie, denk ik dat het hier op zijn plaats is. Maar goed, meneer Denny, waarom is ons daar niets over verteld?'


    'Jezus, ik was er nog niet aan toegekomen! De eerste nacht, wat kon er de eerste nacht gebeuren...?'


    'Dat is het moment om op zoek te gaan,' antwoordde Scofield met een bevelende toon in zijn stem. 'Het is jouw fout niet, het is Shields fout, en het is niet de eerste keer dat hij dat heeft gedaan. De eerste instructies voor de mensen in het veld horen alle opties te bevatten die we hebben; dat is essentieel. Geen verrassingen, geen alternatieven waar we niets van weten, geen achterbakse nalatigheden heb je dat begrepen, jongen?'


    'Er zijn variaties mogelijk op dat scenario, sir.'


    'Noem me er een, vuile schoft!'


    'Alsjeblieft, Bray,' onderbrak zijn vrouw hem, en ze legde haar hand op zijn arm.


    'Nee, ik wil zijn antwoord horen. Ga je gang, analist!'


    'Ik denk dat u het wel weet, meneer Scofield,' zei Denny, met zijn zachte, vlakke stem. 'U en adjunct-directeur Shields kennen elkaar al heel lang.'


    'De L-factor, heb ik het juist?'


    'Ja,' antwoordde de verbindingsman nauwelijks hoorbaar.


    'Wat is dat nu weer, in godsnaam?' vroeg Pryce vol verbazing.


    'Je gebruikt de naam van de Heer op het juiste moment,' zei Bray. 'De L-factor is afkomstig uit de Heilige Schrift volgens Sint Shields de Onkreukbare, kenner van de bijbel. De L staat voor Leviticus, zoals beschreven in de Pentateuch, het derde boek van het Oude Testament. Zoveel weet ik nog wel.'


    'Waar heb je het over?' vroeg Antonia.


    'Shields heeft altijd geloofd dat de antwoorden op de meeste menselijke problemen en twijfels terug te vinden waren in de bijbel. Niet per se in de religieuze aspecten, maar in de interpretaties van de verhalen, zowel de mythische als de historische.'


    'Frank is een religieuze fanaat?' Cameron was verbijsterd.


    'Dat weet ik niet, dat moet je hem vragen. Hoe dan ook, hij kent zijn bijbel.'


    'Deze L-factor, deze Leviticus, wat is dat?' drong Pryce aan.


    'In het kort: vertrouw de hogepriester niet - hij kan een rat zijn.'


    'Pardon?' Cameron ging langzaam zitten en staarde Scofield aan alsof de gepensioneerde agent gek was geworden.


    'Ik weet niet zeker of ik het fijne ervan heb begrepen, maar in dit boek Leviticus was het hogepriesterschap voorbehouden aan de zonen van Levi of Aaron, geloof ik. Zij waren de heersers van de tempel en gaven bevelen aan alle anderen. Toen kwamen er een paar andere ambitieuze broeders die geen lid waren van dit elitaire broederschap maar die zich met behulp van vervalste genealogische papieren in de club wurmden. Met als resultaat dat ze echte politieke zeggenschap kregen over de stem des volks.'


    'Ben je gek?' Pryce, die hem met grote ogen zat aan te kijken, was buiten zichzelf van frustratie. 'Dat is bijbelse onzin!'


    'Niet perse,' onderbrak Eugene Denny. 'Meneer Scofield heeft de elementaire feiten juist, alleen de context niet.'


    'Vergeet de details,' zei Pryce. 'Waar heeft hij het over?'


    'In Leviticus werden de zonen van Levi, later groeiend in aantal, en de nakomelingen van Aaron, benoemd tot de hogepriesters van de tempel van Jeruzalem, de zetel van de macht. Zoals in alle machtscentra was er sprake van corruptie - minimaal, vergeleken met de huidige normen, kan ik eraan toevoegen -, maar desondanks corruptie door degenen die het onbuigzame systeem wilden veranderen - niet altijd onterecht, kan ik er ook aan toevoegen. Uiteindelijk, volgens de legende beschreven in het vijfde boek of Deuteronomium, werd een Zeloot de leider van de tempel in Jeruzalem, totdat hij werd ontmaskerd als verrader en dus geen zoon van Aaron was.'


    'Bedankt voor de godsdienstles, dominee,' zei Cameron op gespannen toon, 'maar wat betekent dit verdomme allemaal?'


    'Het betekent,' antwoordde Scofield, wiens woede heel dicht onder de oppervlakte zat, 'dat adjunct-directeur Shields niet zeker weet of hij mij kan vertrouwen.'


    'Wat?' riep Pryce uit, en hij draaide zich woedend om naar de verbindingsman.


    'Zie je, jongeman,' vervolgde Bray, 'in Squinty's bijbelse verbeelding is dit huis hier de Chesapeake-tempel, en in tegenstelling tot wat jullie twee wijsneuzen denken, heeft geen van jullie ook maar het minste gezag in deze operatie. Dat heb ik alleen. Dat is mijn deal met Shields - ga het maar na, meneer Denny.'


    'Ik ben op de hoogte van uw overeenkomst, meneer Scofield, en het is niet mijn taak u tegen te werken.'


    'Natuurlijk niet. Je bent Frankies lakei, en ik durf mijn linkerbal eronder te verwedden dat je rechtstreeks in contact staat met je gecamoufleerde, gewapende eenheid voor het geval mijn vrouw en ik mochten besluiten het heft in handen te nemen en deze tent op te blazen!'


    'Wat zeg je nu, Bray?' drong Antonia aan.


    'En ik verwed mijn rechterbal eronder,' vervolgde Scofield zonder onderbreking, 'dat de mensen bij de poort instructies hebben om je onmiddellijk in te lichten als ik daardoorheen ga, waar ik het volste recht op heb omdat ik hier het enige absolute gezag ben.'


    'Je praat wartaal, schat...'


    'Om de dooie dood niet! De L-factor, dat Leviticus-gelul. Ik ben de hogepriester van de tempel, die mogelijk een rat is. Is het niet, analist?'


    'Er waren andere overwegingen,' antwoordde Denny rustig.


    'Als die er waren, waarom zijn wij dan niet - waarom ben ik dan niet - ingelicht over jouw eenheid daar buiten? Het is essentieel dat ik op de hoogte ben van de hele opzet, voor het geval er beslissingen genomen moeten worden die ik jou niet zou laten nemen! O nee, godverdomme, dit is een van Squinty's omkeertrucs!'


    'Er was de mogelijkheid van een plotselinge grootscheepse aanval op het terrein...'


    'En twee of drie gewapende mannen moesten die stoppen?' onderbrak de woedende Beowulf Agate hem. 'Jezus op een surfplank, waar zie je me voor aan?'


    'Die vraag kan ik niet beantwoorden, sir. Ik volg alleen maar orders op.'


    'Weet je, knul, dat is de tweede keer in de afgelopen dertig uur dat ik dat hoor, en ik zal je hetzelfde zeggen als ik die klootzak heb verteld voordat hij door de haaien werd opgevreten: ik geloof je niet!'


    'Hé, rustig aan, Bray,' zei Pryce. 'Misschien had Frank gelijk -over het tweede deel. Een aanval, bedoel ik.'


    'Het kan gewoon niet. Als hij echt een aanval had verwacht, had hij er een kleine brigade naartoe gestuurd en zou ik de eerste zijn die ervan wist. Nee, Squinty wachtte tot ik een onvoorspelbare zet zou doen. Christus, wat is hij toch een verdomd genie!'


    'Wat?' riep Cameron.


    'Ik begrijp je echt niet, liefste...'


    'In dit hightech tijdperk is er geen mogelijkheid telegrafisch of per radio te communiceren met iemand hier, om over telefoons maar helemaal te zwijgen, omdat alles door een detector gaat. De enige manier is persoonlijk contact, geheim contact. Na die puinhoop met die schoft die die twee bewakers heeft vermoord en die mij probeerde koud te maken - nog bedankt dat je hem in tweeën hebt geschoten, Cam - kwam ik tot dezelfde conclusie als jij. Ik wachtte tot Toni in slaap zou vallen en was van plan zelf het terrein af te gaan, op mijn manier, wat niet door die verdomde hoofdingang en zeker niet per voertuig was. Ik zou meer succes hebben gehad.'


    'Hij heeft het eerder gedaan, heren,' zei Antonia, die haar man een kneepje in de arm gaf. 'In Europa. We waren op de vlucht toen ik op een ochtend wakker werd en Brandon en Talenjekov koffiedrinkend in de keuken aantrof. Het probleem dat ons leven had bedreigd - de man of mannen die ons in het vizier hadden - vormden niet langer een bedreiging. Dat was alles wat ze erover zeiden, verder niets.'


    'Je vergelijkt dat soort dingen met wat er de afgelopen nacht is gebeurd?' vroeg Pryce, die zich tot Scofield richtte.


    'Natuurlijk, op een bepaalde manier,' beaamde de gepensioneerde CIA-agent. 'Alleen heeft Frank mijn bedoelingen omgekeerd ingeschat. Ik wilde niet naar buiten om in het geheim contact te leggen met de Matarese, die, zoals ik Squinty al heb verteld, me miljoenen hebben aangeboden om te verdwijnen, maar om die schoften te vermoorden. Of, als ik het geduld had gehad, het tuig levend in handen te krijgen.'


    'Waarom noemde je hem net dan een genie?' vroeg de verwarde, boze Cameron.


    'Omdat gezien de omstandigheden, ik het een óf het ander zou doen. Frank houdt altijd met alles rekening.'


    'Maar om je als een overloper te zien, een verrader,' riep Pryce uit, 'dat is voor jou genoeg om hem zelf in zijn kist te willen stoppen!'


    'Nee, nee, nooit,' zei Scofield. 'Als hij straks hier is, zal ik het hem flink inpeperen, maar daar blijft het bij.'


    'Waarom?'


    'Laten we een jaar of dertig teruggaan. Ik zat undercover in Praag en mijn contact was een man die ik als echt briljant beschouwde, het beste, meest ongrijpbare, diepst doorgedrongen contact in Moskou dat ooit aan onze kant heeft gestaan. Op een nacht zou ik hem ontmoeten langs de oever van de Moldau, maar een paar minuten voordat ik mijn flat zou verlaten, kwam er een dringend bericht uit Washington, uit Langley - van Frank Shields. Ik decodeerde het en het luidde: "Stuur lokeend, niet van ons maar een of andere drugsdealer. Blijf uit de buurt." Die handelaar in cocaïne werd doorzeefd met kogels die voor mij waren bedoeld. Frank Shields had mijn contact in een omgekeerde val gelokt, waardoor hij zich bloot had gegeven. Mijn briljante contact bleek een beul van de KGB te zijn.'


    'Dus nu past hij dezelfde werkwijze op jou toe,' zei Pryce. 'En jij accepteert dat?'


    'Waarom niet? Hij neemt het zekere voor het onzekere, en hij had gelijk kunnen hebben. Alles wat ik aan al die jaren overheidsdienst heb overgehouden, is een pensioentje en een bonus om een boot te kopen. Het aanbod van Matarese was verleidelijk voor me.'


    'Maar hij kent je!'


    'Niemand kent iemand, Cam, behalve zichzelf. We kunnen doordringen in iemands huid, maar niet in iemands geest, of de ontelbare alternatieven die die geest kan bedenken. Hoe weet je wie ik in werkelijkheid ben, of wie Toni is?'


    'Jezus, we hebben urenlang gepraat, over zoveel dingen. Ik vertrouw je!'


    'Je bent nog jong, mijn nieuwe vriend. Maar pas op, vertrouwen is niets meer dan een reeks optimistische schaduwen. Je kunt ze nooit drie dimensies geven, hoe je ook je best doet.'


    'Je moet ergens beginnen,' zei Pryce, Scofield recht in de ogen kijkend. 'Deze Leviticus-onzin, de hogepriester die een rat kan zijn, wat heeft dat verdomme allemaal te betekenen?'


    'Welkom in onze wereld, Cameron. Je kunt denken dat je er al geweest bent, maar je bent nog maar net aan je afdaling in de hel begonnen. Dat is niet de hel die onze zuivere meneer Denny kent, want hij zit, net als Squinty, achter zijn bureau met zijn computer, en hij neemt abstracte beslissingen. Soms hebben ze gelijk, vaak hebben ze het mis, maar wat hun computers nooit tot leven kunnen brengen, zijn menselijke confrontaties. Uiteindelijk kunnen machines niet met machines praten.'


    'Ik geloof dat we het daar al eerder over hebben gehad,' zei Pryce. 'Ik heb het over afgelopen nacht, een nacht die ik nooit zal vergeten. In wat voor positie bevinden we ons?'


    'Nou, ik neem aan dat de eerste les is dat die niet rechtlijnig is -niets in ons vak is rechtlijnig. De tweede is dat die dan ruimtelijk moet zijn, met lijnen die alle kanten op lopen en waarvan jij de mogelijkheden moet zien terug te brengen.'


    'Ik heb het over afgelopen nacht, vanochtend!'


    'O, dat. Dat kan ik je niet zeggen. Over een uur of zo is Squinty hier en dan zullen we het hem vragen.'


    'Ik kan het je vertellen,' zei Denny, de verbindingsman. 'Adjunctdirecteur Shields is bezig de hele operatie in het diepste geheim over te plaatsen naar een landgoed in North Carolina.'


    'Dat is precies wat hij niet zal doen!' riep Scofield uit.


    'Maar sir, we zijn hier ontdekt...'


    'Daar heb je verdomme gelijk in, en ik wou dat we het in alle kranten konden laten zetten - hoewel, nee, dat zou waarschijnlijk verkeerd zijn. Laat het maar geheim blijven, degenen die het niet behoren te weten ontdekken het toch wel.'


    'Echt, sir, de adjunct staat erop dat we beginnen met inpakken...’


    ‘Dan stuur je de "adjunct" naar mij toe en zal ik zijn orders openlijk weigeren! Wat jullie idioten niet weten is dat bijen op de honingpot afkomen. Dat is een oud Corsicaans gezegde.'


    THE WALL STREET JOURNAL


    (voorpagina)


    'Drie wereldwijde banken vormen alliantie'


    New York, 1 oktober - Als nieuw bewijs van de internationalisatie van financiële instituten zijn drie van 's werelds grootste banken volledig gefuseerd. Het zijn de bekende Universal Merchants in New York, de Bank of the Pacific in Los Angeles en de Banco Ibérico in Madrid, de rijkste bankinstelling van Spanje en Portugal, met wijdverspreide belangen in het Middellandse-Zeegebied.


    Middels een complex systeem van het internationale wetten is het de bedoeling de productiviteit van de respectievelijke invloedscentra te optimaliseren. De nieuwste technologieën, die snelle mondiale communicatie mogelijk maken, waarvan financiële transacties een belangrijk deel uit maken, zullen een heel nieuwe vorm van bankieren creëren. 'Bijna een renaissance,' aldus de bekende bankier Benjamin Wahlburg, de financiële deskundige en woordvoerder van het nieuwe conglomeraat, dat zal gaan opereren onder de naam Universal Pacific Iberia. 'We naderen het tijdperk van een samenleving zonder contant geld, waarin over de gehele wereld miljarden en nog eens miljarden aan kosten kunnen worden bespaard,' vervolgde de heer Wahlburg, 'als bedrijfs- en privékapitalen zullen worden bevestigd door plastic kaartjes waarvan de nummers over de hele wereld kunnen worden geseind en waarmee aankopen en schulden elektronisch kunnen worden betaald. Wij van Universal Pacific Iberia zijn van plan het voortouw te nemen in deze unieke economische renaissance en doen onderzoek naar alle beschikbare bronnen die tot deze ontwikkeling kunnen bijdragen.' Aangenomen wordt dat UPI, het nieuwe financiële concern, met zijn duizenden filialen, een van de belangrijkste kredietverstrekkende instituten zal worden van de Verenigde Staten, Oceanië, Zuid-Europa en het hele Middellandse-Zeegebied, van Gibraltar tot Istanboel.


    Wat onze financiële redactie zorgen baart is de kwestie van controle. In een telefoongesprek stelde de heer Wahlburg: 'Controles zullen inherent zijn aan de evolutie van het systeem. Geen enkele verantwoordelijk econoom of bankier zou iets anders mogen veronderstellen.'


    -


    De helikopter zakte flikflakkend naar de omcirkelde landingsplaats op het terrein achter het Chesapeake-landgoed. Adjunct-directeur Frank Shields deed de glanzend wit metalen deur open en kneep zijn smalle oogjes dicht tegen het felle zonlicht, om vervolgens verbaal aangevallen te worden door Brandon Scofield. Gelukkig ging het grootste deel van de tirade van de voormalige inlichtingenofficier verloren in het lawaai van de ronddraaiende rotorbladen, en tegen de tijd dat de twee mannen buiten het bereik van de herrie waren en zich bij Cameron Pryce hadden gevoegd, was Bray vrijwel buiten adem.


    'Aangezien je al hebt uitgedokterd wat ik aan het doen was, waarom verbaasde het je dan en maak je je er boos over?' vroeg de beledigde adjunct-directeur.


    'Dat is verdomme de domste vraag die je me ooit hebt gesteld, Squinty,' brulde Scofield. 'Waarom?'


    'Hou op jezelf te herhalen!'


    'Hé, jij bent degene die daar een gewoonte van heeft gemaakt, Brandon, niet ik. En bekijk het eens van deze kant. Jij begreep dat ik de L-factor toepaste en je slaagde voor die test, dus ben je brandschoon en hoef ik me geen zorgen meer te maken dat me iets is ontgaan.'


    'Het was dat aanbod van de Matarese, is het niet? Die miljoenen dollars en die ranch...'


    'Dat was een opmerking die je ontglipte,' onderbrak Shields hem, 'maar die bleef een tijdje hangen. Jij was degene die zich vijfentwintig jaar geleden door de president van de Verenigde Staten liet afbetalen. Het antwoord is dus ja.'


    'Hoe weet je dat ik het aanbod niet geaccepteerd heb?’


    ‘Omdat je het dan nooit bij Denny naar voren had gebracht, zeker niet zo gedetailleerd.’


    ‘Je bent onmogelijk!'


    'Misschien, maar vergeet Praag niet. Trouwens, waar is Denny?’


    ‘Ik heb hem opgedragen uit de buurt te blijven totdat ik klaar met je was. Aangezien ik, zoals we zijn overeengekomen, deze operatie leid, heb ik dat gezag, nietwaar?'


    'En, ben je klaar met me, Brandon?' vroeg de adjunct-directeur zonder de vraag te beantwoorden.


    'Shit, nee! Jouw plan om deze tent te sluiten en naar North Carolina te verhuizen is afgekeurd! We blijven hier.'


    'Je bent gek. De Matarese weet waar we zijn, waar jij bent. Ze weten dat je de aanslag op de trawler hebt overleefd en door hiernaartoe te komen heb je de knuppel helemaal in het hoenderhok gegooid. Ze zullen niet stoppen voordat ze je vermoord hebben.'


    'Vertel me eens, Squinty, waarom willen ze me eigenlijk vermoorden?'


    'Om dezelfde reden waarom wij je wilden vinden. Om wat er mogelijk nog wel of niet in die betonnen kop van je zit. Je debriefing van al die jaren geleden was nauwelijks verhelderend, maar om je eigen woorden te gebruiken, je weet meer van de Matarese dan wie dan ook aan onze kant.'


    'Wat weerhoudt mij ervan alles wat ik weet voor jou op papier te zetten?'


    'Niets, maar we hebben te maken met wetten, zeer grote belangen en waarschijnlijk buitengewoon rijke en invloedrijke mensen binnen en buiten de regering.'


    'Nou en?'


    'Uitgetypte statements - beweringen - van een dode, uit de gratie geraakte undercoveragent met een staat van dienst die uitblinkt door flagrant wangedrag, misleidende informatie, gebrek aan informatie en aanhoudende leugens tegen zijn superieuren, vormen niet het soort dossier dat je een rechtbank presenteert, laat staan een hoorzitting van het Congres.'


    'Verscheur dat dossier, verbrand het! Het is oude koek en heeft niets meer te maken met de huidige omstandigheden.'


    'Je bent er al te lang uit, Beowulf Agate. Dit zijn de jaren negentig. Dossiers zitten niet meer netjes in kartonnen mappen, ze zijn gecomputeriseerd en elk afdelingshoofd van de hele inlichtingengemeenschap met de vereiste codes heeft er toegang toe. En je kunt er zeker van zijn dat enkele daar al gebruik van hebben gemaakt.'


    'Dus jij beweert dat deze oude man geen verklaring meer kan afleggen en dat er alleen nog een rapport over is van de acties die ik noodzakelijk achtte en die mij als een schietgrage leugenaar afschilderen?'


    'Dat is precies wat ik beweer. Je bent verleden tijd, rottend vlees voor de gehaktmolens van de Matarese.' Shields zweeg even en gebaarde Scofield en Pryce dat ze met hem mee moesten lopen, weg van de tot rust gekomen helikopter en de bedrijvige bemanning.


    'Luister naar me, Brandon,' zei hij toen ze buiten gehoorsafstand van de bemanning waren, 'ik weet dat Cameron je door de ondervragingswringer heeft gehaald, en dat zal ik ook doen. Maar voordat we verder gaan, moeten wij tweeën schoon schip maken, zodat er geen geheimen meer tussen ons zijn.'


    'Squinty gaat deze oude man een bekentenis doen?' zei Bray spottend. 'Ik wist niet dat wij prehistorische dinosaurussen nog geheimen hadden die de moeite van het bespreken waard zijn.'


    'Ik meen het, Brandon. Het zal je duidelijk maken hoe ver ik ben gekomen - denk te zijn gekomen - en het kan je zelfs een zekere mate van opluchting bezorgen, mocht het je een onbehaaglijk gevoel geven erover te praten.'


    'Ik kan nauwelijks wachten.'


    'Toen jij jaren geleden vertrok, bleven we zitten met heel veel onbeantwoorde vragen, dingen die jij gewoon weigerde uit te leggen...'


    'Daar had ik een verdomd goede reden voor,' onderbrak Scofield hem op zachte, verbitterde toon. 'Die clowns van debriefing wierpen letterlijk alles in de strijd om Talenjekov de hele rotzooi aan te rekenen. Ze bleven de woorden "vijand" en "communistisch zwijn" herhalen totdat ik ze wel kon vermoorden. Ze wilden Wasili afschilderen als het grote kwaad zelf, en niets was minder waar.'


    'Alleen de heethoofden, Brandon, alleen de heethoofden. De rest van ons zei noch geloofde dat soort dingen.'


    'Dan hadden jullie het vuur moeten blussen! Toen ik ze vertelde dat Talenjekov Moskou moest ontvluchten omdat ze hem wilden executeren, bleven ze maar praten over een "valstrik" en een "dubbelspion" en andere stompzinnige clichés waar ze niets van wisten!'


    'Maar je wist dat als je de hele waarheid zou vertellen, Talenjekov de geschiedenisboeken in zou gaan als de gek die de twee supermachten op de rand van een kernoorlog heeft gebracht, misschien zelfs over die rand.'


    'Ik weet niet zeker of ik begrijp wat je bedoelt, Squinty,' zei Scofield behoedzaam.


    'Natuurlijk doe je dat. Jij kon geen officiële verklaring afleggen waarin werd gesteld dat de Verenigde Staten op het punt stonden een president te kiezen die lid was van de meest gewelddadige organisatie die de wereld, afgezien van de nazi's, ooit heeft gekend. Alleen was het geen communistische Hitler, maar een ongrijpbare man over wie in politieke kringen alleen maar werd gefluisterd. De zoon van de herdersjongen.'


    'Wat krijgen we verdomme...' hakkelde Brandon, zich omdraaiend naar een verbijsterde Pryce, die zijn hoofd schudde. 'Hoe wist jij dat?' vroeg hij aan Shields. 'Ik heb de zoon van de herdersjongen nooit genoemd. Hij was dood, het hele verdomde zooitje was dood! En ja, een van de redenen waarom ik het stilhield was inderdaad Ta-lenjekov, maar er was nog een andere reden, of je het gelooft of niet. Ons land, ons hele regeringssysteem zou het lachertje van de beschaafde wereld zijn geworden. Hoe ben je erachter gekomen?'


    'De Leviticus-factor, beste vriend. Weet je nog wat ik je ooit heb verteld over de L-factor?'


    'Ja, dat weet ik. Jij zei: "Kijk naar de hogepriester en vraag je af of hij onder zijn gewaad een rat is." Maar nogmaals, hoe heb je het ontdekt?'


    'We zullen deze discussie voortzetten op het water. Iemand hier is op een of andere manier een rat, en ik neem geen risico's met die elektronische surveillance... De bemanning van de helikopter die je zojuist zag, is in werkelijkheid een team anti-terroristenexperts, zeer deskundig met instrumenten die afluisterapparatuur kunnen opsporen, hoe goed die ook verborgen is.'


    'Ik moet je zeggen, Squinty, dat je er na al die jaren wel een trucje of twee hebt bijgeleerd.'


    'Je goedkeuring raakt me diep.'


    THE ALBANY TIMES-UNION


    (het financiële nieuws, pagina 2)


    'Fusie energiebedrijven in zicht'


    Albany, 2 oktober - Ten gevolge van de nog altijd toenemende vraag naar energie en de daarbij behorende stijging van kosten, zijn de energiebedrijven van Toronto tot Miami in serieuze gesprekken gewikkeld over de fusie van hun bedrijven. Geruchten over deze eerste besprekingen begonnen te circuleren toen Standard Light and Power of Boston werden geconfronteerd met iets wat gezien kan worden als een consumentenprotest tegen de stijgende kosten van energie die geleverd wordt aan gemeenten, bedrijven en gezinnen. Grote ondernemingen en talloze researchcentra hebben gedreigd de staat in een reeds depressieve onroerendgoedmarkt te laten, en aangenomen kan worden dat de universiteiten zullen volgen, een ontwikkeling die Massachusetts in een verarmde staat en Boston in een verlaten getto zal veranderen.


    In een interview was Jamieson Fowler, commercieel directeur van Standard Light and Power, hier heel kort over. 'Energie kost geld en de situatie wordt slechter, niet beter. Is er een oplossing? Natuurlijk, die ligt voor het grijpen en is nucleair. Maar niemand wil in een straal van tweehonderd kilometer van zo'n centrale wonen, dus waar blijven we? Ik denk niet dat er staten zijn met woestijnen groot genoeg om dat te verwezenlijken. Als we echter het bestaande netwerk van energiebedrijven kunnen verenigen tot een enkele autoriteit, een consortium, zullen de kosten, alleen al door het elimineren van dubbele bezettingen, niet verder stijgen.


    Bruce Ebersole, directeur van Southern Utilities, beaamde het vertrouwen van de heer Fowler. 'Onze aandeelhouders zullen blij zijn, en dat zijn voor het merendeel oudere mensen - onze geliefde grootmoeders en grootvaders. We zullen de consument een beter product kunnen leveren omdat we alle apparatuur in het hele land zullen upgraden, waarna we een zonnige toekomst tegemoet gaan - van die reusachtige combines tot en met de elektrische gloeilamp, beste vriend.'


    'Maar de tienduizenden banen die verloren zullen gaan?' vroeg onze verslaggever.


    'We zullen omscholen wie omgeschoold kan worden, neem ik aan.'


    -


    De gedaante in het donkere boothuis gluurde om de hoek van de open deur terwijl de romp van de Chris Craft een spoor van golfjes door het rustige water trok. De speedboot voer langzaam naar het midden van de baai terwijl de drie opvarenden op ontspannen toon met elkaar in gesprek waren. Scofield stond aan het roer en draaide zich voortdurend naar de anderen om, om met hen te praten.


    Luitenant-kolonel Leslie Montrose haalde een kleine portable telefoon uit de zak van haar uniformjasje, toetste een nummer van dertien cijfers in en bracht het apparaat naar haar rechteroor. 'Circle Vecchio,' zei een mannelijke stem. 'Spreek.’


    ‘Drie belangrijkste personen in gesprek buiten bereik van surveillance. Onderneem geen actie totdat situatie duidelijk is.'


    'Dank je. De informatie wordt doorgegeven aan onze mensen in Londen. Tussen twee haakjes, je nieuwe uitrusting arriveert met de vlucht van zes uur. Die is vrijgegeven voor overdracht. Een pakje van je zoon.'


    -9-


    De motor van de Chris Craft werd stationair gezet, waarna de speedboot bleef dobberen op de rustige golven van Chesapeake Bay, met het zachte motorgeronk op de achtergrond.


    'Ik begrijp het nog steeds niet, Frank,' zei Scofield, die aan het roer stond en zich omdraaide naar Shields. 'Ik heb de herdersjongen en zijn zoon nooit genoemd in de debriefings. Ze waren dood, het hele verdomde zooitje was dood!'


    'Het kwam uit de voor het grootste deel verbrande notities die we hebben gevonden na de veldslag op het landgoed Appleton Hall, even buiten Boston. Onder de microscopen van onze laboratoria kwam op de fragmenten steeds weer dezelfde naam, of deel van een naam te voorschijn: "herd...jongen." Toen ontdekte de Corsicaanse tak van Interpol de naam Guiderone. Er werd aangenomen dat hij de herdersjongen was.'


    'En waar bracht dat jou?'


    'Dat bracht mij tot een logische manier van zoeken. Op een van de fragmenten, nauwelijks leesbaar, stonden de woorden: "Hij is de zoon", twee keer, in verschillende notities. En op een ander fragment: "Wij moeten gehoorzamen." Dringt het tot je door, Brandon?'


    'Ja,' antwoordde Scofield zachtjes. 'Dat is het spoor dat Talenjekov en ik volgden. Maar hoe deed jij dat?'


    'Maanden-, zelfs jarenlang, kon niemand van ons er iets mee. Toen ontdekte ik het uiteindelijk.'


    'Hoe, in godsnaam?'


    'Weer de Leviticus-factor - de hogepriester was een rat.'


    'Pardon?'


    'Onder degenen die die namiddag op Appleton Hall werden gedood was de eregast van de conferentie. Hij was een echte nazaat van de Appleton-dynastie, die was teruggebracht om toegejuicht te worden door de nieuwe eigenaars van het landgoed.'


    'Jij wist toen al wie ze waren,' zei Scofield, als statement.


    'Ik begon dichterbij te komen. De eregast was senator Joshua Appleton IV, de aanstaande president van de Verenigde Staten. Niemand twijfelde daaraan; het was een gegeven. Hij was de populairste kandidaat op de politieke landkaart. Hij stond op het punt onze volgende president te worden, de machtigste leider van de vrije wereld.'


    'En?'


    'In werkelijkheid was de geëerde senator Appleton helemaal niet; jaren daarvoor was hij iemand anders geweest. Hij was de zoon van de herdersjongen, gezegend door Guillaume, de baron De Matarese.'


    'Ik wist het, maar hoe ben jij erachter gekomen?'


    'Dankzij jou, Brandon. Laten we een tijdje teruggaan, stap voor stap, zoals ik denk dat jij het hebt gedaan.'


    'Ik ben gefascineerd,' onderbrak Scofield hem. 'Ik wou dat Toni hier was.'


    'Waar is ze?' vroeg Pryce, leunend tegen het deinende dolboord.


    'Vragen stellen,' antwoordde Scofield zonder er verder op in te gaan. 'Ga door, Frank, welk spoor volgde je?'


    'Ten eerste, jou kennende, nam ik aan dat je een of ander vals legitimatiebewijs in elkaar had gedraaid. Dat was elementair om je daar te krijgen waar je zijn wilde. Wat ik ontdekte, kwam overeen met jouw creatieve kwaliteiten: je identificatiebewijs verklaarde je officieel tot assistent van senator Appleton zelf. Daarna, aangezien je over nog zoveel dingen in het duister tastte, ging je op bezoek bij Appletons geestelijk gestoorde oude moeder op Louisburg Square.'


    'Ze was een alcoholiste, al meer dan tien jaar,' voegde Scofield eraan toe.


    'Ja, dat weet ik,' zei Shields. 'Ze was nog in dezelfde toestand toen ik haar eenentwintig maanden later bezocht.'


    'Heb je er zo lang over gedaan?'


    'Van jou kreeg ik niet veel hulp... Om te beginnen herinnerde ze zich jou niet, maar net toen ik weg wilde gaan, had ik een gelukje. Zomaar uit het niets - of uit haar schemerwereld, kan ik beter zeggen - zei ze ineens met dat griezelig hoge stemmetje: "U dringt er tenminste niet op aan Joshua's oude kamer te zien." Bingo, dacht ik, want ik wist dat jij de andere bezoeker moest zijn geweest.'


    'Dus deed jij hetzelfde.'


    'Dat deed ik zeker, en dat leidde naar bingo nummer twee. Zeker toen ze zei dat ze niet meer op die kamer was geweest sinds Joshua jouw voorganger van zoveel jaren geleden daar toestemming voor had gegeven.'


    'Ik dacht dat Appleton dood was,' onderbrak Pryce hen.


    'De echte Appleton is ook dood. Daarna hadden de whiskyvisioenen het overgenomen.'


    'Wat was bingo nummer twee?' drong Scofield aan. 'Die kamer was weinig meer dan een nepgedenkplaats met onbruikbare memorabilia. Foto's, schoolvaantjes en bekers van zeilwedstrijden. Nep omdat Appleton nooit op Louisburg Square heeft gewoond. Hij kwam uit de Koreaanse oorlog met een paar verwondingen, en toen hij uit het ziekenhuis werd ontslagen, is hij rechtstreeks teruggekeerd naar het landgoed van de familie.'


    'Snel me niet vooruit, Brandon, dit maakt allemaal deel uit van het spoor. Maar je noemde het toverwoord al: foto's. Zo gauw we in die kamer waren, rende het oude meisje naar een muur en gilde dat er een ontbrak. "Josh' favoriete foto!" riep ze uit.'


    'Nou, nou, Squinty, je had dus een nieuw spoor gevonden, hè? Je hoorde de arme oude schat uit en kreeg te horen dat het een foto was van Appleton met zijn beste vriend. Twee stoere jongemannen die voor een zeilboot stonden, allebei ongeveer even groot, met een soortgelijke bouw, aantrekkelijk op die typische middelbare-school-manier - alsof ze neven hadden kunnen zijn.'


    'Meer dan dat, volgens mevrouw Appleton. Broers. Totdat de ene de oorlog in ging en de andere dat plotseling weigerde en naar Zwitserland vloog.' Shields stak zijn hand in zijn zak en haalde er een klein notitieboekje uit; het was gekreukeld, de bladzijden geel van ouderdom. 'Dit heb ik uit mijn archiefkast opgediept. Ik wilde er zeker van zijn dat ik de feiten en namen goed had als we praatten. Waar waren we?'


    'Een foto,' antwoordde Cameron bij het dolboord afgemeten. 'De foto.'


    'O, ja,' zei de adjunct-directeur, de bladzijden van zijn notitieboekje omslaand. 'Het was na Korea; Appleton studeerde rechten toen hij op de Massachusetts Turnpike een vreselijk auto-ongeluk kreeg. Meer dood dan levend werd hij naar Mass General gebracht, met talloze fracturen, inwendige bloedingen en gruwelijke verminkingen aan zijn gezicht. De familie had overal specialisten vandaan gehaald, die vierentwintig uur per dag met hem bezig waren; zijn toestand leek hopeloos, maar blijkbaar was hij dat niet. Dus je volgende zet, Brandon, was vrij voor de hand liggend. Je wandelde naar Massachusetts General Hospital en liep meteen door naar de administratie. Hoewel ze inmiddels met pensioen is, wist de vrouw achter de balie nog heel goed wie je was.'


    'Heb ik haar in moeilijkheden gebracht?'


    'Nee, maar als eerste assistent van senator Appleton had je haar een persoonlijk bedankbriefje beloofd van de man die president zou worden. Ze heeft het nooit gekregen en daarom wist ze het nog.'


    'Shit, ik had geen tijd om briefjes te schrijven,' zei Bray. 'Ga door, je doet het heel goed.'


    'Van de oude ziekenhuisdossiers werd je niet veel wijzer - het grootste deel was medisch gezever met meer dan tachtig pagina's procedures, dienstroosters en weet ik veel, en jij wilde meer. Je wilde namen. Dus stuurde ze je naar de personeelsafdeling, toen al volledig gecomputeriseerd, met gegevens die jaren teruggingen.'


    'Er zat een zwarte jongen achter de computer en zonder hem zou ik geen stap verder zijn gekomen,' onderbrak Scofield hem. 'Hij studeerde technologie en moest de eindjes aan elkaar knopen om dat te blijven doen. Het is raar, maar ik kan me zijn naam niet herinneren.'


    'Dat is inderdaad slordig. Hij is nu dr. Amos Lafollet, arts en een autoriteit op het gebied van de nucleaire geneeskunde. Toen ik hem eindelijk had gevonden, zei hij dat als ik je nog eens zag, ik je moest vragen hoe je de opdracht in zijn eerste boek vond.'


    'Ik wist niet dat hij een boek had geschreven.'


    'Dus ik ben naar een boekhandel gegaan en heb het gekocht; het is een standaardwerk op het gebied van de nucleaire geneeskunde. Wil je de opdracht horen? Ik heb hem hier.'


    'Natuurlijk.'


    ' "Opgedragen aan de genereuze onbekende die weinig vroeg en heel veel gaf, en op die manier de carrière van een jonge man mogelijk maakte, inclusief dit boek." Niet gek, hè, voor een onbekende die zijn eigen moeder zulke woorden niet eens kon ontlokken?'


    'Mijn moeder dacht altijd dat ik óf gangster óf beroepsgokker was. Laten we teruggaan naar Boston.'


    'Zeker,' zei Shields, en hij keek weer in zijn notitieboekje. 'Dokter Lafollet, toen de jonge werkstudent die achter de computer van het ziekenhuis zat, ontdekte dat de twee chirurgen die Appleton behandelden, waren vervangen door andere, en tot zijn verbijstering was de ene vervanger gestorven en was de naam van de andere uit het dossier verwijderd'


    'Vergeet de verpleegsters niet, Frank,' zei Scofield zachtjes, en hij staarde Shields aan. 'Voor mij waren die de belangrijkste bingo.'


    'Dat waren ze inderdaad,' beaamde de adjunct-directeur.


    'Welke verpleegsters?' vroeg Pryce.


    'Vermoedelijk in opdracht van de familie Appleton was het ziekenhuispersoneel vervangen door drie privéverpleegkundigen die alle drie omkwamen in een merkwaardig bootongeluk vier dagen voordat Appleton werd ontslagen en werd teruggebracht naar het familielandgoed dat - toevallig - werd verkocht aan een heel oude, buitengewoon rijke bankier die luisterde naar de naam Guiderone, een vriend van de Appletons, die wist dat ze door hun geld heen begonnen te raken.'


    'Zeg het maar, Squinty. Aan Nicholas Guiderone, de herdersjongen.'


    'Je had toen nog geen echte antwoorden, Brandon, maar je begon wel het patroon van deze monstrueuze samenzwering te zien. Het enige dat je had waren de namen van de twee vervangen chirurgen, waarvan de ene dood was en de andere min of meer gedwóngen was met pensioen te gaan. Hij heette dokter Nathaniel Crawford. Hij is ongeveer vijftien jaar geleden overleden, maar ik heb hem een aantal jaren daarvoor gesproken. Hij herinnerde zich jou ook, met name je zeer verontrustende telefoontje. Hij vertelde me dat vanaf dat moment zijn nachtmerries weer waren begonnen.'


    'Die hij nooit had mogen hebben, want hij was in de val gelokt. Zijn diagnose was juist. Zijn patiënt, Joshua Appleton iv, overleed in het ziekenhuis, zoals hij had voorspeld.'


    'In het bijzijn van twee onbekende chirurgen en misschien een of twee privéverpleegkundigen,' vervolgde Shields. 'Ik ken de exacte volgorde van je acties niet, of wat je begon te vermoeden, maar ik neem aan dat dat het moment was dat je de jonge Amos Lafollet vroeg naar Washington te vliegen om een stel oude röntgenfoto's op te halen.'


    'Alles gebeurde zo snel dat ik me de volgorde ook niet meer herinner,' zei Bray terwijl hij de Chris Craft met zijn neus in het lichte briesje draaide. 'Talenjekov en Toni waren gegijzeld, dus er was geen tijd om veel te plannen. Ik rende in het rond als een blind paard, maar ik kon niet stoppen.'


    'Toch wist je dat die röntgenfoto's konden bewijzen wat je was begonnen te vermoeden, hoe absurd dat ook leek.'


    'Ja,' beaamde Scofield, in gedachten naar het water starend, dingen ziend en voelend die niemand anders kon zien en voelen. 'Het waren röntgenfoto's van een gebit, zo lang geleden gemaakt dat er niet mee gerotzooid kon zijn, laat staan dat ze verwijderd hadden kunnen worden.'


    'Maar je had maar één stel foto's en je moest ze vergelijken met een ander stel, nietwaar, Brandon?'


    'Duidelijk,' zei Scofield, die zijn aandacht weer op Shields richtte, 'en aangezien je al zover was gekomen, had je natuurlijk al een vrij goed idee van wie het was.'


    'Natuurlijk, maar ik kon dat op geen enkele manier bewijzen, omdat jij die tweede set had. Je had gezien, net zoals ik toen ik in die kamer op Louisburg Square was, dat Appleton en zijn beste vriend allebei op Andover Academy zaten. Je reed ernaartoe, spoorde die tandarts op - ervan uitgaande dat goede vrienden, met name tienerjongens die ver van huis waren, naar dezelfde tandarts zouden gaan - en haalde hem over je die röntgenfoto's te lenen.'


    'Dus toen ontdekte je de waarheid,' zei Scofield knikkend. 'Goed werk, Frank, en dat meen ik.'


    'Die foto's waren je onderhandelingsmateriaal, als je al iets had, om Antonia en Talenjekov te bevrijden.'


    'Wat voor onderhandelingsmateriaal?' vroeg Cameron Pryce verbaasd.


    'De röntgenfoto's bewezen dat de eregast van die dag op Appleton Hall niet senator Joshua Appleton was, maar een medestudent en goede vriend, luisterend naar de naam Julian Guiderone, de zoon van de herdersjongen die kort daarna het Witte Huis zou betrekken, met alle gevolgen van dien.'


    'Christus!' riep Cameron uit, 'dus je zat niet te ouwehoeren, Bray?'


    'Je bedoelt dat je het van Squinty wel aanneemt en van mij niet?'


    'Nou, je zult moeten toegeven dat Frank een hoop leemten heeft opgevuld die jij de moeite van het vermelden niet waard vond.'


    'Niet allemaal.' Scofield keek weer naar Shields. 'Heeft Crawford je uitgelegd wie een van deze vervangende chirurgen was?'


    'Dat heeft hij inderdaad gedaan, en hij heeft me zelfs zijn naam gegeven. Het was een van de meest vooraanstaande plastisch chirurgen van Zwitserland. Alleen de allerrijksten kwamen naar zijn kliniek. Wil je geloven dat hij is verongelukt toen zijn auto plotseling onbestuurbaar werd en in een afgrond donderde? In Ville-franche, drie dagen nadat hij vanuit Boston in Europa was teruggekeerd?'


    'Ik begrijp alleen niet waarom de Matarese drie dagen heeft gewacht.'


    'En dat Julian Guiderone, die naar Zwitserland was gekomen om aan de Koreaanse oorlog te ontsnappen, zogenaamd omkwam in een lawine in de buurt van het dorpje Col du Pillon, waar hij werd begraven vanwege zijn liefde voor de Alpen?'


    'Ja, dat heb ik vijfentwintig jaar geleden gelezen op de microfiches in het krantenarchief. Ik vraag me af wie er in die kist zat, en óf er wel iemand in zat.'


    'Het heeft geen zin om die kist op te graven - als die er tenminste is.'


    'Het heeft ook geen zin om dit allemaal opnieuw op te rakelen, Frank. De Guiderones zijn verdwenen. De herdersjongen en zijn zoon zijn dood. We zullen ergens anders moeten zoeken naar de Matarese-hiërarchie.'


    'Er is een kans dat je het mis hebt, Brandon,' zei Shields zachtjes, en Scofield, bij het roer, draaide met een ruk zijn hoofd om.


    'In je debriefing, voor zover we daarvan kunnen spreken, heb je verklaard dat senator Appleton - Guiderone dus - die dag op Appleton Hall was gedood in een kruisvuur.'


    'Reken maar!' gromde Bray. 'Ik heb de klootzak eigenhandig door een kapot raam neergeschoten met een salvo uit mijn wapen!'


    'Uit je verklaring werd dat niet meteen duidelijk.'


    'Misschien ben ik wat vager geweest, dat weet ik niet! Jullie rotzakken hadden me vogelvrij verklaard en ik was niet van plan jullie de helpende hand te bieden.'


    'Desondanks heb je gezegd dat hij in elkaar zakte in de vlammen van de grote open haard...'


    'Dat is precies wat hij deed!'


    'De politie was binnen een paar minuten ter plekke, Brandon. Er lag geen lijk in de open haard. Er waren wel sleepsporen op de stenen vloer eromheen, alsof er een lichaam uit was getrokken. Verbrande stukjes textiel lagen er ook, en de platheid ervan gaf aan dat er druk op was uitgeoefend, alsof het vuur uitgetrapt was. Naar mijn mening, en die van ons forensisch laboratorium, heeft Julian Guiderone het overleefd.'


    'Dat bestaat niet! En zelfs al heeft hij dat gedaan, wat onmogelijk is, hoe is hij dan weggekomen?'


    'Hoe zijn Antonia en jij weggekomen?'


    'Er was zoveel verwarring - het machinegeweervuur, de explosies in de riolen rondom het perceel, waarvan ik aanneem dat jij daar verantwoordelijk voor was - alles was één grote chaos. Ik heb elke betrokken politieman ondervraagd, elke privébeveiligingsman, en één lid van het SWAT-team herinnerde zich een meneer en mevrouw Vickery, een in paniek geraakt echtpaar dat in een auto naar de hoofdingang kwam racen en beweerde dat ze gasten waren geweest, alleen gasten. Ze hadden zich verstopt in een kast, en toen het vuur even luwde, zijn ze door de achterdeur naar buiten gerend en in hun auto gesprongen.'


    'En?'


    'Sinds je zuster getrouwd is heet ze Vickery, Brandon.'


    'Mijn god, je bent echt goed, Squinty!'


    'Bedankt voor het compliment, maar het is irrelevant. Er was nog een ander voertuig, met een soortgelijk verhaal. Een gewonde gast in een privéambulance die nooit bij een ziekenhuis is aangekomen...


    Kortom, Julian Guiderone, de zoon van de herdersjongen, is nog in leven, en als er iemand op deze aarde is die hij graag in het vizier wil nemen, dan ben jij dat, Beowulf Agate.'


    'Verdomd interessant, Frank. Hij en ik zijn ongeveer van dezelfde leeftijd, twee oude mannen uit een andere tijd, allebei hongerend naar wat beiden is onthouden. Hij wil de absolute macht die ik hem niet zal toestaan, en ik wil mijn vredige bestaan terug, wat hij me niet toestaat.' Scofield zweeg even en keek naar Cameron Pryce. 'Ik neem aan dat we op de lange of korte termijn afhankelijk zullen zijn van onze mensen in het veld, en ik heb absoluut vertrouwen in de mijne.'


    'Ik hoop dat je weet wat je doet,' zei Cam. 'Ik wil alleen zeggen dat ik mijn uiterste best zal doen.'


    'O, jij zult veel meer doen dan dat, jongen.'


    LOS ANGELES TIMES


    (voorpagina)


    'Verbazingwekkende samenwerking tussen Europese en Amerikaanse entertainmentindustrie'


    Los Angeles, 9 oktober - Het is een kleinere wereld, samengebald door geavanceerde technologieën die directe uitzending via satelliet en kabel mogelijk maakt. Waar het zal eindigen weet niemand, maar de laatste vier grote filmstudio's, inclusief hun netwerken en kabelstations, hebben bekendgemaakt dat ze zich hebben aangesloten bij Continent-Celestial, om tezamen de grootste producent van informatieve en amusementsprogramma's te worden. De vakorganisaties van acteurs, scenarioschrijvers, producers en regisseurs zijn vol lof over de zet, die hun leden in de toekomst veel werk zal opleveren. De deelnemende bonden hebben hun leden voorgesteld meertalig te worden. De voordelen van deze megafusie zijn eenvoudig in te schatten, maar dat geldt niet voor de koers die de entertainmentgigant zal gaan varen - wordt vervolgd op pagina 2.


    -


    Het was tien minuten voor vier in de ochtend toen Julian Guiderone vanuit Amsterdam zijn laatste telefoongesprek met Langley, Virginia, voerde. 'Zitten we op total-s?' vroeg hij.


    'Ja,' antwoordde de stem vanuit het CIA-gebouw. 'Ik gebruik mijn eigen scrambler, met dank aan het directoraat.'


    'Goed. Ik vertrek hier over een paar minuten; het volgende contact is Cairo.'


    'Niet Bahrein?'


    'De eerstvolgende drie weken zeker niet. Ik heb zaken te doen met ónze Arabieren, niet de hunne.'


    'Veel succes,' zei de stem vanuit Langley. 'We geloven allemaal heilig in u.'


    'En terecht. En je moet ook in Amsterdam geloven. Hij ligt op koers.'


    'Dan zullen we dat doen,' antwoordde de mol.


    -


    Er waren vier dagen en drie nachten verstreken toen Cameron Pry-ce bij het ontbijt weer oog in oog stond met Scofield.


    'Op deze manier komen we nergens!' siste Cam toen hij een slok van zijn zwarte koffie had genomen.


    'Jij schijnt wél ergens te komen,' zei Bray, die een dun donkerbruin sigaartje opstak. 'Met onze commandodame, bedoel ik.'


    'Om je de waarheid te zeggen, ik probeer het niet eens.'


    'Je schijnt haar vaak te zien...'


    'Mis,' onderbrak Pryce hem, 'zij ziet mij. Ik loop de poort uit en ze komt me tegemoet. Ik wandel langs het strand, en plotseling is ze daar. Ik hang rond bij de helikoptercirkel om te zien wie er op de volgende vlucht meekomt, en ze staat tien meter achter me.'


    'Misschien valt ze op je, jongen. Toni zegt dat je een mals brokje bent.'


    'Ik een mals brokje? Dat klinkt helemaal niet als Antonia.'


    'Nee, meer als een tv-commercial voor hondenvoer. Misschien is die vrouwelijke kolonel nieuwsgierig naar jou. Maar niet beroepsmatig.'


    'Neem me niet kwalijk,' zei Cam, 'maar ik krijg geen enkel signaal, geen lichaamstaal, alleen maar die nauwelijks waarneembare vijandigheid bedekt met een dikke laag vriendelijke oppervlakkigheid. Het is alsof ze me in de gaten houdt, alsof ze zich afvraagt wie of wat ik ben. Het slaat nergens op.'


    'Natuurlijk wel,' zei Scofield, grinnikend de aromatische rook uitblazend. 'Het sluit perfect aan op haar laatste, zeer professionele verzoek via kolonel Bracket aan Shields. Ze wil je complete dossier, niet het korte overzicht van je staat van dienst. Natuurlijk mag jij dat niet weten.'


    'Ik begrijp het niet.'


    'Ze wil of met je trouwen, jongeman, of ze denkt dat je een hooggeplaatst lek bent.'


    'Dan ga ik uit van het tweede. Die vrouw heeft genoeg militaire hormonen om elke generaal af te troeven.'


    Plotseling werd het zachte gepraat van de andere eters verstoord door een huiveringwekkende schreeuw vanaf de grote, afgeschermde veranda. Frank Shields' verbindingsman, Eugene Denny, schoot overeind uit zijn stoel, greep met zijn handen naar zijn keel en sloeg tegen de grond, waar hij stuiptrekkend en wild om zich heen schoppend bleef liggen. Een paar seconden later deed zijn tafelgenoot, kolonel Everett Bracket, min of meer hetzelfde. Zijn rechterhand ging naar zijn keel, zijn linker greep de tafelrand vast en hij viel hevig stuiptrekkend over de tafel heen, waardoor de borden op de stenen vloer kapot vielen.


    Pryce en Scofield renden tussen de tafels en stoelen door naar de twee gevallen mannen en kregen gezelschap van de soldaat die keukendienst had. Cameron boog zich voorover en betastte de nekken van Bracket en Denny.


    'Mijn god, ze zijn dood!' riep hij uit, en hij kwam weer overeind. 'Dat moet vergif geweest zijn.'


    De jonge, verbijsterde RDF-soldaat knielde neer om de borden te bekijken. 'Raak ze niet aan, jongen!' zei Scofield snel.


    Cam en Bray keken naar de gebroken borden en het gemorste eten ernaast. Dat was identiek: eieren, ofwel gepocheerd ofwel even gebakken, wat te zien was aan de zachte, gele stukjes.


    'Wie weet dat jij gek bent op eieren?' vroeg Pryce zachtjes.


    'Shit, ik denk zo'n beetje iedereen die hier rondloopt. Toni was ertegen en maakte daar nogal een punt van, en meestal luisterde ik naar haar. Twee maanden geleden zeiden die medische idioten in Miami dat mijn cholesterolniveau boven de driehonderd was gekomen.'


    'Heb je vanmorgen eieren besteld?'


    'Besteld? Hier? Waar zitten je ogen, Cam? Dit is een ontbijtbuffet. Op die roestvrij stalen dienbladen daar zie je roereieren met worstjes liggen, en daarnaast de gepocheerde, drijvend in net niet kokend water.'


    'Maar je hebt vandaag geen eieren gegeten?'


    'Nee, gisteren... en ik vermoedde dat Toni ieder moment binnen kon komen.'


    'Verzegel de keuken,' droeg Pryce de RDF-soldaat op.


    'Verzegelen? Ik bén de keuken, sir. Alles komt hier verzegeld binnen, ook de eieren, en degene die keukendienst heeft volgt de regs bij de bereiding ervan.'


    'De wat?'


    'Instructies, sir. Volgens het boekje, hoewel wij natuurlijk geen instructies nodig hebben. Ik bedoel, wat kan er misgaan met eieren?'


    'Ze kunnen mensen doden, vriend,' zei Scofield. 'Verzegel de keuken. Nu!'


    Een van de twee dozen eieren die per dag werden geleverd, stond nog in de grote koelcel van het landhuis, die afgezien van een paar pakken melk, stukken verpakte kaas en ongeopende blikjes frisdrank leeg was.


    'Wat vind jij ervan?' vroeg Cam. 'Misschien waren het de eieren niet.'


    'Misschien niet,' zei Bray, en hij draaide zich om naar de RDF-SOLdaat. 'Vertel me eens, soldaat, hoe zit dat met die instructies - voor de eieren, bedoel ik?'


    'Ze zitten tegen de muur geplakt, links van het eerste gasfornuis, sir, maar ik ken ze uit mijn hoofd. Doe zes eieren in een schaal met een scheutje melk en een klontje boter en kluts ze met een garde -dat zijn de roereieren. Daarna doe je de andere zes in het grote bain-marie op het buffet en die geef je een halfuur-check.'


    'Een wat?'


    'Je kijkt er af en toe naar, afhankelijk van wie er beneden is. Als ze te hard gaan, wat je kunt zien als ze lichtgeel worden, dan schep je ze eruit en doe je er nieuwe in.'


    'Doe je dat vaak, soldaat?'


    'Niet echt, sir. Degenen die ze op die manier lekker vinden zijn meestal vroeg beneden. Jezus, ik begrijp er niets van!'


    'Maar je begrijpt wel dat je hier tegen niemand iets over mag zeggen, hè?' zei Scofield.


    'Natuurlijk, maar dat is waanzin - het spijt me, maar dat slaat nergens op! Iedereen op het hele terrein weet het straks. Dat kunt u niet voorkomen!'


    'Dat weet ik, knul. Ik wil alleen weten wie er buiten het terrein over hoort. Dus laten we proberen een beetje discreet te zijn.'


    'Ik begrijp het nog steeds niet... sir.'


    'Dat hoeft ook niet. Breng nu die andere doos eieren naar het aanrecht en maak voor mij een sopje van vloeibare zeep en warm water.'


    Een voor een schudde Bray de eieren, doopte ze in het water met de zeepoplossing en hield ze tegen het licht. Bij elk ei verschenen er kleine belletjes op de puntige kant van de schaal, uit een opening die te klein was om met het blote oog te zien.


    'Ik mag doodvallen als ik...' begon Pryce, die een van de eieren bekeek.


    'Dat had je gedaan als je die had gegeten,' onderbrak Scofield hem. 'Deze methode van moord werd ontwikkeld door de Borgia's in het midden van de vijftiende eeuw, zij het veel minder geraffineerd. Ze gebruikten de hoedenspelden van de dames en druppelden het vergif erin, wat een heel tijdrovend werkje was. Ze injecteerden ook tomaten, pompoenen, pruimen en - hun favorieten - druiven, die ze er een paar dagen in lieten weken.'


    'Heel geciviliseerd,' zei Cameron cynisch.


    'Deze eieren zijn geïnjecteerd met de modernste, fijnste injectienaalden die te krijgen zijn. Onze mindere tovenaars passen deze methode toe door verse eieren te injecteren met een substantie die de inhoud onmiddellijk doet verstijven, zodat ze minder gauw breken. Amusant en afschuwelijk, vind je niet?'


    'Nee, helemaal niet,' zei Pryce. 'Wat wil je nu doen, aangezien jij de grote baas van deze operatie bent?'


    'Het voor de hand liggende, jongeman. De keukens in Langley verzegelen en iedereen die daar werkt onder volledige surveillance stellen.'


    -


    De computer op het Chesapeake-landgoed gaf de volgende informatie:


    'Genoemde producten zijn betrokken van Rockland Farms in Rockport, Maryland, met wie de Central Intelligence Agency een contract heeft gesloten na een grondig onderzoek van de kwaliteitsnormen van het bedrijf. Het CIA-personeel in de keukens van Langley bestaat voornamelijk uit werknemers die daar al heel lang werken en wier achtergronden zijn nagegaan. Hernieuwd onderzoek heeft niets opgeleverd. Intensieve observatie wordt voortgezet.'


    THE BALTIMORE SUN


    (financieel nieuws, pagina 3)


    'Rockland Farms verkocht'


    Rockport, 10 oktober - Rockland Farms, een van 's lands toonaangevende pluimveebedrijven en zeker het grootste van het oosten van de Verenigde Staten, is overgenomen door Atlantic Crown Limited, internationaal distributeur van levensmiddelen met kantoren over de gehele wereld. Jeremy Carlton, de woordvoerder van ACL, legde de volgende persverklaring af. 'Met de overname van Rockland Farms vergroot ACL zijn markt enorm en zullen we onze cliënten in veel landen beter van dienst kunnen zijn. De uitbreiding van ons gevarieerde exportaanbod met Amerikaans pluimvee is heel lang een droom van ACL geweest. Alleen al de groei van de fastfoodsector rechtvaardigt deze uitbreiding. Met ons netwerk van internationale distributiecentra kunnen we onze producten tot ieders voordeel over de hele wereld exporteren.


    Deze persverklaring zou onvolledig zijn zonder het uitdrukken van onze oprechte dank aan de familie Bledso, de vorige eigenaars van Rockland Farms, voor de prettige samenwerking tijdens de onderhandelingen en het wijze besluit voor ACL te kiezen. We zullen alles in het werk stellen om de grootse traditie van de familie in ere te houden.'


    In de persverklaring werd niet ingegaan op het bedrag waarmee de verkoop gemoeid ging, aangezien beide bedrijven privé-eigendom zijn en geen van beide dit wettelijk verplicht is. Dat moet echter enorm zijn, want met de 'absorptie' van Rockland Farms wordt ACL de grootste levensmiddelenfabrikant/exporteur van de Verenigde Staten, zo niet van de gehele wereld.


    -


    De flauw verlichte studeerkamer van het grote huis in de buitenwijken van Rockport, Maryland, verschilde niet veel van die in de andere huizen in de drie miljoen dollar categorie, die op zo groot mogelijke afstand van de geuren van de miljoenenbedrijven waren gebouwd. Hoewel de kille herfstwinden nog maar net waren begonnen, brandde er een groot vuur in de open haard. Vlammen wierpen dansende schaduwen op de muren. Een boze man van een jaar of veertig liep naar een oudere figuur in een rolstoel toe.


    'Hoe hebt u dat kunnen doen, grootvader? Ik heb Atlantic Crown jarenlang afgewezen! Het zijn aasgieren die elke levensmiddelenproducent opkopen die ze zien, net zo lang tot ze alles hebben en de markt kunnen dicteren!'


    'En het is mijn bedrijf, niet het jouwe,' piepte de oude man, en hij bracht een zuurstofmasker naar zijn gezicht. 'Als ik dood ben kun je ermee doen wat je wilt, maar tot het zover is is het van mij.’


    ‘Maar waarom?'


    'Jullie hebben allemaal fatsoenlijk geld gekregen, is het niet?’


    ‘Daar gaat het niet om, en dat weet u. Het is ons soort mensen niet. Het zijn bloedzuigers.'


    'Allemaal heel waar, kleinzoon. Maar er was een tijd, meer dan vijftig jaar geleden, dat met het kapitaal achter wat nu bekend is als Atlantic Crown, een jonge visionair werd gesteund. Met geld dat waarschijnlijk afkomstig was van geldleners voor wie zelfs in de hel geen plaats was. Hoe denk je dat een beginnende agrariër zonder hen tienduizenden hectaren vruchtbaar land had kunnen kopen? Mijn god, zij waren de visionairs, ik niet.'


    'Wilt u zeggen dat u ze niet kon weigeren?’


    ‘Niemand kan dat.'


    De met velours gordijnen behangen directiekamer in het penthouse van het ACL-gebouw in Wichita, Kansas, was afgezien van twee mannen leeg. De man aan het hoofd van de tafel, gekleed in een stemmig donker pak met een dun, licht streepje, was de eerste die sprak.


    'Hierna is de vleesindustrie aan de beurt,' zei hij. 'Orders uit Amsterdam.'


    'We hebben een kapitaalinjectie nodig,' zei zijn ondergeschikte, die gekleed was in een donkerblauwe blazer en een grijze broek met omslagen. 'Ik hoop dat dat duidelijk is gemaakt.'


    'Die zullen we krijgen,' antwoordde de algemeen directeur van Atlantic Crown. 'Tussen twee haakjes, dat probleempje met die eieren op het Chesapeake-landgoed, is dat opgelost?'


    'Onze mensen die deelnamen aan het onderzoek hebben daarvoor gezorgd. Tot en met de verzegelde kratten voor de helikopter toe.'


    'Dat is mooi. We moeten met alles nauwkeurig zijn.'


    -10-


    De zinderende straten van Cairo leken vergeven van de geur van zweet, afkomstig van de duizenden voetgangers die zich er onder de meedogenloos hete middagzon doorheen haastten. Er was veel verkeer, er werd nijdig getoeterd en talloze conflicten werden scheldend in allerlei talen en dialecten uitgevochten. De diversiteit van de massa was net zo groot als die van het verbale tumult; Arabische gewaden gingen zij aan zij met westerse pakken, jacks en spijkerbroeken terwijl de moslimhoofddoeken werden afgewisseld met mutsen, cowboyhoeden en honkbalpetten. In zekere zin was het een macrokosmos van oost en west, waarin de Arabieren het ruimst vertegenwoordigd waren omdat het nu eenmaal hun land en hun stad was. Cairo, de stad van legenden waarin mythen en realiteit onscheidbaar waren, en toch erg gescheiden, in een land vol tegenstellingen.


    Julian Guiderone, die gekleed was in een aba, thobe en ghotra en die een grote zonnebril droeg, liep over de drukke Al Barrani Boulevard en zocht naar het teken dat hem zou vertellen dat hij zijn bestemming had bereikt. Daar was het! Een blauwe lelie op een kleine witte vlag die in de etalage van een juwelier hing. De zoon van de herdersjongen bleef even voor de etalageruit staan om een sigaret op te steken, wat hem de mogelijkheid gaf om zijn hoofd langzaam van links naar rechts te draaien en te zoeken naar het ongewone. Een man of vrouw die zijn of haar blik op hem had gericht. Dat was het risico van de bespreking die zo meteen zou plaatsvinden op de eerste verdieping van de winkel. Niemand, werkelijk niemand buiten de deelnemers van de bespreking kon vermoeden wat het doel ervan was. Zelfs geruchten hierover zouden al op een ramp kunnen uitdraaien.


    Tevreden trapte Guiderone zijn sigaret uit, ging de winkel binnen en hield onmiddellijk drie gestrekte vingers op heuphoogte voor zijn gewaad. De man achter de toonbank knikte twee keer en gebaarde met zijn hoofd naar het donkerrode fluwelen gordijn rechts van hem. Julian beantwoordde dit met een lichte buiging, liep voorbij het gordijn waarachter een trap lag. Hij beklom de smalle treden, zich zoals altijd ergerend aan de stijfheid van zijn gewonde been, de mankheid die hem in zijn bewegingen beperkte. Boven aan de trap keek hij naar de drie deuren op de overloop; hij zag de blauwe stip op de koperen deurknop en bewoog zich er onhandig langs de kromme trapleuning naartoe. Hij bleef even doodstil staan, terwijl zijn beide handen onder zijn gewaad naar zijn twee wapens tastte: op de rechterheup een kleine automatische .25 en op de linker een langwerpige granaat die, als je hem tegen de muur smeet, een gas uitstootte dat dodelijk was voor iedereen die het inademde.


    Guiderone pakte de koperen deurknop vast, draaide hem om, duwde de deur open en bleef in de deuropening staan, terwijl hij zijn blik door de kamer liet gaan. Rondom de tafel zaten vier mannen, allemaal gekleed in bedoeïenengewaden, met doeken om het hoofd die in de woestijn bescherming boden tegen zandstormen, maar die hier dienden om hun anonimiteit te garanderen. Julian had een dergelijke bescherming niet nodig. Hij wilde juist dat ze het gezicht van de zoon van de herdersjongen zouden zien, want als ze hem niet gehoorzaamden, dan zou dat gezicht hen blijven achtervolgen totdat ze hun laatste adem uitbliezen, wat na hun ongehoorzaamheid op elk uur van elke dag kon gebeuren.


    'Goedemorgen, heren, of is het al middag?' zei hij, waarna hij de kamer binnenging en plaatsnam op de stoel die het dichtst bij de deur stond. 'Ik vertrouw erop dat u allen grondig de veiligheid van deze ontmoetingsplaats hebt gecontroleerd.'


    'Afgezien van deze tafel en onze stoelen is de kamer kaal,' antwoordde de Arabier die tegenover Guiderone aan de andere kant van de tafel zat en van wie het gouden borduursel op zijn ghotra wees op zijn status van stamhoofd. 'De muren zijn door onze ondergeschikten gecontroleerd op afluisterapparatuur en zijn in orde bevonden.'


    'En jullie zelf? Wijzelf? Onder woestijngewaden kunnen heel wat dingen worden verborgen, is het niet?'


    'Hoewel de tijden zijn veranderd,' zei de man links van Julian, 'zijn wij nog steeds gebonden aan de oude wetten van die woestijn. De straf voor verraad bestaat nog steeds uit onthoofding met een dolk, die heel langzaam en op zeer pijnlijke wijze wordt voltrokken. Geen van ons zal ervoor terugdeinzen die straf op elkaar toe te passen, en ieder van ons weet dat.'


    'Kort maar krachtig, op z'n minst. Dus laten we beginnen. Aangezien er niets opgeschreven kan worden, neem ik aan dat jullie me allemaal mondelinge rapportages gaan geven, heb ik dat goed?'


    'Dat hebt u,' antwoordde de derde deelnemer aan de bespreking, die aan de andere kant van de tafel zat. 'We zouden in herhalingen kunnen vervallen, aangezien ieder van ons min of meer dezelfde informatie heeft...'


    'Aangezien we allemaal een prijs op ons hoofd hebben,' onderbrak de laatste man hem, die schuin rechts van Julian zat, 'en niemand hier langer wil blijven dan strikt noodzakelijk is, zouden we veel tijd kunnen besparen door de algemene informatie te geven, gevolgd door ieders specifieke geografische details.'


    'Een uitstekend idee,' beaamde de zoon van de herdersjongen, 'maar laat me jullie allemaal eerst complimenteren met het volgende. Jullie spreken mijn taal veel beter dan de meeste van mijn landgenoten.'


    'Jullie zijn een meertalige samenleving met slecht opgeleide mensen,' zei het Arabische stamhoofd aan de andere kant van de tafel. 'Wij zijn anders, heel anders. Ik, bijvoorbeeld, heb internationaal recht gestudeerd op Cambridge - net als vele van mijn islamitische broeders.'


    'En ik ben arts, afgestudeerd aan de medische faculteit van de Universiteit van Chicago en heb een praktijk in Stanford, hetzelfde als wat honderden andere moslims in de loop der jaren hebben bereikt,' voegde de man rechts van de Arabier, die blijkbaar als de leider van het gezelschap werd beschouwd, eraan toe.


    'Ik kreeg een eredoctoraat middeleeuwse geschiedenis op een universiteit in Duitsland, enkele jaren na mijn doctoraal in Heidelberg,' merkte het ongeduldige lid zachtjes op.


    'Mijn achtergrond is minder indrukwekkend,' zei de vierde afgevaardigde, 'maar misschien wel pragmatischer. Ik ben elektrotechnisch ingenieur en heb meegewerkt aan diverse grote projecten, zowel voor overheden als voor particuliere ondernemingen. Ik zie uit naar de dag dat ik kan terugkeren en ons eigen thuisland kan opbouwen.'


    'Fascinerend,' mompelde Guiderone, de Arabieren een voor een in de donkere ogen kijkend. 'Jullie zijn de elite van het Midden-Oosten, en toch noemen ze jullie terroristen.'


    'Anderen geven de voorkeur aan de naam vrijheidsstrijders, die veel passender is,' corrigeerde het stamhoofd hem. 'De Hagganah en de Stern-groep hadden gewoon meer geloofsgenoten in het westen dan wij, maar we blijven doorgaan met wat we doen, aangezien al degenen die onze bondgenoten zouden moeten zijn, voortdurend deals sluiten met onze wederzijdse vijanden. Het is gewoon walgelijk.'


    'Ze zullen zich wel twee keer bedenken voordat ze zulke onderhandelingen aangaan als we hebben toegeslagen,' zei de rusteloze man, 'dus waarom beginnen we niet?'


    'Goed idee,' beaamde de zoon van de herdersjongen, 'en omdat u zo gretig bent, wilt u misschien beginnen met de informatie die voor u allen geldt.'


    'Met genoegen, sir,' zei de rusteloze voormalige wetenschapper, 'zeker omdat u een van onze meest genereuze weldoeners bent. Onze eenheden zijn in training op vierentwintig locaties, van hartje Jemen tot in de Baaka-vallei, in woestijnen en kuststreken die buiten de nieuwsgierige blikken van vijanden en infiltrators liggen. We hebben ook een les geleerd van de joden in Entebbe: precisie is de sleutel van onze operaties. Dankzij uw financiële bijdragen hebben we oefeninstallaties kunnen bouwen zowel op het woestijnzand als in het water. De eenheden staan onder leiding van onze meest ervaren militairen en experts op het gebied van spionage, infiltratie en sabotage. Als het moment komt om toe te slaan, zullen we als een volmaakte eenheid opereren en de wereld een slag toebrengen die men nooit zal vergeten.'


    'Bemoedigende woorden, mijn vriend,' zei Guiderone, langzaam knikkend. 'Nu de details. Zullen we beginnen met uw collega tegenover u?'


    'Met nog meer genoegen,' zei de arts, die was opgeleid in Chicago en zijn praktijk uitoefende in Californië. 'De doelwitten van mijn eenheden liggen in Koeweit, Irak en Iran, in willekeurige volgorde, wat een teken is van onze alomtegenwoordigheid. Tienduizend oliebronnen zullen in vlammen opgaan en de ramp in Koeweit er laten uitzien als een onschuldig kampvuurtje.'


    'Mijn teams concentreren zich op de grote olievelden in Saoedi-Arabië, van Ad Dawadinï en Ash Shad'ra tot de bronnen ten noorden van Unayzah,' zei de elektrotechnisch ingenieur. 'Daarna komen de tankers in de Perzische Golf en de Golf van Oman, die voor anker liggen voor de oliehavens van Al Khiran, Matrah en Muscat...'


    'Dus met inbegrip van de emiraten, is dat juist?'


    'Natuurlijk, allemaal, en de sultans weten van niets.'


    'En ik neem de havens in de oostelijke wateren voor mijn rekening,' vervolgde de docent middeleeuwse geschiedenis uit Duitsland, en zijn ogen glansden fel boven zijn woestijndoek, 'afdalend van Bandar-e Daylan naar Bandar-e Abbas in de Straat van Hormuz. Net als de bronnen in Irak en Iran zullen ook de miljoenen tonnen olie in de havens worden vernietigd.'


    'Ik,' zei de bedoeïenensjeik aan de andere kant van de tafel tegen de ongemaskerde zoon van de herdersjongen, 'blaas de hele export die buiten de kust van Israël ligt de lucht in, de honderden schepen in de havens van Tüilkarm, Tel Aviv en Rafah, inclusief ladingen, machineparken en illegale strijdkrachten die daar altijd rondhangen. De op geld beluste zionisten lappen alle verdragen aan hun laars als ze hun schatkamers met shekels kunnen vullen. Wij gaan daar een eind aan maken en zullen ervoor zorgen dat de kredietverstrekkende banken in Jeruzalem en Tel Aviv in een totale chaos terechtkomen!'


    'Dat kunt u ons garanderen?' vroeg Guiderone.


    'Zo waar mijn naam Al Khabor Hassin is, wat u heel goed weet, en daarom weet u ook dat ik de beschermheer van de Hassinieten ben, waarvan het Engelse woord "assassin", ofwel "sluipmoordenaar" is afgeleid. Onderschat onze macht des doods nooit.'


    'Dat is zeer verhelderend, maar ook een beetje melodramatisch,' zei Julian zacht terwijl zijn rechterhand onopvallend onder zijn gewaad schoof. 'En hebt u het gevoel, als beschermheer van de sluipmoordenaars, dat u die status eer aandoet?'


    'Natuurlijk! Dit wordt mijn persoonlijke triomf over het verachte Israël!'


    'En alleen u kunt het, niemand anders?'


    'Mijn troepen zijn paraat. De zeeën zullen weken-, maandenlang geen nacht meer kennen! Overal zal vuur zijn en het hele kustgebied, tot aan Cairo, zal oplichten alsof de ochtendzon schijnt. Overal in het Midden-Oosten. Het wordt onze triomf!'


    'Wiens triomf, Al Khabor Hassin?' vroeg Guiderone zachtjes.


    'De onze. Van ons allemaal. En de mijne, vooral de mijne! Want ik ben de leider!'


    'Dat dacht ik al,' zei de zoon van de herdersjongen, die zijn automatische pistool boven tafel bracht en twee keer vuurde, twee korte, niet al te harde knallen vanwege het kleine kaliber, maar heel accuraat. Met twee bloedende gaten in het voorhoofd viel Al Khabor Hassin op de grond. Hij was dood. De drie overige mannen aan tafel deinsden achteruit in hun stoelen, verbijsterd, hun lichamen verstijfd, met hun donkere ogen Guiderone aanstarend.


    'Hij zou ons allemaal vernietigd hebben,' zei Julian, 'want zijn doel was hijzelf. Vertrouw nooit een leider die zichzelf tot leider uitroept voordat de anderen dat doen. Zijn maniakale ego beheerste hem te veel. Hij had het niet onder controle.'


    'Wat doen we met hem?' vroeg de praktisch ingestelde elektrotechnisch ingenieur.


    'Breng hem terug naar zijn woestijn en laat de gieren beslissen.'


    'En dan?' vroeg de arts uit Chicago.


    'Neem contact op met zijn onderbevelhebber en stuur hem naar me toe. Ik zal met hem praten en als hij acceptabel is, zal ik hem uitleggen dat de overspannen Al Khabor Hassin is overleden aan een hartaanval. Het is niet zo moeilijk.'


    'Verder is er niets veranderd, neem ik aan?' zei de mediëvist uit Duitsland.


    'Nee, niets,' antwoordde Guiderone. 'Al Khabor had gelijk. Grote delen van het Middellandse-Zeegebied zullen wekenlang geen nacht meer kennen omdat het vuur het duister zal verjagen. Een duister dat zou passen bij dit toppunt van gruwelijkheid. Hetzelfde zal plaatsvinden in de Noordzee, waar de olieplatforms met tientallen tegelijk zullen worden opgeblazen door onze mensen in Schotland, Noorwegen en Denemarken. En als de vuren gedoofd zijn zal de beschaafde wereld, zoals we die kenden, in een totale chaos zijn veranderd. Dat wordt het moment waarop wij de macht overnemen... op een rationele, therapeutische basis. Want wij zijn tenslotte de uitverkorenen.'


    'Wanneer zal dit alles gaan plaatsvinden?' vroeg de terrorist annex wetenschapper.


    'De eerste van het nieuwe jaar,' antwoordde Guiderone. 'We beginnen vanavond met aftellen.'


    -


    Cameron Pryce klopte op Scofields deur in het hoofdgebouw. Het was half zes in de ochtend en Antonia, die een geeuw onderdrukte, liet hem binnen. Ze droeg een flanellen pyjama, waarvoor ze zich verontschuldigde. 'Ik zal mijn badjas aantrekken en de brombeer vertellen dat je er bent. Ik kan ook maar beter koffie gaan zetten; hij is ongenietbaar zonder koffie.'


    'Dat is niet nodig, Toni...'


    'Natuurlijk is dat nodig,' onderbrak ze hem. 'Misschien niet voor jou, maar voor hem wel. Jij zou hier niet zijn op dit uur als het niet noodzakelijk was.'


    'Dat is het.'


    'Kom dan binnen, maar prop je oren dicht terwijl ik koffie zet en hem wek.' Pryce volgde haar naar het keukenhoekje.


    'Is hij zo erg?'


    'Stel je een grommende waterspuwer voor. Hij is gewend aan tropenuren. Tien uur of half elf is voor hem het krieken van de dag.'


    'Weet je, je spreekt echt heel goed Engels.'


    'Dat is Bray's schuld. Toen we besloten bij elkaar te blijven, kwam hij aanzetten met tientallen grammofoonplaten en daarna cassettebandjes met talencursussen. Hij heeft zelf op Harvard gezeten, maar nu beweert hij dat ik de grammatica beter ken dan hij. En eerlijk gezegd is dat ook zo. Hij kan nog geen participium van een bijwoord onderscheiden.'


    'Ik ook niet,' zei Cameron, die aan de kleine tafel ging zitten terwijl Antonia het koffiezetapparaat aanzette. 'Maar als je me dit moment van nieuwsgierigheid toestaat - wat je me natuurlijk evengoed mag weigeren - hoe hebben jullie besloten "bij elkaar te blijven", zoals jij dat zegt?'


    'Ik denk dat het voor de hand ligt dat ik "liefde" zeg,' antwoordde Antonia, die zich wegdraaide van het witte plastic apparaat en Pryce aankeek. 'En die was er natuurlijk ook, zowel fysiek als emotioneel, maar er was meer, zoveel meer. Brandon Scofield was een man in nood, opgejaagd zowel door zijn superieuren als door zijn vijanden, die hem allebei wilden executeren. Hij - en Talenjekov - hadden talloze compromissen kunnen sluiten, waarna die orders onmiddellijk ingetrokken zouden worden, maar dat deden ze geen van beiden, omdat ze de waarheid over de Matarese hadden ontdekt. De waarheid, Cameron. Zoveel mensen, privé en in regeringen, durfden hen niet te volgen omdat zovelen van hen corrupt waren. Bray en Wasili zeiden dat ze de pest konden krijgen en zijn gewoon doorgegaan. Talenjekov gaf zijn leven zodat wij aan dat bloedbad konden ontsnappen, en ik bleef zitten met een reus, een bescheiden, weldenkende en in vele opzichten zachtaardige man, totdat geweld noodzakelijk is, en hij was helemaal bereid zijn leven voor me te geven. Hoe kon ik niet van die man houden, hoe kon ik ooit geen bewondering voor hem hebben?'


    'Hij komt niet op me over als een man die bewonderd wil worden. Hij lijkt het juist af te wijzen.'


    'Natuurlijk doet hij dat. Omdat het hem herinnert aan de "slechte dagen", zoals hij ze noemt. De dagen dat zijn wapen alles was; je doodde, want als je dat niet deed, werd een van de jouwen gedood.'


    'Die dagen liggen in het verleden, Toni. De Koude Oorlog is voorbij. Zo gebeuren die dingen niet meer.'


    'In zijn nachtmerries komt het steeds weer terug. Hij heeft de levens van jonge en oude mensen voortijdig met een kogel beëindigd. Dat raakt hij nooit kwijt.'


    'Als hij dat niet had gedaan, zouden onze mensen zijn gedood. Dat weet hij ook.'


    'Ik neem aan van wel. Ik denk dat het de jonge fanatici waren die hem het meest dwarszaten. Ze waren te jong en te kwetsbaar om verantwoordelijk te zijn voor hun waanzinnige daden.'


    'Het waren moordenaars, Antonia.'


    'Het waren kinderen, Cameron.'


    'Ik ben niet toegerust om Bray's problemen op te lossen, en daarom ben ik ook niet hier.'


    'Natuurlijk niet. Maar waarom ben je wel hier - op dit uur?'


    'Waarom haal je onze waterspuwer niet uit bed? Dan hoef ik niet alles twee keer te vertellen en besparen we een hoop tijd. Eerlijk gezegd wilde ik hier niet te lang blijven, voor het geval iemand me in de gaten houdt.'


    'Echt?' vroeg Toni, Cam recht in de ogen kijkend.


    'Echt,' antwoordde Pryce zacht.


    Vijf minuten later kwam een haveloos uitziende Scofield de kleine keukenalkoof inlopen, gevolgd door Antonia. Ze hadden allebei hun badjassen aangetrokken, Toni een nette witte, Brandon een soort relikwie dat schoon maar op diverse plekken tot op de draad toe versleten was. 'Als we in een behoorlijk hotel waren geweest,' mopperde hij, 'had ik tenminste een badjas kunnen pikken. Wat moet dit verdomme voorstellen, jongen? Het kan maar beter goed zijn, anders slinger ik je op rapport, of hoe die militaire idioten dat ook noemen. Waar is de koffie?'


    'Ga zitten, liefste, ik pak hem wel voor je.'


    'Zeg op, Cam. Ik ben niet meer vrijwillig opgestaan op dit uur sinds die vreselijke nacht in Stockholm, toen een jonge vrouw de juiste sleutel had maar de verkeerde kamer.'


    'Opschepper,' zei Antonia, die twee koppen koffie op tafel zette en ging zitten.


    'Jij niet?' vroeg Pryce, knikkend naar zijn kopje.


    'Ik ben een theedrinker, en de thee is op...'


    'En ik ben verdomde nieuwsgierig,' onderbrak Scofield haar. 'Steek van wal, jongeman.'


    'Je herinnert je dat ik je vertelde dat ik de indruk had dat onze luitenant-kolonel Montrose mijn gangen naging?'


    'Zeker, en ik weet ook dat ik het idee opperde dat ze misschien op je viel.'


    'Welk idee ik van de hand wees, want dat was niet zo. Geloof me of niet, maar ik herken de signalen en we zijn hier niet in Stockholm. Dus toen Bracket vorige week werd gedood en zij het commando over de beveiliging kreeg, leek het me een goed idee de situatie om te draaien. Ze had ineens veel meer verantwoordelijkheden en moest haar aandacht in tienen splitsen; bovendien is ze een streber en wil ze het Pentagon laten zien wat ze kan.'


    'Dus je begon haar te volgen?' Brandon boog zich naar voren en zijn door rimpels omkranste ogen boven zijn koffiekop waren plotseling een en al levendigheid.


    'Ja, heel voorzichtig en meestal 's avonds laat. Twee keer, de eerste keer om drie uur in de ochtend en de tweede keer om kwart over vier, verliet ze haar slaapkwartier en liep naar het boothuis. Er hangt daar zo'n met draadgaas afgeschermde lamp aan het plafond boven de Chris Craft; beide keren deed ze die aan. Ik ben naar het kleine raam in de rechterwand geslopen en heb naar binnen gegluurd. Beide keren haalde ze haar zaktelefoon te voorschijn en voerde ze een gesprek.'


    'Dat is verdomde stom,' zei Scofield. 'Die frequenties kunnen door iedereen met een scanner worden opgepikt. Die telefoons zijn bedoeld als laatste communicatiemiddel in noodsituaties.'


    'Dat is hetzelfde wat ik dacht,' beaamde Pryce. 'Ik heb ook begrepen dat alleen zij en Bracket en jij en ik over zulke telefoons beschikken.'


    'Exact,' bevestigde Bray. 'Alle andere telefoons staan op de monitor, met dank aan Frank Shields. Ik vraag me af wie ze belde.'


    'Daarom ben ik afgelopen middag naar Easton gereden, zogenaamd om kranten en tijdschriften te gaan kopen.'


    'Waarom heb je in godsnaam voor mij de U.S. News and World Report en ander financieel gezever meegebracht? Je weet dat ik geen bal geef om dat soort dingen.'


    'Ze hadden de Penthouse en de National Inquirer niet, en ook geen stripboekjes. Hoe dan ook, de lectuur was bijzaak, daarom ben ik niet naar de stad gereden. Met een munttelefoon heb ik Frank in Langley gebeld en hem gevraagd of hij de nummers kon traceren die Montrose met haar zaktelefoon had gebeld. Natuurlijk, zei hij, want alle gesprekken worden genoteerd. Hij vroeg me te wachten en na een minuut of twee was hij weer aan de lijn.'


    'Wat had hij ontdekt?' vroeg Scofield ongeduldig. 'Wie heeft ze gebeld?'


    'Dat is het vreemde. Niemand.'


    'Maar je hebt haar zien bellen,' drong Toni aan.


    'Dat had ik zeker, dus dat beviel me helemaal niet. Shields vroeg me nogmaals te wachten, en toen hij weer aan de lijn kwam, had hij opzienbarend nieuws. Er waren geen gesprekken gevoerd met Mon-troses telefoon, maar wel drie met die van kolonel Bracket.'


    'Die telefoons lijken sprekend op elkaar,' zei Bray. 'Ze heeft ze omgeruild!'


    'Maar waarom?' drong Antonia aan.


    'Om zich in te dekken kennelijk, schat. Maar ze had er niet op gerekend dat Bracket vermoord zou worden. Zijn zaktelefoon, of ten minste het apparaat dat hij bij zich had, is toch samen met zijn lichaam naar Langley gestuurd?'


    'De volgende verrassing,' zei Cameron. 'Nee, dat is hij niet. Frank nam aan dat aangezien jij en ik het eerst bij de dode Bracket en Denny waren, een van ons hem had meegenomen.'


    'Maar geen van ons heeft dat gedaan. Ik heb er zelfs niet aan gedacht.'


    'Ik ook niet.'


    'Dus er zwerft ergens een losse telefoon rond. Laat het zo blijven.'


    'Daar was Frank het mee eens. Hij is zojuist de gesprekken nagegaan.'


    'En naar wie waren die? Montroses gesprekken?'


    'Verrassing nummer drie.'


    'Nou?'


    'Het Witte Huis. Ze belde naar het Witte Huis.'


    -


    Een voor een, met tussenpozen van twintig minuten, landden de privévliegtuigen op Schiphol. De eigenaars stapten uit en werden naar wachtende limousines gebracht door gespierde begeleiders die het laatst waren gesignaleerd in de heuvels van Porto-Vecchio aan de Tyrrheense Zee. Ze werden naar het elegante, drie verdiepingen hoge huis aan de Amsterdamse Keizersgracht gebracht, de gracht die door de rijkste delen van de stad loopt. Toen ze daar waren aangekomen, werden de zeven nazaten van de baron De Matarese een voor een naar de grote eetzaal op de eerste verdieping geëscorteerd. Het decor kwam opvallend overeen met dat van de grote eetzaal op het landgoed in Porto-Vecchio. De tafel was lang, het prachtige houten blad glansde zijdeachtig, en de stoelen stonden ruim anderhalve meter van elkaar, als om elke gast de ruimte te geven om na te denken, te overwegen en te heroverwegen. Afwezig waren de fijne kristallen schaaltjes met kaviaar; hun plaats werd ingenomen door kleine blocnotes met zilveren pennen ernaast. Alle aantekeningen moesten op tafel blijven liggen en zouden na afloop worden verbrand.


    Toen de zeven hadden plaatsgenomen, kwam Jan van der Meer Matareisen binnen en nam plaats aan het,hoofd van de tafel.


    'Ik ben blij een zekere mate van kameraadschap te bespeuren bij onze tweede bespreking.' Hij zweeg even, waarna hij vervolgde: 'Die behoort er ook te zijn. Jullie hebben allemaal fantastisch werk gedaan.'


    'Goede god, beste vriend, ik durf te stellen dat we allemaal enorm geprofiteerd hebben,' zei de Engelsman. 'Onze investeringen zijn buitengewoon lucratief!'


    'Mijn makelaarskantoor, met onze nieuwe fusiepartners in heel het land,' zei de blonde vrouw uit Californië, 'heeft een dergelijke expansie niet meer meegemaakt sinds de jaren tachtig. Het is geweldig.'


    'Het staat ook op papier,' zei Matareisen op vermanende toon. 'Wij zullen je vertellen wanneer je moet verkopen. Doe dat, want er zal een terugslag komen.'


    'Dat kan ik me nauwelijks voorstellen, vriend,' onderbrak de Amerikaan uit New Orleans hen. 'Mijn onroerend goed en casino's lopen op rolletjes. Iedereen wil meedoen.'


    'En onze bank is fusies aangegaan met zoveel andere, waarna ze zijn afgeslankt en kleiner en strijdlustiger zijn geworden,' vervolgde de advocaat van de bank in Boston. 'We zijn een nationale en zelfs internationale economische macht geworden. We kunnen niet meer tegengehouden worden.'


    'O, maar dat moet wel gebeuren,' onderbrak Van der Meer hem. 'Het maakt deel uit van een groter plan en er zullen geen uitzonderingen worden gemaakt. Wij zullen jullie vertellen aan wie jullie je grootste belangen moeten verkopen, wat in de meeste gevallen niet aan de hoogste bieder zal zijn.'


    'U bent van plan te dicteren aan wie het Vaticaan zijn rijkdommen moet verkopen?' vroeg de kardinaal.


    'Dat zijn we zeker, eerwaarde. Want u bent in de eerste plaats lid van de Matarese, en daarna pas geestelijke.'


    'Godslastering,' zei de kardinaal zacht, zijn blik strak op Matareisen gericht.


    'Realiteit, eerwaarde, puur realiteit. Of wilt u liever dat het Vaticaan wordt ingelicht over uw financiële zonden, uw landgoed aan het Como-meer, een druppel op een gloeiende plaat?'


    'Wat is dit voor waanzin, "niet aan de hoogste bieders"? Denkt u dat we op ons achterhoofd zijn gevallen?' vroeg de man uit Portugal.


    'Jullie hebben inmiddels allemaal aanzienlijke winsten geboekt, misschien nog niet zoveel als jullie hadden verwacht, maar deze stap is noodzakelijk.'


    'U draait rond in een cirkel, senhor!'


    'Maar we zijn toch ook een cirkel? De Matarese Cirkel.'


    'Weest u alstublieft duidelijker! Wat wilt u zeggen?'


    'Om precies te zijn zal jullie worden opgedragen jullie belangen aan de minst ervaren, slechtst toegeruste kopers te verkopen.'


    'Sacrebleu!' riep de nazaat uit Parijs. 'U praat nonsens! Waarom zouden zulke mensen geïnteresseerd zijn?'


    'Ego, mon ami,' antwoordde de leider uit Amsterdam. 'Zulke mensen grijpen voortdurend boven hun macht, betalen voor iets wat ze wel begeren maar niet kunnen beheersen. De internationale financiële wereld staat bol van de voorbeelden; de giganten in Tokio schieten me het eerst te binnen. Ze wilden de filmindustrie in Los Angeles, dus ze betaalden en betaalden en betaalden, totdat ze door de studio's werden verslonden omdat ze niet het vermogen hadden die te runnen.'


    'Volgens mij is dit klinkklare onzin!' riep de ondernemer uit New Orleans uit.


    'Nee, hij heeft gelijk,' zei de kardinaal, met zijn blik nog steeds op de Nederlander gericht. 'Het verleent geloofwaardigheid aan de terugval. Het ontwricht het systeem en maakt het volk woedend, zodat het meteen naar oplossingen gaat zoeken, naar veranderingen.'


    'Heel goed, eerwaarde. Strategisch bent u heel scherpzinnig.'


    'Realistisch, Hollander, puur realistisch. Of moet ik "geloofwaardig" zeggen?'


    'Die twee worden uitwisselbaar, is het niet?'


    'Uiteindelijk wel, natuurlijk. De scholastische filosofen hadden op sommige punten gelijk. Dus, nu het zaad gezaaid is, wanneer gaan we oogsten?'


    'Alles moet overal gecoördineerd worden. De ene gebeurtenis zal aan de andere voorafgaan, elke actie zal leiden tot een reactie, die op het eerste gezicht niet met elkaar in relatie staan - behalve één. De Amerikaanse en Europese economie zullen een chaos zijn, en geen enkele nieuwe technologie zal daar iets aan kunnen doen, omdat de voordelen daarvan ten koste gaan van de arbeidsmarkten. Technologie creëert geen banen, die elimineert ze juist.'


    'Theoretisch gesproken,' vroeg de Engelsman fronsend, 'wat is uw... wat is onze oplossing, als we die hebben, al is het alleen maar voor onze public relations?'


    'Goedgezinde consolidatie, het absolute gezag in handen van hen die de ondernemingen uit het moeras kunnen trekken, nadat ze degenen die dat niet kunnen, hebben vervangen. Een heersende klasse die de rijken, de goed opgeleiden en de ambitieuzen zal aanspreken, evenals een gecontroleerd systeem ten gunste van hen met minder kwaliteiten, zolang ze bereid zijn de substructuur vol enthousiasme te ondersteunen.'


    'En dan?' zei de man uit Boston. 'Een vierdaagse werkweek, een televisie in elk huishouden, in combinatie met een observatiesysteem?'


    'Geavanceerde technologie heeft zijn voordelen, nietwaar? Maar zo ver zijn we nog lang niet. Eerst moeten we ons uit de financiële chaos werken en met een goed plan van aanpak komen.'


    'Wat mij terugbrengt bij mijn vraag,' onderbrak de kardinaal hem. 'Wanneer gaan we oogsten?'


    'Over ruim drie maanden, afhankelijk van de voortgang van de ontwikkelingen. En het oogsten zal plaatsvinden voordat alle onderliggende vertakkingen van ons systeem door het volk begrepen worden. Ik zou zeggen over tachtig dagen. "Reis om de wereld in tachtig dagen." Ja, dat klinkt leuk.'


    -


    'Pryce!' brulde Scofield, die over het grasveld bij het boothuis kwam rennen zo snel zijn bejaarde benen dat toelieten. Cameron draaide zich om; hij had ogenschijnlijk doelloos over het landgoed gelopen, maar zijn wandeling was helemaal niet doelloos. Hij was op zoek naar iemand die te voorschijn kwam uit een of andere verborgen plek, iemand die mogelijk de vermiste zaktelefoon bij zich had.


    'Hé, rustig aan,' zei Pryce toen de hijgende Scofield hem naderde. 'Je bent niet bepaald klaar voor een honderd-metersprint.'


    'Ik ben er net zo klaar voor als jij, jongen!'


    'Waarom ben ik hier dan?'


    'Ach, hou je mond,' droeg Bray hem op, zwaar ademend en het zweet van zijn gezicht vegend. 'Luister, die tijdschriften die jij hebt meegebracht uit Easton - ik heb ze doorgenomen.'


    'Ik heb al gezegd dat het me spijt dat ze geen strips...'


    'Hou je kop! Hoe lang is dit al aan de gang?'


    'Hoe lang is wat al aan de gang?'


    'Deze fusies, de uitkopingen, bedrijven die opgaan in andere bedrijven, hele industrieën en overheidsbedrijven die samengaan?'


    'Ik zou zeggen een jaar of twintig, dertig, maar waarschijnlijk al veel langer.'


    'Nee, idioot, ik bedoel nu! De afgelopen weken, maanden misschien?'


    'Ik heb geen idee,' antwoordde Cam. 'Dat soort zaken staan niet hoog op mijn prioriteitenlijstje.'


    'Godverdomme, dat zouden ze wel moeten doen! Dit is puur Matarese!'


    'Wat?'


    'De stijl, de strategie! Dit is Corsica, Rome, Parijs, Londen, Amsterdam en - shit, ja - Moskou weer van voren af aan! Het spoor, de sporen die Talenjekov en ik zijn gevolgd, helemaal terug naar Boston, Massachusetts. Toen op de eilanden heb ik voorgesteld dat jij achter de slachtoffers aan zou gaan, hun families, vrienden, juristen - zou proberen zoveel mogelijk te weten te komen...'


    'Daar ben ik mee bezig. Frank Shields stelt een paar onderzoeksmedewerkers aan die voor mij de achtergronden nagaan van de Italiaanse polospeler wie op Long Island de schedel is ingeslagen, de Spaanse geleerde die is vergiftigd in Monaco, en de vrouwelijke filantroop die in Londen door haar tweede man is vermoord. Als hier binnen een paar dagen niets gebeurt, bezorgt Frank me een militaire vlucht naar het Verenigd Koninkrijk.'


    'Dan zal ik je nu een andere suggestie doen,' zei Scofield. 'Zet ze allemaal op de waakvlam en ga na wat hier vlak voor je neus ligt!'


    'Pardon?'


    'Deze tijdschriften en financiële dagbladen; de slimme jongens in de directiekamers, de geldbeluste slijmjurken en hun winstmarges. En terwijl je dat aan het doen bent, zet je je onderzoeksmedewerkers op die bedrijven, zowel nationaal als internationaal - de namen zijn hier allemaal in terug te vinden, en ik durf te wedden dat er veel meer in de pers is verschenen waar we nog niets van af weten, met meer namen, meer sporen!'


    'Je meent het, hè?'


    'Dat kun je verdomme wel zeggen. Toen ik die naam Waverly zag, kwam ik op gang. Ik ruik het, ik ruik de Matarese, en laat me je dit vertellen: die geur is heel onaangenaam.'


    'Als je gelijk hebt, en ik zeg niet dat dat zo is, maar als je gelijk hebt, kunnen we onszelf een hoop tijd besparen.'


    'En we zoeken altijd naar kortere wegen, nietwaar?'


    'Dat ligt voor de hand, mits ze begaanbaar zijn.'


    'Dit is allemaal echt, Cam. Ik kan het niet mis hebben, niet als het hierom gaat. Ik zat hier al middenin toen jij nog moest leren je eigen naam in de sneeuw te schrijven, als je begrijpt wat ik bedoel.'


    'Ik zal Frank in Langley bellen en hem om zijn reactie vragen.'


    'Om de dooie dood niet!' protesteerde Brandon. 'Ik bel hem zelf, op onze veilige lijn. Jij mist een zekere betrokkenheid, en dit is nog steeds mijn operatie.'


    'Ik dacht dat het mijn functie was die uit te voeren,' kaatste Pryce terug. 'Al de dingen te doen waar jij geen zin in had, of die je niet meer kon. Zoals zestig meter over een grasveld sprinten, die je rustig zou moeten wandelen, als je begrijpt wat ik bedoel.'


    'Hou op met muggenziften. Toch zal hier één goed ding uit voortkomen,' zei Scofield, die Camerons arm vastpakte, hem omdraaide en in de richting van het hoofdgebouw en de steriele telefoon begon te duwen. 'In plaats van dat jij alleen en als een kip zonder kop in Europa gaat lopen ronddarren, kan ik een oogje op je houden en je een beetje leiding geven.'


    'Kan Daffy Duck jouw plaats niet innemen? Die geeft me waarschijnlijk betere adviezen, en God weet dat er gemakkelijker met hem te leven is.'


    -


    Wat geen van beide mannen wist toen ze in het licht van de ondergaande zon het grasveld naar het huis aan Chesapeake Bay overstaken, was dat er op een niet op kaarten vermelde landingsbaan in de omgeving van Havre de Grace, Maryland, een Black Hawk S.O.A.-helikopter met dezelfde kentekens als de helikopters die vanuit Lang-ley, Virginia, naar het noorden vlogen, op het punt stond op te stijgen en in zuidelijke richting te vliegen. In plaats van een vrachtruim met de normale voorraden voor de afgezonderde eenheid in het huis aan de kust van Chesapeake, was de onderkant van deze helikopter behangen met zes bommen van duizend pond per stuk. Het toestel had een missie te volbrengen, opgedragen door een man in Amsterdam.
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  'Oké, heb je alles, Squinty - sorry, ik vergat dat we op tape worden opgenomen - adjunct-directeur Shields, de beste analist sinds Gaius Octavius Crassus erop uitstuurde om Spartacus te vinden?'


  'Ik heb alles,' zei Frank Shields met beheerste stem over de lijn uit Langley. 'Je luchthartige kwinkslagen zijn altijd welkom als we onder druk staan. Mag ik nu agent Pryce spreken, alsjeblieft?'


  'Hij kan je niets nieuws vertellen, Frank. Hij begint het nog maar net door te krijgen.' Scofield zat op de rand van het bed in zijn en Antonia's suite en keek naar Cameron, die bij het raam stond. 'Om je de waarheid te zeggen,' vervolgde Bray, 'hij heeft zijn twijfels, maar ik niet.'


  'Ik heb hém iets te vertellen, Brandon. Al het materiaal waarom hij heeft gevraagd, over de drie mensen die zijn vermoord, komt mee met de helikopter van zes uur.'


  'Hoe compleet is het?'


  'Zeer. Alles wat we in drie dagen konden opdiepen. Families, vrienden, buren, collega's, inkomsten en uitgaven, drie complete plaatjes, voornamelijk te danken aan Interpol en onze vrienden in Londen.'


  'Ik weet zeker dat hij je heel dankbaar zal zijn, maar dat komt nu even op de tweede plaats. Zeg tegen je onderzoekers dat ze zich concentreren op het materiaal dat ik je zojuist heb gegeven.'


  'Agent Pryce, alsjeblieft?' herhaalde Shields. Scofield gebaarde met de telefoon naar Cam, die naar hem toe kwam lopen, het apparaat aanpakte en naast het bed bleef staan.


  'Ja, Frank?'


  'Ik zei zonet tegen Brandon dat de achtergronden waarom je hebt gevraagd, meekomen met de vlucht van zes uur en aan jou persoonlijk zullen worden overhandigd.'


  'Ik dacht al zoiets te begrijpen toen hij het over de onzekere toestand had. Bedankt, ik zal ze vanavond doornemen. Nog nieuws over de relatie tussen onze kolonel Montrose en het Witte Huis?'


  'Ze beweren dat die er niet is. Ze zeiden dat ze niet eens wisten wie ze was.'


  'Ze liegen.'


  'Ik kan ze telefonisch niet aan de leugendetector leggen, Cam, maar we werken eraan. Wat denk je van Brays theorie over al die fusies?'


  'Hoor eens, Frank, ik kan niet ontkennen dat er misschien iets bruikbaars in Brays speculaties zit, maar als je uitgaat van de anti-trustwetten en commissies als Federal Trade en Securities Exchange, en het waren fusies met een luchtje, of zelfs maar onderhandelingen daartoe, zouden die dat dan niet oppikken?'


  'Dat hoeft niet,' antwoordde Shields. 'De grote financiële jongens hebben teams bedrijfsjuristen in dienst die per uur meer verdienen dan wij in een maand. Ze weten op welke knoppen ze moeten drukken, wie ze moeten kopen en wie ze bedrijfsjets moeten aanbieden. Ik overdrijf natuurlijk. Er is ongetwijfeld minder dan ik suggereer, en waarschijnlijk meer dan ik wens te geloven.'


  'Jezus, je hebt wel geleerd op eieren te lopen,' stelde Pryce vast.


  'Dat staat ook bekend onder de naam "proberen redelijk te zijn". Zullen we onze bejaarde het voordeel van de twijfel geven?'


  'Bejaarde? Ben jij niet ongeveer van dezelfde leeftijd?'


  'Ik ben zelfs anderhalf jaar ouder dan hij, maar hou je mond daarover. Vroeger, toen hij me nog geen Squinty noemde, noemde hij me "junior". Dat geeft hem het gevoel dat hij wijzer is - en het rottige is dat je leert beseffen dat hij dat meestal ook is.'


  'Laten we dan met hem meegaan. We hebben de Eurodossiers en zullen die waarschijnlijk gebruiken. Ik spreek je later nog wel, Augustus-Spartacus, of hoe hij je verdomme ook noemde.'Cameron gaf de telefoon weer aan Scofield. 'We gaan in jouw zandbak spelen, Bray, tenminste voorlopig.'



  'Als ik het mis heb, bied ik je mijn excuses aan, wat ik altijd doe als ik fout zit. Hoewel ik me niet kan herinneren wanneer ik voor het laatst iemand mijn excuses heb moeten aanbieden, dus erg vaak zal ik er niet naast hebben gezeten.'


  -


  De Black Hawk-helikopter van de CIA was halverwege zijn vlucht in noord-noordoostelijke richting naar het Chesapeake-landgoed toen de luchtmachtkapitein zich naar de piloot omdraaide. 'Hé, Jimbo, is deze luchtcorridor niet verboden voor onbevoegden?'


  'Reken maar. Om zes uur 's morgens en zes uur 's avonds. Iedereen in het veld is ervan op de hoogte, publiek en privé, en er zijn scherpe waarschuwingen gedaan. We zijn top secret, luitenant. Krijg jij daar ook zo'n belangrijk gevoel van?'


  'Op dit moment heb ik het gevoel dat iemand daar niet van op de hoogte is.'


  'Wat bedoel je?'


  'Kijk eens op het radarscherm. Er komt een of ander luchtvaartuig onze kant op. Het kan niet meer dan drie- tot vierhonderd meter ten westen van ons zitten.'


  'Daar heb ik geen radarscherm voor nodig. Ik kan het zien. Waar zitten we? Ik neem contact op met Langley.'


  'Coördinaten twaalf en achttien, boven water, ten westen van Taylor's Island. Tijd om naar het noorden te draaien om te landen.'


  'Dit is belachelijk!' riep de piloot uit, kijkend uit het zijraam. 'Het is er een van ons, een S.O.A... Hij komt recht op ons af! Hij zwenkt naar links... de kentekens... Jezus Christus, het zijn dezelfde als die van ons! Hou je vast, ik ga hem ontwijken!'


  Het waren zijn laatste woorden. Er klonk een oorverdovende explosie die de helikopter in stukken blies. Wat er nog van het toestel over was, zweefde draaiend naar het wateroppervlak, een vuurbal die snel doofde toen het zonk.


  -


  De man achter het radar in Langley keek fronsend naar het scherm rechtsboven. Hij drukte een paar knoppen in, vergrootte het beeld en riep toen zijn supervisor. 'Bruce, wat is er aan de hand?'


  'Waarmee?' vroeg de brildragende man van middelbare leeftijd achter het bureau in het midden van de grote, steriele ruimte.


  'Ik ben Silent Horse kwijt.'


  'Wat? De Chesapeake-vlucht?' De supervisor sprong overeind.


  'Het is al in orde!' vervolgde de radarwaarnemer snel. 'Hij is terug! Zeker een stroomstoring. Sorry.'


  'Als het weer gebeurt, word ik gek. Silent Horse, jezus, zoals die klootzakken van het Congres tekeergaan! Misschien hebben we onze energierekening niet op tijd betaald.'


  -


  Toen het de opgewonden bellers eenmaal lukte doorverbonden te worden, kregen de politieposten van Prince Frederick, Tilghman, Taylor's Island en de Choptank River binnen een paar minuten in totaal achtenzeventig telefoontjes over een vuurbal aan de vroege avondhemel, een explosie, een vliegtuig misschien. Er werd onmiddellijk geïnformeerd bij grote en kleine vliegvelden, maar dat leverde geen informatie op, en ook geen bevestiging van een dergelijke gebeurtenis. De politie in Prince Frederick nam contact op met Andrews Air Force Base, een militair overheidsvliegveld waarvan de persmedewerker op hoffelijke, sympathieke maar omzichtige manier geen enkel direct antwoord gaf op welke vraag dan ook. Hij had eenvoudig geen weet van een dergelijk atmosferisch experiment, maar hij bevond zich natuurlijk niet in de positie de mogelijkheid daarvan te ontkennen. De Amerikaanse belastingbetaler was zeer gediend met de voortdurende militaire research naar veiligheidsprocedures en meteorologische fenomenen.


  'Van die pr-idioot op Andrews worden we geen steek wijzer,' zei de korpschef in Prince Frederick tegen de wachtcommandant. 'Volgens mij was het een van die laaghangende spiegelende weerballonnen. Geef het door aan de anderen en laten we weer aan het werk gaan, voor zover dat er is.'


  -


  De boot met zachtjes pruttelende buitenboordmotor zocht zich langzaam een weg van de Choptank River naar Chesapeake Bay. De twee oudere vissers in hun vuile overalls, de een achterin, de ander in het midden, hadden hun hengels aan weerskanten van de boot in het water gehangen om de hongerige vissen van de vroege avond te verschalken. Straks zouden ze terugkeren naar hun kamp op de rivieroever, waar hun vrouwen de grill al hadden aangestoken, erop vertrouwend dat hun echtgenoten zouden terugkeren met het avondeten. Ze deden dit al een aantal jaren twee keer per week; de mannen waren automonteurs in dezelfde garage en hun vrouwen waren zusters. Het was een goed leven. Ze werkten hard en de rijken van Chesapeake, met hun mooie auto's, garandeerden constant werk. Maar het beste van alles waren deze picknicks, als de zusters hun nieuwtjes konden uitwisselen en de mannen hun deskundigheid konden wijden aan de vissen in de baai en een paar six-packs bier.


  'Al,' zei de man aan het roer. 'Kijk daar eens!'


  'Waar?'


  'Hier, aan mijn kant.'


  'Waarnaar, Sam?' vroeg Al, en hij draaide zich om.


  'Dat ronde ding dat daar in het water drijft.'


  'Ja, ik zie het. En daar is er nog een, links van je.'


  'Ja, dat zie ik ook. Ik stuur ernaartoe.' De boot gleed naar rechts en naderde de twee voorwerpen. 'Krijg nou de pest!' riep Sam uit. 'Het zijn van die reddingsboeien.'


  'Jij pakt de jouwe, dan draai je om en pak ik de andere.' Ze deden het en trokken de twee voorwerpen in de boot. 'Wauw!' riep Al. 'Dit is echt luchtmachtspul. Die dingen kosten zeker honderd of tweehonderd dollar per stuk!'


  'Misschien wel driehonderd, Sam. Tien dollar om ze te maken, en die legerjongens kopen ze voor drie- a vierhonderd. Je hebt het toch gehoord van die wc-brillen en moersleutels?'


  'Zeker weten.'


  'Daarom betalen we zoveel belasting, niet?'


  'Ja, dus pakken we nu een beetje van onszelf terug. We houden ze, oké?'


  'Waarom niet? We doen dit al jaren en hebben nooit een reddingsboei gehad.' Al stak de massieve witte ring omhoog in het afnemende licht.


  'We hebben er nooit een nodig gehad,' zei Sam. 'Deze oude schuit is zo veilig als een betonnen walvis.'


  'Een betonnen walvis zou zinken, maat.'


  'Dan houden we ze. Weet je, toen we op de Choptank zaten, hoorde ik stroomopwaarts een van die helikopters. Denk je dat die ze verloren is?'


  'Nee,' zei Al. 'Die legerjongens zijn getraind om dit soort dingen zoek te maken. Dan kunnen ze weer nieuwe kopen, net als die gebarsten wc-brillen en waardeloze moersleutels. Ik heb ergens gelezen dat dat deel uitmaakt van het systeem.'


  'Shit, ik ben een patriot, verdomme. Ik zat in Anzio en jij zat in de Stille Zuidzee, op dat eiland waarvan niemand de naam kan uitspreken.'


  'Eniwitok, maat. Klote-eiland.'


  'Dus we houden ze?'


  'Waarom niet?'


  'Mooi. Laten we nu nog wat vis vangen voordat het bier op is,' zei Sam.


  -


  Niemand wist wat er gebeurde; niemand begreep het, alles was waanzin. De Langley-helikopter zakte langzaam naar de landingscirkel en de grondbemanning stond op zijn plek toen het vliegtuig plotseling naar links zwenkte en uit de open laaddeur met automatische wapens het vuur werd geopend op de soldaten, die ernstig verwond of dood neervielen. Toen ging de helikopter even plotseling weer omhoog en zwenkte boven het landgoed naar rechts, alsof hij naar een nieuw doelwit zocht. Het werd meteen duidelijk wat dat was: het grote huis van het landgoed, dat uitzag op het grote grasveld en het boothuis. De helikopter draaide en steeg op om zijn laatste vernietigende aanloop in te zetten.


  Geschrokken door het denderende geratel van het geweervuur renden Scofield en Pryce naar de ramen op het zuiden, de kant waarvan de ritmische explosies en het menselijke geschreeuw kwamen.


  'Grote god!' riep Brandon. 'We worden aangevallen!'


  'Het is te geconcentreerd,' protesteerde Cam meteen. 'Eén bron -kijk! Mijn god, het is Silent Horse! Wat krijgen we verdomme nou...?'


  'Zullen we wedden, jongen?' zei Scofield. 'Dat ding is nep en moet eruitzien als Silent Horse. Hij komt hiernaartoe. We moeten hier weg!' Bray liep in de richting van de deur.


  'Nee!' riep Pryce. 'De balkons aan de noordkant!'


  'Wat?'


  'Er zijn twee regenpijpen. We weten niet wat hij bij zich heeft. Kun je het aan?'


  'Wat dacht je, jongen? Ik moet Toni vinden!' Samen renden ze naar de openslaande deuren aan de andere kant van de kamer, gooiden ze open en stapten het kleine balkon met de smeedijzeren reling op. De helikopter hing boven hen en het geronk was oorverdovend toen hij naar het noorden zwenkte en een bocht inzette.


  'Bommen!' riep Pryce. 'Hij heeft bommen bij zich!'


  'Hij komt terug om deze tent naar Jupiter te blazen...'


  'Hij zal omhoog moeten, anders gaat hij zelf ook de lucht in. Kom op!' Ze klommen ieder aan een zijkant van het balkon over de reling, hingen even slingerend in de lucht en grepen toen hun regenpijpen vast. Als twee spinnen in paniek verplaatsten ze hun handen en voeten, gleden hele stukken naar beneden en lieten zich ten slotte op de grond vallen, terwijl de helikopter weer een bocht inzette om een veilige hoogte voor zijn bombardement te bereiken. 'Blijf zo dicht mogelijk bij de grond,' commandeerde Cameron. 'Hij moet nog minstens twee of drie keer overvliegen voordat hij al zijn rotzooi heeft gedumpt.'


  'Zelfs een seniel als ik had dat al uitgedokterd,' zei Scofield. 'Als hij de eerste keer aanvliegt om zijn lading te lossen, rennen we weg. Ik moet Toni zien te vinden!'


  'Weet je waar ze is?'


  'Ze zei iets over het boothuis...'


  'Waarom niet?' onderbrak Pryce hem. 'Als klotepuntje bij klotepaaltje komt, kunnen we zigzaggend de baai uit.'


  'Je taalgebruik is smetteloos,' mompelde Bray. 'Daar komt die rotzak!'


  Wat volgde, was werkelijk afschrikwekkend. De hele bovenste verdiepingen van het huis vlogen de lucht in en van de architectonische grandeur bleef niets anders over dan vuur, rook en puin.


  'Kom op!' herhaalde Cameron. 'Naar het boothuis! We hebben ten minste veertig seconden voordat hij weer aanvliegt vanuit het zuiden.'


  De twee mannen renden over het licht hellende grasveld terwijl de nep-Silent Horse zijn gruwelijke vernietigingswerk voortzette, vlammen en rook deed opstijgen naar de hemel en de aarde deed beven met zijn dodelijke explosies. Buiten adem stonden Scofield en Pryce tegen de muur van het boothuis geleund en keken naar de verwoesting. 'Hoorde je dat?' vroeg de uitgeputte Brandon.


  'Ja, en ik hoor het nog steeds!' antwoordde Cam. 'En ik wil die schoft voor mijn wapen, bij voorkeur met zijn gezicht vlak voor mijn loop.'


  'Nee, jongen, dat andere!'


  'Waar heb je het over?'


  'Dat korte geplop van automatische wapens. Onze jongens hebben zich gehergroepeerd en nemen de helikopter onder vuur!'


  'Zeg dat maar tegen degenen die het niet overleefd hebben.'


  'Kon ik dat maar,' zei Scofield, en de droefheid was van zijn gezicht af te lezen. 'Toni!' riep hij plotseling. 'Laten we naar binnen gaan en kijken of ze er is!'


  Ze was er, en het tafereel dat ze aantroffen onder het schuine dak, verbaasde beide mannen. Want op de steiger waarnaast de Chris Craft in het water lag te dobberen, stond Antonia, met een automatisch wapen in haar hand. Het was gericht op luitenant-kolonel Leslie Montrose. De vrouwelijke legerofficier had een portable telefoon in haar hand, maar niet van het type dat door de Central Intelligence Agency werd gebruikt.


  'Toen ik terugdacht aan wat u zei over onze kolonel die u hier twee keer hebt zien telefoneren, meneer Pryce, heb ik besloten haar persoonlijk te observeren.' De uitleg werd onderbroken door een reeks oorverdovende explosies van buiten.


  'Daar gaat de rest van het huis, kolonel,' zei Cameron in stille, ijskoude woede. 'Heb je die aanslag van hieruit geregeld? En hoeveel anderen zijn er gedood, teef die je bent?'


  'Het zal u allemaal worden uitgelegd - zo nodig,' zei Montrose op rustige, koele toon.


  'Dat kun je maar beter nu doen!' ontplofte Scofield, die zijn hand naar zijn riem bracht en zijn wapen trok. 'Anders schiet ik dat mooie hoofd van je eraf. Je werkt voor de vijand!'


  'Het kan zijn dat het daarop lijkt,' zei Montrose, 'en ik wou bij god dat het zo was.'


  'Je hebt naar het Witte Huis gebeld!' brulde Pryce. 'Wie is je contact, wie is de mol, de verrader op Zestienhonderd?'


  'Niet iemand die jullie kennen.'


  'Dan kun je dat maar beter vertellen, want anders vraag ik mijn vriend hier of hij een kogel in je hoofd wil schieten.'


  'Ik denk dat je daartoe in staat bent...'


  'Daar kun je verdomme zeker van zijn! Stuk afval! Zeg op, teef!'


  'Blijkbaar heb ik geen keus.'


  'Nee, die heb je niet.'


  'Mijn contact, zoals jullie hem noemen, staat vlak bij de president, en is een autoriteit op het gebied van clandestiene activiteiten. Ik was - ben - in een unieke positie om hem om een dienst te vragen.'


  'Wat voor positie? Wat voor dienst?'


  'De vijand, zoals je ze zonet noemde, heeft mijn zoon gekidnapt. Hij werd gegrepen bij zijn school in Connecticut, vlak nadat we hiernaartoe werden gestuurd. Als ik niet doe wat ze van me vragen, vermoorden ze hem.'


  Een laatste oorverdovende explosie deed het hele boothuis schudden. Drie ruiten werden naar binnen geblazen en een regen van glassplinters kwam neer op de Chris Craft. Daarachter, duidelijk zichtbaar tussen het puin, zweefde een rode, met helium gevulde ballon die met een touwtje aan de verwoeste bovenkant van een raamkozijn was bevestigd. Het was een wonder dat hij nog heel was.


  Het was het baken dat de moordenaars in de helikopter naar hun doelwit had geleid. Iemand op het landgoed had Beowulf Agate gevolgd en had een paar minuten voor de aanval precies geweten waar hij was.


  -12-


  De lijkzakken en de gewonden werden binnen een uur met helikopters afgevoerd terwijl de verbijsterde agenten van de plaatselijke politie door de federale autoriteiten uit de buurt werden gehouden. De buren, die allemaal op enige afstand van het landgoed woonden, hadden de chaos die was aangericht op het afgesloten landgoed niet gezien, maar waren zo geschrokken van het lawaai dat ze een verklaring eisten. Die kregen ze in de vorm van een haastig in elkaar gesleuteld 'vertrouwelijk' verhaal over de onderschepping van een drugstransport. Vier van de landhuizen werden onmiddellijk te koop gezet, ondanks de verzekering dat de 'operatie' succesvol was afgerond en geen vervolg zou krijgen.


  Op grond van de radartapes werd aangenomen dat de valse Silent Horse naar het oosten was gedraaid en over Bethany Beach in Delaware richting Atlantische Oceaan was gevlogen, waar hij van het radarscherm was verdwenen. Aanvullende bevestigende informatie kwam van het Patuxent River Naval Air Test Center in Nanticoke, ten zuiden van Taylor's Island. Hun eigen observatieapparatuur had een niet-geïdentificeerd luchtvaartuig gesignaleerd dat snel richting open water vloog en daar plotseling van het scherm verdween.


  De deskundigen waren het erover eens dat dit een bekende strategie was als het om terroristische daden ging. De moordenaars in de helikopter waren naar een ontmoetingspunt boven de oceaan gevlogen, uit de helikopter gesprongen en opgepikt door een boot. Ook kon worden aangenomen dat ze voor het verlaten van het toestel het tijdmechanisme van de explosieven hadden geactiveerd, zodat het kort daarna zou worden opgeblazen en de restanten naar de bodem van de oceaan zouden zinken. De Matarese was heel precies in dat soort dingen.


  -


  Frank Shields liep met Scofield over het eens zo vredige, mooie landgoed. Overal om hen heen waren de pijnlijke bewijzen van de aanslag te zien, voornamelijk afkomstig van de rokende puinhoop van het verwoeste landhuis. Van de versplinterde deuren en raamkozijnen, delen van muren en pilaren was niets meer over dan smeulend puin dat zich had verspreid over een oppervlakte van twee voetbalvelden.


  'Het ziet eruit als een slagveld na een strijd tussen twee legers,' zei Scofield somber, 'alleen wist in dit geval het ene leger niet dat de strijd al begonnen was. De schoften! En het is mijn schuld! Ik had dit kunnen voorkomen, en dat zal ik mezelf nooit vergeven.' Zijn woorden bleven even pijnlijk in de lucht hangen.


  'Ik denk niet dat je het had kunnen tegenhouden, Brandon...'


  'Kom nou, Frank. Jij zei dat je ons hier weg wilde hebben, en ik heb dat geweigerd. Ik ben een koppige oude gek die niet beseft dat hij zou moeten stoppen met orders geven! Ik ben er te lang uit geweest om die autoriteit te hebben.'


  'Ik probeer niet te bereiken dat je je beter voelt, of je zelfs maar te ontheffen van je verantwoordelijkheden,' onderbrak Shields hem. 'Ik zeg alleen maar dat je het niet had kunnen tegenhouden.'


  'Hoe kun je dat nou zeggen?'


  'Omdat het overal gebeurd zou zijn, waar jullie ook waren. We zijn verlinkt, Bray, tot op CIA-niveau, inclusief de codes en de vertrouwelijke instructies voor de departementen.'


  'Hoe weet je dat?'


  'Toen het noodsignaal doorkwam en we beseften wat hier aan de hand was, heb ik Externe Beveiliging gebeld en ze de huid vol gescholden. Waar was verdomme onze luchtsteun, waar waren onze luchtpatrouilles ter plekke? Ze waren altijd in de directe omgeving van de corridor, om zes uur in de ochtend en zes uur 's avonds.'


  'Nou, waar waren ze?' vroeg Scofield boos. 'Shit, we hebben ze elke keer gehoord als de helikopters kwamen. Toni werd er elke ochtend wakker van. Waar waren ze?'


  'Externe Beveiliging vertelde me dat ze een interne order met mijn computercode hadden gekregen om het Silent Horse-escorte op te schorten vanwege langdurige onderhoudswerkzaamheden aan de helikopter.'


  'Wat? Wie heeft dat goedgekeurd?'


  'Ik in ieder geval niet, Brandon.'


  'Jouw kantoor? Wie op jouw kantoor?'


  'Je begrijpt het niet. Het kan iedereen zijn, maar wie zou het durven?'


  'Leg je personeel op de pijnbank!' riep Bray woedend uit. 'Leg elke schoft en trut het vuur aan de schenen totdat ze praten! Minder kun je niet doen; misschien zaten ze zelf wel achter de boordmitrailleurs en hebben ze die bommen zelf laten vallen. Er zijn acht jongens omgekomen en er zijn er nog vier die het waarschijnlijk niet zullen halen. Doe iets, Frank! Ik kan het niet, maar jij wel. Godverdomme, dit is jouw pakkie-an!'


  'Ja, dit is mijn pakkie-an en het zal worden gedaan op mijn manier, omdat ik zowel het gezag als de verantwoordelijkheid heb en mijn beoordelingsvermogen niet gebaseerd is op koppigheid of het verlangen om overal mijn persoonlijke stempel op te drukken.'


  'O...?' Scofield bleef staan; hij draaide zich om en pakte Shields' arm vast. 'Oké, Squinty, dat had ik verdiend.'


  'Ja, dat vind ik ook.'


  'Ik ben pisnijdig!'


  'Ik ook, Brandon,' zei de adjunct-directeur, hem strak aankijkend met zijn half dichtgeknepen ogen. 'Maar een razzia op de CIA, zoals jij voorstelt, zou onze vijanden alleen maar verder ondergronds drijven en tegelijkertijd een atmosfeer creëren waarin ze zich kunnen handhaven. Het kan een heel effectieve strategie zijn om net te doen of je neus bloedt.'


  'O, jezus,' zei Bray, die Shields' arm losliet toen ze doorliepen. 'Ik neem aan dat dat de reden is dat jij analist bent en ik niet... Maar wat ik niet kan begrijpen is dat als ik degene ben die ze zo vreselijk graag dood willen hebben, ze geen sluipschutter inzetten om me een kogel in mijn kop te schieten. Dat is simpel, netjes en snel, met een minimum aan risico en een maximum aan resultaat. God weet dat we hier onze eigen mol hebben, want die rode ballon is daar niet opgehangen door een van de hulpjes van de kerstman.'


  'Nee, maar het beantwoordt wel je vraag. Wie het ook was, hij of zij moest weten dat jij, Antonia en Pryce zelden of nooit uit het zicht van de terreinbeveiliging waren.'


  'Is dat zo?'


  'Zeker. We hebben elk scenario overwogen dat we konden bedenken. We hebben niet al die moeite gedaan en al dit materiaal ingezet, om over het geld nog maar te zwijgen, om je hier te laten doodschieten.'


  'Hoe komt het dat me niets is opgevallen? Of Toni of Cameron? We zijn toch geen amateurs?'


  'Omdat het voornamelijk op afstand is gedaan, op basis van sectoren. Een sergeant die met zijn walkie-talkie een korporaal oproept en zegt: "Bomba" - dat was jij - "verlaat sector zes, pik hem op in zeven." We hebben het terrein in sectoren verdeeld. De rest weet je.'


  'Wisselende voertuigen,' beaamde Scofield. ' "Bruine sedan slaat af op Eighth Avenue, pak hem op in Forty-Sixth Street.'"


  'Exact. Die tactiek blijft gewoon efficiënt.'


  'De oude zijn meestal de beste, Frank... Maar waar hebben we het verdomme over? We zitten tot onze nekken in de stront en we praten als een stelletje stagiaires!'


  'We praten zo omdat we dan kunnen nadenken, Brandon. Dat is het enige dat ons nog rest.'


  'We kunnen beter stoppen met nadenken en beginnen met handelen, Junior.'


  'Zeg, Bray, "Squinty" kan ik nog tolereren, maar "Junior" niet.


  Bovendien, zoals ik Pryce al heb verteld, ben ik ouder dan jij.'


  'O ja?'


  'Achttien maanden en elf dagen, jongen. En aangezien jij liever niet nadenkt, wat heb je dan wel gedaan op het dadenfront?'


  'Ten eerste,' antwoordde Scofield, 'heb ik een lijstje gemaakt van wat we hebben. De jonge sergeant die is doodgeschoten op de weg naar het terrein, de infiltrant die tegen de muur opklom om Toni en mij om zeep te helpen, Bracket en Denny die werden vergiftigd met een ontbijt dat voor mij was bedoeld, de bomaanslag die we niet kunnen traceren en een baken dat hier is geplaatst door een mol of mollen die we niet kunnen vinden. En ten slotte die Montrose met een contact in het Witte Huis. Wat is de uitkomst als je dat allemaal optelt?'


  'Nu denk je weer na,' zei Shields met een bedroefde glimlach. 'Hoe dan ook, wat Montrose aangaat, ze is clean, zij het in paniek. Hoe ze nog kan functioneren is me een raadsel. Ze moet radeloos zijn door wat er met haar zoon kan gebeuren.'


  'Hoe is ze in contact gekomen met Zestienhonderd?'


  'Kolonel Bracket. Hij en zijn vrouw zijn - waren, in zijn geval -heel goede vrienden van Montrose. Toen de kidnapping had plaatsgevonden en zij werd gebeld door - waar we van uit kunnen gaan -de Matarese, was ze een zenuwinzinking nabij. Ze kon nergens naartoe, zeker niet naar die loslippige overheid. Volgens mevrouw Bracket, die op dit ogenblik zelf erg onder druk staat, heeft Montrose haar man Everett in vertrouwen genomen, haar militaire collega en in bepaalde opzichten haar mentor.'


  'Dat klinkt redelijk,' zei Bray met een hoofdknik toen ze rondom de betonnen cirkel liepen die de landingsplaats van de Black Hawk was geweest. 'Ze nam hem in vertrouwen omdat hij een vriend was, een studiegenoot van West Point, iemand die ze kon vertrouwen. Maar hoe zit dat met het Witte Huis?'


  'Bracket studeerde op Yale en een van zijn jaargenoten was Thomas Cranston...'


  'Ik ken die naam,' onderbrak Scofield hem. 'Hij was er een van ons, is het niet?'


  'Heel hoog op de ladder, en verdomd goed ook. Afgezien van zijn natuurlijke talenten was hij een dijk van een verkoper. Als hij in Langley was gebleven, zou hij waarschijnlijk een gooi hebben gedaan naar het directeurschap, en zou ik hem hebben gesteund.'


  'Maar Squinty, dat had jouw positie kunnen zijn! Heb je dan helemaal geen normale gevoelens van jaloezie en haat in dat tengere lichaam van je?'


  'Niet als ik weet dat ik niet gekwalificeerd ben voor die post, en geniet van wat ik nu doe - en goed. Cranston heeft de CIA verlaten om zich aan te sluiten bij een van die denktanks die zijn opgericht door de internationale academische gemeenschap. Van daaruit was het een klein sprongetje naar het politieke circuit. Hij is nu bureauchef Nationale Veiligheid van de president.'


  'Dus Bracket stuurde Montrose naar hem toe.'


  'Ja, het leek logisch, en als je het gebeuren in ogenschouw neemt, was het zelfs verstandig. Wij hebben ervaring en invloed, maar we zijn duidelijk besmet. Haar zoon zou vermoord zijn als ze naar ons toe was gekomen.'


  'Maar wat kan deze Thomas Cranston doen?'


  'Ik heb geen idee, maar wat het ook is, het zal allemaal zoveel mogelijk op de achtergrond gebeuren.'


  'Door wie?'


  'Dat weet ik niet.'


  'Dan moeten we dat te weten zien te komen.'


  'Ik heb hem om een officieuze ontmoeting verzocht. Misschien komen we iets te weten waarvan Zestienhonderd liever niet wil dat we het weten, op dit moment.'


  'We staan verdomme toch aan dezelfde kant?' vroeg Bray, die zijn stem verhief.


  'Soms werken we met tegengestelde belangen.'


  'Dat is gelul!'


  'Dat is het zeker, maar zo werkt het wel.'


  'Oké, oké. Ik wil natuurlijk perse bij die bespreking aanwezig zijn. Net als Pryce en Antonia. Wij zijn de experts, weet je nog?'


  'Jullie zullen erbij zijn,' stemde Shields in. 'Maar kolonel Montrose niet. Cranston maakt zich zorgen over haar mentale incasseringsvermogen.'


  'Begrijpelijk... Nu, over al die financiële zaken, die overnames, die ondernemingen die fuseren en - zoals ik het zie - de markten in hun macht krijgen. Op dat punt kan ik ons helpen. Ik ben geen computer, maar ik herinner me namen, relaties, vrienden van de Matarese, en de vijanden die of werden opgeslokt of werden vernietigd. Ik heb alleen de werkmethodes nodig, achtergronden van de ontwikkeling van het bedrijf - dat is belangrijk, van cruciaal belang. De grootste zwakheid van de Matareses is dat ze incestueus zijn; ze doen altijd een beroep op hun eigen mensen, al moeten ze jaren terug, chanterend of inspelend op hun hebzucht. Het is een patroon, strikt geheim, maar de contouren zijn er en ik zal ze herkennen.'


  'Onze onderzoekers zijn bezig met alles waarom je hebt gevraagd.


  Als het goed is, heb je het binnen een paar dagen. Het zal per koerier naar jou in North Carolina worden gestuurd.'


  'Weer een landgoed?'


  'Nee, een piepklein bergdorpje dat bestaat uit een stuk of tien afgrijselijk dure bungalows in de Great Smokies. Je zult van alle gemakken voorzien zijn, op kosten van de onwetende belastingbetalers.'


  'Wacht eens!' riep Scofield, kijkend naar een stukje zilverkleurig metaal op de betonnen landingsplaats. Hij bukte zich en raapte het op. 'Dit is van de Black Hawk die ons naar de verdommenis wilde bombarderen,' zei hij, terwijl hij erop spoog en met zijn duimnagel over het oppervlak kraste.


  'Hoe weet je dat?' vroeg de adjunct-directeur van de CIA.


  'Onze eenheden vuurden terug toen hij de tweede of derde keer overkwam en hebben een stuk van de romp geknald. Het kan niets anders zijn.'


  'En?'


  'De verf is relatief nieuw. Stuur dit naar Sikorski. Misschien kunnen ze het oorspronkelijke toestel voor ons terugvinden.'


  'Ik weet niet zeker of ik je begrijp, Brandon.'


  'Het is een onderdeel van een misschien-misschien-antwoord, misschien.'


  'Wat?'


  'De Black Hawk die ons bombardeerde en beschoot was nep, vermomd door de Matarese. Laat door Sikorski uitzoeken wie er de afgelopen zes weken een MH-6ok Special Operations-helikopter heeft gehuurd of gekocht.'


  'Ik dacht dat je die wereld verlaten had.'


  'Antonia heeft vragen gesteld. Een van onze RDF-schutters heeft hem geïdentificeerd.'


  -


  Cameron Pryce en Antonia Scofield hadden de persoonlijke bezittingen van de doden en zwaargewonden verzameld, een taak waaraan de door schuldgevoel verteerde Scofield zich had onttrokken. Toen het onaangename werk was gedaan, voegden ze zich bij Bray en Frank Shields bij de landingscirkel, tezamen met luitenant-kolonel Leslie Montrose.


  'We worden naar North Carolina geëscorteerd door vier F-I6'S, twee voor ons en twee achter ons,' zei de adjunct-directeur toen de vier hun weinige bagage aan boord brachten.


  De Black Hawk-helikopter steeg cirkelend op nadat Shields bij de piloot en de luchtmachtkapitein in de cockpit was gaan zitten, Sco-field naast zijn vrouw had plaatsgenomen en Pryce met Montrose achterin was geklommen. Voor deze laatste twee waren de eerste momenten van de vlucht nogal ongemakkelijk, omdat ze geen van tweeën wisten wat ze tegen elkaar moesten zeggen. Uiteindelijk begon Cameron te praten.


  'Het spijt me, echt waar, van alles.'


  'Mij ook,' antwoordde de legerofficier op koele toon. 'Zou u hebben toegestaan dat meneer Scofield me doodschoot?'


  'Dat is een moeilijke vraag. Ik dacht dat jij verantwoordelijk was voor die luchtaanval... Op dat moment zou ik het waarschijnlijk hebben toegestaan. Er waren mannen gedood, een hoop gewonden. Mijn reactie was nogal heftig.'


  'Dat zou de mijne ook zijn geweest. Ik kan het wel begrijpen.'


  'Waarom heb je ons verdomme dan niets verteld over je situatie?'


  'Er was me verteld - bevolen - dat niet te doen.'


  'Door wie? Door een knaap die Thomas Cranston heet?'


  'Ik wist wel dat jullie het zouden ontdekken. Ja, Tom Cranston, en met medeweten van zijn baas, de president.'


  'Waarom?'


  'Omdat Cranston er niet op vertrouwde dat de CIA in staat was het landgoed grondig door te lichten. Hij bleek gelijk te hebben, hè?'


  'Een goede vriend van me, die nu op het vluchtdek rechtsboven zit, zit er erg mee in zijn maag. Hij lijdt er echt onder.'


  'Ze zijn overal, meneer Pryce. Wie het ook zijn, ze zitten overal! En wij kunnen ze niet zien, en niet vinden!'


  'Je weet niet wie ze zijn?'


  'Ik weet alleen van die vreselijke telefoontjes uit steden als Caïro, Parijs en Istanboel, waarbij me werd verteld wat er met mijn zoon zou gebeuren! Wat zou u doen in mijn positie?'


  'Exact hetzelfde wat jij hebt gedaan, dame. Rechtstreeks naar de man aan de top, als je dat kunt, niet die machteloze gatenkaas in het midden.'


  'Cranston vertelde me dat er kanalen waren boven de inlichtingengemeenschap, of eronder, zo u wilt, die bedreigingen konden uiten waar niemand tegenop kan. Ik ben een moeder en ik wil mijn zoon terug! Zijn vader stierf terwijl hij zijn land diende, en ik ben het enige dat die jongen nog heeft! Als ik hem niet terugkrijg, zal ik alles riskeren om hem te bevrijden en desnoods mijn leven voor hem geven. Ik ben soldaat en ken de risico's, en ik ga tot het uiterste om iets terug te krijgen wat mij toebehoort. Daarom was ik, godzijdank, in staat rechtstreeks naar de top te gaan. U maakt deel uit van een besmette organisatie, meneer Pryce; en ik zal u passeren om mijn


  kind terug te krijgen. Mijn man en ik hebben genoeg gegeven!'


  'Mag ik iets voorstellen?' vroeg Pryce toen de emotie van het moment iets was gezakt.


  'Ik luister naar elk voorstel zolang het wordt gedaan door iemand van wie ik geloof dat hij aan mijn kant staat.'


  'Ik sta aan jouw kant, kolonel. Net als Frank Shields en de Scofields.'


  'Daar ben ik van overtuigd, voor zover jullie dat kunnen.'


  'Ik begrijp niet wat dat betekent.'


  'Jullie hebben je eigen taken, en jullie moeten je eigen huid redden - of reputaties, vriendelijker gezegd. Ik heb maar één taak: ervoor zorgen dat mijn zoon veilig terugkeert.'


  'Niet om je tegen te spreken,' zei Cameron zachtjes, 'en dat is mijn bedoeling ook niet, maar het kwam me voor dat je je verantwoordelijkheden op het landgoed bijzonder goed aankon. En dat terwijl die in feite bijzaak voor je waren.'


  'Tom Cranston heeft Ev Bracket verteld dat er misschien een verband bestond tussen de twee zaken, dus hebben zij ervoor gezorgd dat ik de opdracht kreeg.'


  'Dat er misschien een verband bestond? Dat is alles wat je weet?'


  'Buiten het feit dat er een terroristische organisatie bestaat die het heeft voorzien op u en de Scofields, met name meneer Scofield, hebben we geen details te horen gekregen.'


  'En jij hebt dat gelul geaccepteerd?' vroeg Pryce boos. 'Mijn excuses voor mijn taalgebruik, maar dit is echt gelul. Sofisterij, om het wat vriendelijker te zeggen.'


  'Ik heb dat gelul of die leugens geaccepteerd, omdat ik geloof in de hiërarchische structuur. Ik moet toegeven, die heeft ook zijn zwakke kanten, maar hij heeft het veel vaker goed dan fout. Informatie in handen van ondeskundige of onervaren mensen kan heel gevaarlijk zijn.'


  'Geef me een voorbeeld.'


  'Ik denk dat het perfect staat samengevat op die oude poster uit de Tweede Wereldoorlog: Loose lips sink ships. Loslippigheid kan schepen doen zinken.'


  'Zelfs onder degenen die die schepen besturen?'


  'Als ze het moeten weten, weten ze het ook.'


  'Is het nooit bij je opgekomen dat zo'n schip, als de kapitein niet op de hoogte is, een ander schip kan aanvaren?'


  'Ik weet zeker dat zulke mogelijkheden worden verwerkt in de plannen en routekeuze... Waar wilt u naartoe, meneer Pryce?'


  'Je bent een van de hoofdrolspelers, kolonel, en je kent niet het


  hele verhaal, wat wel zou moeten. Ik vind dat je dat moet eisen, gezien de dood van Everett Bracket - de moord op hem, om precies te zijn. Hij was een vriend van je, een heel dierbare vriend. Als ik jou was, zou ik vreselijk bedroefd zijn, en verdomde kwaad.'


  'Ik rouw op mijn manier, meneer Pryce. Ik ben mijn man verloren, weet u nog? En wat mijn woede betreft, u kunt van mij aannemen dat die er is. Wat was uw voorstel? Ik meen me te herinneren dat u er een had.'


  'En jij hebt me zojuist alle moed ontnomen om ermee te komen.'


  'Pardon?'


  'De hiërarchische structuur waar je zo gek op bent, wordt misbruikt en beschaamd. Er is een bespreking geregeld tussen mij, de Scofields en Cranston; Shields heeft erop gestaan. Maar jij zult er niet bij zijn.'


  'O?' Leslies ogen weerspiegelden haar instinctieve argwaan en onwil tot acceptatie.


  'Ik vind dat je er wel bij moet zijn,' vervolgde Cameron snel. 'Jij bent een hoofdrolspeler voor wie heel veel op het spel staat. Jij behoort het hele verhaal te kennen, niet alleen een paar fragmenten. Soms wordt dat "alleen het meest noodzakelijke" zo verdomde ver doorgevoerd dat de linkerhand niet meer weet wat de rechter doet. Geloof mij maar; ik heb vaak genoeg in de kou gestaan. Jij hoort bij die bespreking te zijn.'


  'Ik vrees dat ik er niet veel aan kan doen,' zei Montrose op vlakke, verbitterde toon. 'Bureauchef Cranston heeft een beslissing genomen. Ik weet zeker dat hij daar zijn redenen voor heeft.'


  'Die zijn stompzinnig. Hij maakt zich zorgen over je persoonlijke betrokkenheid. Hij is bang dat je instort.'


  'Dat neem ik hem kwalijk.'


  'Ik ook. En wat me nog meer tegenstaat, is dat hij de facto alle bijdragen elimineert die jij aan het project zou kunnen leveren.'


  'Hoe zou ik dat kunnen doen?'


  'Dat hangt af van wat er tijdens die telefoongesprekken tegen je is gezegd. Is het je gelukt er een of meer op te nemen?'


  'Nee. De mannen met wie ik heb gesproken - verschillende mannen - zeiden dat ze apparatuur hadden waarmee ze opnameapparatuur konden opsporen, en als dat gebeurde, zouden de consequenties vreselijk zijn. Desondanks staat elk gesprek me glashelder voor de geest, en ze zijn uitgeschreven in een notitieboekje dat thuis in mijn safe ligt.'


  'Heeft Cranston dat notitieboekje of kopieën ervan?'


  'Nee, ik heb hem alleen maar een samenvatting gegeven.'


  'En daar nam hij genoegen mee?'


  'Dat was waar hij om vroeg.'


  'Hij is niet alleen dom, hij is ook een idioot,' zei Pryce.


  'Ik denk dat hij een bijzonder intelligent en zorgzaam mens is.'


  'Dat is heel goed mogelijk, maar hij is ook een idioot. Hoe kun je dat nu zeggen? Hij heeft je buitengesloten van een belangrijke bespreking die direct het lot van je zoon aangaat.'


  'Ik zal het nog eens herhalen,' zei de luitenant-kolonel. 'Hij had zijn redenen. Misschien heeft hij gelijk; hoe objectief kan ik zijn?'


  'Ik zou zeggen dat je zelfbeheersing buitengewoon is. Ik kan niet weten hoe het is om een ouder te zijn in omstandigheden als deze, maar ik weet wel waarom ik mijn vader en moeder, broer of zuster nooit heb verteld waar ik naartoe ging of wat ik ging doen... Wil je soms niet bij deze bespreking zijn?'


  'Ik zou niets liever willen...'


  'Dan zal dat gebeuren,' onderbrak Cameron haar op krachtige toon. 'Ik hoef alleen maar een beetje chantage toe te passen om dat voor elkaar te krijgen.'


  'Ik kan u niet volgen. Chantage?'


  'Shit, ja. Ik kan Shields dreigen met het nieuws dat de Scofields en ik weigeren aanwezig te zijn als jij er niet bij bent, en dat hij Cranston dus maar beter kan overtuigen.'


  'Waarom zou hij dat accepteren?'


  'Ten eerste omdat ze ons alle drie nodig hebben, en ten tweede -en dat is veel belangrijker - heeft Cranston jou nooit om je notitieboekje gevraagd en heeft hij genoegen genomen met een samenvatting. Daarvan alleen al zou Frank, de analist, en Brandon, de super geheimagent voor eens en vroeger, door het lint gaan.'


  'Is dat dan niet voldoende?'


  'Nooit.'


  'Waarom niet? Alle essentiële informatie stond erin. Wat is er dan nog meer?'


  'Woordgebruik, verwijzingen, vreemd idioom, alles wat ergens naartoe kan leiden,' antwoordde Pryce als absolute prof. 'Zoals ik het zie,' vervolgde hij zachtjes, zittend naast Montrose, 'is Cranston een prima politiek strateeg, net als Kissinger, maar is hij zelf nooit in het veld geweest. Er zijn bossen en er zijn bomen. Cranston zou het geweldig doen als projectleider van de groenvoorziening, maar hij zou niet het verschil zien tussen een echte boom en een plastic decorboom met een ton explosieven erin... Jij bent bij die bespreking, dame... pardon, kolonel.'


  En zo gebeurde het.


  De militaire turboheli steeg om vijf uur in de ochtend op van Andrews Air Force Base met twee passagiers: Thomas Cranston, hoofd Nationale Veiligheid en Frank Shields, adjunct-directeur van de Central Intelligence Agency. De bestemming was een privévliegveldje in Cherokee, North Carolina, ruim tien kilometer ten zuiden van een bungalowpark met de naam Peregrine View in de Great Smoky Mountains. Aangezien beide mannen eikaars terughoudendheid respecteerden vanwege de bespreking die over nauwelijks twee uur zou plaatsvinden, was de conversatie vrijblijvend, hoewel niet oninteressant.


  'Hoe hebben jullie deze plek gevonden?' vroeg de bureauchef.


  'De projectontwikkelaars hebben een extravagant golfparadijs gebouwd dat alleen de zeer rijken zich kunnen veroorloven, maar helaas waren die voor het merendeel te oud om op deze grote hoogte adem te kunnen halen, en bovendien waren de wegen ernaartoe te moeilijk begaanbaar,' antwoordde Shields grinnikend. 'De projectontwikkelaars gingen failliet en wij kochten het voor de halve prijs.'


  'Ik denk dat het Congres zijn bezorgdheid over jullie budget moet herzien. Jullie zijn verdomd slimme zakenmensen.'


  'We ruiken een koopje als we er een tegenkomen, meneer Cranston.'


  'Wat is het voor iets?'


  'Heel mooi en heel afgelegen. We hebben een minimumbezetting om het te onderhouden en gebruiken het als maximaal beveiligd steriel gebied. In het verleden hebben heel wat Sovjet-overlopers er leren golfen.'


  'Zo'n kapitalistische sport?'


  'De meesten hadden er net zo weinig moeite mee als met het opvijzelen van hun KGB-onkostenrekeningen in Washingtons duurste restaurants.'


  'Ja, ik meen me te herinneren dat ik er kopieën van heb gezien. Vroeger... Waar houden we de bespreking?'


  'Het heet Bungalow Vier en we rijden er met een golfwagentje naartoe. Het ligt ongeveer vierhonderd meter tegen de berg op.'


  'Heb ik een zuurstofmasker nodig?'


  'Op jouw leeftijd niet. Op de mijne vermoedelijk wel.'


  -


  Ze zaten in comfortabele stoelen in de woonkamer van de van alle gemakken voorziene bungalow aan de voet van de Great Smoky Mountains in het Appalachen-gebied. Scofield zat naast zijn vrouw en links van hen zaten Pryce en luitenant-kolonel Montrose, die haar legerkleding had verruild voor een donkere plooirok en een blouse van witte zijde. Aan de andere kant van de kamer zaten adjunct-directeur Shields en de bureauchef Cranston.


  Thomas Cranston was een man van gemiddelde lengte, een beetje te dik, en met een gezicht dat gebeeldhouwd had kunnen zijn door een goedgehumeurde Bernini. Het zag er zacht en vlezig uit, maar had desondanks scherpe, havikachtige trekken, zodat hij het air had van een academicus van middelbare leeftijd, die alles al gehoord had maar altijd zijn intellectuele scepsis behield. Zijn grote ogen, die nog werden vergroot door de glazen van zijn bril met schilpadmontuur, wekten de indruk dat ze graag wilden begrijpen en niet wilden confronteren, tenzij het noodzakelijk was. Hij nam het woord.


  'Nadat je vrienden van het landgoed me lang genoeg hadden uitgekafferd, hebben ze me laten inzien dat ik verkeerd heb gehandeld. Nogmaals, het spijt me.'


  'Tom, het was niet mijn bedoeling dat dit zou gebeuren...'


  'Nou, de mijne wel, kindje, en dat is het nog steeds!' onderbrak Brandon haar op boze toon.


  'Mijn naam is Leslie Montrose en ik ben luitenant-kolonel in het Amerikaanse leger, en geen "kindje"!'


  'Maar je bent geen inlichtingenofficier, net zomin als meneer de bureauchef hier. Jezus Christus, je hebt nauwkeurige verslagen van die telefoongesprekken, of iets wat daarop lijkt, en deze clown neemt genoegen met een samenvatting?'


  'Mag ik u eraan herinneren, meneer Scofield,' zei Montrose met militair gezag, 'dat bureauchef Cranston de directe ondergeschikte van de Amerikaanse president is?'


  'Je strooit wel een hoop Amerika's in het rond, is het niet? En je zei het goed: ondergeschikte, en geen baas. Ik zou hem de nationale veiligheid van mijn kat nog niet eens toevertrouwen!'


  'Zo is het genoeg, Brandon.' Shields schoot overeind uit zijn stoel.


  'Hou je in, Bray,' zei Pryce, zich vooroverbuigend.


  'Je hebt duidelijk gemaakt wat je wilde zeggen, schat,' voegde Antonia eraan toe.


  'Ho, wacht even,' zei Cranston, en er verscheen een dun glimlachje om zijn lippen. 'Agent Scofield heeft alle recht om me de les te lezen. Ik ben niet te oud om te leren, en zoals inmiddels duidelijk is gemaakt, heb ik mijn werk nooit in vijandig gebied gedaan, en heb ik ook niet de expertise om degenen te adviseren die dat wel hebben gedaan. Mijn werk is anders, en is op de korte termijn van weinig nut voor jullie.'


  'Probeer dan een lange pass,' zei Bray binnensmonds.


  'Ik zal iets beters doen, agent Scofield; ik ga een "Heilige Maria" proberen, als mijn football-jargon juist is.'


  'Hoezo?' vroeg Cameron.


  'Ik heb het notitieboekje van Leslie - de kolonel - bestudeerd en ik heb de bladzijden in een tekstcomputer met ontelbare functies gestopt. Mijn voormalige en uitermate deskundige collega Frank Shields heeft me verteld wat ik moest onderzoeken, en aangezien het gemakkelijker was dat ik, met Leslies toestemming, het notitieboekje eerst bekeek, kan het zijn dan ik iets heb gevonden.'


  'Vertel op,' zei Scofield sarcastisch. 'Tot nu toe is je "Heilige Maria" hard op weg een judaskus te worden.'


  'Hou op, Brandon,' onderbrak Shields hem geïrriteerd, en hij ging weer zitten.


  'Ik kan het niet helpen, Squinty. Het zijn dit soort types die mij ooit "uit de gratie" hebben laten raken.'


  'Ik was nog maar een tiener toen die belachelijke beslissing werd genomen, meneer Scofield, en nu ik het rapport heb gelezen, zou ik me er krachtig tegen hebben verzet. U kunt dat geloven of niet.'


  'Je bent overtuigend, dat moet ik je nageven,' antwoordde Bray. 'Ik geloof je ook, al weet ik niet precies waarom. Nou, wat heb je ontdekt?'


  'Twee uitdrukkingen die voorkomen in alle gesprekken die kolonel Montrose met de kidnappers heeft gevoerd. Er zijn kleine variaties, maar de overeenkomst is er; zo kun je het het beste omschrijven.'


  'Misschien kun je iets duidelijker zijn?' zei Scofield.


  'De kolonel...'


  'Zeg maar Leslie, Tom,' onderbrak Montrose hem. 'Ze weten dat we vrienden zijn, en op dit moment zijn militaire rangen een beetje ongepast, nogal koud, vind je niet?'


  'We zullen allemaal zweren dat we dat nooit gehoord hebben,' zei Pryce, vriendelijk glimlachend naar de luitenant-kolonel, die zonder het te willen zachtjes en een beetje beschaamd begon mee te lachen. 'Gaat u alstublieft door, meneer Cranston,' vervolgde Cameron.


  'Goed. Leslie werd in totaal zeven keer over haar zoon gebeld; twee keer vanuit Nederland - Wormerveer en Hilversum, waarvan we aannemen dat dat Amsterdam was - en verder uit Parijs, Caïro, Istanboel en vanuit hier, Chicago, en Sedgwick in Kansas. De geografische spreiding, over de hele wereld, vormt de basis van hun intimidatie. Wie zijn ze? Waar komen ze vandaan? Het was beangstigend bedoeld. In alle gevallen gaven de mannen die haar belden haar instructies over wat ze moest doen als ze eenmaal op het landgoed was. Deze instructies moesten worden opgevolgd, of anders zou haar zoon worden vermoord... langzaam.'


  'Goeie god!' fluisterde Antonia, en ze keek naar Montrose.


  'Wat waren de uitdrukkingen?' vroeg Shields. 'Die twee uitdrukkingen die je hebt opgepikt?'


  'De eerste kwam voor in al haar instructies. Die moesten "met grote precisie" worden uitgevoerd. De tweede zat in de waarschuwing, de dreiging met represailles.'


  ' "Represailles" is het goede woord niet, Tom,' onderbrak Leslie hem. 'We hebben het over het martelen en doden van mijn kind.'


  'Ja.' Cranston zweeg even en ontweek haar starende blik. 'De woorden waren als volgt, te beginnen bij het eerste telefoontje vanuit Wormerveer in Nederland...'


  'Waarvan jij aanneemt dat het Amsterdam is,' onderbrak Scofield hem. 'Waarom?'


  'Daar ga ik straks op in,' antwoordde de bureauchef.


  'De woorden uit Wormerveer, alsjeblieft,' zei Frank Shields, die zijn spleetoogjes uit pure concentratie bijna helemaal had dichtgeknepen.


  'Stay cool, een typisch Amerikaanse uitdrukking, gebruikt door een man in Nederland.'


  'Afro-Amerikaans, om precies te zijn,' voegde Pryce eraan toe, 'hoewel het ook in andere landen en bevolkingsgroepen is ingeburgerd. Sorry, ga door.'


  'Vanuit Hilversum, ook Nederland: "Denk erom, be cool." In de telefoontjes uit Parijs en Cairo komen de woorden "stay cool" ook weer terug. Dan, vanuit Istanboel: "Het is essentieel dat u cool blijft", gezegd door een Turkse tussenpersoon. Een opmerkelijk taalgebruik, vinden jullie niet?'


  'Dat hangt ervan af wie het zegt,' antwoordde de huidige en voormalige Beowulf Agate. 'Wat nog meer?'


  'Hier in de Verenigde Staten, vanuit Chicago en Sedgwick, Kansas: "Zorg dat je cool blijft", en: "Cool is de boodschap, kolonel, anders valt de bijl."'


  Montrose deed haar ogen dicht en er werd in haar ooghoek een traantje zichtbaar. Toen haalde ze diep adem en nam haar militaire houding weer aan.


  'Laten we samenvatten wat we hebben,' zei Scofield op schorre toon, terwijl hij een gepijnigde blik op Leslie wierp en zich toen omdraaide naar de man van het Witte Huis. 'Je schijnt nogal gek te zijn op samenvattingen, dus vat samen.'


  'De instructies stonden op papier; ze waren uitgeschreven voor de bellers, die ze moesten gebruiken ongeacht waarvandaan ze belden. Leslie beschreef de stemmen als verschillend en met wisselende accenten, wat natuurlijk normaal is. Wat niet normaal is, is het consistente gebruik van de uitdrukking "met grote precisie" en alle variaties op het woord "cool".'


  'Ik denk dat we het daar allemaal mee eens zijn, Tom,' zei Shields. 'Maar waar wil je naartoe?'


  'Kun je het er ook mee eens zijn dat het woord "cool" nogal Amerikaans is?'


  'Natuurlijk,' onderbrak Brandon hem ongeduldig. 'Nou en?'


  'Oorspronkelijk bedoeld voor Amerikaanse oren, voor lokaal gebruik...'


  'Dat zou je denken,' beaamde Pryce. 'Wat suggereer je nog meer?'


  'Het voor de hand liggende,' antwoordde Cranston. 'De instructies zijn geschreven door een Amerikaan, iemand in de hogere rangen van de Matarese.'


  Luitenant-kolonel Montrose schoot naar voren in haar stoel. 'De wie?' vroeg ze verbijsterd.


  'Dat is hun naam, Leslie,' zei de bureauchef Nationale Veiligheid. 'De mensen die jouw zoon hebben ontvoerd, worden de Matarese genoemd. Ik heb een dossier voor je samengesteld, met alles wat we op papier hebben, voor het grootste deel afkomstig van meneer Scofield hier, die bij de Matarese bekendstaat als Beowulf Agate.'


  Montrose draaide haar hoofd met een ruk naar Bray en wilde iets zeggen, maar Frank Shields was haar voor. 'Ik zie waar je naartoe wilt, Tom,' zei hij, zonder acht te slaan op Leslies consternatie. 'De hogere rangen, de hiërarchie.'


  'Alleen iemand op dat niveau kan beschikken over dergelijke informatie, of zelfs maar weten wie onze kolonel is.'


  'En als Brandon gelijk heeft, zit er ergens in die Matarese-groep hier, waarschijnlijk in een bedrijf of conglomeraat dat door hen wordt geleid, een of ander zakelijk zwaargewicht die deze instructies heeft geschreven... Afgezien van Chicago, waar kwam dat andere telefoontje vandaan?'


  'Sedgwick, Kansas.'


  'Ik zal het onderzoeksteam dat al het materiaal voor Bray aan het verzamelen is, opdragen zich te concentreren op Illinois en Kansas.' De adjunct-directeur van de CIA stond op uit zijn stoel en liep naar de telefoon aan de andere kant van de kamer.


  'Misschien leidt het nergens toe, maar het is een begin, Frank,' zei Cranston knikkend.


  'Wil iemand me alsjeblieft vertellen wat er aan de hand is?' riep


  Montrose, boos opstaand uit haar stoel. 'Wat voor materiaal? En wat is dat, die Matarese?'


  'Lees het dossier, kolonel,' antwoordde Scofield vriendelijk, expres nadruk leggend op haar rang om het neerbuigende 'kindje' van zojuist goed te maken. 'Als je daarmee klaar bent, zullen Toni en ik eraan toevoegen wat we weten, en dat zal niet weinig zijn.'


  'Bedankt, maar wat heeft dit allemaal met mijn zoon te maken?'


  'Alles,' zei Beowulf Agate.
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  Het failliete voormalige golfparadijs Peregrine View aan de voet van de Great Smoky Mountains verschilde zowel uiterlijk als qua beveiliging van het Chesapeake-landgoed. Verdwenen waren de RDF- en CIA-patrouilles; hun plaats was ingenomen door een elite Special Forces undercover Gamma-unit van Fort Benning, die onlangs was teruggekeerd uit Bosnië. Er was de soldaten alleen verteld dat de gasten die de regering daar had ondergebracht, geselecteerde ambassade-officials waren die terug waren gehaald voor hun debriefing, en aangezien hun posten gevoelig waren geweest - lees: op de grens van het gevaarlijke - moesten ze beschermd worden tegen alle mogelijke externe interferenties - lees: fysieke dreigingen. Dat was voldoende; dit waren professionele militairen die gewend waren aan het begrijpen van het onuitgesprokene. Dat was het karakter van hun Gamma-operaties: infiltreren en handelen op basis van indirecte, duistere orders.


  Omdat alles in dit gebeid drastisch veranderd was en iedereen op het Chesapeake-landgoed weg was, maar nog wel zwaar bewaakt werd, werden alle levensmiddelen en andere voorraden gehaald in het stadje Cherokee, wat een welkome verandering was na het tweemaal daagse gedonder van de helikopters. Wel landden er regelmatig kleine vliegtuigjes op de landingsbaan bij Cherokee, met het materiaal waarom Scofield had verzocht, wat daarna per auto naar het afgelegen bergcomplex werd gebracht. Dit materiaal varieerde van financiële rapporten tot allerlei soorten correspondentie, van speeches op directieniveau tot en met interne memo's die onopgemerkt konden worden verzameld, ofwel door professionele dieven ofwel door middel van omkoping. Binnen een paar dagen stond de woonkamervloer van de split-level bungalow van Brandon en Antonia, die bekendstond als Bungalow 6, vol kartonnen dozen. De twee aangrenzende bungalows, nummer 5 en 7, werden bewoond door respectievelijk Pryce en luitenant-kolonel Leslie Montrose.


  Frank Shields en bureauchef Thomas Cranston waren teruggekeerd naar hun posten in Langley en het Witte Huis, van waaruit ze voortdurend met elkaar in contact bleven via steriele telefoons en faxen. Het werk was tijdrovend en elke dag zaten ze urenlang met z'n vieren over het materiaal gebogen, tot hun ruggen stijf waren en hun ogen brandden. De financiële rapporten waren het ergst: ontelbare kolommen cijfers gevolgd door addenda over projecties en analyses van huidige en toekomstige activa. Project M-113, bijvoorbeeld, stond in het kort omschreven als 'ondergewaardeerd; zie sectie 17 van dit rapport en maak kruisvergelijking met secties 28 en 36 voor duidelijkheid.' Wat alles nog erger maakte, was dat de gebruikte taal rechtstreeks afkomstig leek uit een studieboek voor gevorderde economische theoretici en pragmatici, onmiskenbaar op academisch niveau, en abracadabra voor de gewone man. Maar één ding was Brandon Scofield duidelijk: deze vage toevoegingen waren bedoeld om de zaken te mystificeren tot op het punt van totale onbegrijpelijkheid, waarbij men zich dicht langs de grenzen van het ontoelaatbare bewoog, maar die nooit overschreed.


  'M-113 staat nergens op papier!' riep Bray gefrustreerd uit. 'En het ellendige is dat dat ook niet hoeft.'


  'Ik kwam nauwelijks door dit spul heen,' zei Cameron, 'maar wat bedoel je?'


  'Het principe van laisser faire, wat loodrecht staat op de malthusiaanse wetten van de economie.'


  'Pardon?' vroeg Leslie.


  'Competitie,' antwoordde Scofield. 'Totdat er een feitelijk bod is gedaan, heeft de concurrentie niet het recht te weten dat er een overname of fusie is gepland of dat er zelfs maar over wordt gedacht.'


  'Wat heeft dat te maken met dat malthusianisme?'


  'IJzer, brons en goud, jongeman. IJzer wil brons worden, brons zou liever goud zijn, en goud wil de hele klerezooi. Raad eens wie het goud is?'


  'De Matarese,' zei Pryce.


  'Godallemachtig, je begint het door te krijgen. Noteer dit. Het is mogelijk een Matarese-onderneming.'


  'Wat is het voor bedrijf?' vroeg Antonia, met pen en papier in de hand.


  'Een wereldwijd concern. Atlantic Crown, Kansas, hoofdkantoor in Wichita.'


  'We hebben meer nodig dan een bedrijfsverslag, Bray,' zei Cameron.'


  'Dit is alleen maar een begin, jongen. Als we eenmaal een patroon hebben ontdekt - als we dat tenminste kunnen vinden -, dan weten we waarnaar we moeten zoeken. Het verbaast me dat ik dat jou nog moet vertellen.'


  'Vergeef me, liefste,' zei Antonia, die voorovergebogen in haar stoel zat, 'maar ik denk dat we er even mee moeten ophouden. We zijn hier al uren mee bezig en ik kan me niet goed meer concentreren.'


  'Ik stop niet graag,' zei Leslie, die een stapel papier in haar hand had, 'maar ik ben het ermee eens. Ik moet telkens alles opnieuw lezen voordat ik begrijp wat er staat.'


  'Doetjes,' mompelde Scofield, en hij geeuwde. 'Maar misschien hebben jullie gelijk. Ik heb wel zin in een drankje.'


  'Jij hebt behoefte aan een dutje. Kom, ik zal je naar boven brengen.'


  'Een beest,' zei Bray, knipogend naar Pryce en Montrose. 'Een wild beest. Ze kan nauwelijks wachten tot ik in de slaapkamer ben.'


  'Heel verrassend,' merkte Leslie op. 'Meestal is het andersom.'


  'Dat is een fabeltje, schat,' antwoordde Antonia. 'Honden rennen achter auto's aan, maar rijden kunnen ze niet.'


  'Ik word omringd door farizeeërs.' Scofield kwam overeind uit zijn stoel, geeuwde nog een keer en liep achter Toni aan naar de trap.


  'Misschien moet ik hem eens flink de schrik op het lijf jagen,' zei Antonia, wiegend met haar heupen.


  'Daar zou je spijt van kunnen krijgen, denk ik.' Het paar liep de trap op en verdween uit het zicht.


  'Ze zijn echt aanbiddelijk,' zei Montrose.


  'Ik ben gek op haar, maar ik heb een hekel aan hem,' zei Cameron zachtjes.


  'Dat meen je niet.'


  'Nee, dat is zo,' gaf Pryce toe. 'Hij heeft meer in twee hersencellen dan ik in mijn hele hoofd. Hij is geweest waar weinigen van ons ooit zullen komen.'


  'Er zit ook veel verdriet in hem.'


  'Over gebeurtenissen waar hij geen vat op had,' voegde Cam eraan toe. 'Hij voelt zich schuldig over dingen waar hij zich niet schuldig over zou mogen voelen.'


  'Dat moeten we ieder voor onszelf beslissen, is het niet? We dragen allemaal schuld met ons mee, volgens bepaalde religies.'


  'Geen religies die ik aanhang, kolonel. Twijfels, ja, maar geen schuld, tenzij je je bewust schuldig maakt aan iets slechts.'


  'Dat klinkt nogal filosofisch, meneer Pryce...’


  ‘Cam of Cameron, weet je nog?' onderbrak hij haar. 'Dat hadden we afgesproken... Leslie.'


  'Soms kies ik ervoor dat te vergeten.'


  'Waarom?'


  'Eerlijk gezegd voel ik me er wat ongemakkelijk bij. Je bent een heel aardige man... Cam, maar ik heb andere dingen aan mijn hoofd; één ding, om precies te zijn.'


  'Je zoon, natuurlijk.'


  'Natuurlijk.'


  'Hij houdt mij ook bezig, geloof me.'


  Montrose keek hem aan vanuit de stoel naast de zijne. 'Dat doe ik,' zei ze ten slotte, en hun blikken ontmoetten elkaar. 'Maar toch zeker wel op een andere manier dan waarop ik aan hem denk?'


  'Natuurlijk,' beaamde Pryce, 'maar dat maakt mijn bezorgdheid niet minder. Dus wat doen we?'


  'Ik heb zin in een wandeling, een beetje frisse lucht. Brandons kleine sigaartjes ruiken heel aangenaam, maar ik hoef niet de hele dag in de rook te zitten.'


  'Zeg het tegen hem, dan mindert hij wel, of stopt er helemaal mee.'


  'Goeie hemel, nee. In zekere zin is hij net zo geobsedeerd als ik, en als roken hem daarbij helpt, dan moet het maar.'


  'Dus ik mag aannemen dat je niet rookt?' zei Pryce voor de vuist weg toen ze opstonden uit hun stoelen.


  'Dat zou ik niet doen. Jim en ik zijn allebei gestopt, hielden elkaar in de gaten, in feite, maar toen hij vermist raakte, ben ik weer begonnen, vrees ik. Ik rook niet veel en nooit waar de manschappen bij zijn - daar wordt afkeurend naar gekeken -, maar er zit iets in de bewering dat het je zenuwen tot rust brengt, hoe stompzinnig het ook klinkt.'


  'Kom op, laten we die wandeling gaan maken.'


  Ze liepen naar de deur.


  'Ik was het weer vergeten,' zei Leslie toen Cameron de van staalplaten voorziene deur van het steriele huis voor haar openhield. 'Wij kwetsbare vrouwen worden niet geacht alleen op pad te gaan. We horen vergezeld te worden door een van jullie grote, sterke mannen, of liever nog een Gamma-patrouille.'


  'Toch heb ik het idee dat de twee kwetsbare vrouwen van ons gezelschap allebei in staat zijn ons met één schot naar de verdommenis te knallen.'


  'Hoe subtiel gesproken.'


  'Lopen, wijsneus.'


  Montrose lachte, kort weliswaar, maar het was een leuke, spontane lach.


  Ze kwamen bij een splitsing in het bergpad, dat was geplaveid met wit beton om de oude voeten en de wielen van de golfkarretjes te ontzien. De linkertak daalde geleidelijk af naar een kreek met daarvoor een glooiing in het terrein waarop de spectaculaire zestiende hole lag, compleet met fontein. De rechtertak liep vrij steil omhoog naar de strook bos die de eerste negen holes van de tweede scheidde.


  'De fontein van de jeugd of het paradijselijke bos?' vroeg Pryce.


  'O, het bos, zeker weten. Er is weinig wat die gerecyclede vuilstortplaats aan onze jeugd kan doen, wat we ons daar nog van herinneren.'


  'Hé, dat was voor geen van ons tweeën zó lang geleden! Ik heb mijn rolstoel weggedaan, en in jouw haar zie ik ook nog geen grijs.'


  'Ik heb er een stuk of tien, geloof me. Je hebt het nog niet van dichtbij bekeken.'


  'Ik zal dat maar niet als een uitnodiging beschouwen...'


  'Dank je,' onderbrak Leslie hem, terwijl ze rechts afsloeg het witte beton op en direct verderging. 'Heb je je mening over Tom Cranston al herzien?'


  'Niet helemaal,' antwoordde Cameron toen hij haar had ingehaald. 'Hij kwam mij te snel met excuses, werd me te snel nederig. Dat is niet gebruikelijk voor zo'n intelligente knaap. Eerlijk gezegd weet ik niet zeker of ik hem kan vertrouwen.'


  'Onzin!' zei Montrose. 'Hij is slim genoeg om te beseffen wanneer hij fout zit en wijs genoeg om dat toe te geven. Net zoals hij heeft gedaan met die zaktelefoon op het landgoed.'


  'Welke telefoon?'


  'Dat ding dat hij me met de Black Hawk heeft gestuurd, zogenaamd als pakje van mijn zoon. Er zat een handgeschreven briefje bij dat ik moest lezen en daarna verbranden, met de tekst: "Mijn god, ik was vergeten dat de CIA die telefoons van jullie kan natrekken! Gebruik deze, en het spijt me.'"


  'En toch heb je je telefoon omgeruild met die van Bracket.'


  'Helemaal niet!'


  'Frank heeft ontdekt dat de telefoontjes naar het Witte Huis met zijn toestel zijn gepleegd, en geen enkele met het jouwe.'


  'Dan moet dat gebeurd zijn kort nadat we naar Chesapeake waren overgeplaatst. Everett heeft de doos met onze twee telefoons geopend, de batterijen gecheckt en mij er gewoon een gegeven.'


  'Wist hij niet dat allebei de toestellen geregistreerd waren?'


  'Ik denk niet dat het hem veel kon schelen. Ev kon zich soms ergeren aan onbelangrijke details. Trouwens, wat voor verschil maakt het?'


  'Doodlopende sporen.'


  'Wat?'


  'We hebben al genoeg doodlopende sporen in deze zogenaamde operatie,' zei Pryce. 'We hebben geen behoefte aan valse. Toch is er een echt doodlopend spoor op het landgoed achtergebleven. Wie heeft Brackets telefoon? Die is verdwenen.'


  'Ik weet zeker dat die nu op de bodem van Chesapeake Bay ligt,' antwoordde Leslie. 'Degene die hem heeft gestolen heeft zich er zo snel mogelijk van ontdaan. Hij kon getraceerd worden, zelfs afgeluisterd, weet je nog?'


  'Waarom werd dat ding überhaupt gestolen?'


  'Misschien om hem te deprogrammeren en te verkopen, als hij naar buiten gesmokkeld kon worden. Of voor interceptie, door een mol die bang is geworden en hem in het water heeft gedumpt omdat iedereen onder toezicht bleef, ook nadat ze het landgoed hadden verlaten.'


  'Als dit, als dat, en misschien. Doodlopende sporen.'


  'Om een ander onderwerp aan te snijden, alhoewel, niet echt: denk je dat meneer Scofield - sorry, Brandon - iets op het spoor is?'


  'Over dat conglomeraat, hoe dat ook heet?'


  'Atlantic Crown,' zei Montrose. 'Je ziet hun reclames voortdurend op de tv. Ze zijn heel stijlvol en zitten meestal in de blokken rondom de betere tv-programma's.'


  'Ze schijnen nooit een product te verkopen,' beaamde Pryce, 'alleen maar vage wetenschappelijke processen, voor zover ik weet. Maar om je vraag te beantwoorden: als Bray iets ruikt, stinkt er meestal iets.'


  Plotseling hoorden ze achter zich een man roepen, een Gamma-patrouilleman die over het betonnen pad naar hen toe kwam rennen. 'Gasten drie en vier! Gast nummer een heeft geprobeerd jullie per telefoon te bereiken!'


  'Goeie god, ik heb mijn tas in de bungalow laten staan.'


  'En ik heb mijn toestel op tafel laten liggen.'


  'Hij is pisnijdig, mensen,' zei de soldaat hijgend toen hij bij hen was. 'Hij zei dat hij jullie terug wil in het... basiskamp, zo noemde hij het.'


  'Een term uit het verleden,' legde Cameron uit.


  'Ik weet wat het betekent, sir, maar dit is geen strijdgevoelig gebied.'


  'Voor hem wel.'


  'Kom op, we gaan!' zei Leslie.


  -


  Scofield liep onrustig heen en weer voor de donkere open haard terwijl Antonia heel ontspannen in een leunstoel de uit één vel bestaande fax zat te lezen.


  'De reden dat jullie telefoons hebben,' zei Brandon, die abrupt bleef staan toen Pryce en Montrose binnenkwamen, 'is dat jullie direct bereikbaar zijn, of heb ik het mis?'


  'Nee, je hebt het niet mis, en we zijn schuldig aan alle tenlasteleggingen, edelachtbare,' antwoordde Cameron. 'Dus hou op met dat schoolmeestersgelul en vertel ons waarom je onze prettige wandeling hebt onderbroken.'


  'Sorry, Brandon, we zijn gewoon onvoorzichtig geweest,' zei Montrose.


  'Ik hoop niet met alles...'


  'Dat is beledigend!' protesteerde Leslie.


  'Hou op, schat,' zei Antonia, Scofield aankijkend, 'en ga door.’


  ‘Oké, oké... Verleden week, op het landgoed, zei ik tegen jullie dat we de overzeese connecties moesten vergeten en ons moesten concentreren op wat we hier hebben, juist?'


  'Dat zei je, ja, maar ik heb nooit gezegd dat ik daarmee akkoord ging. Frank Shields en ik laten het tijdelijk rusten.'


  'Ik neem het terug, of zoals de kolonel zou zeggen: "Ik trek de order in.'" 'Waarom?'


  'Londens MI-5 heeft een partij aantekeningen gevonden in een afgesloten lade van de echtgenoot van die Engelse vrouw, die door hem is vermoord. Ze weigerden ze hiernaartoe te faxen, om veiligheidsredenen, maar de fax die ze wel stuurden is verrekte interessant en voldoende om je de eetlust te ontnemen. Geef hem die fax, Toni.' Ze deed het en Cam las de tekst op het dunne, glanzende papier.


  Papieren gevonden in afgesloten lade wijzen erop dat Gerald Henshaw, de verdwenen echtgenoot van de vermoorde Lady Alicia Brewster, obscure aantekeningen bijhield over zijn collega's. Volgens de kinderen van Lady Alicia, een jongen en een meisje, allebei tieners, nu ouderloos en ten prooi aan een groot verdriet, was Henshaw regelmatig dronken en kraamde hij in zijn dronkenschap allerlei verwarde en tegenstrijdige onzin uit. Stel voor dat jullie er een ervaren agent naartoe vliegen alsmede een Amerikaanse psycholoog, een deskundige op het gebied van jongerengedrag, om ons wellicht te assisteren. Op deze manier houden we het buiten het Londense circuit.


  Pryce gaf de fax aan Leslie. Ze las hem en zei: 'Ze hebben geen psycholoog nodig, maar een moeder. En dat ben ik.'
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  De jet van de Amerikaanse diplomatieke dienst landde op Heathrow Airport en taxiede naar het voor publiek verboden gedeelte, waar Pryce en Montrose werden opgewacht door Sir Geoffrey Waters, hoofd Binnenlandse Veiligheid van MI-5. De Britse inlichtingenofficier was een zwaargebouwde man met brede schouders, van middelmatige lengte en halverwege de vijftig, met een volle kop bruin haar dat grijsde aan de slapen. Hij straalde een soort ingetogen humor uit, en de blik in zijn lichtblauwe ogen grensde aan het ondeugende, alsof hij wilde zeggen: 'Ik heb het gezien, ik ben er geweest -nou en?' De luchtmachtbemanning laadde de bagage van hun passagiers uit, wat niet veel was, slechts één koffer per persoon, en de MI-5-chef gaf het grondpersoneel opdracht die naar de geopende kofferbak van zijn grote Austin te brengen.


  'Sir Geoffrey Waters, neem ik aan?' zei Leslie, die als eerste uit het vliegtuig stapte.


  'Mevrouw Montrose, welkom in het Verenigd Koninkrijk! Uw bagage wordt naar mijn auto gebracht.'


  'Dank u.'


  'Sir Geoffrey?' Cameron kwam naast Leslie staan en stak zijn hand uit. 'De naam is Pryce, Cameron Pryce.' Ze schudden elkaar de hand.


  'Je meent het, ouwe jongen!' zei Waters gespeeld verrast. 'Dat zou ik nooit geraden hebben! We hebben een dossier over je dat ten minste dertig centimeter dik is, maar wie let er op een centimeter meer of minder?'


  'Is er dan niets meer heilig? Ons dossier over u is waarschijnlijk een halve meter dik, maar we zijn nooit erg goed in meten geweest.'


  'Ah, de koloniale overdrijving, daarom ben ik zo gek op Amerikanen! Maar één ding is wel heilig. Laat dat "Sir" alsjeblieft achterwege. Die titel is totaal onverdiend en is mij alleen toegekend om iemand anders in het zonnetje te zetten.'


  'Je klinkt als iemand die ik ken - die we allebei kennen.'


  'Ja, ja, hoe is het met Beowulf Agate?'


  'Wolfachtig als altijd.'


  'Mooi, zo mag ik het horen. We zullen het nodig hebben. Kom, laten we gaan. We hebben een heleboel werk te doen, maar jullie hebben na de vlucht vast behoefte aan een vrije avond. Het is bijna zes uur, nauwelijks middag volgens jullie tijd, dus zullen jullie je een beetje moeten aanpassen. Ik laat jullie morgenochtend om acht uur ophalen.'


  'Waar?' vroeg Montrose vriendelijk.


  'Die onverdiende titel heeft zijn voordelen. Ik heb een suite in het Connaught op Grosvenor Square voor jullie geregeld. Beter kan het niet, volgens mij.'


  'Een hele aanslag op je post onvoorziene kosten,' merkte Pryce op.


  'Een suite...?' Leslie keek Waters strak aan.


  'O, maak je geen zorgen, my dear, aparte kamers natuurlijk. De reserveringen staan op naam van de heer John Brooks en mevrouw Joan Brooks, broer en zus. Als iemand ernaar mocht vragen - wat zeer onwaarschijnlijk is - zijn jullie hier om een erfenis van een Britse oom te regelen.'


  'Wie is de advocaat?' vroeg Cameron. 'Ik bedoel, de notaris?'


  'Braintree and Ridge in Oxford Street. We hebben ze al eerder gebruikt.'


  'Heel glad, Geof, dat moet ik zeggen.'


  'Ik mag hopen dat na al die jaren mijn ruwe kantjes een beetje zijn afgesleten... Maar kom, laten we in de auto stappen.'


  'Mag ik iets zeggen?' De onbeweeglijkheid van Montrose dwong de twee mannen te blijven staan.


  'Natuurlijk, wat is er?'


  'Die suite is prima, Geoffrey, maar we zijn van het westen naar het oosten gevlogen, niet omgekeerd. Zoals je al zei, is het nog maar net middag voor ons. Ik ben helemaal niet moe...'


  'Dat komt nog wel, my dear,' onderbrak de MI-5-chef haar.


  'Waarschijnlijk wel, maar ik zou heel graag zo gauw mogelijk aan het werk gaan. Ik denk dat je wel begrijpt waarom.'


  'Dat doe ik zeker. Je zoon.'


  'Kunnen we niet een uur uittrekken om ons wat op te frissen en dan beginnen?'


  'Daar heb ik geen problemen mee,' zei Pryce.


  'Je voorstel klinkt me als muziek in de oren! Laten we het volgende doen, vrienden, aangezien we geen papieren van de CIA mogen meenemen, laat ik jullie ophalen door een auto, zeg om een uur of half acht. Als jullie honger hebben, is er tijd voor roomservice,


  maar niet voor het restaurant.'


  'Wat een onkostenrekening,' mompelde Cameron. 'Ik wou dat je eens met een zekere Shields in Washington praatte.'


  'Frank Shields? Squinty, de oude spleetoog? Die hangt daar nog steeds rond?'


  'Het lijkt wel of ik naar een gebarsten grammofoonplaat luister,' zei Pryce.


  -


  Rome, vijf uur in de namiddag


  Julian Guiderone, gekleed in een donker zijden pak van de Via Condotti, wandelde over de kasseien van de Due Macelli de Spaanse Trappen op naar de overdekte ingang van het gevierde Hassler-Villa Medici-hotel. Zoals hij op de Al Barrani Boulevard in Cairo had gedaan, bleef hij even in de smalle straat staan om met zijn gouden Dunhill een sigaret op te steken, zijn blik gericht op de bovenste van de beroemde stenen treden die waren bezongen door Byron. Hij stond doodstil en zocht naar een man of vrouw die snel naar boven kwam en met zijn of haar blik de straat afzocht. Maar er was niemand te zien; hij kon zijn weg vervolgen.


  Guiderone liep onder de purperen overkapping door; de automatische glazen deuren schoven opzij en hij liep de chique marmeren lobby in, waarna hij onmiddellijk links afsloeg en koers zette naar het glanzende koper van de liften. Hij was zich ervan bewust dat hij werd aangestaard door sommige van de hotelgasten die daar ook stonden te wachten. Dat baarde hem geen zorgen; hij was gewend aan de aandacht. Hij wist dat hij, als hij dat wilde, een natuurlijke autoriteit uitstraalde, een superioriteit die besloten lag in zijn gelaatstrekken, zijn goede manieren, zijn lengte en zijn kleding; het was altijd zo geweest; hij wist het en genoot ervan.


  De liftdeuren gleden open; hij stapte als laatste de lift in en drukte op de knop voor de vijfde verdieping. Na twee tussenstops was hij er. Hij liep de met dik tapijt belegde gang in en bekeek de koperen plaquette die hem leidde naar de suite die hij zocht. Die was helemaal achter in de gang, aan de rechterkant, en er zat een rond blauw stickertje op de deurknop. Hij klopte vier keer op het middelste paneel, met een pauze van een seconde tussen elke klop, hoorde een klik en ging naar binnen.


  De kamer was groot en rijkversierd, de wanden waren bedekt met taferelen van het oude Rome, in zachte pasteltinten waarvan goud, wit, rood en blauw domineerden. De gebeurtenissen die waren afgebeeld varieerden van racende strijdwagens in het Colloseum tot spuitende fonteinen en beroemde standbeelden van de hand van Michelangelo en zijn tijdgenoten. In het midden van de kamer stonden zestien stoelen, vier rijen van vier, die allemaal waren bezet door mannen. Hun leeftijden varieerden net zo als hun nationaliteiten, van begin dertig via veertig en vijftig tot en met eind zestig. Hun geboorteplaatsen lagen verspreid over heel Europa, de Verenigde Staten en Canada. Voor dit vierkant van stoelen stond een lessenaar.


  Alle aanwezigen hadden op een of andere manier iets te maken met de journalistiek. Sommige waren erkende verslaggevers, andere redacteurs met reputatie, er waren enkele controleurs of financieel adviseurs, en de overige zaten in de raden van bestuur van vooraanstaande kranten.


  En allemaal waren ze op de een of andere manier gecompromitteerd door de zoon van de herdersjongen, de ultieme leider van de Matarese.


  Julian Guiderone liep langzaam maar doelbewust naar de lessenaar en het werd stil in de kamer. Hij glimlachte innemend en begon.


  'Ik begrijp heel goed dat sommigen van jullie hier zijn zonder het te willen, niet uit vrije wil of overtuiging, maar onder dwang. Ik hoop oprecht dat ik jullie van gedachten kan laten veranderen en het nut van onze doelstellingen kan laten inzien. Ik ben geen monster, heren. In plaats daarvan ben ik een man die gezegend is met een buitengewone rijkdom, en ik kan u verzekeren dat ik me liever bezighoud met mijn wijdverspreide belangen - mijn investeringen, mijn paarden, mijn sportteams, mijn hotels - dan dat ik die energie wijd aan een economische revolutie die goed is voor ons allen. Maar dat kan ik niet... Laat me u een retorische vraag stellen. Wie anders dan een man met ongelimiteerde bronnen, iemand die van niemand afhankelijk is voor zijn overleven of levensstijl, die geen verantwoording hoeft af te leggen tegenover wie of wat dan ook, kan objectief de strijd aanbinden met de financiële ziekte die onze beschaafde wereld heeft aangetast? Ik beweer dat alleen zo'n man dat kan. Omdat hij er niets mee wint. Integendeel, hij kan heel veel verliezen, maar zelfs dat is op de lange termijn niet van betekenis. Wat ik ben, heren, is een onbevooroordeelde, absoluut neutrale bemiddelaar, een scheidsrechter, zo u wilt. Maar om die visie gestalte te geven, mijn visie en einddoel, heb ik uw steun nodig. Ik vertrouw erop dat ik die heb, dus laat me uw rapporten horen. Namen zijn niet noodzakelijk, alleen uw publicaties. We zullen beginnen met de eerste rij links, natuurlijk.'


  'Ik ben hoofdadviseur Investeringen van de Manchester Guardian,' zei de Engelsman, en zijn afkeer was hoorbaar in zijn zachte, aarzelende stem. 'Zoals gepland heb ik een lange-termijnschatting gedaan naar de toenemende verliezen die de krant in de komende tien jaar zal lijden. Deze vragen om een hoeveelheid aanvullend kapitaal die de verwachtingen van de directie ver te boven gaat. Er bestaat geen ander alternatief dan te zoeken naar externe fondsen... of een samengaan met andere journalistieke uitgeverijen.' De man van de Guardian wachtte even en vervolgde toen zachtjes. 'Ik heb hoogst vertrouwelijke besprekingen gehad met mijn collega's van de Independent, de Daily Express, de Irish Times en de Evening News van Edinburgh.' Hij stopte abrupt. Hij was klaar, en de afkeer en verslagenheid waren van zijn gezicht af te lezen.


  'Le Monde, Parijs, Marseille, Lyon, et tout de France,' zei de Fransman die naast hem zat. 'Aangezien onze sectie - deze eerste rij - zich voornamelijk bezighoudt met de financiële structuur van onze kranten, kan ik de schattingen van mijn Britse collega bevestigen en melden dat ik op soortgelijke wijze heb gehandeld. Deze schattingen spreken voor zichzelf. Afgezien van de normale inflatie hebben we ook te maken met een toenemende schaarste van papier, die met een reusachtige prijsstijging vraagt om economische aanpassing en primaire consolidatie. Met dit in het achterhoofd heb ook ik heel discrete gesprekken gevoerd met zorgvuldig geselecteerde collega's van France Soir, Le Figaro en de Herald van Parijs. Deze zullen vruchten afwerpen.'


  'Daar bestaat geen twijfel over,' zei een kalende Amerikaan van halverwege de vijftig. 'De technische mogelijkheden en computerisering maken fusies onvermijdelijk; vandaag de dag kan één drukkerij al minimaal zes kranten drukken, elk in geheel eigen stijl, en morgen zijn dat er twaalf. Mijn contacten bij The New York Times, The Washington Post, The Los Angeles Times en The Wall Street Journal wachten er min of meer op wie het voortouw neemt. Zij noemen het overleven.'


  'U kunt de Globe and Mail uit Toronto en de Edmonton Journal aan die lijst toevoegen,' completeerde de vierde man van de rij, een nog tamelijk jonge Canadees met ogen waarin het besef stond te lezen dat hij zich onder de elite van zijn beroepsgroep bevond. 'Als ik terug ben, trek ik meteen naar het westen om voorbereidende onderhandelingen te gaan voeren met de Winnipeg Free Press en de Vancouver Sun!'


  'Uw enthousiasme is toe te juichen,' zei de zoon van de herdersjongen, 'maar vergeet niet de grenzen van strikte geheimhouding waarbinnen u moet opereren.'


  'Natuurlijk, uiteraard!'


  'Nu naar onze tweede rij,' vervolgde Guiderone, 'de afdeling die zich inspant binnen de raden van bestuur van onze toonaangevende internationale kranten, wederom The New York Times en de Guardian, alsmede de Romeinse Il Giornale en de Duitse Die Welt. Ik heb begrepen, heren, dat u vandaag de dag nog ondergeschikten bent, - mag ik het zeggen? - de mindere goden van uw respectievelijke raden van bestuur. Maar gelooft u mij op mijn woord, uw status zal veranderen, zowel door sterfgevallen als door gedwongen terugtreding. Ieder van u zal binnenkort in aanzien stijgen, een stem worden waarnaar zal worden geluisterd. Wat vindt u daarvan?'


  Elk directielid was zich bewust van de onvermijdelijkheid van het eerder genoemde financiële toekomstbeeld. Als ze op hun post zaten, zouden ze dienovereenkomstig handelen. Om te overleven, natuurlijk.


  'Op onze derde rij vinden we de feitelijke motoren van uw voertuigen, of, zoals wij Amerikanen zeggen, het hart van uw kranten: de journalisten zelf. Zij zijn de mensen op straat, in het land, in de provincie, in de nationale hoofdsteden, degenen in de frontlinies die ons dagelijks rapporteren over de gebeurtenissen, om lezers over de hele wereld daar kennis van te laten nemen.'


  'Rustig aan met die lofzang,' zei een oudere Amerikaan met schorre stem, wiens doorleefde gelaatstrekken wezen op vele jaren van te lange nachten en te veel whisky. 'We hebben de boodschap begrepen. U levert de "gebeurtenissen", wij schrijven ze op. We hebben niet veel keus, is het wel, aangezien we de voorkeur geven aan onze huidige positie boven de alternatieven die u ons aandraagt?'


  'Daar ben ik het mee eens, meneer,' voegde een Nederlandse journalist eraan toe. 'Zoals de Engelsen zeggen, u bent slimmer dan goed voor u is.'


  'C'est vrai,' zei een journalist uit Parijs.


  'Het is maar al te waar - das stimmt!' deed een Duitse journalist mee.


  'Kom nou, heren, dat is zo'n negatieve benadering,' zei Guiderone, terwijl hij langzaam en vriendelijk glimlachend zijn hoofd schudde. 'Ik ken slechts twee van u persoonlijk, maar alle vier van reputatie. U bent de leiders van uw vakgebied; uw woorden vliegen met elektronische snelheid over oceanen en komen in verre landen terecht, en als een van u op het tv-scherm verschijnt, dan bent u erkende autoriteiten, gerespecteerde stemmen van de berichtgeving.'


  'Laten we verdomme hopen dat we dat blijven,' onderbrak de cynische Amerikaan hem.


  'Dat zult u, natuurlijk, omdat u accuraat verslag zult uitbrengen van de gebeurtenissen als die plaatsvinden... uiteraard met nadruk op de positieve aspecten ervan en minimale aandacht voor de negatieve reacties die bij het ingaan van dit nieuwe tijdperk kunnen opklinken. We moeten tenslotte realistisch blijven, onze geciviliseerde landen steunen, en ze niet laten wegrotten.'


  'U zegt heel veel, zonder veel banaliteiten,' zei de Nederlander zachtjes lachend. 'U bent een goed politicus, meneer.'


  'Een etiket dat me door anderen is opgeplakt, grote geesten, dat zeker, maar niet een richting die ik zelf zou kiezen.'


  'Beter nog, monsieur,' stelde de Parijzenaar vast. 'U bent de betrokken buitenstaander. Trés bien.'


  'En u bent stuk voor stuk buitengewoon getalenteerde en overtuigende journalisten. Wat uw indiscreties in het verleden ook waren - en die zullen door mij niet worden uitgebuit -, ze verbleken bij uw kwaliteiten. Nu onze vierde en laatste rij, misschien de meest unieke voor onze doeleinden. De hoofdredacties van de vier grootste uitgevers ter wereld, en door hun ketens van eigendommen de redactionele vlaggenschepen van meer dan tweehonderd vooraanstaande internationale kranten in Europa, Noord-, Midden- en Zuid-Amerika. Uw invloed is enorm, heren. U verspreidt uw opinies over de industriële naties, en goedkeuring door u, of het nalaten daarvan, kan kandidaten maken en breken.'


  'U bent te complimenteus,' zei een corpulente witharige Duitser wiens zware dijen over zijn stoelzitting puilden en wiens getekende, opgezwollen gezicht duidde op te weinig lichaamsbeweging. 'Dat was voor de televisie,' vervolgde hij. 'Vandaag de dag kopen politici en hun tegenstanders de tv op! Daar worden opinies gevormd.'


  'Tot op zekere hoogte, mein Herr,' protesteerde de zoon van de herdersjongen. 'U hebt een sterk paard voor een lichtgewicht wagen gespannen. Als u spreekt, baseert de tv zich op uw woorden, en dat heeft men ook altijd gedaan. Dat moeten ze ook wel, want u hebt de tijd voor reflectie en zij niet; alles is rechtstreeks en direct. De meerderheid van de televisiemensen, al was het maar om zichzelf niet in verlegenheid te brengen, valt terug op uw opinies, soms zelfs zo sterk dat ze afstand nemen van hun politieke adverteerders.'


  'Daar zegt hij wat, Gunther,' zei een andere Amerikaan die, in tegenstelling tot zijn cynische landgenoot in de rij voor hem, was gekleed in een keurig, traditioneel pak. 'We horen steeds vaker: "Het volgende programma wordt u aangeboden door..." of, andersom: "Dit was een politieke commercial gesponsord door het comité voor senator-die-en-die of kandidaat-zus-en-zo."'


  'Ach, maar wat heeft het te betekenen? Het gaat allemaal zo snel.'


  'Het betekent dat we nog steeds gewicht in de schaal leggen en dat zullen blijven doen,' antwoordde de derde hoofdredacteur wiens accent erop duidde dat hij Brit was.


  'Ik vertrouw erop dat dit altijd zo zal blijven,' zei de laatste man op de vierde rij, een Italiaan in een donker maatpak met een fijn licht streepje.


  'Ik herhaal tegen u wat ik onze mensen op de tweede rij heb medegedeeld, de leden van de vier raden van bestuur,' zei Guiderone, en hij staarde de mannen op de laatste rij even stuk voor stuk aan. 'Ik - wij - beseffen dat u zich tot op heden nog in de lagere regionen van uw redactiestaf bevindt, maar daar zal voor u allen verandering in komen. Door middel van procedures waarover u niets hoeft te weten, zult u worden gepromoveerd naar topposities waar uw wil als wet zal worden geaccepteerd.'


  'Wat inhoudt,' zei de keurige Amerikaan met zijn donkere pak en regimentsdas, 'dat we redactioneel goedkeuren wat u suggereert en deze suggesties gestalte geven in onze kranten.'


  ' "Suggereren" is zo'n flexibel woord, vindt u niet?' vroeg de zoon van de herdersjongen. 'Het is zo afhankelijk van interpretatie. Ik geef de voorkeur aan het woord "adviseren", omdat het de alternatieven beperkt, nietwaar?'


  Er viel een vrij lange stilte, totdat de Italiaan uiteindelijk het woord nam. 'Akkoord,' zei hij, en hij kreeg de bevestiging met moeite uit zijn mond. 'Of anders raken we allemaal alles kwijt.'


  'Ik dreig niet. Ik open alleen maar vensters naar mogelijkheden... Ik geloof dat deze bespreking ten einde is.'


  En zo was het.


  Allemaal tegelijk, alsof ze zich wilden bevrijden van de stank van een besmettelijke ziekte, verlieten de leden van de groep die bij elkaar was geroepen door de Matarese de kamer. Een van de laatsten die opstond was de enthousiaste Canadees.


  'O, MacAndrew,' zei Guiderone, met zijn hand de elleboog van de jonge man aanrakend, 'nu we het saaie zakelijke gedeelte achter de rug hebben, kunnen we misschien beneden in de lounge een drankje gaan drinken. Ik geloof dat we een paar gemeenschappelijke kennissen in Toronto hebben. Ik zou graag een beetje bijpraten. Hij noemde verschillende namen.'


  'Zeker, sir! Met genoegen.'


  'Mooi. Ik zie je daar over vijf minuten. Ik moet even een telefoontje plegen. Neem een tafel achterin, als dat kan.'


  'Ik wacht op u... sir.'


  De 'kennissen' waren, afgezien van één persoon, alleen maar namen die de jonge Canadees zich vaag herinnerde, maar het feit dat ze in Guiderones geheugen zaten verheugde hem zeer, zeker die ene die hij zich nog wel goed herinnerde. Het was zijn ex-vrouw.


  'Het speet me zo toen ik dat hoorde,' zei Julian.


  'Het was waarschijnlijk mijn fout, sir. Ik moet toegeven dat ik vreselijk ambitieus was en haar vrij slecht heb behandeld als het op zaken aankwam. Ziet u, toen ik mijn doctoraat financieel management aan McGill University had behaald, was ik nogal vol van mezelf. De aanbiedingen stroomden binnen, niet allemaal even goed betaald maar wel prestigieus, totdat ik, zomaar uit het niets, een functie kreeg aangeboden op een investeringskantoor in Montreal, met een salaris waarvan ik oprecht dacht dat ik het de eerstvolgende tien jaar niet zou krijgen!'


  'Ik begrijp het. En daarna kwam van het een het ander.'


  'O, zeg dat wel! En toen...'


  'Excuseer me, jongeman,' onderbrak Guiderone hem. 'Mijn Cubaanse sigaren zijn op. Zou je er een paar voor me willen halen bij de balie in de lobby, alsjeblieft? Hier heb je tienduizend lire.'


  'Natuurlijk, sir. Met plezier!'


  De ambitieuze Canadees stond meteen op van tafel en liep met grote passen de bar uit. De zoon van de herdersjongen haalde uit zijn jaszak een klein zakje, waarvan hij de inhoud in het drankje van de jonge man deed. Vervolgens wenkte hij de ober.


  'Zeg tegen mijn vriend dat ik even iemand moest bellen. Ik ben zo terug.'


  'Si, signore.'


  Julian Guiderone keerde niet terug, maar de jonge Canadees wel. Zijn hoofd draaide van rechts naar links, en in afwachting van de terugkeer van de belangrijkste man in zijn leven nam MacAndrew een slok uit zijn glas. Vierendertig seconden later lag hij dwars over de tafel, met zijn wijdopen ogen doods voor zich uit starend.


  -


  De zoon van de herdersjongen daalde de Spaanse Trappen af, liep de Via Due Macelli in, sloeg rechtsaf naar het kantoor van American Express. Zijn gecodeerde bericht aan Amsterdam zou snel ontcijferd en opgevolgd worden. Het luidde als volgt:


  Onze Canadees was een bedreiging. In zijn enthousiasme praatte hij te veel. Probleem opgelost. Zoek een ander.


  Guiderone liep terug naar de kruising met de Via Condotti, een van de winkelparadijzen van de wereld. Hij zou echter niets kopen; hij wilde alleen maar naar een coffeeshop om heel langzaam een of twee cappuccino's te drinken en zijn gedachten op een rij te zetten.


  Hij - de Matarese had meer bereikt dan enige andere elitaire organisatie op aarde ooit had gedaan. Ze beheersten industrieën, overheidsbedrijven, wereldwijde expediteurs, film- en tv-studio's, en ten slotte alle grote kranten van de wereld. Niets kon hen nog tegenhouden! Binnenkort zouden ze de hele planeet beheersen, en het was allemaal zo eenvoudig.


  Hebzucht.


  Infiltreer en beloof of chanteer, en wie kon nog weerstand bieden? Het saldo blijft stijgen totdat het uit het zicht verdwijnt, winsten stijgen tot extreme hoogte, de laagste klassen staan in de rij om een graantje mee te pikken - liever de duivel die je in leven houdt dan de god die je aan je lot overlaat. En wat dacht je van de lagere klassen, de armen en slecht opgeleide mensen die parasiteren op de gemeenschap? Doe wat ze in de achttiende en negentiende eeuw met hen deden: dwing ze zichzelf te verbeteren! Het is mogelijk. Dat is wat Amerika groot heeft gemaakt!


  Was dat echt zo? Of was het iets anders?


  -


  De gordijnen waren dicht en de tl-lampen brandden in het kantoor van de Britse inlichtingendienst MI-5. Het was niet nodig het heldere Londense daglicht uit de kamer te weren, want het was al na tienen in de avond. Het was meer een voorzorg die men had overgehouden uit de tijd van de Koude Oorlog, toen er in de gebouwen aan de overkant van de brede straat camera's met telelenzen waren gevonden.


  Pryce en Montrose waren om half acht bij het Connaught opgepikt en ruim voor achten op het hoofdkwartier van MI-5 gearriveerd. Met een kop koffie in de hand, gezet door Geoffrey Waters, zonder 'Sir', hadden de drie zich gebogen over de aantekeningen die waren gevonden in de afgesloten lade van Gerald Henshaw in het Brew-ster-huis op Belgrave Square. Het waren hoofdzakelijk losse blaadjes papier, van een kladblok gescheurd en volgeschreven met een haastig gekrabbeld, nauwelijks leesbaar handschrift. Daarna - en dat was opvallend - was de meerderheid keurig in tweeën of drieën gevouwen, alsof het geheime aanwijzingen waren die naar een schat leidden en onder stenen of in spleten van bomen moesten worden verstopt.


  'Wat vind jij van dit alles?' vroeg Waters, die terugliep naar het koffiezetapparaat nadat hij Camerons kop had bijgevuld.


  'Om te beginnen,' zei Pryce, 'het voor de hand liggende. Alles is geschreven in willekeurige codes, wat inhoudt dat er geen basiscode is. Geen eenvormigheid, geen betekenis behalve voor hem, elke code anders of gedeeltelijk anders, en vermoedelijk allemaal op een andere manier te ontcijferen.'


  'Ik ben beslist geen expert,' zei Leslie, 'maar heb je alle gebruikelijke decodeermethodes al geprobeerd?'


  'Totdat onze onbezielde computers op hol sloegen,' antwoordde Geoffrey, die terugliep naar de ronde eiken tafel en weer ging zitten. 'Getallen in rekenkundige en geometrische reeksen, lexicale en alfabetische overlappingen, synoniemen en antoniemen, zowel in gewoon Engels als in straattaal, alsmede de meer vulgaire toepassingen ervan... Henshaw sprak geen vreemde talen.'


  'Hoe weet je dat?' vroeg Cameron.


  'Van de kinderen. Het was een van de weinige keren dat ze blijk gaven van een sprankje humor tijdens onze uitgebreide ondervraging. Net als veel andere kinderen van rijke families hebben ze veel gereisd en spreken ze allebei heel behoorlijk Frans. Dus als ze in het bijzijn van Henshaw vertrouwelijkheden wilden uitwisselen, deden ze dat in het Frans. Dat maakte hem meestal woedend, waar zij dan weer erg van genoten.'


  'Een deel van deze onzin is zo simplistisch dat het gewoon belachelijk is,' merkte Pryce op, terwijl hij het stukje papier omhooghield. 'Kijk hier eens naar,' vervolgde hij, en hij legde het blaadje papier op tafel, 'MAST/V/APR/TL/FROP. Allemaal in hoofdletters.'


  'Ik begrijp het niet,' zei Montrose.


  'Een simpele decodering van het verkorte anagram maakt het vrij duidelijk. Amsterdam via Parijs telefoon in portefeuille. Dat wordt ondersteund door de manier waarop al deze blaadjes papier heel netjes in tweeën of drieën zijn gevouwd, zodat ze op kleine plekjes konden worden verstopt.'


  'Is dat geen slag in de lucht?' vroeg Leslie.


  'We denken van niet, my dear,' antwoordde Waters. 'We kwamen allebei op hetzelfde uit. Wat dacht je van dit kleine schatje...?' De MI-5-chef pakte een ander blaadje van de stapel op tafel. 'Ik zal het voorlezen. Geen hoofdletters deze keer, allemaal kleine letters, ng-streep-st-streep-oh-punt. Daar kan ik niets van maken. Maar van deze hier wel: cy-streep-br-streep-nu-streep-frop-punt.,


  'Een bankrekening,' zei Cameron, 'waarschijnlijk op de Caymaneilanden, het nummer, en net als het telefoonnummer dat in Amsterdam gebeld moest worden, in een portefeuille geschoven.'


  'Juist, ouwe jongen, dat denken wij ook.'


  'Hij had het net zo goed uit kunnen schrijven, zo duidelijk is het.'


  'Dat is nu juist het probleem!' riep Waters gefrustreerd uit. 'Hij schakelt van het belachelijk simplistische over op het subliem ongrijpbare. Ik durf te zweren dat als de mensen die Enigma hebben ontworpen het op deze manier hadden gecodeerd, onze jongens bij Chequers er nog steeds aan zaten te werken!'


  'Zei Cam niet dat het een code was die hij alleen voor zichzelf heeft ontworpen?' zei Montrose.


  'Ja, inderdaad,' beaamde de Engelsman. 'Daarom is hij juist zo ongrijpbaar. De code zit alleen in zijn hoofd.'


  'Pas op voor amateurs,' zei Pryce. 'Ze doen je elke keer de das om... Nog steeds geen nieuws over zijn verblijfplaats?'


  'Niets. Het is alsof hij van de aardbodem is verdwenen.'


  'Dat is een beangstigende gedachte.' Cameron stond op uit zijn stoel, rekte zich uit, liep naar het raam en schoof het gordijn opzij om naar buiten te gluren. 'En een niet bijzonder verrassende.'


  'Hoezo?' vroeg Leslie.


  'Geen lijk, kolonel. Scofield vertelde me dat als de Matarese iemand doodde zonder gebruik te maken van huurmoordenaars, het een vaste regel was dat er geen lijk werd achtergelaten.'


  'Wil je beweren dat Henshaw lid was van de Matarese?'


  'Een derderangs lid, Geof, zeker geen vooraanstaand lid. Voor zover we weten was hij daar gewoon te stom voor. Maar zijn moordenaar - als hij is vermoord - was dat niet. Wie het ook was, hij was heel belangrijk. "Zorg dat het gebeurt, we rekenen op je, en er mogen geen sporen achterblijven." Zo zie ik het.'


  'Dat klinkt redelijk,' zei Waters. 'Wat doen we nu?'


  'Ik neem aan dat je de familieleden, vrienden, buren, advocaten, banken en artsen hebt doorgelicht?'


  'Zeer zeker. Lady Alicia en haar eerste man, Daniël, waren een voorbeeld voor de gemeenschap, en ze gebruikten hun naam en geld om goede doelen te steunen. Uit alle rapporten blijkt dat ze heel speciale en vrijgevige mensen waren.'


  'En na haar mans dood?' vroeg Montrose. 'Toen Henshaw op het toneel verscheen?'


  'Dat is een heel ander verhaal. Eerst werd hij geaccepteerd en vervolgens begon hij die acceptatie langzaam maar zeker weer kwijt te raken. Er waren geruchten over overspel en overmatig alcoholgebruik. Naast die geruchten kwamen er de meer tastbare meldingen van auto-ongelukken door rijden onder invloed, aanzienlijke rekeningen van de garage en geverifieerde klachten van talloze clubs en pubs die hem de toegang weigerden. Ten slotte bleek wat voor gluiperd hij was toen het accountantskantoor dat de zaken van Lady Alicia behartigde stelde dat Henshaw werd verdacht van het verduisteren van fondsen van de Wildlife Association. Ze hebben dat onderzoek niet doorgezet uit angst dat het de stichting een slechte naam zou bezorgen, maar ik durf te wedden dat het waar was en dat er een hoop geld mee gemoeid was.'


  'De bank op de Caymaneilanden,' zei Pryce.


  'Dat is mijn vermoeden ook, vriend.'


  'Het is meer dan een vermoeden, Geof. Maar zelfs al hadden we het rekeningnummer, dan nog zou het moeilijk zijn daar binnen te komen.'


  'Daar hebben we onze methodes voor, beste man. Hoewel, die hebben we misschien niet nodig. Vlak voor ze stierf schreef Lady Alicia een cheque uit voor meer dan twee miljoen pond voor de Wildlife-stichting. Haar kinderen hebben het wel ter sprake gebracht, maar weidden er verder niet over uit. Nogmaals, ter bescherming van haar goede doelen.'


  'Je vroeg wat we nu moesten doen, Geoffrey,' zei Leslie. 'Ik denk dat je die vraag zojuist hebt beantwoord. De kinderen. Mogen we ze zien?'


  'Natuurlijk. Ze zijn in de stad en logeren in hun ouderlijk huis op Belgrave Square. Maar ik moet jullie waarschuwen; ze zijn nog steeds vreselijk overstuur. Ze hielden heel veel van hun moeder, en die jongen is een echte tijger. Ze worden belaagd door aasgieren van allerlei slag: familieleden die ze amper kennen, advocaten die absurde claims tegen Henshaw indienen, stromen journalisten van al die vreselijke kranten en bladen die geobsedeerd zijn door vrouwenborsten, dat soort tuig - de rioolpers, noemen jullie ze.'


  'Waarom is die jongen een tijger?' vroeg Leslie. 'Hij is pas... zeventien, is het niet?'


  'Hij lijkt eerder twintig en heeft een lichaam waar menig rugbyspeler jaloers op zou zijn. Hij doet heel beschermend als het om zijn jongere zusje gaat en heeft zonder enige hulp niet één, niet twee, maar drie van die slijmjurkjournalisten te grazen genomen toen die haar belaagden. Onze jongens waren erg onder de indruk; blijkbaar heeft hij ze alle drie in hun kraag gepakt en ze toen stuk voor stuk de deur uit geschopt. Twee hebben een gebroken arm en de derde heeft - hoe zal ik dat zeggen? - een probleem met zijn edele delen.'


  'We zullen heel vriendelijk zijn,' zei Cameron, 'en ik zal mijn stalen toque aantrekken.'


  'Afgezien daarvan is hij eigenlijk een heel aardige jongen, wat te intens misschien. In feite zijn ze allebei heel aardig, alleen maar wat overstuur.'


  'Hij klinkt als een tijdbom, Geof.'


  'Niet echt, vriend. Hij is een worstelaar, dat is alles. Heeft een paar medailles gewonnen in de Midlands, is me verteld.'


  'Ik mag hem nu al,' zei Leslie. 'Mijn zoon worstelt ook. Hij is pas vijftien, maar hij heeft al twee jaar achter elkaar de schoolkampioenschappen gewonnen...'


  'Ik vang vlinders,' onderbrak Pryce haar. 'De netten zijn wat zwaar, maar ik red me wel... Wanneer kunnen we ze zien, Geof?'


  'Morgen. Zeg maar hoe laat; ze verwachten jullie.'


  -15-


  Roger en Angela Brewster veerden tegelijk overeind uit hun fauteuils in de salon van het herenhuis aan Belgrave Square. De ochtendzon stroomde naar binnen door de grote ramen en zette het kostbare meubilair en de schilderijen aan de muren in een warm licht. De grandeur van de kamer deed echter niets af aan de sfeer van comfort die er hing; sterker nog, alles leek te zeggen: 'Hé, relax, kalmeer, dit is een vriendelijke kamer; een stoel is maar een stoel, een bank maar een bank.'


  Geoffrey Waters ging Leslie en Cameron voor door de open dubbele deuren. Zijn verschijning had onmiddellijk effect op de twee jongeren.


  'Sir Geoffrey!' zei het meisje enthousiast terwijl ze hem tegemoet liep.


  'Goeiemorgen, Sir Geoffrey,' vervolgde de jongen, die naast zijn zus kwam staan en zijn hand uitstak.


  'Nou, nou, kinderen, had ik jullie dan niéts geleerd? Nee, Roger, ik schud je de hand niet totdat je je begroeting hebt veranderd!'


  'Sorry, Geoffrey,' zei de Brewster-worstelaar, en ze schudden elkaar de hand.


  'En jij, kind?' Waters keek het meisje aan. 'Ook een kusje op de wang, als je zo vriendelijk wilt zijn.'


  'Oké... Geoffrey.' Ze kuste Waters en zei tegen de twee bezoekers: 'Is het geen charmeur?'


  'Je kunt het niet helpen dat je ouder wordt, my dear, maar je hoeft je niet oud te gedragen. Mag ik jullie mijn twee nieuwe collega's voorstellen? Luitenant-kolonel Montrose van het Amerikaanse leger, en special agent Pryce van de Central Intelligence Agency.'


  Ze schudden elkaar de hand, kort, aarzelend. 'Ik begrijp het niet,' zei Roger Brewster. 'Wat heeft de dood van onze moeder, de moord op haar, met het Amerikaanse leger te maken?'


  'Op het eerste gezicht niets,' antwoordde Leslie. 'Maar ik zal openhartig tegen jullie zijn, ook al loop ik het risico dat ik tot soldaat word gedegradeerd of uit het leger word gesmeten. De mensen die verantwoordelijk zijn voor de dood van jullie moeder hebben mijn zoon gekidnapt. Ze zeggen dat ze hem zullen doden als ik niet doe wat ze zeggen.’


  'Goeie god!' riep Angela Brewster uit.


  'Dat is afschuwelijk!' echode haar broer. 'Hoe nemen ze contact met u op?'


  'Dat hebben ze nu al bijna drie weken niet gedaan. Ik kreeg instructies via een derde partij die ik met tegenzin op onze laatste post heb uitgevoerd. In wezen waren ze me aan het testen. Waar waren we? Hoe was de beveiliging? Wat was de vuurkracht? Dat soort dingen. Omdat we hebben ontdekt dat er een of meer mollen waren binnen de CIA, was de informatie die ik overbracht accuraat maar overbodig.'


  'Wanneer verwacht u weer van ze te horen?' vroeg het Brewster-meisje.


  'Gauw... ieder moment nu,' antwoordde Leslie, even in gedachten in de verte starend. 'Heel binnenkort zal er een bericht komen: een telefoonnummer dat gebeld moet worden met een openbare telefoon, waar en wanneer ik moet bellen, een op band opgenomen stem die me instructies geeft. De afgelopen vijf dagen konden ze me op geen enkele manier bereiken. Onze hele beveiliging was verscherpt, molproof, denken we, maar vanmorgen hebben we Langley op de hoogte gesteld. Ze weten nu dat ik in Londen ben.'


  'Beangstigt dat u niet?' riep Angela Brewster uit.


  'Het zou me veel, veel meer beangstigen als ze geen contact met me opnamen.'


  'Wat kunnen we doen?' vroeg de Brewster-zoon.


  'Vertel ons alles wat jullie weten over Gerald Henshaw,' antwoordde Pryce. 'En beantwoord de vragen die we jullie stellen.'


  'We hebben de politie en MI-5 al verteld wat we weten - alles.'


  'Vertel het aan óns, Angie,' zei Montrose.


  'Doe dat, mijn kind,' voegde Waters eraan toe. 'We zijn allemaal mensen, en daarom zijn we niet volmaakt. Misschien pikken onze nieuwe vrienden hier iets op wat wij hebben gemist.'


  Het verslag begon met Henshaws zwakheden: zijn frequente dronkenschap, zijn vrouwengekte, zijn flagrante misbruik van het geld dat hij kreeg en stal, zijn arrogantie ten opzichte van de bedienden als Lady Alicia niet in de buurt was, zijn voortdurende leugens over waar hij uithing als hij weer eens spoorloos was - de lijst leek eindeloos.


  'Het verbaast me dat jullie moeder het met hem uithield,' zei Cameron.


  'Je zou Gerald Henshaw moeten kennen om dat te begrijpen,' zei Angela zacht, alsof ze naar woorden zocht. 'Moeder was niet dom, ze zag gewoon de dingen niet die andere mensen wel zagen. Hij hield die kant van hem verborgen voor haar.'


  'En daar was hij verdomd goed in,' nam Roger het van haar over. 'Bij haar in de buurt was hij een en al liefhebbende charme. De eerste paar jaar mocht ik die schoft echt. Angela niet, maar ik wel.'


  'Wij vrouwen zijn nu eenmaal slimmer op dat terrein.'


  'Dat is een fabeltje, zusje, en in die begintijd was hij ook echt goed voor haar.'


  'Hij leidde haar af, dat is alles.'


  'Maar zaten jullie tweeën toen niet het merendeel van de tijd op school?' vroeg Pryce.


  'Ja,' antwoordde de broer, 'de afgelopen zes jaar in ieder geval, maar de zomers en vakanties brachten we thuis door, plus af en toe een weekend. Niet altijd samen, maar we waren hier vaak genoeg om te zien wat er aan de hand was.'


  'Genoeg om je van gedachten te laten veranderen, Roger?' drong Cameron aan.


  'Absoluut, sir.'


  'Wat veroorzaakte die verandering?' vroeg Leslie. 'De aansluiting bij de manier van denken van je zuster?'


  'Al die dingen die we jullie net hebben verteld.'


  'Dingen die je geleidelijk aan te weten kwam, neem ik aan. Ik bedoel dat ze niet plotseling allemaal tegelijk duidelijk waren, of wel? Iets moet je aan het denken hebben gezet.'


  Broer en zus keken elkaar aan. Toen nam Angela het woord. 'Het was die garage in St. Albans, hè, Rog? Ze belden op om te zeggen dat de Jaguar klaar was, weet je nog?'


  'Dat klopt,' bevestigde de broer. 'De eigenaar dacht dat hij met Gerry sprak. Hij zei dat hij de auto niet zou teruggeven voordat hij cash was betaald - geen cheques, geen rekeningen naar accountants, alleen maar cash geld.'


  'Waarom was dat?' Pryce keek naar Geoffrey Waters, die zichtbaar verbaasd zijn hoofd schudde.


  'Ik kwam later te weten dat het de elfde keer in anderhalf jaar tijd was dat Gerry de Jaguar voor reparatie naar de garage had gebracht. Hij en mam waren naar Brussel voor een Wildlife-congres, dus reed ik met haar Bentley naar St. Albans en praatte met die knaap. Hij vertelde me dat Henshaw hem de eerste paar rekeningen naar moeders accountants had laten sturen, die niet bepaald bekendstaan om hun snelle betalingen. Blijkbaar deden ze af en toe ook moeilijk.'


  'Dat is nauwelijks een reden om cash geld te eisen,' zei Montrose. 'Verzekeringsmaatschappijen zetten voortdurend vraagtekens bij garagerekeningen.'


  'Nou, dat is het nu juist. Gerry maakte nooit gebruik van onze verzekering, hij gaf die ongelukken nooit aan.'


  'Sommige mensen doen dat niet,' legde Cameron uit, 'omdat anders hun premie omhooggaat.'


  'Dat heb ik gehoord, sir, maar er was nog iets anders. Waarom liet hij die reparaties überhaupt in St. Albans doen? Waarom niet bij Jaguar Motors, hier in Londen? We doen al jaren zaken met ze.'


  'Waarschijnlijk om te voorkomen dat je moeder van die ongelukken te weten kwam.'


  'Dat was ook wat ik dacht, meneer Pryce, maar mam was niet blind, en een ontbrekende auto is nogal duidelijk, zeker als dat een knalrode Jaguar is die altijd voor het huis geparkeerd staat. Gerald was te lui om hem in de garage te zetten.'


  'Ik begrijp wat je bedoelt. Heb je toen ontdekt wat dat "iets anders" was?'


  'Dat denk ik, sir. De rekening voor die laatste reparatie bedroeg zesentwintighonderdzeventig pond...'


  'Zesentwintighonderd... bijna drieduizend pond?' explodeerde Waters van MI-5. 'Dan moet hij die verdomde auto praktisch in puin hebben gereden!'


  'Ik vrees dat dat niet zo was, er stond tenminste niets op de rekening dat daarop wees. Er waren posten voor een gedeukte bumper en wat spuitwerk, en een post "aflevering", wat niet veel meer was dan stofzuigen en wassen.'


  'Wat nog meer?' wilde de MI-5-man weten. 'Hoe kwam die oplichter dan aan een bedrag van meer dan zesentwintighonderd pond?'


  'De rest stond samengevat onder de post "diversen"...'


  'Wat?' riep de verbijsterde Pryce. 'En hij dacht dat hij dat kon maken?'


  'Ik geloof niet dat hij daarover heeft nagedacht,' antwoordde Roger Brewster. 'Ik moet erbij vertellen dat toen ik bij die garage kwam, de man zich rot schrok omdat ik Gerry niet was. Ik denk niet dat hij me over de telefoon het bedrag genoemd zou hebben als hij wist dat ik het was.'


  'Heeft hij die post "diversen" gespecificeerd?' drong Cameron aan.


  'Hij zei dat ik dat maar aan mijn "ouweheer" moest vragen.'


  'Had je het geld meegenomen, het contante geld?' vroeg Leslie.


  'Ja, want ik wilde de auto terug. Omdat moeder de hele wereld rondreisde voor Wildlife, heeft ze voor Angie en mij rekeningen voor noodgevallen geopend. Dus ik reed naar de bank, nam het geld op en reed toen door naar St. Albans, in de veronderstelling dat ik de Bentley door iemand terug naar huis kon laten rijden.'


  'Was je van plan het aan je moeder te vertellen?' vervolgde Montrose.


  'Nou, eigenlijk was ik van plan eerst Gerry ermee te confronteren, om te zien of hij een of andere redelijke verklaring had.'


  'Heb je dat gedaan?' vroeg Pryce.


  'Natuurlijk, en hij maaide me meteen het gras voor de voeten weg. Om te beginnen telde hij onmiddellijk drieduizend pond neer - en hij had nooit zoveel geld bij zich - en zei dat ik de rest mocht houden voor de moeite. Daarna vertelde hij me dat ik niets tegen mam moest zeggen, omdat zij verantwoordelijk was voor die reparatie en hij haar niet overstuur wilde maken.'


  'Hoe kon zij daarvoor verantwoordelijk zijn?' vroeg Geoffrey Waters.


  'Hij beweerde dat moeder zonder olie en met de verkeerde benzine naar ons huis op het platteland was gereden, en dat hij de hele motor had moeten laten reviseren.'


  'En jij slikte dat?'


  'Shit, nee! Moeder had een hekel aan die auto; het was een cadeau voor Gerry, die er gek op was. Het ging er niet om dat het een Jaguar was, het was de kleur. Ze zei dat die ordinair was, opzichtig als een bloedende duim. Het was haar stijl niet.'


  'Waarom heb je dat nooit gezegd tijdens onze ondervragingen?'


  'Het is nooit ter sprake gekomen, Geoffrey. Niemand heeft ons gevraagd hoe we de echte Gerald Henshaw hebben leren kennen.'


  'Hoe hebben jullie hem dan leren kennen?' vroeg Cameron. 'Aan de hand van een garagerekening, hoe buitensporig hoog ook, was dat niet mogelijk, of wel?'


  'Rog was boos,' onderbrak Angela hen. 'Hij kwam met mij praten, wat hij niet altijd doet, en vertelde me dat er iets fout zat, vreselijk fout. Ik zei: natuurlijk zat er iets fout, dat had ik altijd al geweten! Toen herinnerden we ons dat we een neef hadden, een advocaat in Regent Street. We zijn naar hem toe gegaan en hebben hem gevraagd Gerry eens door te lichten, te kijken wat hij te weten kon komen.'


  'En toen kwam het hele onsmakelijke verhaal aan het licht,' vervolgde haar broer. 'De vriendinnen, met namen en adressen erbij, zijn drankzucht, zijn verbanning uit restaurants en privéclubs, de hele verdomde rotzooi, allemaal bevestigd.'


  'Zijn jullie toen naar jullie moeder gegaan om het haar te vertellen?' Pryce keek een paar keer van de een naar de ander.


  'Niet meteen,' antwoordde Roger, 'maar probeer te begrijpen waarom. Gerry was een schoft en een charlatan, maar hij maakte onze moeder gelukkig. Toen onze vader overleed, was ze kapot. Angie en ik waren echt bang dat ze een eind aan haar leven zou maken.'


  'En toen verscheen deze briljante acteur op het toneel,' zei Angela. 'Hij was groot, glad, met bijzondere kwaliteiten - die naderhand geen van alle echt bleken te zijn -, maar hij was er voor haar. Hoe konden we dat kapotmaken?'


  'Mag ik even, jongelui?' vroeg sir Geoffrey Waters, de vraag niet beantwoordend. 'Het meeste hiervan hebben we al besproken. Welke kant gaan we op?'


  '"Diversen,"' antwoordde Cameron. 'Ruim zesentwintighonderd pond. Dat is wat veel voor een gedeukte bumper. Ik vind dat we naar St. Albans moeten rijden.'


  'Twee punten voor de kolonisten,' zei de man van MI-5.


  -


  St. Albans Motor Works was een kleine garage in de industriewijk van de stad, waar het gehamer en het schrille geluid van talloze boren met het scherpe gesis van de twee luchtbruggen duidelijk maakten dat er werd gewerkt. De eigenaar was een stevige kerel in een overall vol olievlekken, met een gezicht van iemand die zwaar lichamelijk werk deed en waarvan de lijnen rondom zijn ogen en vroegtijdige rimpels op zijn voorhoofd het gevolg waren van zijn arbeid, niet van plezier. Hij was halverwege de veertig en zijn naam was Alfred, Alfie Noyes.


  'O, ja, ik herinner me die jonge knaap nog als de dag van gisteren, zeker weten. Ik was nogal verbaasd dat het zijn ouweheer niet was.'


  'Dus u verwachtte meneer Henshaw, zijn stiefvader?' vroeg Waters, die hem zijn intimiderende MI-5-legitimatie had laten zien.


  'Inderdaad, sir, dat deed ik. Onze overeenkomst was dat het onder ons bleef, als u begrijpt wat ik bedoel.'


  'Nee, dat begrijp ik niet,' zei Pryce, die vaag was voorgesteld als een Amerikaanse adviseur van de Britse inlichtingendienst. 'Vertel het me eens, meneer Noyes.'


  'Ik wil mezelf niet in de problemen brengen, echt niet. Ik heb niks verkeerds gedaan.'


  'Vertel het me dan. Wat was de overeenkomst?'


  'Nou, het was een jaar of twee, drie geleden, ergens ertussenin, denk ik, dat er een knaap naar me toe kwam en zei dat hij een nieuwe klant voor me had, een rijke gast die thuis wat problemen had. Veel belangrijke lui hebben dat, weet u...'


  'De overeenkomst, alstublieft.'


  'Er was niks illegaals aan, ik zou er niet aan hebben meegedaan als dat zo was, zeker niet. Het was gewoon een professionele overeenkomst met een rijke gast uit een vooraanstaande familie. Meer was het niet, en dat zweer ik op mijn moeders graf.'


  'De professionele overeenkomst, meneer Noyes?'


  'Nou, die was doodeenvoudig, een abc'tje zal ik maar zeggen. Ziet u, elke keer als hij problemen had met die rooie Jaguar, dan belde hij ons en stuurden wij er een takelwagen naartoe om hem op te halen, waar dat ook was.'


  'En dit ging om ongelukken, klopt dat?'


  'Een paar, ja. Niet allemaal.'


  'O?' De wenkbrauwen van Geoffrey Waters gingen omhoog. 'Een paar?'


  'Ja, sir. Hij is een nogal nerveuze automobilist, een soort... hypochonder... Hij is een beetje verkouden en denkt meteen dat hij longontsteking heeft; begrijpt u wat ik bedoel?'


  'Dat weet ik niet zeker,' zei de man van MI-5. 'Leg het me uit, als u wilt.'


  'Nou, hij hoorde bijvoorbeeld een tik in de motor als er niets mis was, of het raampje piepte als hij het opendeed, en ik hoorde niks, misschien alleen een beetje water tussen de rubber strips. Ik zeg u, heren, hij kon een vervelende zeikerd zijn, maar wij stuurden de takelwagen en hij betaalde de rekeningen.'


  'Laten we het eens over die rekeningen hebben,' zei Leslie Montrose, die zich eerbiedig links van Cameron had opgesteld. 'Ik geloof dat u problemen had met het accountantskantoor van meneer Henshaw... de Brewster-familie.'


  'O, dat zal Westminster House zijn, maar ik zou het geen problemen noemen, mevrouw. Zij moeten hun werk doen en wij het onze. Ze waren niet zo snel met betalen, maar daar kon ik mee leven. Ik heb een goed bedrijf, ziet u. Uiteindelijk hoestten ze het wel op, dus had ik niets te klagen, zeker niet met een klant als meneer Henshaw.'


  'Wat was de naam van de man die twee of drie jaar geleden naar u toe kwam?'


  'Als hij die heeft genoemd, dan was dat zo zachtjes dat ik hem niet gehoord heb. Hij zei dat hij een privéhandelsbank vertegenwoordigde die de belangen van Henshaw behartigde.'


  'Welke bank was dat?'


  'Dat heeft hij nooit gezegd.'


  'Is het nooit bij u opgekomen om aan hem te vragen waarom u de rekeningen niet naar hem kon sturen, als hij toch Henshaws bankier was?'


  'O, daar was hij heel duidelijk over, sir. Er mocht in het openbaar geen verband worden gelegd tussen hem of de bank en meneer Henshaw.'


  'Vond u dat niet vreemd, beste man?'


  'Zeker, dat vond ik, ja. Maar hij legde me uit, heel duidelijk zelfs, dat rijke, vooraanstaande families er hun eigen merkwaardige manier van doen op na hielden als het hun echtgenoten, vrouwen en kinderen betrof... U weet wel, trusts en overervingsregels, dingen waar mensen als wij geen flauw idee van hebben.'


  'Dus wat werd er van u verwacht?'


  'Dat ik alles deed wat Henshaw me vroeg. Op dat punt had hij het voor het zeggen. Natuurlijk, ik heb een paar rekeningen aangedikt om zijn klachten te rechtvaardigen, maar dat was alleen om de takelwagens en de chauffeurs te betalen, ik zweer het! De hele situatie was een beetje maf, maar we hebben hier meestal geen klanten als Henshaw en de Brewsters. Ik bedoel, jezus, je leest alleen over ze in de kranten, de betere, bedoel ik.'


  'Laten we ter zake komen, meneer Noyes,' zei Leslie op krachtige toon. 'De reden waarom we hier zijn. Wat is uw verklaring voor de post "diversen" op de rekening die Roger Brewster u cash heeft betaald? Iets meer dan veertienhonderd pond, geloof ik.'


  'Godallemachtig, ik wist dat daar vroeg of laat stront van zou komen. Om u de waarheid te zeggen, daar krijg ik echt de pest over in! Excuses voor mijn taal, mevrouw. Die rekening heeft verdomme bijna achttien maanden opengestaan. Henshaw zei dat hij hem zou betalen, maar als ik hem naar die Westminster-mensen zou sturen, dan zou ik hem en zijn Jaguar nooit meer terugzien. Ten slotte werd ik zo godverdomde pisnijdig... Pardon...'


  'Het is goed. Ga door.'


  'Ik was zo boos dat ik Henshaw over de telefoon zei - ik dacht tenminste dat het Henshaw was - dat hij óf over de brug kwam óf zijn rode Jaguar niet terugkreeg!'


  'Waar was die post "diversen" voor?' drong Montrose aan.


  'Weet u, ik heb gezworen dat ik daar tegen niemand iets over zou zeggen.'


  Geoffrey Waters stak zijn hand in zijn zak en haalde voor de tweede keer zijn MI-5-legitimatie te voorschijn. Hij klapte hem open en zei: 'Ik denk dat je maar beter je mond open kunt doen, jongen, anders word je aangeklaagd voor misdaden tegen de Kroon.'


  'Misdaden, mij niet gezien! Ik ben lid van de burgerwacht!'


  'Die is tien jaar geleden opgeheven.'


  'Zeg op,' zei Pryce.


  'Goed dan. Ik wil geen narigheid met types als jullie... Een jaar of twee geleden zei Henshaw me dat hij een eersteklas safe wilde, een kleine brandkast in feite, verborgen onder de stalen vloer van de kofferbak van de Jaguar, die eruit moest zien als een deel van de carrosserie. Het kostte me meer dan een week werk, hoewel hij had gezegd dat het in twee dagen klaar moest zijn. We moesten al het andere werk opzij zetten; daarom heb ik hem een flink bedrag in rekening gebracht. Vooral omdat hij een andere garage de schakelaar voor de grondplaat heeft laten installeren. Zonder die schakelaar zie je niet waar dat verdomde ding zit!'


  'Hebt u die man van de handelsbank ooit teruggezien?' vroeg Cameron.


  'Hemzelf niet, maar wel een hoop van zijn medewerkers.'


  'Hoezo?'


  'Elke keer als we die Jaguar hadden opgehaald en gerepareerd, kwam er een van die gasten langs om onze reparaties te checken. Dat beviel me helemaal niet, zoals ik me ook beledigd voelde over die grondplaat. Ik heb een verdomd goeie reputatie en ben zo betrouwbaar als de pest.'


  'Waren die mannen ooit alleen met de auto?'


  'Ik heb geen idee, ik was meestal bezig.'


  'Dank u, meneer Noyes,' zei Geoffrey Waters. 'U bent zeer coöperatief geweest. De Kroon waardeert dat.'


  'Godzijdank!'


  -


  De rode Jaguar stond in de grote garage achter het huis op Belgrave Square. Roger Brewster had de grote gereedschapskist van zijn overleden vader te voorschijn gehaald en in een ander gedeelte van de garage een acetyleensnijder gevonden. Pryce bekeek de tekeningen die ze uit het dossier van Alfred Noyes hadden gehaald terwijl de Brewster-jongen de kofferbak van de Jaguar opende.


  'Ik zat vroeger urenlang op de werkbank en keek toe terwijl mijn vader aan zijn auto's sleutelde,' zei Roger. 'Ik weet niet of hij een goede monteur was of niet, maar hij was meestal goed in wat hij deed, omdat hij zo geconcentreerd was. Daar gaan we dan,' kondigde hij aan. Hij trok het stuk vloerbedekking uit de kofferbak en nam de acetyleensnijder en de lasbril. 'Teken met krijt het gedeelte af, als u wilt, meneer Pryce.'


  'Weet je zeker dat je niet wilt dat ik dat doe?' vroeg Cameron, met een doosje wit krijt de tekeningen uit St. Albans in zijn hand.


  'Ja, om diverse redenen,' antwoordde de zoon. 'Als er hier iets te vinden is, wil ik de schoft zelf aan het kruis nagelen, en hoe zou ik dat beter kunnen doen dan met mijn vaders gereedschap?'


  Roger Brewster ging aan het werk; de blauwwitte vlam smolt het staal van de bodem in een perfecte rechthoek weg. Toen dat was gebeurd, goot de tiener er koud water overheen; sissend stegen er kleine stoomwolkjes op naar de klep van de kofferbak. Hij pakte een hamer en tikte op de vier zijden van de rechthoek, die vervolgens in het donker eronder verdween. Met een tang uit de gereedschapskist trok Roger het stuk metaal uit het gat en gooide het op de grond. Er werd een kleine, brede kluis zichtbaar met een beroete zwart-witte draaischijf in het midden. Pryce bestudeerde de tekeningen van St. Albans Motors nog eens en las wat Gerald Henshaw nooit had kunnen vermoeden: de reeks cijfers voor het combinatieslot, zoals ze gedrukt en meegeleverd waren door de Manchester Vault and Safe Company.


  Ze haalden de kluis leeg en spreidden de inhoud uit op de werkbank. Die bestond uit een stapeltje cheques aan toonder, te verzilveren op data die nog moesten komen, afgezien van de eerste, die vanaf acht dagen geleden, de dag dat Lady Alicia werd vermoord, had kunnen worden geïnd; vier sleutels voor vier verschillende deuren, vermoedelijk flats waar Henshaw zijn talrijke amoureuze ontmoetingen had; een aantal postgedateerde travellerscheques; en een serie gekreukelde briefjes in een code die alleen kon worden ontcijferd door een man die verdwenen was, en van wie kon worden aangenomen dat hij dood was.


  'Wat hebben we aan deze rommel?' riep Waters uit. 'Waar kunnen deze dingen ons naartoe leiden?'


  'Om te beginnen,' antwoordde Pryce, 'is dit de manier waarop degenen die achter de kidnapping en de moord op hun moeder zitten, hem betaalden. Een obscure garage, ver buiten Londen en eigendom van een niet al te intelligente, hardwerkende man die zich laat imponeren door de zogenaamde "betere klasse".'


  'Ja, dat lijkt me duidelijk, beste vriend, maar Noyes was heel openhartig tegen ons, coöperatief zelfs. Ik denk niet dat hij iets verbergt.'


  'Je gaf hem niet veel keus, Geoffrey,' zei Montrose.


  'Dus we hebben een buitengewoon slim communicatiesysteem blootgelegd, maar we hebben niemand om op te sporen. Geen identiteiten, geen beschrijvingen, geen enkele aanwijzing. Die zijn allemaal foetsie!'


  'Ik ben met je eens,' onderbrak Leslie hem, 'dat meneer Noyes niet bewust iets voor ons achterhield, maar er was iets dat me dwarszit.'


  'Wat is dat?' vroeg Cameron.


  'Hij herhaalde een paar keer dat hij zo'n goed bedrijf en zo'n goede reputatie had, dat hij, in feite, niet om dat geld zat te springen...'


  'Zo heb ik het niet ervaren,' onderbrak Roger Brewster haar. 'Hij bleef maar zeuren over dat hij zo krap zat en zijn rekeningen en personeel niet kon betalen. Hij viel verdomme bijna op zijn knieën toen ik hem die zesentwintighonderd pond liet zien.'


  'Mij lijkt dat ook dichter bij de waarheid,' vervolgde Montrose. 'Ik bedoel, als hij zo succesvol was als hij ons wilde doen geloven, waarom was zijn garage dan niet groter, met meer ruimte voor meer auto's? En ik heb daarbinnen maar twee andere monteurs zien rondlopen; dat is niet echt een indrukwekkend personeelsbestand.'


  'Dus misschien loog hij om ons te imponeren,' zei Pryce, 'wat een reactie op Geoffreys legitimatie geweest kan zijn.'


  'Dat geef ik toe, maar er was sprake van een echte tegenstrijdigheid. Hij' praatte in bijna bewonderende termen over de Westminster-accountants van de Brewsters. Zij moesten hun werk doen, en hij het zijne, dus waarom zou hij er ophef over maken?'


  'Om Henshaw als klant te houden,' antwoordde Waters retorisch. 'Waar zit de tegenstrijdigheid?'


  'Omdat dat niet de manier is waarop dat soort dingen gaan, Geoffrey. Sinds mijn man is overleden, heb ik ook mijn portie autoreparaties gehad. Die lui zijn vrij agressieve types, en ik kan niet geloven dat het hier veel anders is.'


  'Ik bedoel het niet seksistisch,' zei Pryce, 'maar "die lui", zoals jij ze noemt, hebben de neiging vrouwen iets harder aan te pakken, want ze gaan ervan uit dat jullie kennis van hun werk beperkt is.'


  'Dat is nou juist wat ik bedoel, of althans voor een deel. Toen Jim niet terugkwam heeft een vriend van ons, een accountant met een eigen kantoor, al onze financiën verzorgd totdat ik daar zelf weer toe in staat was. Omdat ik een paar keer ben overgeplaatst, heeft dat bijna een jaar geduurd...'


  'Wat wil je zeggen, Leslie?' vroeg Cameron ongeduldig.


  'Ik heb diverse ongelukken gehad, waarvan een mijn eigen schuld was door gebrek aan concentratie, en de andere twee kleine aanrijdinkjes op parkeerterreinen. Joe Gamble - zo heet die accountant, en zelfs hij geeft toe dat dat een vreselijke naam is voor iemand die dat vak uitoefent - vertelde me dat de rekeningen van autoreparaties het vervelendste deel van zijn werk waren. Niet alleen de schadecorrespondenten van de verzekeringsmaatschappij waren onmogelijk, maar ook de garage-eigenaars, die absurd hoge rekeningen indienden, werden heel onaangenaam als het om hun geld ging en vloekten en tierden als bootwerkers.'


  'Beste meid,' onderbrak Geoffrey Waters haar, 'wilde je op basis van zo'n onbenullig toeval een parallel met deze zaak trekken?'


  'Geen parallel, maar een tegenstrijdigheid, een inconsistentie.'


  'En die is?'


  'De onderdanige bewondering van Alfred Noyes voor de Brewster-accountants. Ze waren meestal te laat met betalen, ze deden regelmatig moeilijk over de hoogte van zijn rekeningen, en het enige dat hij kon zeggen was dat ze "hun werk moesten doen"?'


  'Ik blijf bij mijn mening dat onze oprechte oude Alfie het niet durfde te riskeren om Henshaw als klant kwijt te raken.'


  'Alfie mag dan misschien oprecht zijn, Geof, maar hij is niet helemaal gek,' zei Pryce. 'Hij leverde kostbare, vertrouwelijke diensten binnen een regeling die was opgezet door een vreemdeling. Zolang hij zich aan de regels hield, zou hij Henshaw niet kwijtraken. Ik denk dat dat hem gegarandeerd was.'


  'Waar hebben jullie het in godsnaam over?' onderbrak Angela Brewster hen. 'Ik begrijp het niet.'


  'Ik ook niet,' zei haar broer.


  'Hoe goed kennen jullie tweeën de mensen van Westminster House?' vroeg Leslie. 'Met wie doen jullie daar zaken?'


  Opnieuw keken de Brewster-kinderen elkaar aan en fronsten ze hun wenkbrauwen.


  'We zijn een paar jaar geleden met mam mee geweest om wat papieren te tekenen,' zei het meisje. 'We hebben toen het hoofd van het kantoor ontmoet, ene meneer Pettifrogge - ik heb die naam onthouden omdat ik hem zo grappig vond -, en iedereen was heel aardig en beleefd, maar dat waren de mensen meestal als ze bij moeder in de buurt waren.'


  'Was Henshaw daar ook bij?' vroeg Waters.


  'Nee, dat was hij niet,' antwoordde de broer, 'en dat herinner ik me nog heel goed. Herinner jij je het nog, Angie? Mam zei dat er geen reden was om Gerry te vertellen dat we daar met z'n drieën waren geweest.'


  'Natuurlijk weet ik dat nog. Die papieren waren heel vertrouwelijk.'


  'Wat waren het voor papieren?' vroeg Cameron. 'Als ze niet te vertrouwelijk waren.'


  'Iets over de overdracht van geselecteerde eigendommen, in het geval van... et cetera, et cetera,' antwoordde Roger zacht. 'Ik heb ze niet met al te veel aandacht gelezen.'


  'Nou, ik heb ze aandachtiger gelezen dan "et cetera, et cetera",' zei Angela op krachtige toon. 'Er waren diverse bladzijden met inventaris - schilderijen, wandtapijten, meubelen -, spullen die in de Brewster-familie moesten blijven en niet uit het pand mochten worden verwijderd zonder overleg met Rog of mij, onder toezicht van mams notarissen.'


  Pryce floot zachtjes. 'Wauw, een zekere Gerald Henshaw werd op efficiënte wijze buiten de deur gehouden.'


  'Nee, sir,' pareerde het jonge meisje, 'de hele inventaris werd binnen de deur gehouden. Er was een clausule - een opdracht in feite -dat in het geval dat moeders verblijfplaats niet kon worden vastgesteld binnen achtenveertig uur nadat ze haar hadden geprobeerd te lokaliseren, het huis onder bewaking moest worden gesteld en er niets uit mocht worden verwijderd.'


  'Het ouderlijk oordeel heeft zojuist een nieuwe definitie gekregen,' zei Cam.


  'Blijkbaar begon ze haar bedenkingen te krijgen over haar prins op het witte paard.'


  'Hoe dan ook,' onderbrak Geoffrey Waters hen, 'was er niet een bepaald iemand op dat kantoor met wie jullie contact konden opnemen als dat nodig was?'


  'Nee, maar een paar van hen zijn hier geweest na moeders dood,' antwoordde Roger. 'De oude Pettifrogge is een keer geweest, maar dat was meer een condoléancebezoek dan iets anders; hij is zo oud dat hij volgens mij nog met een ganzenveer schrijft. De man die de leiding scheen te hebben en die toezicht hield op de inventarislijst, heette Chadwick. Hij stelde zich voor als adjunct-directeur en zijn belangrijkste taak bestond uit het behartigen van moeders belangen, en die van de Wildlife-stichting.'


  'Ik zou zeggen dat het Westminster House of Finance onze volgende tussenstop wordt, vinden jullie niet, vrienden?' zei de man van MI-5.


  -


  Het Westminster House was precies wat ervan verwacht kon worden: een smal, gerenoveerd, respect afdwingend, vijf verdiepingen hoog achttiende-eeuws pand van bruine baksteen in Carlisle Place. Op de smaakvolle bronzen plaquette rechts van de dubbele dikke glazen deuren stond de naam vermeld.


  WESTMINSTER HOUSE 


  OPGERICHT 1902 


  PARTICULIERE FINANCIËLE DIENSTVERLENING


  Het gebouw zelf wekte de indruk van ingehouden kracht ontleend aan generaties en zelfs dynastieën van rijke, machtige cliënten. Het Westminster House genoot al bijna een eeuw van zijn stille invloed in de Londense financiële kringen, wat gerechtvaardigd werd door zijn scherpzinnigheid en onwankelbare integriteit. Het had een bijna ondoordringbare muur van absolute respectabiliteit om zich heen gebouwd.


  Toen de MI-5-auto met Waters, Pryce en Montrose zich naar Carlisle Place spoedde, stond die muur op het punt een barst op te lopen, een barst zo breed dat het Westminster House het onderwerp zou worden van verraderlijke speculaties.


  Geoffrey Waters sloeg in Victoria Street rechtsaf naar Carlisle, en hij en zijn collega's waren verbijsterd over wat ze zagen. Voor het Westminster House stonden twee politiewagens en een ambulance, allemaal met rode zwaailichten. Tegelijk sprongen de twee agenten en de legerofficier uit de auto en renden de mensenmassa voor het gebouw in. Het hoofd Binnenlandse Veiligheid van MI-5 liet zijn legitimatie zien en baande zich een weg door de toeschouwers, met Leslie en Cameron achter zich aan.


  'MI-5!' riep Waters. 'Dit is een zaak van de Kroon, laat mij en mijn collega's erin!'


  Binnen heerste totale chaos en leek iedereen in een shocktoestand te verkeren. Stafleden, secretaresses, archiefbedienden en onderhoudspersoneel - iedereen was hysterisch. Uiteindelijk, nadat ze zich met schouders en ellebogen door de menigte heen hadden gewerkt, stonden ze tegenover een man in een donker driedelig pak, aan wie te zien was dat hij een hoge positie bekleedde, en zei Geoffrey: 'Mijn naam is Waters, MI-5, in dienst van de Kroon! Wat is er gebeurd?'


  'O, wat? Alles is zo verwarrend...'


  'Wat is er gebeurd?' riep Cameron.


  'Het is zo afschuwelijk, zo absoluut afschuwelijk!'


  'Wat?' gilde Montrose.


  'Brian Chadwick, onze eerste adjunct-directeur en de man van wie we allemaal wisten dat hij het kantoor zou gaan leiden, heeft zojuist zelfmoord gepleegd!'


  'Al het politiepersoneel!' schreeuwde Waters. 'Verzegel het kantoor van de overledene!'


  
    


    


    -16-


    Bahrein, twee uur in de middag


    In een albasten villa aan de kust van de Perzische Golf zat een jongeman van vijftien jaar achter een bureau in een kamer met witte muren en ramen met tralies ervoor. Het was een cel maar ook weer niet, want hij had een privébadkamer, een comfortabel bed, een tv, en zoveel boeken en schrijfmateriaal als hij wilde. Zijn naam was James Montrose junior, zijn bijnaam Jamie.


    De regels waren opgesteld om hem, binnen bepaalde grenzen, zoveel mogelijk tegemoet te komen. Hij was vrij om over het ommuurde terrein van het landgoed te lopen, zolang hij maar werd vergezeld door een wacht en hij mocht vrij gebruik maken van het zwembad en de 'tennismuur' - de twee gewone tennisbanen waren onbruikbaar omdat er geen andere 'gasten' waren om tegen te spelen. Ook kon hij de maaltijden bestellen die hij lekker vond. Het was een merkwaardig soort gevangenschap, maar het was desondanks een gevangenschap. Hij mocht niet met de auto naar de hoofdstad Al-Manama of enig ander gedeelte van de onafhankelijke eilandengroep. Hij was veroordeeld tot de villa, zonder contact met de buitenwereld,


    Jamie Montrose was een goed uitziende tiener, groot voor zijn leeftijd, en een versmelting van zijn aantrekkelijke ouders. Hij had die stille gereserveerdheid die vaak wordt aangetroffen bij kinderen van militairen. Die wordt blijkbaar veroorzaakt door het regelmatig van de ene basis naar de andere verhuizen, in het thuisland en daarbuiten, en het voortdurende inwisselen van het vertrouwde voor het onbekende. De zoon van Leslie Montrose had echter een kant die bij andere kinderen van militairen vaak ontbrak. Statistieken gaven aan dat deze kinderen vaak een hoog ontwikkeld gevoel van afkeer hadden van de levenswijze van hun ouders, zeker van die van de vader, die meestal degene was die het uniform droeg. Maar James Montrose junior aanbad zijn vader, of om preciezer te zijn: zijn herinneringen aan hem.


    Zijn toewijding uitte zich niet in de vorm van een stoere militaire houding, en ook hemelde hij de vele positieve kanten van het leven in het leger niet op. Hij vond dat dat een beslissing was die iemand nam na een zorgvuldige introspectie en evaluatie van zijn sterke en zwakke punten. Als er een enkele beschrijving bestond die de uiterlijke Jamie samenvatte, dan was het vermoedelijk die van de zwijgzame observant die altijd eerst de kat uit de boom keek. De laatste paar jaren van plotselinge aanpassingen hadden hem geleerd zich niet te snel uit te spreken en behoedzaam te zijn, echter zonder dat hij besluiteloos was. Onder zijn rustige, zelfs laconieke uiterlijk schuilden de kracht en vastberadenheid van een zeer snelle geest.


    'James!' riep de luide stem van achter de gesloten deur. 'Komt het gelegen dat ik binnenkom?'


    'Kom maar binnen, Amet,' antwoordde de jonge Montrose. 'Ik ben hier nog steeds, want ik heb de tralies voor de ramen maar een paar centimeter opzij kunnen buigen. Het is me nog niet gelukt om me erdoorheen te persen.'


    De deur ging open en een slanke man in een westers pak maar met een Arabische hoofdtooi kwam binnen. 'Je bent altijd heel amusant, James,' zei de bezoeker, zijn woorden zorgvuldig uitsprekend, zoals mensen uit het Midden-Oosten die Engels leren op Britse scholen meestal doen. 'Je kunt een heel aangename gast zijn als je niet zo "stuurs" bent... Dat is het woord, geloof ik.'


    'Wat dacht je van boos? Je staat me niet toe mijn moeder te bellen. Ik weet niet wat zij wel of niet weet, wat haar wel of niet is verteld. Ik ben niet stuurs, Amet, ik ben echt boos!'


    'Je bent niet mishandeld, of wel soms?'


    'Hoe noem je dit dan?' vroeg Jamie uitdagend, en hij stond op van achter het bureau. 'Ik zit hier opgesloten in Alibaba-land, als een gevangene in een chique cel, maar het blijft verdomme een cel! Wanneer ga je me vertellen wat er aan de hand is?'


    'Maar dat weet je, James. Je moeder assisteert haar superieuren bij een strikt geheime, heel gevaarlijke opdracht. Door jou hier af te zonderen ben je buiten gevaar en bestaat er geen kans dat iemand door enige vorm van communicatie je verblijfplaats achterhaalt. Geloof me, jongeman, je moeder is ons heel dankbaar. Ze begrijpt dat ze gecompromitteerd wordt als jou iets overkomt.'


    'Laat haar me dat dan vertellen! Een telefoontje, een brief, in godsnaam, wat dan ook!'


    'Er kunnen geen risico's worden genomen, dat begrijpt zij ook.'


    'Weet je, Amet,' zei de jonge Montrose, die om het bureau heen liep en voor de Bahreiner kwam staan, 'jij vertelt me dingen en verwacht van mij dat ik die geloof. Maar waarom zou ik? Toen het hoofd van de school me uit de klas haalde en me vertelde dat ik naar Kennedy Airport gereden zou worden, waar ik zou worden opgewacht door overheidsambtenaren - allemaal in het kader van binnenlandse veiligheid - heb ik zitten denken dat het iets met mijn moeder te maken moest hebben. Behalve dat ik de legitimaties van die jongens uit Washington wilde zien, die er vrij echt uitzagen, heb ik verder geen vragen gesteld.'


    'Waarom zou je? Je bent een army-kid, een Amerikaanse term, geloof ik. Als zodanig moet je begrip kunnen opbrengen voor de hiërarchische structuur als het om absolute geheimhouding gaat.'


    'Ik kan dat pas accepteren als ik het begrijp. Maar deze hele toestand is belachelijk! Ik ken mijn moeder, en die handelt niet op die manier. Ze zou me tenminste hebben gebeld, me een aanwijzing hebben gegeven.'


    'Er was geen tijd, James. Ze is pas op het allerlaatste moment bij de operatie betrokken en al op no-comm gezet voordat ze haar koffer kon pakken. Je weet toch wat "no-comm" betekent?'


    'Ja, want dat is de situatie waarin ik me bevind: geen communicatie. Vertel me dan nu maar eens hoe het mogelijk is dat toen ik kolonel Bracket vanaf het vliegveld probeerde te bellen, ik een bandje te horen kreeg met de mededeling dat zijn nummer niet meer in gebruik was? En dat de telefoniste, die ik daarna aan de lijn kreeg, me vertelde dat het nummer niet geregistreerd stond en ze me dus niet kon helpen? Nogmaals, wat is er aan de hand?'


    'Vervang "overheid" door "God" en je vindt het antwoord in de bijbel. Gods wegen zijn duister en ondoorgrondelijk.'


    'Ja, maar niet volkomen waanzinnig!'


    'Dat is blasfemie, zoals jullie Amerikanen zeggen. Ik kan daar geen antwoord op geven.'


    'Nou, iemand kan dat maar beter wel doen,' zei James Montrose junior zelfverzekerd, de Arabier, een vooraanstaand lid van de Matarese, recht in de ogen kijkend.


    'Of wat, jongeman?'


    Jamie Montrose zweeg.


    -


    Het lichaam van Brian Chadwick was van het Westminster House naar het mortuarium gebracht. De patholoog-anatoom had opdracht gekregen een volledige autopsie te verrichten, ondanks het feit dat het kogelgat in zijn rechterslaap en het automatische wapen in zijn hand zelfmoord als doodsoorzaak leken te bevestigen. De vraag was echter waarom. Een man van halverwege de veertig, met een uitstekende reputatie, op het punt om de top van zijn carrière te bereiken - waarom had hij het gedaan?


    De forensisch patholoog had het antwoord.


    Het was moord.


    'Er zijn geen sporen van kaliumchloraat op de huid van zijn rechterhand aangetroffen, geen kruitresidu, waar ze het op tv voortdurend - en meestal ten onrechte - over hebben,' zei de patholoog-anatoom. 'Bovendien zit er een flinke zwelling aan zijn schedelbasis, een kneuzing die moet zijn toegebracht door een getrainde hit-and-runmoordenaar. Hij is buiten westen geslagen, doodgeschoten en daarna is het wapen in zijn hand gedrukt.'


    'Dat is nogal stom voor een getrainde moordenaar,' zei Pryce, zittend aan een tafel in het MI-5-hoofdkwartier, waar ze een vertrouwelijke ontmoeting met de patholoog-anatoom hadden.


    'Als je een vermoeden wilt, dan zal ik je er een geven,' zei de forensisch arts. 'Ik zou zeggen dat de man die hem heeft vermoord heel veel haast had en geen tijd had om netjes zijn sporen uit te wissen. Maar nogmaals, dat is alleen maar een vermoeden.'


    'U bedoelt dat hij is gebeld en opdracht kreeg de klus onmiddellijk te klaren?' vroeg Leslie.


    'Zo snel mogelijk,' voegde de arts eraan toe.


    'Met andere woorden,' zei Cameron, 'u zegt dat wie het ook was, wist dat wij op weg waren naar Chadwick. Klopt dat? Maar de enigen die wisten waar we naartoe gingen, waren die twee kinderen van Brewster.' Pryce schudde zijn hoofd. 'Dat slaat nergens op!'


    'Op dat punt kan ik u niet helpen, beste man.'


    'Ik misschien wel,' zei Waters. 'Er is iets waar we geen rekening mee hebben gehouden, en dat hadden we wel moeten doen.'


    'Wat is dat, Geof?'


    'Met al onze kennis, ervaring en technologie hebben we de primitieve procedure van het afluisteren van een woonhuis over het hoofd gezien.'


    -


    Angela Brewster gluurde door het afsluitbare glazen veiligheidsluikje en opende de voordeur voor Waters, Montrose en Pryce.


    'Waar is je broer, my dear?'


    'Hij is met Coleman naar een particuliere beveiligingsfirma...'


    'Wat is er gebeurd?' onderbrak Leslie haar op scherpe toon.


    'Niets. Het was Colemans idee. Hij zei dat we het systeem moesten veranderen, of ten minste een gedeelte ervan.'


    'Wie is Coleman?' drong Cameron aan.


    'Ik ben vergeten hem ter sprake te brengen, vriend...'


    'Coley is hier een soort manusje-van-alles, zou je kunnen zeggen,' antwoordde Angela. 'Hij is al jaren bij ons, al zo lang ik me kan herinneren. Hij was een vriend van onze vader, een sergeant-majoor onder papa's commando tijdens de Emiraten-schermutselingen in de jaren vijftig. Hij en onze vader hebben allebei het militaire grootkruis gekregen.'


    'Wat doet hij?' hield Montrose vol.


    'Zoals ik al zei, ongeveer alles. Als we ergens naartoe gebracht moeten worden, dan doet hij dat; als mama iets nodig had uit een winkel, dan ging hij het halen. Hij houdt ook toezicht op de schoonmaaksters die twee keer per week komen, plus alle mensen die bestellingen komen afleveren en reparaties aan het huis doen. Meer dan eens heb ik hem een loodgieter of elektricien horen vragen wat hij verdomme dacht dat hij aan het doen was.'


    'Dat klinkt echt als een van je Britse sergeant-majoors, Geoffrey.'


    'Het is een slag apart, Cameron. Ik geloof oprecht dat ze verantwoordelijk waren voor het grootste deel van onze overwinningen sinds de zeventiende eeuw, met als enige uitzondering de koloniale revolutie, waarbij ze duidelijk afwezig waren... Hoe dan ook, Coleman is een aardige, oprechte kerel die weigert toe te geven dat hij ouder wordt. Een stevige knaap ook, voor zijn leeftijd.'


    'Woont hij hier, Angela?' vroeg Pryce.


    'Alleen als er niemand thuis is, sir; dan slaapt hij in een van de gastenverblijven. Zijn flat is twee straten verderop en staat in rechtstreekse verbinding met het huis. Er zijn speciale telefoons in elke kamer. Als we hem nodig hebben, bellen we hem en is hij in een mum van tijd hier.'


    'Een zelfstandige knaap, hè?'


    'Ja, en onze vader zei altijd dat we dat moesten respecteren.'


    'Daar had hij gelijk in,' beaamde Cameron. 'Hij heeft ook een leven... Nadat je vader was gestorven, kon hij toen overweg met Henshaw?'


    'Volgens mij had hij gloeiend de pest aan hem, maar uit loyaliteit tegenover papa en mama liet hij daar weinig van merken. Hij trok zich liever terug als Gerry in de buurt was. Ik zal u uitleggen waarom ik ervan overtuigd ben dat Coleman niets van Mister Charme moest hebben. Op een zondagochtend, ongeveer een halfjaar geleden, was ik voor het weekend naar huis gekomen; Roger zat op school en moeder was naar de kerk toen het gebeurde.' Het jonge meisje zweeg even, alsof ze zich ervoor schaamde om door te gaan.


    'Wat gebeurde er, Angela?' vroeg Leslie vriendelijk.


    'Gerry kwam de trap af in zijn onderbroek. Hij had een gigantische kater en kon in de bar van de bibliotheek op de eerste zijn favoriete whisky niet vinden. Hij stond te tollen op zijn benen, en ik denk dat ik te heftig reageerde - ik bedoel, hij zag er zo woedend uit, zo wankel... zo... naakt. Ik belde Coley, drukte een paar keer op de knop, wat voor hem het teken was dat hij direct moest komen.'


    'Deed hij dat?' vroeg Geoffrey Waters.


    'In minder dan twee minuten, leek het. Maar ondertussen was Gerry al helemaal van de wereld; hij stond naar me te schreeuwen, maakte me uit voor van alles en nog wat, alleen maar omdat hij die stomme whisky niet kon vinden. Natuurlijk was Mister Charme verbijsterd toen hij Coley zag; hij probeerde rechtop te blijven staan en zich eruit te praten. Maar daar wilde die goeie ouwe Coleman niets van weten. Hij ging tussen ons in staan en ik zal nooit vergeten wat hij toen zei.' Hier stopte Angela even en begon ze, zoals tienermeisjes wel vaker doen, de stem te imiteren van degene die ze beschreef. In dit geval was dat een nors, donker Yorkshire-dialect. ' "U bent niet passend gekleed voor de salon, sir, en ik zou u willen adviseren geen stap meer vooruit te zetten. Ik verzeker u dat ik geen behoefte heb aan een wapen, maar het resultaat zou hetzelfde zijn, en het zou voor mij een van de grootste genoegens van de afgelopen jaren zijn." Was dat niet fantastisch? Ik kan u zeggen, Henshaw rende de kamer uit en stormde de trap op als een dronken vogelverschrikker!'


    'Heb jij of heeft meneer Coleman er iets over tegen je moeder gezegd?' vroeg de MI-5-chef.


    'We hebben erover gepraat en besloten om het niet te doen. Maar Coley heeft me wel laten beloven dat als ik Gerry ooit weer in zo'n toestand zag, ik hem onmiddellijk zou bellen.'


    'En als hij niet thuis was?' vroeg Montrose.


    'Hij vertelde ons dat hij bij die telefoon een pieper had met een bereik van vijftig kilometer. Als hij ooit op reis zou gaan buiten die actieradius, zou hij andere regelingen treffen.'


    'Zoals?'


    'Twee vrienden hier in Londen die ook in papa's Oman-brigade hebben gezeten. Ze zijn allebei gepensioneerd, maar Coley zei dat ze uitstekend gekwalificeerd waren. De een was een politieman tweede klasse en de ander heeft voor Scotland Yard gewerkt.'


    'Dat lijken me prima geloofsbrieven.'


    'Dat dacht ik ook.'


    'Wat voor veranderingen wilde Coleman aanbrengen in het alarmsysteem?' vervolgde Pryce.


    Tets met videocamera's waarvan hij de beelden in zijn flat kon zien. Hij wilde samen met Rog de tekeningen bestuderen en kijken wat er mogelijk was, geloof ik.'


    'Zei hij ook waarom?' vroeg Waters.


    'Het meeste was voor mij abracadabra, maar Roger leek het te begrijpen, tenzij hij net deed alsof, wat hij soms doet.'


    Er werd aangebeld en de MI-5-man zei snel: 'Dat is waarschijnlijk de eenheid van ons hoofdkantoor. Ik heb ze vanuit de auto gebeld en ze gevraagd hier zo snel mogelijk naartoe te komen.'


    'Wat voor eenheid?' Angela was verbaasd, bezorgd. 'En vanwaar die haast?'


    'We willen je niet aan het schrikken maken, schat,' antwoordde Leslie, terwijl ze beide mannen even aankeek. Die begrepen het. 'Misschien is het niets, maar er bestaat een mogelijkheid dat jullie huis wordt afgeluisterd.'


    'O, mijn god!'


    'Ik zal ze binnenlaten.'


    'Zet eerst het alarm uit!' riep het jonge meisje snel toen Waters naar de voordeur liep. 'Het kleine paneel rechts; toets twee - een -drie in en wacht een paar tellen.'


    'Oké.' De Engelsman deed wat hem gezegd was en liet drie mannen binnen van wie er twee elektronische apparatuur droegen die leek op het gereedschap dat door elektriciens en tv-reparateurs wordt gebruikt, en de derde een grote zwarte tas in zijn hand had.


    'We zullen beginnen in de garage,' zei Waters, waarna hij de eenheid voorging naar de deur achter in de grote hal. 'Dat is de plek waar het bewuste gesprek heeft plaatsgevonden. Er is hier een achteringang... Gaan jullie drieën mee?'


    'We volgen je op de voet, Geof,' antwoordde Cameron, die hem met Angela Brewster en Montrose achternakwam.


    'Hoe kan iemand zoiets doen?' vroeg Angela. 'Hier binnenkomen en een van die dingen achterlaten - een microfoontje, bedoel ik?'


    'Als er één is, zijn er waarschijnlijk meer,' zei Pryce.


    'Dat is walgelijk! Dat is nog erger dan iemands dagboek lezen. Ik hou de mijne achter slot en grendel. Op mijn tiende verjaardag heeft papa me een kleine muursafe gegeven, en ik kan de combinatie veranderen wanneer ik maar wil.'


    'Toen ik zo oud was als jij had ik ook een dagboek,' zei Leslie. 'Mijn broer probeerde het altijd te vinden en erin te lezen.'


    'Had jij een oudere broer?'


    'Een jongere, schat, dat is nog veel erger. Je moet min of meer op ze passen, maar zodra ze de kans krijgen belazeren ze je.'


    Hun zachte gelach zweefde hen achterna toen ze de trap naar de grote garage afdaalden. 'Ik wist niet dat jij een broer had,' fluisterde Cam op de trap.


    'Ik dacht dat je mijn dossier had gelezen.'


    'Ik heb je kwalificaties bekeken, niet je hele levensgeschiedenis.'


    'Bedankt.'


    'Weet je broer wat er is gebeurd?'


    'Emory is een schat, echt een aardige jongen, maar hij is niet het soort man waar je naartoe rent als je in de problemen zit.’


    ‘O?'


    'Mijn broer heeft een kort ringbaardje en heeft meer graden dan een thermometer. Hij is de jongste hoogleraar die ze ooit op Berkeley hebben aangesteld, en hij en zijn vrouw trekken met rugzakken de bergen in terwijl ze naar hun bandjes van Mozart, Brahms en oude Engelse madrigalen luisteren. Zie je het voor je?'


    'Hij klinkt interessant. Hebben ze kinderen?'


    'Dat hebben ze nog niet besloten, en beslissingen zijn voor hen grote problemen die ze meestal oplossen door ze uit te stellen.'


    'Nu begin ik het een beetje te snappen.'


    De drie afluisterspecialisten van MI-5 gingen aan het werk in de garage. Twee mannen liepen langzaam de ruimte door, vlak langs de muren, op aanwijzingen van de derde man, zwaaiend met voorwerpen die eruitzagen als kleine telefoonpaaltjes met antennes aan de zijkanten. Deze apparaten waren aangesloten op een meter, die in de gaten werd gehouden door de leider van het team; hij maakte aantekeningen op een klembord.


    'Er is hier veel jodiumhoudend metaal, Sir Geoffrey,' zei de teamleider toen er enkele korte piepjes klonken. Uiteindelijk, na een minuut of acht, hoorden ze een reeks snelle, regelmatige piepjes toen een van de scanners bij de achterwand boven de werkbank werd gehouden. Het was een paneel van geperforeerd hardboard met haken waaraan talloze gereedschappen hingen.


    'Haal alles eraf, mannen,' droeg Waters hun op.


    De drie mannen haalden alle gereedschappen van de haken en legden ze op de werkbank. Daarna begonnen ze de grote schroeven los te draaien waarmee het hardboard tegen de muur was bevestigd. Eenmaal los werd het paneel tegen de rode Jaguar aan gezet en werd de muur erachter grondig onderzocht. En daarna nog eens en nog eens.


    'Er is hier niets, Sir Geoffrey.'


    'Er moet iets zijn,' antwoordde de MI-5-chef. 'Jullie instrumenten liegen toch niet?'


    'Nee, sir, dat doen ze niet.'


    'De gereedschappen,' zei Pryce. 'Scan de gereedschappen, stuk voor stuk.'


    Binnen enkele minuten was het microfoontje gevonden. Het zat verstopt in de steel van een grote rubber hamer, een stuk gereedschap dat zelden of nooit werd gebruikt omdat het uitdeukwerk, waar hij voor diende, altijd door de garage werd gedaan.


    'Ian,' zei Waters, zich richtend tot de teamleider, 'heb je je wondermachine meegebracht?'


    'Jawel, Sir Geoffrey.' De teamleider knielde neer, opende zijn zwarte tas en haalde er een apparaat met het formaat van een dik boek uit. Hij zette het neer op de garagevloer, zocht weer in zijn tas en haalde er een metalen rooster uit dat was verdeeld in tientallen vierkantjes die elk in het midden van een lampje waren voorzien. Uit de bovenkant van het rooster kwam een dun krulsnoer met een kleine plug eraan.


    'Wat is dat?' vroeg Leslie.


    'Een traceringsapparaat, mevrouw,' antwoordde de teamleider. 'Het heeft nog niet de perfectie die we graag zouden willen, maar het kan ons helpen. Dit rooster hier vertegenwoordigt een oppervlakte van ongeveer twaalfhonderd vierkante meter, laten we zeggen drie straten om ons heen, wat meestal het bereik is. Ik plug het rooster in de scanner en sluit de zender, ofwel het microfoontje, er ook op aan. De lampjes tasten de omgeving af en blijven branden op de plek waar de ontvanger zich bevindt. Niet precies, natuurlijk, maar binnen redelijke grenzen.'


    'Dat is iets bijzonders,' zei Leslie.


    'Het verbaast me dat u het niet kent,' zei Ian. 'We hebben onze technologische kennis gedeeld met jullie inlichtingendienst.'


    'We vormen een gesloten gemeenschap,' zei Cameron zachtjes. 'Soms te gesloten.'


    'Ga door, vriend, alsjeblieft.' De teamleider zette het apparaat op de werkbank, sloot het rooster en het ronde microfoontje erop aan en zette de schakelaar om. De lampjes lichtten cirkelvormig op, draaiden twee keer de klok rond en doofden ten slotte weer, afgezien van een lampje in de linkerbovenhoek.


    'Wat zegt dat ons?' vroeg Montrose, met Angela naast zich. 'Hoe lees je het af?'


    'Het staat gericht naar de vier windrichtingen van een kompas,' antwoordde Ian, de teamleider. 'Er zit ook een kompas ingebouwd, hier, in het midden onderin,' vervolgde hij, wijzend naar een glazen plaatje waarachter een naald zich heel licht heen en weer bewoog. 'Stel u voor wat u buiten zou zien, alsof dit een plattegrond is.'


    'U bedoelt de straten, huizenblokken rondom Belgrave Square?' zei Angela Brewster.


    'Inderdaad, mevrouw,' zei Ian, wijzend naar de vierkanten rondom het verlichte vierkant. 'Dat zou Grosvenor Crescent zijn, dit Chasham Place, en dit brandende vierkant, waar zich vermoedelijk de afluisterpost bevindt, is waarschijnlijk Lowndes Street.'


    'Lowndes?' riep Angela uit. 'Daar woont Coley,' voegde ze er zachtjes aan toe.


    De nachtelijke hemel boven Bahrein was pikzwart en de laatste islamitische gebeden die de mullahs van de minaretten hadden geroepen, waren verstomd. Het was tijd om te gaan slapen, en voor de bevoorrechten om zich aan hun nachtelijke vertier te gaan wijden. Jamie Montrose liet zich langzaam uit bed glijden en trok geruisloos zijn kleren aan. Geheel gekleed knipte hij de bureaulamp aan, liep naar de dichte witte deur, haalde diep adem en begon plotseling met zijn vuist op het stalen paneel te hameren.


    'Help!' schreeuwde hij. 'Laat iemand me helpen!'


    'Wat is er, meester James?' riep de stem van achter de deur.


    'Wie ben jij?'


    'Kalil, meester James. Wat is er aan de hand?'


    'Ik weet het niet, maar mijn maag staat in brand! Ik denk dat je een dokter moet bellen; ik lig al bijna een uur te creperen in mijn bed, maar de pijn gaat niet over!' Jamie Montrose junior pakte een van de gietijzeren halters die hij had gekregen voor zijn dagelijkse training van de vloer en ging naast de deur tegen de muur staan. 'In godsnaam, haast je! Ik ga dood van de pijn!'


    De deur vloog open en de Bahreiner stormde de kamer binnen; hij zag niemand en keek even verwilderd om zich heen. Op het moment dat hij zich omdraaide, sloeg de tiener de zware halter tegen zijn voorhoofd. De bewaker viel bewusteloos op de grond.


    'Sorry, Kalil,' fluisterde de jongen hijgend. 'Mijn vader zou dit een misleidende manoeuvre hebben genoemd.' Jamie fouilleerde de man, trok een Colt .45 uit zijn holster, vond verscheidene in het Arabisch geschreven papieren en een portefeuille die een grote hoeveelheid papiergeld bleek te bevatten. Hij dacht terug aan wat Amet, het hoofd van de bewaking, tegen hem had gezegd: 'Probeer onze bewakers niet om te kopen met beloften, James. Naar onze maatstaven worden ze heel goed betaald, zijn ze zelfs rijk.' De jonge Montrose stopte het geld in zijn broekzak. Hij sleepte de bewusteloze man naar het bed en scheurde het bovenlaken in repen, waarvan hij er enkele voor de mond van de bewaker bond; met de rest bond hij zijn handen en voeten zo strak mogelijk vast. Daarna rende hij terug naar zijn bureau en knipte het licht uit.


    Op zijn hoede liep hij de kamer uit, deed de deur achter zich dicht, draaide de grote koperen sleutel om en zocht zijn weg door de gang waar hij al weken doorheen had gelopen en waarvan hij wist dat die naar een poort leidde die uitkwam op het open gedeelte van het landgoed. Doordat Jamie vele nachten door de tralies van zijn ramen naar buiten had gekeken, wist hij dat er op het landgoed werd gepatrouilleerd door twee bewakers met automatische geweren aan riemen over hun schouders en handwapens in de holsters om hun middel. Gekleed in hun witte Arabische gewaden en hoofdtooien liepen ze op achteloze, quasi militaire wijze over het terrein en ontmoetten elkaar bij de oost- en westmuur, waarna ze zich omdraaiden en op hun schreden terugkeerden.


    De witgepleisterde boog die de jonge Montrose naderde, leidde naar de oostelijke tuin en muur, die zichtbaar waren in het flauwe licht dat uit het hoofdgebouw kwam. Hij ging op zijn hurken in het duister van de stenen gang zitten en wachtte op de twee bewakers die elkaar zouden ontmoeten in het midden van de witte muur die zich uitstrekte tussen de afgesloten, ondoordringbare poorten aan de noord- en zuidkant. Tot zijn grote ergernis bleven de bewakers bij elkaar staan om een sigaretje op te steken en wat te kletsen. Plotseling was Jamie gealarmeerd. De klap die hij Kalil, de bewaker, had gegeven was hard genoeg om hem buiten westen te slaan, maar niet dodelijk; daar was geen reden voor. Hij kon elk moment weer bij bewustzijn komen en er waren tientallen manieren waarop hij genoeg lawaai kon maken om de aandacht van de bewakers te trekken: stoelen omschoppen, borden van tafel schuiven, de tv intrappen, noem maar op.


    De jonge Montrose zat als versteend naar de twee Bahreiners te staren en moedigde hen in gedachten aan hun patrouilles te hervatten. Ze bewogen zich nog steeds niet en stonden in plaats daarvan zachtjes te lachen om een of ander grapje. Montrose junior begon te zweten van bezorgdheid en angst. Het was algemeen bekend dat de wetten van de Arabische Emiraten net zo streng waren als waar dan ook ter wereld, afhankelijk van wie je onwelgevallig was, en dat was ook degene die de straf vaststelde... Waar maakte hij zich eigenlijk zorgen over? Zijn 'afzondering' was een gezamenlijke actie van Bahrein en de overheid van de Verenigde Staten!


    Of niet? Dat was de vraag die Jamie zichzelf stelde, want hij kon maar niet geloven dat dat waar was. Er was gewoon te veel dat niet klopte! Zijn moeder zou kans hebben gezien hem op de een of andere manier te bereiken, hoe dan ook, om hem te laten weten wat er aan de hand was, of hem op z'n minst een aanwijzing te geven. Het was waanzin iets anders te denken, net zo waanzinnig als alles wat er gebeurd was!


    Daar was het! Er werd iets gebroken in zijn cel en het geluid werd gevolgd door gekreun en gedempt geschreeuw bij het raam. Daarna het breken van glas en porselein, en ten slotte het kraken van hout toen de tafel en het bureau eraan moesten geloven. De twee bewakers renden naar het raam in de oostmuur; Jamie hield zijn adem in en bereidde zich voor op het ergste. Dat gebeurde niet! Ze hadden geen zaklantaarns!


    De bewakers schreeuwden in het Arabisch en wezen in tegenovergestelde richtingen: de een naar het noorden en de ander naar de gang waar Jamie gehurkt in de schaduw zat. De tweede bewaker rende langs hem heen, op weg naar zijn cel. Plotseling werden de hele villa en het terrein eromheen verlicht door zoeklichten.


    Er was nog niemand bij de oostmuur. Het was zijn enige kans! Hij rende de tuin in, sprintte naar de bijna tweeëneenhalve meter hoge muur, sprong zoals hij nog nooit had gesprongen, en haalde zijn handen open en scheurde zijn nagels toen hij ze achter de stenen rand haakte. In pure paniek trok hij zich naar boven en merkte daar opeens dat het bloed van zijn handen droop. De muur was vanboven niet alleen voorzien van glasscherven, maar ook van een spiraal van prikkeldraad met punten zo scherp als scheermessen.


    Jamie dacht een seconde na, een milliseconde. Situatie, evalueer je situatie. Wat zou papa hebben gedaan? De rondzwaaiende zoeklichten vingen hem in hun bundels en bleven op zijn roerloze lichaam gericht. Niet meer nadenkend maar gestuurd door zijn instinct wipte hij over de muur zoals een polsstokhoogspringer zou hebben gedaan; zijn lichaam beschreef een boog en meteen daarna landde hij hard met zijn schouder op de grond. Zijn rechterarm deed pijn maar daar kon hij wel mee leven zolang hij maar uit zijn luxe gevangenis kon blijven.


    Hij rende zo hard hij kon, kwam bij een onverharde weg en wachtte op een auto of truck die hij kon aanhouden. Er reden diverse voertuigen voorbij zonder acht op hem te slaan, maar uiteindelijk stopte er een taxi voor hem. De chauffeur sprak hem toe in het Arabisch.


    'Ik begrijp u niet, sir,' zei de jonge Montrose, happend naar adem. 'Ik ben Amerikaan...'


    'Americain?' riep de chauffeur. 'Jij Americain?'


    'Ja!' riep Jamie, snel met zijn hoofd knikkend, dankbaar dat de man Engels verstond. 'Is er een... consulaat of Amerikaanse ambassade hier?'


    'H'ambassie Americain!' riep de chauffeur terug, grijnzend en druk met zijn hoofd knikkend als een opgewonden kip. 'Shalkh Isa... in Manama!'


    'De ambassade?'


    'Ja, ja...'


    'Breng me erheen, rij me ernaartoe!' Montrose stak zijn hand in zijn broekzak, gaf de man een handvol bankbiljetten en sprong op de achterbank.


    'Aiyee Americain!' riep de Bahreiner stralend toen zijn taxi de weg op stoof.


    Zestien minuten later, nadat Jamie zijn bebloede handen in de stof van zijn hemd had gedraaid en ze drie bruggen waren overgestoken, reden ze de hoofdstad Manama binnen. Montrose junior keek uit het raampje, en wat hij zag en hoorde kwam hem vreemd voor. Delen van de kleine stad waren stil en donker, met slechts enkele mensen op de verder uitgestorven straten. Andere delen waren echter helder verlicht, met winkeletalages vol exotische waren en Arabische muziek die uit luidsprekers kwam; deze straten waren druk, niet chaotisch, maar wel vol mensen. Wat Montrose junior het meest verbaasde was de aanblik van de talloze Amerikaanse zeelui en marineofficieren.


    'H'ambassie Americain!' riep de chauffeur, wijzend naar een roze en wit herenhuis in Shalkh Isa Street. Jamie keek door het portierraam naar de voorkant van het gebouw - er was iets mis! Er stonden vier mannen in Arabische gewaden, twee aan beide kanten van het rijkversierde, donker glanzende hout van de ingang. Op het eerste gezicht hadden het bewakers kunnen zijn, maar Amerikaanse ambassades gebruikten daar zonder uitzondering Amerikaanse mariniers voor! En de ambassades die het nodig vonden 's nachts voor het gebouw te laten patrouilleren - wat er maar heel weinig waren - zouden voor die taak nooit burgers uit het gastland gebruiken. Dat was niet alleen ongehoord, het zou zelfs potentiële zelfmoord voor hen zijn. Montrose junior was al in te veel landen geweest om dat niet zeker te weten.


    Er was maar één antwoord mogelijk: ze kwamen van de albasten villa aan de kust van de Perzische Golf!


    'Doorrijden!' riep Jamie, die de schouder van de chauffeur vastgreep met de kracht van een jonge worstelaar en met zijn rechterwijsvinger naar de straat voor hen wees. 'Breng me terug naar het licht, de mensen... de winkels!'


    'Aiyee, shoppees! Jij kopen!'


    -


    Met zijn handen in het verband dat hij met gebarentaal in een apotheek had gekocht, liep de jonge Montrose de mensenmassa van de winkelstraat in het Az Zahran-district van Manama in. Hij zag een marineofficier, een luitenant hoogste klasse, wat te zien was aan de insignes op zijn zomeruniform en de zilveren vleugels op de open boord van zijn hemd. Iets deed de man Jamie vaag aan zijn vader denken. Hij was groot, had een fris voorkomen en scherpe gelaatstrekken, die echter niet agressief waren, wat ook bleek uit de informele manier waarop hij omging met de paar matrozen die blijkbaar winkels hadden gevonden waar illegaal drank werd verkocht. Hij beantwoordde hun saluten met vriendelijke ironie en praatte met een paar van hen, vermoedelijk om ze te adviseren zich uit de voeten te maken voordat ze werden opgepakt door de militaire politie. Zijn advies werd opgevolgd.


    Montrose junior benaderde de officier. 'Luitenant,' zei hij, hard genoeg om zich verstaanbaar te maken boven het rumoer van de massa uit, 'kan ik u even spreken, sir?'


    'Je bent een Amerikaan,' stelde de marineofficier vast. 'Wat is er in godsnaam met je handen gebeurd, knul?'


    'Dat is een deel van dat waar ik u over wil spreken, sir. Ik denk dat ik hulp nodig heb.'


    -17-


    Doelloos en boos liep Cameron Pryce heen en weer tussen het statige meubilair in de salon van de Brewsters, terwijl Leslie Montrose met Angela op de met brokaat beklede bank zat.


    'We zijn afgeluisterd, verdomme!' riep de CIA-agent. 'We lopen in kringetjes rond, kringetjes zonder eind, zoals Scofield zou zeggen.'


    'Waar heb je het over, Cam?' vroeg Leslie.


    Pryce kreeg geen kans om antwoord te geven omdat Geoffrey Waters zichtbaar slecht gehumeurd de trap af kwam stampen. 'Verdomme, verdomme, verdomme!' riep hij uit.


    'Dat heb ik al gezegd,' merkte Cameron op. 'Waarom jij nu?'


    'Het hele huis zit verdomme vol microfoons! Het lijkt wel een lokale studio van de BBC, of een van die radiopiraten die voor de kust liggen!'


    'Kun je alsjeblieft iets duidelijker zijn?' vroeg Pryce.


    'Wat dacht je hiervan, vriend: we hebben één microfoon in de garage gevonden, drie in de salon, twee in de eetzaal en één in elke andere klotekamer van dit huis - neem me niet kwalijk - en nog twee in de bibliotheek op de eerste.'


    'Dat is echt walgelijk!' riep Angela uit.


    'Er is heel wat tijd voor nodig geweest om ze allemaal te installeren,' zei Leslie.


    'Zonder gezien te worden,' voegde Cameron eraan toe. 'Een of meer personen die hier konden rondhangen zonder angst om ontdekt te worden.' Hij draaide zich om naar Angela Brewster. 'Na de dood van je moeder zijn jij en je broer toch teruggegaan naar school?'


    'We zijn hier in Londen gebleven tot een week of twee na de begrafenis - voor besprekingen met advocaten, notarissen en te veel familieleden, dat soort dingen. En we zijn natuurlijk een paar weekends teruggekomen. Dan pikt Rog me op en rijden we hierheen, net zoals we gisteren hebben gedaan.'


    'Waar agent Pryce naartoe wil, my dear,' zei Waters, 'is dat als jullie hier niet waren, we moeten aannemen dat sergeant-majoor Coleman hier was. Is dat juist?'


    'Ja,' antwoordde Angela nauwelijks hoorbaar, en ze sloeg haar ogen neer.


    'Dan zou ik zeggen dat we het antwoord hebben op de vraag wie hier die microfoontjes heeft geplaatst. Hij is duidelijk een kandidaat voor de Old Bailey-gevangenis, en het zal me een waar genoegen zijn om nu meteen Scotland Yard te bellen.' De MI-5-chef liep naar de telefoon.


    'Nee, Geof!' protesteerde Cameron, zijn stem verheffend. 'Dat is het laatste dat we doen - of, met een beetje geluk, het op een na laatste.'


    'Nou wacht eens even, knaap. De enige persoon die die microfoons kan hebben geplaatst is Coleman, en ik herinner je eraan dat dat een misdaad is.'


    'Dan plaatsen we hem onder surveillance, de zwaarst mogelijke, maar we sluiten hem niet op.'


    'Ik weet niet zeker of ik je kan volgen...'


    'Ik heb het al eerder gezegd,' onderbrak Pryce hem. 'We hebben ons laten afleiden door alles wat er gebeurd is en ons niet geconcentreerd op de fundamentele vraag, de reden dat Leslie en ik hiernaartoe gevlogen zijn. Waarom werd Angela's moeder vermoord? Wat is de relatie met de Matarese?'


    'De wie?'


    'Dat leg ik je later uit, schat,' zei Montrose.


    'Daar ben ik het absoluut niet mee eens,' protesteerde Waters. 'Door alles wat er gebeurd is na te gaan, hopen we die relatie juist te vinden. Heb een beetje geduld, beste man. Wat hebben we anders om op door te gaan?'


    'We missen iets,' vervolgde Cameron, die langzaam zijn hoofd schudde. 'Ik weet niet wat het is, maar we missen iets... Misschien moeten we terug naar wat Scofield op Brass 26 zei...'


    'Op wat?'


    'O, sorry. Het eiland waar Scofield en ik elkaar voor het eerst hebben ontmoet.'


    'Wat romantisch,' zei Leslie. 'En wat zei Scofield?'


    'Het kwam er in wezen op neer dat we een diepteprofiel van Lady Alicia moesten samenstellen. We moesten gaan praten met advocaten, bankiers, artsen, buren; een psychologisch dossier aanleggen, en - dat was het belangrijkste - alle geldsporen volgen.'


    'Mijn beste man!' riep Geoffrey Waters uit. 'Denk je dat we hier verdomme met onze duimen hebben zitten draaien? We hebben een heel omvangrijk dossier over Lady Alicia, dat ook de onderwerpen omvat die jij zojuist noemde.'


    'Waarom heb je daar niets over gezegd?'


    'Omdat we, zoals je weet, andere prioriteiten hadden. Prioriteiten waarvan we oprecht geloofden dat ze zouden leiden tot de tijdwinst die we nodig hadden om de door jou genoemde connectie te vinden.'


    'Tijdwinst? Je hebt zeker met Scofield gepraat.'


    'Al jaren niet, maar we zijn allemaal op zoek naar tijdwinst, of niet soms?'


    'En het samenstellen van psychologische profielen is langetermijnwerk,' zei Leslie. 'Ze vergen heel veel tijd, waarvan ik betwijfel of mijn zoon die heeft. Dat klinkt misschien egoïstisch... maar daar kan ik niets aan doen.'


    'Niemand kan je dat kwalijk nemen!' zei Angela Brewster.


    'Niemand doet dat ook,' zei Waters. 'Je hebt gelijk, Cameron, we zetten die schoft van een Coleman onder complete surveillance, zowel persoonlijk als elektronisch. Gezien de dynamiek van de recente gebeurtenissen kan hij ons naar de anderen leiden.'


    'En als hij plotseling van hot naar her begint te rennen en jij zit slecht in je manschappen, dan schakelen we Scotland Yard in.'


    Er klonken vier snelle piepjes uit de richting van de hal. Het was de voordeur, en Angela zei: 'Dat moeten Rog en Coley zijn. Ze hebben allebei een afstandsbediening om het alarm uit te schakelen... Ik weet niet wat ik moet zeggen, hoe ik me moet gedragen... Wat moet ik doen?'


    'Doe zoals je altijd doet,' antwoordde Montrose. 'Zeg ze gewoon gedag en voel je niet verplicht iets anders te zeggen. Ik vermoed dat zij het grootste deel van het praatwerk wel zullen doen; dat zullen ze trouwens wel moeten.'


    Roger Brewster kwam onder de boog door lopen met twee grote kartonnen dozen, die blijkbaar niet erg zwaar waren. 'Hallo, allemaal,' zei hij, waarna hij de dozen voorzichtig op de grond zette.


    'Hoe is het gegaan, Rog?' vroeg Angela aarzelend. 'Waar is Co-ley?'


    'Vraag twee: hij rijdt de Bentley de garage in... Vraag één: prima. Die oude Coley is een verduiveld slimme vent, dat kan ik je wel vertellen!'


    De drie in de kamer keken elkaar even aan.


    'Hoezo, jongeman?' vroeg Waters.


    'Nou, hij liep de beveiligingsfirma binnen als een onschuldig lammetje, vroeg om onze alarmgegevens en tekeningen, stelde de vragen die we beantwoord wilden hebben en overtuigde zich ervan dat de technologie beschikbaar was om het systeem door te koppelen naar zijn flat in Lowndes Street. Die was er, natuurlijk.'


    'En waar begon zijn duivelse slimheid?' vroeg Pryce.


    'Plotseling sloeg hij helemaal om en werd hij een soort tijger, een echte Jekyll en Hyde! Hij had het in de auto al over onregelmatigheden gehad, maar hij weidde er niet over uit, dus nam ik aan dat hij alleen maar een grapje maakte - die systemen hebben allemaal onvolkomenheden.'


    'Maar hij maakte geen grapje, Rog?'


    'Zeker niet, sir. Hij bekeek die computer lij sten en stond erop die samen met de eigenaar te vergelijken met de gegevens in zijn notitieboekje.'


    'Waar klaagde hij over?' vroeg de MI-5-chef, wiens uiterlijke kalmte zijn nieuwsgierigheid verborg.


    'Hij beweerde dat er fouten waren, en niet zo weinig ook. In de ingevoerde gegevens. Ziet u, de computer van ons systeem legt automatisch de data en tijdstippen vast dat het alarm wordt ingeschakeld, evenals alle pogingen tot inbraak terwijl het geactiveerd is.'


    'En, broer?'


    'Coley zei dat er gevallen waren dat hij het huis uit was gegaan en de tijdstippen had genoteerd waarop hij het alarm had ingeschakeld, en dat die niet op de prints stonden vermeld. En als ze niet op de prints stonden, hoe kon hij dan geloven dat er geen pogingen tot inbraak waren geweest?'


    'Wat had de eigenaar daarop te zeggen?'


    'Niet veel, mevrouw Montrose; daar gaf Coley hem de kans niet voor. Toen de eigenaar zei dat Coley waarschijnlijk niet de juiste codes had ingetoetst, zei de oude Coleman hem alleen maar dat dat absoluut uitgesloten was.'


    'Een van je klassieke sergeant-majoors, Geof,' zei Pryce zacht.


    'Boven alle twijfel verheven, vriend,' beaamde Waters. 'Wat zit er in die dozen, Roger?'


    'Er staan er nog twee in de hal. Ik zal ze gaan halen.'


    'Maar wat zit erin?'


    'Dat kan Coley beter uitleggen. Ik weet niet zeker of ik het wel begrijp.' Roger rende de gang in en botste tegen een man die twee dozen droeg. Oliver Coleman, ex-sergeant-majoor van de Royal Fusiliers, was een middelmatig grote, stevig uitziende man wiens brede borst, dikke nek, gespierde schouders en kaarsrechte houding zijn militaire achtergrond verraadden ondanks zijn nette pak. Zijn getekende gezicht werd bekroond door kortgeknipt wit haar waarin nog wat plukjes van het oorspronkelijke rood te zien waren, en zijn gelaatstrekken waren strak en vriendelijk noch onvriendelijk, maar ze gaven vrijwel niets prijs. Roger Brewster, die langer was dan hij, was hem letterlijk tegen het lijf gelopen.


    'Sorry,' zei Coleman, kijkend naar de wankelende jongen. 'Goedemiddag, Sir Geoffrey,' vervolgde hij met zijn duidelijke Yorkshire-accent. 'Ik zie buiten een grijs busje staan waarvan ik aanneem dat het er een van jullie is.'


    'Dat was niet de bedoeling. Het hoort juist onopvallend te zijn.'


    'Dan stel ik voor dat u iets op de zijkanten laat schilderen, bijvoorbeeld VISHANDEL of GROENTEBOER of zoiets. Die grijze busjes zijn zo opvallend dat ze net zo goed MI-5 op de zijkant hadden kunnen schilderen.'


    'Ik zal het in gedachten houden... Mag ik je voorstellen aan onze nieuwe collega's, sergeant-majoor? Luitenant-kolonel Montrose van het Amerikaanse leger, en special agent Pryce van de CIA.'


    'Ja, de kinderen hebben me over jullie verteld,' zei Coleman, die eerst op Leslie toeliep.


    'Sergeant-majoor.' Montrose boog zich naar voren op de bank en stak haar hand uit.


    'Ik zou gesalueerd hebben, kolonel, maar dat is al zo lang geleden.' Ze schudden elkaar de hand. 'Het is me een genoegen, mevrouw, de kinderen gaven heel hoog over u op - over u allebei.' Coleman draaide zich om naar Cameron en ook zij schudden elkaar de hand. 'Het is me een eer, special agent. We zien niet veel van jullie jongens hier.'


    'De naam is Pryce, en ik ben niet "special". We hebben geen special agents, sergeant-majoor, maar dat kan ik Sir Geoffrey niet aan zijn verstand brengen.'


    'En ik ben Coley, meneer Pryce. Iedereen noemt me Coley.'


    'Nu we dat hebben geregeld, mijn beste Coley, Roger zei ons dat jij ons kon uitleggen wat al die spullen in die dozen zijn. Doe dat, alsjeblieft.'


    'Met genoegen, sir! Ziet u, ik hou aantekeningen bij van al de keren dat ik hier binnenkom en wegga...'


    'Ja, dat heeft de jonge Roger al uitgelegd. Je notitieboekje en zo. Wat is er gebeurd?'


    'Nou, anderhalve week geleden begon ik argwanend te worden. Ik reed op een ochtend naar Kent - voor een nogal persoonlijke zaak - en toen ik aan het eind van de middag terugkwam, zag ik dat de azalea's naast de trap naar de voordeur waren beschadigd; er waren diverse nieuwe knoppen afgebroken, alsof ze door iets waren geraakt. Ik besteedde er eerst niet veel aandacht aan; postbodes en mensen van bezorgdiensten hebben vaak grote pakketten bij zich, als u begrijpt wat ik bedoel.'


    'Maar je dacht er wel lang genoeg over na om vanaf dat moment aantekeningen te gaan bijhouden, of zit ik ernaast?' vroeg Pryce, die de oude militair aandachtig opnam.


    'Inderdaad, sir. Elke keer als ik het huis binnenkwam of verliet, schreef ik de exacte tijdstippen op. Soms was ik maar een paar minuten weg, even naar de markt en terug, maar andere keren ging ik om de hoek staan wachten, soms wel een uur of langer, om te zien of er een of andere indringer kwam opdraven.'


    'Maar je zag nooit iemand,' zei Cameron.


    'Nee, sir, en dat bracht me op een idee, eigenlijk gisteren pas. Op donderdag pakte ik hier de hoorn van de haak, kuchte hard terwijl ik deed alsof ik een nummer draaide, en zei toen duidelijk dat ik om een uur of twaalf een of andere knaap in Regents Park zou ontmoeten. Ik voegde daar nog wat nonsens aan toe die als een code uitgelegd kon worden en hing op.'


    'De oudste infanterietruc sinds ze daar radio's gingen gebruiken,' zei Cameron. 'Het vermoeden gebaseerd op de waarschijnlijkheid dat de vijand je zendfrequentie heeft achterhaald.'


    'Dat klopt, sir!'


    'Mag ik je scenario afmaken? Je reed naar Regents Park, merkte dat je werd gevolgd, parkeerde ergens en wandelde net zo lang over de paden tot je zag wie je volgde...'


    'U hebt helemaal gelijk, sir!'


    Op dat moment kwamen de drie afluister specialisten van MI-5 de trap af. Toen ze met hun apparatuur beneden waren, keek Ian, de teamleider, op zijn klembord en zei: 'We hebben er nog twee op zolder gevonden, Sir Geoffrey.'


    'Coley, kijk!' riep Roger Brewster.


    'Wat, knul?'


    'De apparatuur die ze bij zich hebben! Het is hetzelfde spul dat wij in de winkel van je vriend in de Strand hebben opgehaald.'


    'Dat zie ik, Roger. MI-5 zat ons niet ver achterop. Ze waren hier alleen maar eerder dan wij.'


    'Wat bedoel je, Coleman?'


    'Microfoontjes, sir Geoffrey. Het hele huis moest wel vol afluistermicrofoons zitten. Dat heb ik verdomme wel bewezen.'


    'Jij bewees het en wij vonden ze,' zei Waters, en zijn stem klonk zacht en argwanend. 'Een nogal perfecte, zo niet ongebruikelijke timing, is het niet?'


    'Ik begrijp niet precies wat u wilt zeggen, sir.'


    'Ik denk dat we een kijkje moeten gaan nemen in je flat, Coleman.'


    'Waarom? De nieuwe apparatuur wordt pas over een paar dagen geïnstalleerd.'


    'Wij zijn geïnteresseerd in de bestaande apparatuur.'


    'Pardon?'


    'Ik zal er geen doekjes om winden, kerel. Je mag dan vanmiddag een briljante voorstelling hebben gegeven, maar ik betwijfel of je op de hoogte bent van de laatste ontwikkelingen op het gebied van interceptiescanners.'


    'Ik heb geen flauw idee waar u het over hebt,' zei Coleman, en zijn gezicht begon te gloeien van woede.


    'Er is vastgesteld dat de afluisterpost van de microfoons in dit huis zich in Lowndes Street bevindt. Jouw flat is in Lowndes Street. Moet ik nog meer zeggen?'


    'Als u suggereert wat ik denk dat u suggereert, dan geef ik geen cent voor je titel en rang en ruk ik je strot aan stukken!'


    'Dat zou ik je niet aanraden,' zei Waters, en het MI-5-team kwam als één man naar voren. 'Wat een taal, beste man.'


    'Die is verdomme een heel stuk beter dan de jouwe, stuk tuig! Brigadier Daniël Brewster was de beste commandant onder wie ik ooit heb gediend. Hij was ook de beste vriend die ik ooit heb gehad, een vriendschap die ik nooit zou hebben gekend als hij me niet het leven had gered in de bergen van Muscat, waar de terroristen me voor dood hadden laten liggen! Toen hij stierf, heb ik gezworen dat ik de familie zou blijven dienen tot de laatste dag van mijn leven. Dus hoe durf je hier binnen te komen en je vuiligheid over me uit te storten?'


    'Je buitengewone acteerwerk begint me te irriteren, Coleman.'


    'En van jouw insinuaties gaat mijn bloed koken, Sir Vuilspuiter!'


    'Hé, rustig aan, jullie twee!' beval Pryce. 'We kunnen dit op een beschaafdere manier regelen. Sergeant-majoor, hebt u er bezwaar tegen dat sir Geoffrey uw flat bekijkt?'


    'Nee, natuurlijk niet. Als hij het me gewoon had gevraagd, had ik meteen toegestemd.'


    'Wanneer was je voor het laatst thuis?' vroeg Waters, een beetje bedremmeld.


    'Eens even kijken,' antwoordde Coleman. 'De kinderen kwamen hier gisteren aan het eind van de middag, en ik heb boven geslapen, dus het moet drie of vier dagen geleden zijn geweest, toen ik mijn post ging halen. De computeruitdraaien van het alarmsysteem, als die tenminste kloppen, zullen dat aantonen.'


    'Nou, dat is dan geregeld,' zei Cameron, die zich omdraaide naar de MI-5-chef. 'Vraag de toegangscode en stuur je team ernaartoe, Geof.'


    'Ach, ik ben misschien een beetje te voorbarig geweest, beste Coley, maar het bewijs loog er niet om, weet je.'


    'Ja, nou, Lowndes is een behoorlijk lange straat. Ik ben zelf ook wat overhaast geweest. Ik zal proberen gedisciplineerder te zijn tegenover mijn superieuren. Mijn excuses daarvoor.'


    'Vergeet het, kerel. Ik zou hetzelfde hebben gedaan.'


    'Hé, Coley,' onderbrak Roger Brewster hen. 'Ik mag Sir Geoffrey graag, maar hij is niet je superieur. Hij is een burger, en dat ben jij ook.'


    'Mooi gezegd, broer!'


    'Ik word behoorlijk op mijn nummer gezet,' zei Waters, met een warme glans in zijn ogen. 'Maar dat is niet de eerste keer. Hoe dan ook, afgezien van die microfoontjes zijn we weer terug bij waar we begonnen.'


    'Dat zou ik niet zeggen, sir,' protesteerde Coleman. 'Ik kreeg geen kans om mijn verhaal af te maken, maar ik heb een van de knapen die me in Regents Park achtervolgde herkend. Hij werkt voor het beveiligingsbedrijf, een reparateur, en ik geloof dat hij Wally of Waldo heet, iets dergelijks.'


    'Aan de slag, Geof! Zet je mensen erop, vind die vent en spit zijn hele verleden uit.'


    Alsof het apparaat reageerde op de woorden die werden gesproken op Belgrave Square, begon op dat moment Waters' zaktelefoon te piepen. De MI-5-officier haalde het toestel uit zijn binnenzak, drukte op een knop en hield het tegen zijn oor. 'Waters,' zei hij, en hij luisterde. 'Je hebt me op het juiste moment gebeld, Mark, want ik stond op het punt om jou te bellen, zij het over een heel andere zaak.' Sir Geoffrey haalde een pen en notitieboekje te voorschijn, begon te schrijven en vervolgde toen: 'Herhaal dat alsjeblieft, kerel, en spel de namen. O, die zijn echt, je bent ze al nagegaan. Heel goed, ik kom straks wel even langs. Nu die andere zaak.' "Waters gaf zijn instructies over een zekere Wally of Waldo die bij de beveiligingsfirma van de Brewsters werkzaam was. 'Graaf diep, maar in stilte.' Waters stak zijn telefoon weer in zijn zak en wendde zich tot Cameron. 'Dit zou, agent Pryce, in jouw woordenboek omschreven kunnen staan als "de dag van de dubbele tijdwinst".'


    'Spreek maar in gewone-mensentaal, Geof.'


    'Dichterlijke vrijheid, sir... Hoe dan ook, een of andere topknaap van Buitenlandse Zaken, een van de weinigen die iets van onze operatie weet, heeft mijn assistent gebeld met de mededeling dat hij misschien iets heeft gevonden. Herinner je je die drie anderen die behalve Lady Alicia zijn vermoord, en hoe we hebben gezocht naar een verband maar dat niet konden vinden?'


    'Natuurlijk,' antwoordde Cameron. 'De Franse miljonair op zijn jacht, de Spaanse arts in Monte Carlo, en de Italiaanse polospeler op Long Island. Er was geen verband; geen bewijzen dat ze elkaar zelfs maar kenden.'


    'Dat is er nu wel. De arts die in Monte Carlo werd vergiftigd, was een wetenschappelijk onderzoeker afkomstig uit een rijke familie in Madrid. De universiteit waar hij zijn laboratorium had, was begonnen de gegevens uit zijn computer te halen toen daar een aantal e-mailtjes uit te voorschijn kwamen, off line, vertrouwelijk, gericht aan Alicia Brewster, Belgravia.'


    'Hoe heette hij?' vroeg Roger snel.


    'Juan Garcia Guaiardo.'


    'Ik ken die naam,' zei Angela.


    'Hoezo, my dear?' Waters ging zitten en richtte al zijn aandacht op de dochter van Lady Alicia.


    'Dat weet ik niet zeker. Maar af en toe als Roger en ik thuis waren en we zaten te eten of thee te drinken, zei mam dat ze iets had gehoord van ene Juan, of een Guaiardo, en dan werd ze gespannen, kreeg ze een wat vreemde, soms zelfs boze blik in haar ogen. Eén keer hoorde ik haar zeggen: "Stop ze, ze moeten worden gestopt", of woorden van die strekking.'


    'Ze heeft er nooit over uitgeweid?' vroeg Pryce.


    'Niet echt,' zei Roger Brewster peinzend, terwijl hij zijn best deed het zich te herinneren. 'Ziet u, moeder werkte heel hard sinds vaders dood, te hard volgens mij. Ze kon af en toe flink gestrest raken en dingen zeggen die niet altijd ergens op sloegen.'


    'Wat je zuster net zei, sloeg wel degelijk ergens op,' onderbrak Cameron hem. 'Waar is je moeders computer?'


    'Boven, in haar werkkamer,' antwoordde Angela.


    'Denk jij wat ik denk, Cam?' zei Leslie Montrose.


    'Dat zou me niets verbazen... Waar is je moeders werkkamer?'


    'Kom, ik zal het jullie laten zien,' zei de dochter, waarna ze opstond en met de anderen in haar kielzog de elegante gebogen trap opliep.


    Het kantoor van Alicia Brewster was een combinatie van ouderwets comfort en moderne efficiency. Aan de voorkant zaten twee grote ramen en verder was de kamer gesplitst in twee duidelijk van elkaar verschillende delen. Aan de linkerkant reikten de boekenplanken van de vloer tot het plafond, een brede leren bank met twee bijpassende fauteuils en diverse bijzettafeltjes met schemerlampen. Als er één woord passend was voor dit gedeelte, dan was het 'warm'.


    In tegenstelling daarmee was de rechterkant een glanzend witte nachtmerrie van de meest kostbare, hypermoderne technologische apparatuur. Er stonden een enorme computer met een bijpassende monitor, een groot formaat printer, twee faxapparaten, en een telefooncentrale met antwoordapparaat voor ten minste vier lijnen. De term 'ijskoud' was nog te warm voor deze kant van de kamer.


    'Geof,' zei Pryce toen ze allemaal in het kantoor waren, 'bel je vriend bij Buitenlandse Zaken en vraag de data van Guaiardo's zendingen aan Lady Alicia.'


    'Goed... Kun je met deze dingen omgaan, beste vriend?'


    'Redelijk.'


    'Mooi, want ik ben geen expert.'


    'Ik wel,' zei luitenant-kolonel Montrose op vlakke toon. 'Het leger heeft me naar de universiteit van Chicago, afdeling Computerwetenschappen gestuurd. Ik vertrouw erop dat ik er meer dan redelijk mee om kan gaan.'


    'Aan het werk dan, officier, ik kan niet aan je tippen.'


    'Dat kunnen er maar weinig, special agent Pryce. Laat me even de apparatuur en eventuele handleidingen bekijken.'


    Acht minuten later, met het handboek en de lijst met data van de Madrileense e-mailtjes naast zich, zat Leslie over de computer gebogen en vlogen haar vingers letterlijk over het toetsenbord. 'We hebben geluk,' zei ze. 'Er zitten geen wachtwoorden op search and recall. We roepen de e-mailtjes uit Madrid op en kijken of er antwoorden zijn binnen hetzelfde tijdsbestek.'


    Nadat ze de juiste toetsen had ingedrukt, kwamen de pagina's een voor een uit de printer te voorschijn. Het waren er zeven, van wisselende lengte, vier van Madrid naar Londen, en drie van Londen naar Madrid. De zeven vormden samen een nauwelijks te begrijpen landkaart, een plattegrond waarvan de wegen geen nummers hadden en de steden en dorpjes geen namen, maar met zoveel verborgen aanwijzingen dat ze een mozaïek van mogelijkheden vormden. In de juiste volgorde luidden ze als volgt:


    Madrid, 12 augustus. Mijn beste nicht. Nadat ik alle nog bestaande medische gegevens heb opgespoord en opgevraagd van de oorspronkelijke leden, teruggaande tot het jaar 1911, heb ik ontdekt dat verscheidenen van hen nog in leven zijn. Dit werd vergemakkelijkt door het feit dat ze uitsluitend uit welgestelde families afkomstig zijn, waarvan de stambomen beschikbaar zijn.


    -


    Londen, 13 augustus. Beste Juan. Goddank dat je het onderzoek bent begonnen. Handel zo snel als je kunt. Volgens bericht van Como-meer, de Scozzi-overlevenden, zoals in het oude Scozzi-Paravacini, neemt de druk toe.


    -


    Madrid, zo augustus. Mijn beste nicht Alicia. Met behulp van mijn duidelijk besmette maar zeer echte bronnen, heb ik enkele privéonderzoekers van zeer goede reputatie aan het werk gezet, nadat ik hen van minimale informatie had voorzien. Hierdoor heb ik drieënveertig procent van mijn oorspronkelijke lijst heb kunnen schrappen. Misschien zullen er meer volgen. Ze wisten gewoon van niets en hadden geen enkele relatie met wat dan ook. Analyses van geluidsbanden bevestigen hun absolute onbetrokkenheid.


    -


    Londen, 22 augustus. Blijf graven, dierbare neef. Druk wordt opgevoerd vanuit Amsterdam, maar die heb ik krachtig van de hand gewezen.


    -


    Londen, 23 augustus. Beste Juan. De druk uit Amsterdam begint een kwaadaardig karakter te krijgen en grenst aan regelrechte dreigementen. De kinderen weten het niet, maar ik heb bodyguards ingehuurd die voortdurend bij hen in de buurt blijven, hopelijk zonder te worden gezien.


    -


    Madrid, 29 augustus. Liefste nicht. De slachting in Estepona, waarbij Mouchistine en zijn vier internationale juristen werden gedood, was een ramp. Kan niet traceren van wie de opdracht kwam, maar één ding is zeker: die kwam van de M., wat is bevestigd door Antoine Lavalle, Mouchistines vertrouweling, die bekend was met de plannen van de oude man. De juristen uit Parijs, Rome, Berlijn en Washington waren niet meer dan stromannen. Maar hoe waren ze van plan Mouchistines orders uit te voeren en hoe komen we daarachter? Ik weet me geen raad.


    'Verdomme!' riep Roger, nadat ze de een na laatste zending hadden gelezen. 'Ik wist het wel! Er waren drie of vier van die kerels van wie de een of de ander op verschillende tijdstippen kwam opdraven, op rare momenten, zoals in een pub of bij het voetbalveld. Twee van hen heb ik aangesproken en gevraagd wat ze daar deden. Ze gedroegen zich als onschuldige lammetjes en zeiden dat ze gewone stedelingen waren die af en toe een pint bier dronken en supporters van ons elftal waren.'


    'Ik heb de mijne ook gezien, broer,' zei Angela. 'Ik vrees dat ik een van hen in moeilijkheden heb gebracht. Ik heb hem aangegeven bij de rector als mogelijke gluurder met seksuele bedoelingen. Daarna zag ik hem niet meer, maar de anderen wel. Toen begreep ik het. Mam maakte zich zorgen over ons.’


    ‘Waarom heb je me dat niet verteld?'


    'Omdat je een nogal explosief karakter hebt, Rog, en omdat ik ervan uitging dat moeder wist wat ze deed.'


    Monte Carlo, 29 augustus. De moord op Giancarlo Tremonte, de laatste mannelijke nazaat en erfgenaam van de oorspronkelijke Scozzi-belangen, bewijst dat de M. zich door niets zal laten tegenhouden. Ze zijn van plan ons allemaal het zwijgen op te leggen. Wees voorzichtig, mijn dierbare nicht. Vertrouw niemand.


    'Over verbanden gesproken!' riep Waters uit. 'Mijn god, ze waren familie van elkaar, neef en nicht! Hoe hebben we dat over het hoofd kunnen zien?'


    Opnieuw klonk uit Waters' binnenzak het gedempte gepiep van zijn zaktelefoon. Hij haalde hem te voorschijn en drukte de knop in. 'Ja?' zei hij. Wat volgde kon geen goed nieuws zijn, aangezien de meestal zo neutrale gezichtsuitdrukking van de MI-5-man langzaam maar zeker in een grimas veranderde. Ten slotte kneep hij zijn ogen dicht en zuchtte hoorbaar. 'Daar ben ik het mee eens. We hebben er niet veel aan, maar blijf graven. Zoek uit wie zijn metgezel in Regents Park was.' Sir Geoffrey stak de telefoon weer in zijn binnenzak en draaide zich om naar de anderen. 'Het lichaam van Wallace Esterbrook, ook bekend als Wally Esterbrook, in dienst van de Trafalgar Guardian Company, is vanmiddag uit de Theems gevist met twee kogels in zijn achterhoofd. Het tijdstip van overlijden is voorlopig vastgesteld op ergens binnen de afgelopen achtenveertig uur.'


    'Dat kan donderdagavond of vrijdagochtend zijn geweest,' zei Coleman. 'Mijn god, dat klopt!'


    'Wat klopt?' vroeg Pryce.


    'Er was een moment, hooguit een paar seconden, dat onze blikken elkaar kruisten. Hij wist dat ik hem herkende.'


    'En die knaap die bij hem was?' drong Cameron aan.


    'Die kende ik niet, dat kan ik echt niet zeggen, maar ik meen me te herinneren dat hij naar ons tweeën stond te kijken.'


    'Bijt je erin vast, Geof!'


    -18-


    Brandon Alan Scofield, ook bekend als Beowulf Agate, was in zijn element, het element dat hij het best kende, ook al was dat van een kwarteeuw geleden. Hij was weer de jager, het primitieve roofdier dat 's nachts op zijn prooi jaagde, of de tweebenige undercovermoordenaar die de vijand in het duister naderde en hem alleen doodde als het niet anders kon, want krijgsgevangenen genoten de voorkeur.


    Om de communicatie intact en zijn verblijfplaats geheim te houden, was Antonia op Peregrine View in de Great Smoky Mountains gebleven. Als Cameron Pryce of Leslie Montrose belde vanuit Europa, konden ze rechtstreeks met hem worden doorverbonden, dankzij het wonder van de draadloze telefoon. Toni had alleen geëist dat Bray, als hij was geland in Wichita, haar elke acht uur zou bellen en haar op de hoogte zou houden van zijn vorderingen. Als hij meer dan twee uur te laat was, zou ze Frank Shields op het kantoor van de Central Intelligence Agency bellen en hem de waarheid vertellen. Scofield had zich tegen dat plan verzet, maar Antonia was onvermurwbaar. 'Ik wil je heelhuids, overjarige idioot! Wat moet ik verdomme op Brass 26 zonder jou?'


    Beowulf Agate was in Wichita, Kansas, bij het hoofdkwartier van Atlantic Crown, Limited, de wereldwijde leveranciers van chemicaliën. Iemand in de hoogste regionen van de directie had de instructies voor luitenant-kolonel Leslie Montrose geschreven en deze vanuit Parijs, Londen, Cairo, Istanboel en god weet waar nog meer vandaan naar haar laten doorbellen. Deze iemand was een lid van de Matarese-hiërarchie, en Brandon was van plan uit te vinden wie het was.


    Het klokje van zijn huurauto wees 2.27 uur aan. Het enorme parkeerterrein van Atlantic Crown was bijna verlaten; alleen de goed verlichte auto's van de beveiligingsdienst, met de witte letters PATROL VEHICLES duidelijk leesbaar op de zijkanten, stonden onder de schijnwerpers. Bray glimlachte. In vroeger jaren waren de Sovjets heel wat slimmer geweest. Het laatste dat ze zouden doen was de aandacht op zich vestigen. Hij trok zijn jachtmes uit de schede, opende het portier, stapte op het asfalt en deed het portier weer geruisloos achter zich dicht. Hij kroop snel onder het licht van de schijnwerpers door en sneed vervolgens de banden van alle patrouillewagens kapot. Daarna sloop hij door de dichte schaduwen naar een zijdeur en bestudeerde het kastje van het alarmsysteem, dat normaal was voor een goed beveiligd complex, maar ook zijn zwakste punt. Het was bijna primitief, dacht Bray. Atlantic Crown, net als veel andere overbeveiligde, zelfingenomen bedrijven, had het belang van de basisprincipes van de elektronica over het hoofd gezien, omdat het hun nooit zou overkomen. Betaald beveiligingspersoneel was een noodzakelijke onkostenpost; van gecompliceerde bedradingssystemen had je echter meer last dan gemak, en ze leidden alleen maar tot een verdubbeling van de kosten.


    Scofield wrong het kastje open met een klein breekijzer dat hij achter zijn riem vandaan had gehaald; hij knipte zijn zaklampje aan en bekeek de bedrading. Primitief, jezus, deze was echt prehistorisch! Een paar duizend dollar extra voor elk circuit en het hele complex zou waterdicht zijn. Gezegend zij de centenpikkers, dacht hij glimlachend terwijl hij de lichtstraal op de verschillende draden richtte. Rood, wit, blauw, blauw, oranje, wit, blauw. Wat een amateurs. Bray haalde een tangetje uit zijn zak en knipte de drie blauwe draden door. Hij wachtte op een reactie. Die kwam niet. Hij ontmantelde de oosthoek van het systeem.


    'Zo, nu kan de oude man aan het werk,' fluisterde Beowulf Agate tegen zichzelf. 'Aan de slag, knul!'


    Met de puntige draadjes in de hand morrelde hij het slot van de zijdeur open en ging hij naar binnen. De gangen waren donker, de tl-buizen brandden op de laagste stand, grijs tegen grijs, alles gedempt, schemerig en zonder schaduwen. Bray wist dat hij geen liften kon gebruiken, dus ging hij op zoek naar het trappenhuis; hij vond het en begon de trappen te beklimmen. Het Atlantic Crown-gebouw was zestien verdiepingen hoog, en hij moest op de vijftiende zijn.


    Hij ging ernaartoe.


    Onderweg voelde Scofield zich op een aparte manier vrolijk worden. De angst was er, natuurlijk, en dat was maar goed ook; hij was er al heel lang uit en had behoefte aan de remmen van de behoedzaamheid. Maar hij had de gereedschappen van zijn vroegere beroep weer opgepakt, om te beginnen zijn schoenen met de dikke crêpezolen die zijn voetstappen moesten dempen, de draadjes waarmee hij sloten kon openen, het dunne zaklampje dat blauw licht produceerde, een gemagnetiseerde stethoscoopmeter voor kluizen, een spuitbus verlammingsgas, een minicamera, een Heckler & Koch .25 automatic - met geluiddemper natuurlijk -, en een wurgdraad. Hij droeg legergevechtskleding met talloze zakken, en hij was verrukt over het feit dat Frank Shields zijn hele outfit had betaald zonder dat hij hem de waarheid had hoeven vertellen.


    'Jij gaat niet het veld in!' was de CIA-analist uitgebarsten. 'Dat hadden we afgesproken.'


    'Natuurlijk niet, Squinty,' had Beowulf Agate geantwoord. 'Denk je dat ik net zo gestoord ben als jij? Ik weet wat ik kan en wat ik niet kan, en bovendien ben ik een stuk jonger dan jij.'


    'Net anderhalf jaar, Brandon. Vanwaar dan deze hele expeditieoutfit?'


    'Omdat het spoor dat ik heb wel eens de doorbraak kan zijn waarop we zitten te wachten.'


    'Dat is geen antwoord op mijn vraag.'


    'Oké, ik zal openhartig zijn, maar tot zekere hoogte, en dat kun je maar beter accepteren. Ik heb de beste agent ingehuurd die de Stasi ooit heeft gehad, een koelbloedige klootzak die gezocht wordt door diverse regeringen, alsmede Interpol, die nog een paar andere regeringen vertegenwoordigt. Hij staat nergens in de boeken, nergens op papier, heeft geen naam en geen verleden. We hebben het eerder gedaan, Squinty, en we moeten het nu weer doen.'


    'Wat is zijn tarief?'


    'Tweeduizend per dag plus onkosten, en een bonus van honderdduizend als hij terugkomt met de spullen.'


    'Het is natuurlijk belachelijk, maar als het waar is wat je zegt, en jouw schoft kan de spullen leveren, dan neem ik aan dat we ermee kunnen leven. We hebben in het verleden wel meer betaald. Haal het voorschot maar op bij de handelsbank Nova Scotia; er is er maar één en die staat in het telefoonboek. Vraag naar een adjunct-directeur die Wister heet, dat is ons financiële contact. Ik zal hem zeggen dat hij je de eerste tienduizend geeft.'


    'Er zit één lichtpuntje aan de financiële kant, Squinty. Onze man zegt dat als hij het loodje legt, wij verder vrijuit gaan. Zoals hij het stelde, heeft hij geen familie om een cent aan na te laten, dus de pot op met de hele handel.'


    'Het is een zelfverzekerde klootzak, hè?'


    'Allebei. Daarom is hij goed.'


    Verdomme, dacht Scofield toen hij helemaal buiten adem op de veertiende verdieping aankwam. Hij had Squinty Shields vijf of tien keer zoveel moeten vragen! Zijn denkbeeldige Stasi-agent was zo inspirerend dat hij er zelf bijna in geloofde. Er bestond geen enkele twijfel over, dacht Beowulf Agate glimlachend terwijl hij zijn benen en longen wat rust gunde, dat zijn regeling met zijn briljante, uit de gratie geraakte Duitse creatie gereconstrueerd zou worden. Tot op de bodem. Tenminste, overwoog Scofield, als zijn Wichita-operatie iets opleverde. Dus hij kon maar beter beginnen een verhaal te verzinnen.


    Van alle gegevens die hij zowel op legale als op illegale wijze over het Atlantic Crown-conglomeraat had verzameld en die vervolgens in de computer waren gevoerd, bleven twee namen naar boven komen. Dat waren Alistair McDowell, algemeen directeur, en Spiro Karastos, financieel directeur. Hun persoonlijke gegevens alsmede hun respectievelijke departementen vertoonden een bijna robotachtige gelijkenis, zowel de bedrijfskundige feiten als die over hun privélevens. Hun memo's aan elkaar en aan hun afdelingen vertoonden een bijna robotachtige gelijkenis door de manier waarop zakelijke en hedendaagse streektaal door elkaar waren gebruikt. Uit analyse van afzonderlijke woorden en zinsdelen bleek dat ze allebei verantwoordelijk konden zijn voor de instructies die waren gegeven aan luitenant-kolonel Leslie Montrose, de moeder van de gekidnapte James Montrose junior.


    Het was alleen maar zaak de ligging van de kantoren van de twee mannen te weten te komen, en het werkschema van de nachtploeg van de schoonmaakdienst. De kantoren lagen op de zestiende verdieping, zo dicht naast elkaar dat ze door een tussendeur met elkaar waren verbonden, en de schoonmaakploegen die het nachtelijke onderhoudswerk deden, arriveerden meestal tussen een uur en kwart over een op de vijftiende verdieping, waarna het feitelijke schoonmaakwerk niet meer dan veertig minuten in beslag nam. Aangezien de trappen achter de uitgangsdeuren per verdieping werden geveegd en gedweild, was het ook regel dat de deuren naar de gangen stuk voor stuk van het slot werden gedraaid. Een ruim beloonde schoonmaakster, ervan overtuigd dat haar baan niet in gevaar zou komen, eerder het tegendeel, was ermee akkoord gegaan een rubberen stop onder de deur van de vijftiende te schuiven. Ze deed het en werd honderd dollar rijker omdat ze haar medewerking had verleend aan een onschuldige kantoorgrap op directieniveau. Ook had ze er, omdat ze haar bazen graag ten dienste was, in toegestemd de deur van het kantoor van Alistair McDowell niet op slot te draaien. Het doel daarvan? Zodat zijn collega's stiekem vijfentwintig verjaardagsballonnen in zijn kantoor konden ophangen en een buffet van kaviaar en champagne konden klaarzetten voor de volgende ochtend. Waarom niet? Het oudere directielid dat haar op het parkeerterrein met dit verzoek had benaderd, was zo'n aardige, beleefde man, en hij droeg zo'n mooi, peperduur pak. Duur genoeg om haar en haar gezin een halfjaar te eten te geven.


    Beowulf Agate had in dit geval gebruik gemaakt van enkele van zijn meer overredende talenten. In vroeger jaren zou hij hebben gekozen voor een minder tijdrovende maar riskantere voorbereiding. Het verstrijken der jaren vroeg echter om een meer voorzichtige en doordachte benadering. Achteraf gezien wenste hij dat hij toen al zo wijs was geweest. Misschien had hij dan twee schouderwonden, drie kogels in zijn benen en een maagperforatie die hem weken had gekost om te genezen, kunnen voorkomen. Nou en? Oké, hij kon niet meer over hekken van anderhalve meter hoog springen. Anderhalve meter? Shit, één meter als hij geluk had, en met rugpijn als resultaat!


    Zijn kuitspieren klopten nog van de klim, dus schudde hij snel zijn benen los voordat hij aan de laatste trap begon. Zoals beloofd hield de kleine rubberen stop de deur op een kier van nauwelijks twee centimeter, afdoende zonder opvallend te zijn. De arrogantie van het beveiligingsbeleid bleek ook uit het ontbreken van camera's in de gangen. De nachtwakers die door de gangen patrouilleerden, controleerden de deuren van de kantoren en klokten met hun sleutels aan het uiteinde van elke verdieping, wat men voldoende scheen te vinden. Scofield kwam op de zestiende, liep naar de deur en trok hem net ver genoeg naar zich toe om de gang in te kunnen kijken. Onmiddellijk schoof hij de deur weer terug tegen het rubber; een nachtwaker kwam hem tegemoet, zwaaiend met zijn grote metalen beveiligingssleutel die hij in de klok aan het eind van de gang zou steken, op nog geen meter afstand van de deur naar het trappenhuis.


    Plotseling bezorgd zakte Bray door zijn knieën, verwijderde de deurstop en hield de zware stalen deur met zijn vingertoppen open, zodat er nog maar een heel smal reepje licht doordrong. Zijn rechterhand begon pijn te doen; zijn vingers stonden in brand, maar hij hield zijn adem in om de pijn te onderdrukken. Uiteindelijk hoorde hij de klik van de sleutel in de tijdklok, gevolgd door de voetstappen van de nachtwaker, die terugliep naar de liften. Opnieuw trok hij de deur een stukje open, schoof snel zijn linkerhand in de smalle ruimte, trok de rechter eruit en bracht hem naar zijn mond om warme lucht tegen zijn vingertoppen te blazen. De geüniformeerde bewaker stond bij de lift; hij drukte op een knop en de deuren schoven onmiddellijk open. De man verdween en Scofield liep hevig transpirerend snel de flauw verlichte gang in.


    De schoonmaakploeg was verdwenen, en de stilte was geruststellend. Bray haastte zich de gang door en keek naar de naamplaatjes en functies op de deuren.


    ALISTAIR MCDOWELL


    ALGEMEEN DIRECTEUR


    Het was de deur recht voor hem aan het uiteinde van de gang. Er waren geen soortgelijke deuren aan weerszijden, wat duidde op een suite, geen normaal directiekantoor. Scofield stak zijn hand uit naar de glimmende koperen deurknop, hopend dat zijn beloonde schoonmaakster zich aan haar woord had gehouden. Dat had ze. Langzaam draaide Bray de knop om en duwde voorzichtig de deur open, klaar om weg te rennen als er een onopgemerkt alarm afging. Dat gebeurde niet, en hij liep snel de kamer in, draaide zich om zijn as, sloot de deur en knipte zijn kleine, krachtige zaklantaarn met het blauwe licht aan. Hij beschreef een cirkel door de kamer, met het licht naar de vloer gericht, liep toen naar de vier grote ramen, vond de koorden en trok de zware gordijnen dicht. Hij was klaar om aan zijn onderzoek te beginnen.


    Alistair McDowell was een familieman en wilde blijkbaar dat iedereen dat wist. Overdreven zelfs. Er stonden minstens vijfentwintig foto's in zilveren lijsten op zijn enorme, glanzend gepoetste bureau en op de boekenplanken tussen de ramen. Op die foto's stonden drie kinderen in verschillende stadia van hun jeugd, van baby's in hun moeders armen tot en met het tienerstadium. Ze stonden afgebeeld met hun ouders en de attributen die bij hun leeftijden pasten: wiegjes, doopjurken, boxen, schommels, driewielers, fietsen, tennisrackets, paarden en Comet-zeilboten. Wat werd getoond, was een korte geschiedenis van 'het goede leven', verdiend door een godvruchtig man die trots was op zijn gezin, zijn gemeenschap, zijn kerk en zijn land. De vruchten van zijn arbeid waren rijkdom, geluk en stabiliteit. Het was het Amerikaanse leven ten voeten uit, en hij genoot ervan.


    En als de vermoedens van Beowulf Agate zelfs maar voor een deel juist waren, dan zou ene Alistair McDowell behoren tot de eersten die die manier van leven zouden verwoesten door hem te beperken tot een select groepje dat zijn eigen legioenen van volgelingen - lees: slaven - zou hebben.


    De bureauladen, waarvan er twee op slot zaten, vormden geen probleem voor zijn gereedschappen, maar leverden ook niet veel bruikbaar materiaal op, afgezien misschien van een afsprakenagenda. Scofield haalde zijn minicamera met 1ooo ASA-film te voorschijn en fotografeerde alle pagina's, wat hem bijna een kwartier kostte. Daarna begon hij de hele suite te doorzoeken, beginnend bij de onverwachte slaapkamer aan de rechterkant, het interieur van het kantoor zelf, en ten slotte de vergaderruimte aan de linkerkant, streng maar elegant in zijn soberheid. Zijn zoektocht had hem diverse voorwerpen opgeleverd die om uitgebreider onderzoek vroegen.


    Het eerste daarvan was een muursafe die verborgen was achter een rij in leer gebonden wetboeken. Die hadden Brays aandacht getrokken, want McDowell mocht dan ongetwijfeld een goed manager zijn, hij was geen advocaat. De dikke wetboeken stonden daar om zijn bezoekers te imponeren, niet voor praktische research. En ze vormden ook een uitstekend front voor een muursafe. Een tweede ontdekking was een afgesloten kast waarin hij, toen hij hem open had gekregen, een hypermoderne computer aantrof met een wit plastic kuipstoeltje ervoor, in een ruimte zo klein dat er maar één iemand kon zitten. Een derde object was een afgesloten mahoniehouten dossierkast op wieltjes, die misplaatst leek onder het schilderij met een oud Engels jachttafereel, alsof de binnenhuisarchitect was vergeten hem in de muur in te bouwen. Zijn laatste ontdekking was de meest curieuze. Boven op een gebeeldhouwde kersenhouten kast, ongetwijfeld met een prijs in de buurt van de vijftigduizend dollar, zo niet nog veel meer, stond een grote, antieke muziekdoos.


    Wat zijn nieuwsgierigheid echter pas echt wekte, was de unieke inhoud van de kast zelf, waarvan het slot opnieuw geen partij was voor Brays geavanceerde gereedschappen. Het was een elektronisch apparaat, maar geen computer, aangezien het was ontworpen met maar één enkel doel. Beowulf Agate herkende het meteen: de schrijfmachinetoetsen en de vier achter elkaar liggende rollen die langzaam voor- en achteruitrolden, totdat ze alle vier synchroon stonden en tot stilstand kwamen, waarna het ongrijpbare probleem was opgelost en de code was gebroken. Het was een decoderingsapparaat ontworpen volgens de principes van de beroemde Enigma, het apparaat dat in de Tweede Wereldoorlog de code van het Duitse opperbevel had gekraakt.


    De enige moderne toevoeging aan dit apparaat was duidelijk geïnspireerd door de computer. In plaats van een bedrukte pagina die uit de sleuf onderin kwam, was er boven op dit toestel een kleine monitor gemonteerd. Scofield dacht terug aan zijn eerste jaren in Londen, toen hij voor de Britse inlichtingendienst werkte, en hoe gefascineerd hij toen was geweest door de verhalen over Enigma. Een Engelse collega had hem meegenomen naar een afdelingskantoor in Oxford, waar een moderne versie van het origineel in bedrijf was dat door de studenten van de nabijgelegen universiteit werd gebruikt voor wetenschappelijk onderzoek.


    'Typ het woord "aardvarken" in,' had de jonge MI-5-agent die Waters heette tegen hem gezegd. Bray deed het en onmiddellijk verschenen de woorden ROT OP, LUL op het scherm. 'Ik ben bang dat sommige van onze jongens in opleiding een wat bot gevoel voor humor hebben,' vervolgde Geoffrey Waters grinnikend. 'Typ nu de zin: "De appel rolt ver van de boom."' Weer deed Scofield wat hem gezegd werd, maar deze keer ging het apparaat op beschaafdere wijze aan het werk. ONTMOETING STUTTGART BEVESTIGD ZOALS GEPLAND. 'Dat is een echt bericht dat we hebben onderschept. Het was afkomstig van een mol die we vorige week op Buitenlandse Zaken hebben ontdekt en het werd naar de Stasi in Oost-Berlijn gestuurd.'


    'Wat is er gebeurd?'


    'O, hij is inderdaad naar Stuttgart gegaan, maar ik vrees dat hij nooit is teruggekeerd. Een van onze jongens achter de Muur heeft de Stasi verteld dat hij een dubbelspion was.'


    Brandon vond de schakelaar en zette de persoonlijke decoder van Alistair McDowell aan. Uit pure balorigheid typte hij "aardvarken" in. Op het scherm verscheen het woord ONBEKEND. Deze Amerikaanse versie had tenminste betere manieren. Daarna typte hij: "De appel rolt ver van de boom." Het scherm werd zwart, de cilinders begonnen te draaien en kwamen ten slotte tot stilstand. De tekst verscheen: ADDITIONELE DATA VEREIST - ZOEKEN GESTOPT. Bomen en rollende appels waren blijkbaar niet de juiste toegangscode. Scofield haalde zijn camera weer te voorschijn en nam een paar foto's van het apparaat, in de hoop dat de fabrikant ervan opgespoord kon worden. Die kon vermoedelijk gevonden worden onder de bedrijven die voor het leger en de inlichtingendiensten werkten en maximaal beveiligde apparatuur verkochten. In het jargon van zijn vakgebied was het "een kanshebber".


    Bray liep terug naar de archiefkast en knipte de staande schemerlamp aan die ernaast stond. Er waren vier laden, dus pakte hij een stoel met rechte rug en begon onderin, met de letters t tot en met z, zeven hangmappen met tientallen dossiers erin.


    Het lezen was niet alleen tijdrovend, maar ook ongelooflijk saai. De overgrote meerderheid van de correspondentie en memo's van Alistair McDowell bestond uit acquisities, potentiële acquisities, marketingstrategieën, budgetten, winstmarges en hoe die te vergroten. De rest bestond uit zaken van minder belang, zoals kopieën van poeslieve speeches voor Rotary Clubs, Kamers van Koophandel, be-drijfs- en handelscongressen, alsmede brieven aan politici, ook poeslief, en enkele brieven aan de hoofden van verscheidene privéscholen (blijkbaar gedroegen de McDowell-kinderen zich niet zo voorbeeldig). Plus een assortiment memo's van de voorzitter over al gedane en nog te komen onderhandelingen en de punten die hij graag benadrukt zou zien. Scofields ogen stonden glazig en zijn hersens waren verdoofd door de banaliteit van de dossiers. Tot de letter q, en de map met de onbegrijpelijke titel: 'Quotiënt groep vergelijkingen.'


    Wat betekende dat? Wat waren 'quotiënt groep vergelijkingen'? Er waren vijf mappen met handgeschreven blaadjes vol getallen en symbolen, formules van allerlei soort, maar wat ze voorstelden, daar had Bray geen idee van. Toch kwamen zijn instincten, die geboren waren in vroeger jaren, weer in hem omhoog. Ze betekenden iets waarvan Alistair McDowell niet wilde dat anderen het begrepen. Anders hadden er koppen boven aan de bladzijden gestaan, beschrijvingen - hoe kort ook - van de inhoud. Maar die waren er niet, er was geen enkele aanwijzing.


    Scofield wist dat 'quotiënt' een rekenkundige term was, net als 'vergelijking', maar wat die groep ermee te maken had, ging hem boven zijn pet. Hij liet zijn blik door het kantoor gaan, in de hoop een woordenboek te vinden. Dat vond hij, natuurlijk, en wel op de onderste plank van de boekenkast. Hij nam het mee naar het bureau, keek nog eens naar de ramen, overtuigde zich ervan dat de gordijnen helemaal dicht waren en knipte McDowells bureaulamp aan. Hij deed het woordenboek open en sloeg de bladzijden om totdat hij zag staan:


    Quotiënt: uitkomst van een deling; het aantal keren dat de ene kwantiteit in de andere past.


    En meteen daaronder:


    Quotiënt groep: een groep waarvan de elementen bepalend zijn voor een subgroep of gegeven groep.


    Beowulf Agate wist wanneer hij op zijn vakgebied op een goudader was gestuit. Hij fotografeerde alle handgeschreven blaadjes in de vijf mappen en begon de duistere contouren van het obscure materiaal te begrijpen, dat heel goed de aanwijzingen kon bevatten die leidden naar de groepen of subgroepen van de Matarese.


    Scofield doorzocht de rest van de dossierkast, maar vond niets interessants, hoewel er in verscheidene mappen dingen zaten die hem deden glimlachen. Directeur McDowell hield de maandelijkse totalen van de kleding- en huishoudrekeningen van zijn vrouw bij, die allemaal extreem hoog waren, plus een aantal drankrekeningen waar hij nijdige rode uitroeptekens bij had gezet.. Deze bladzijden gaven een heel ander beeld van het brave, liefhebbende gezinnetje dat op de foto's in de zilveren lijstjes stond afgebeeld. Er heerste onvrede in het huis van de McDowells.


    Brandon schoof de bovenste la van de archiefkast dicht en liep weer naar de computerkast. Hij knipte het licht aan en bekeek de hem totaal onbekende apparatuur. Er zat niets anders op. Hij haalde zijn zaktelefoon te voorschijn en belde naar Peregrine View in de Great Smokies.


    'Je bent meer dan een uur te laat!' zei Antonia geïrriteerd. 'Waar zit je, oude gek?'


    'Waar niemand van die amateurs zou denken dat ik zou zitten.'


    'Kom zo snel mogelijk terug...'


    'Ik ben nog niet klaar,' onderbrak Scofield haar. 'Er zijn hier een computer en een muursafe...'


    'Ja, je bent wél klaar!' riep Toni uit. 'Er is iets gebeurd.'


    'Wat?'


    'Frank Shields belde een paar uur geleden. Hij weet niet zeker wat hij moet doen.'


    'Dat is niets voor Squinty. Hij weet altijd wat hij moet doen.'


    'Deze keer niet. Hij wil horen wat jij ervan denkt.'


    'Krijg nou wat, ik mag met de grote jongens meedoen? Nou, wat is het?'


    'De marine-inlichtingendienst heeft hem gebeld. Als de informatie klopt, is Leslies zoon ontsnapt en is hij aan boord van een schip op de Amerikaanse basis in Bahrein.'


    'Christus, dat is fantastisch! Wat goed van die jongen!'


    'Dat is het juist, Bray, het is een jongen, een kind nog in feite. Shields is bang dat het een val is.'


    'Waarom, in godsnaam?'


    'Omdat volgens de marineofficier die bij hem is, James junior met niemand anders wil praten dan met zijn moeder. Geen Amerikaanse overheidsambtenaar, niemand van de inlichtingendiensten, of van het Witte Huis, zelfs niet met de president! Alleen met zijn moeder, omdat hij zal weten of ze het werkelijk is.'


    'Verdomme!' riep Scofield gefrustreerd, en hij gaf afwezig een mep op het dichtstbijzijnde voorwerp. In dit geval was dat het toetsenbord van de computer. Een fractie van een seconde later klonk er in het hele gebouw een oorverdovend gerinkel van alarmbellen op. Het verstopte privéapparaat was niet alleen heilig, maar ook nog overgevoelig! Bray riep in zijn zaktelefoon: 'Ik ben hier weg! Zeg Squinty dat ik hem bel met een munttelefoon, op zijn kosten; dat is veiliger dan een telefooncel. Zeg hem dat hij dan zijn signaal op de scrambler moet zetten. Wens me geluk, meisje!'


    Scofield rende het kantoor uit, deed de deur achter zich dicht en sprintte de gang door naar de deur naar het trappenhuis aan de linkerkant. Hij drukte de stang naar beneden, duwde de zware brandwerende deur open, bukte zich snel en pakte de rubberen deurstop op. Plotseling hoorde hij bewakers schreeuwen op de verdieping achter de deur. Blijkbaar was er een of ander heftig meningsverschil, en Bray begreep het onmiddellijk. Niemand had een sleutel van het kantoor van de algemeen directeur. Elke andere deur kon waarschijnlijk worden opengemaakt, maar niet die van McDowell, en naar alle waarschijnlijkheid ook niet die van Karastos, de financieel directeur, wiens kantoor een tussendeur had die het met de suite van zijn superieur verbond. Godverdomme, dacht Brandon; hij had geen tijd gehad om de kamer of kamers van Karastos te inspecteren, en evenmin de safe tussen de boekenplanken. Maar het had geen zin om te zeuren over gemiste kansen, hij moest hier weg en Shields bellen. Die jongen van Montrose! Jezus!


    Toen hoorde hij orders schreeuwen door iemand die daar de bevoegdheid voor had of net deed alsof. 'Controleer de trappenhuizen! Ik bel Big Mac en zeg die klootzak dat hij me de combinatie voor zijn klotesleutel moet geven! Stel je voor dat er brand is! Laat die eikel liever zijn kantoor uitbranden dan dat hij ons binnenlaat?'


    'Trap die verdomde deur in!'


    'Die is van gelaagd staal, eikel! Bovendien zou hij het van mijn salaris aftrekken, de ploert!'


    Er was niet alleen onvrede in het huis van McDowell, maar ook in zijn keizerrijkje. De trappenhuizen! Er waren er nog twee in dit T-vormige gedeelte van het gebouw. Hoeveel bewakers waren er en welke van de drie trappenhuizen zouden ze het eerst checken? Christus, waarschijnlijk allemaal tegelijk! Brandon stormde zo snel als hij kon de betonnen treden af en vloog letterlijk de bochten om terwijl hij zich met één hand vasthield aan de leuning. Buiten adem, met zijn gezicht nat van het zweet en pijnlijk kloppende benen, bereikte hij de begane grond, waar hij was binnengekomen. Hij bleef staan, happend naar adem, en deed een poging zijn legergevechtspak wat te fatsoeneren.


    Voetstappen! Een paar verdiepingen boven hem, misschien vier of vijf, maar ze kwamen snel naar beneden. Hij had geen keus; hij moest gewoon het gebouw uit lopen, terwijl hij zeker wist dat er ongetwijfeld tientallen bewakers door het gebouw renden. Geen tijd om na te denken!


    De bewakers waren er, eentje was er in ieder geval. Een zwaargebouwde man van middelbare leeftijd in een blauw uniform zag hem staan en kwam naar hem toe rennen. 'Hé, jij daar!' riep hij, en hij trok zijn pistool uit de holster.


    'Niks hé jij daar, knaap!' brulde Beowulf Agate met een stem die tussen de muren weerkaatste als een marcherende colonne. 'Bind een beetje in, wil je? Ik ben kolonel Chaucer, Nationale Garde, Speciale Beveiliging, en dit bedrijf is een max-fax-contractant van de regering. We zijn gekoppeld aan jullie alarmsysteem.'


    'U bent wat - wie?' vroeg de verbijsterde, overdonderde patrouilleman.


    'Je hebt me gehoord, knaap. We zijn aangesloten op AC omdat er hier een paar supergeheime chemicaliën worden ontwikkeld.'


    'Het alarm is nog geen vijf minuten geleden afgegaan...'


    'Onze voertuigen patrouilleren vierentwintig uur per dag, en zijn nooit ver weg.'


    'O, mijn god...'


    'Mijn mannen hebben het hele complex omsingeld. Nou, opschieten! Check het noordelijke trappenhuis, dit is clean. Ik moet naar mijn mannen toe.' Scofield beende met grote passen naar de uitgang, maar draaide zich op het laatste moment om. 'Zeg iedereen dat ze binnenblijven! Mijn mensen zouden kunnen schieten.'


    'O, mijn god!'


    -


    Brandon scheurde Wichita uit over plattelandsweggetjes tot hij bij Route 96 - de hoofdweg - kwam, waar hij langs de lange, donkere, vrijwel verlaten weg een openbare telefoon hoopte te vinden. Hij vond er een, een flauw verlichte kunststof bol die aan alle kanten met obscene graffiti was beklad. Hij deed er een muntstuk in, draaide het nummer van de telefoniste, wachtte tot hij haar aan de lijn kreeg, wat hem lang genoeg leek te duren om naar Washington te vliegen, en vroeg een collect call aan met de veilige privételefoon van Frank Shields.


    'Waar zit je, Brandon?'


    'Waar het maïs niet groeit en geen buffel te zien is, Squinty. Het is over vieren in de ochtend en het enige dat ik zie zijn de vlakten van Kansas.'


    'Oké, ik zit op de scrambler en het lijkt me onwaarschijnlijk dat jij wordt onderschept.'


    'Ik zou zeggen onmogelijk.'


    'Noem toch maar geen namen, dat doe ik alleen.'


    'Begrepen.'


    'Ten eerste, heb je iets gevonden?'


    'Waar heb je het over?'


    'Antonia vertelde me dat je "op jacht" was, en meer hoefde ze me niet te zeggen, smerige leugenaar!'


    'Om uw vraag te beantwoorden, sir, ik denk dat ik inderdaad iets heb gevonden. Nou, wat is dat over ons vermiste pakje?'


    'Het is gek, Bray. De jongen is bij een officier, een piloot gestationeerd op onze marinebasis in Bahrein.'


    'En hij wil met niemand anders praten dan met onze legerdame, heeft Toni me uitgelegd. Wat is je probleem?'


    'Als ik ze met elkaar in contact breng, bestaat er een kans dat ik hun beider doodvonnis teken. Bahrein is een van de meest vooraanstaande hightech landen ter wereld. Hun technici kunnen net zo snel dingen uit de ether plukken als wij. Hoe kan ik nu het risico nemen dat ik prijsgeef waar ze allebei zijn?'


    'Doe niets totdat ik terug ben, Squinty. Ik heb een paar ideeën. Stuur een militaire jet om me op te halen.'


    'Waar, in godsnaam?'


    'Hoe moet ik dat verdomme weten? Ik zit op een snelweg, een kilometer of twintig buiten Wichita.'


    'Rij terug naar het vliegveld van Wichita en bel me. Dan zal ik je vertellen wie je contact is.'


    -


    Julian Guiderone, de zoon van de herdersjongen, zat aan een tafeltje op een terras in Romes Via Veneto te genieten van zijn ochtend-caffè latte toen zijn zaktelefoon in zijn borstzak begon te piepen. Hij haalde het apparaat te voorschijn en drukte de knop in. 'De herder,' zei hij.


    'Wichita is gecompromitteerd,' meldde de herkenbare stem vanuit Amsterdam. 'In welke mate weten we niet.'


    'Overlevenden?'


    'Onze twee mensen. Ze waren niet ter plekke.'


    'McDowell en Karastos?'


    'Ze waren allebei thuis. Ze waren er niet bij betrokken.'


    'Ja, dat waren ze wel. Dood ze, en haal hun kantoren leeg.'


    -19-


    Het vliegdekschip de USS Ticonderoga was enorm, bijna een stad op zich, met de militaire equivalenten van winkels, apotheken, restaurants (kantines), sportzalen, kantoren en kamers - eenpersoons, tweepersoons en in slaapzaalstijl. Er waren meer gangen, overlopen en scherpe hoeken dan in de Star Trek-versie van San Francisco's Chinatown. Hoe verder je onderdeks kwam, hoe minder mensen je tegenkwam in de grauwe plaatstalen gangen, die meer hoeken, luiken en vrachtruimen hadden dan de gangen boven de waterspiegel. Op dat moment renden er door een gang met een laag plafond twee mensen die niet gezien wilden worden. De ene was een grote zwarte officier die zich constant moest bukken om niet in botsing te komen met de pijpen die langs het plafond liepen, de andere een jonge, blanke, gespierde tiener wiens handen met schoon verbandgaas waren verbonden.


    'Opschieten!' riep luitenant Luther Considine, wiens zomeruniform gekreukt was en nodig gereinigd moest worden.


    'Waar gaan we naartoe?' vroeg de opgewonden Jamie Montrose.


    'Waar ik hoop dat de wachtcommandant en zijn bloedhonden je niet zullen vinden!'


    Ze kwamen bij een zware stalen deur met het opschrift ALLEEN BEVOEGD PERSONEEL. Considine haalde een sleutel te voorschijn, draaide de deur van het slot en duwde hem open. Ze kwamen in een kleine kamer met witte muren, een lange formica tafel waaromheen met bruine stof beklede draaistoelen stonden. Aan de rechterwand hing een groot projectiescherm en aan de linker een vaste diaprojector.


    'Wat is dit?' vroeg Montrose junior.


    'Een debriefingkamer voor piloten met strikt geheime missies.'


    'Hoe komt u aan die sleutel, luitenant?'


    'De veiligheidsofficier was mijn squadronleider totdat de hoge heren vonden dat hij te slim of te bijziend was om te vliegen. Hij is nog steeds mijn kamergenoot en hij denkt dat ik een onderonsje heb met een of andere donkere engel der genade.'


    'Dat is heel aardig van hem.'


    'Aardig, m'n zolen! Ik heb hem vrijgekocht uit een casino op Rhodos. Pak een stoel en ontspan je. Ik zet deze schakelaar om, dan gaan buiten in het rood de woorden VERBODEN TOEGANG branden.'


    'Ik weet niet hoe ik u moet bedanken, sir.'


    'Dat hoef je niet, Jamie. Vertel me alleen nog wat meer, en vergeet niet dat als je me bedondert, ik van eerste luitenant tot dek-zwabber gedegradeerd kan worden.'


    'Alles wat ik u heb verteld is de waarheid...'


    'Ik geloof je!' onderbrak Luther Considine hem, hem strak aankijkend met zijn donkere ogen. 'Ik geloof je omdat het zo'n waanzinnig verhaal is, omdat je nog zo jong bent en omdat je de zoon bent van een gevechtspiloot die wij als een van de besten in het vak beschouwden, dus waarom zou je liegen? Maar de kapitein, de vierbalker die deze drijvende wereldstad runt, denkt dat je uit mijn kwartier bent weggerend en ik je nu niet meer kan vinden omdat onze inlichtingenofficier je beval met Washington te praten.'


    'Geen schijn van kans!' riep Montrose junior uit. 'U had het over bedonderen - nou, ik ben genoeg bedonderd!'


    'Oké, oké. Laten we even terugkomen op je verhaal. Wat zeiden die twee zogenaamde overheidsjongens op Kennedy Airport precies tegen je?'


    'Niet erg veel... Alleen dat mijn moeder deelnam aan een undercoveroperatie en dat ze mij "uit de weg" wilden hebben voor het geval er een lek was.'


    'Hoe zat het met hun legitimaties? Ach, laat maar zitten, die zijn zo na te maken. En jij accepteerde wat ze je vertelden?'


    'Nou, weet u, het leken heel aardige kerels. Ik bedoel, ze waren bezorgd, ze verontschuldigden zich voor de hele toestand, en ze hebben me zelfs aan boord van dat vliegtuig gebracht zonder gedoe over tickets, paspoorten en dat soort dingen.'


    'Heb jij geen vragen gesteld?'


    'Ik heb een heleboel vragen gesteld, maar ze wisten niet veel meer dan ik.'


    'Wat hebben ze je verteld?' vroeg Considine, de tiener aandachtig opnemend.


    'Nou, ze vertelden me dat het vliegtuig me naar Parijs zou brengen, wat ik natuurlijk ook op de aankondigingen kon lezen, maar ze zeiden ook dat ik nog verder zou gaan, alleen wisten ze niet waarheen. Alleen maar dat ik op Orly zou worden opgewacht door twee andere kerels die het zouden overnemen.'


    'Zeiden ze nog iets over je moeder en de operatie?'


    'Ze wisten niets. Daar waren ze heel eerlijk over. Toen heb ik ze gezegd dat ik een paar telefoontjes moest plegen en zij zeiden dat ik mijn gang kon gaan. Ik heb naar huis gebeld, maar kreeg geen antwoord, zelfs geen antwoordapparaat. Daarna heb ik gebeld naar een goede vriend en collega-officier van mijn moeder, met wie ze vaak samenwerkte, maar ik kreeg een telefoniste aan de lijn die zei dat het nummer was veranderd en het nieuwe niet geregistreerd stond. Toen begreep ik dat waar ze mee bezig waren echt undercover was. Maar dit heb ik u allemaal al verteld, luitenant.'


    'Niet alles. Over die telefoontjes had je nog niets gezegd. Hoe dan ook, het kan zijn dat ik alles nog een keer en nog een keer wil horen. Ik kan iets over het hoofd zien.'


    'Er valt niets over het hoofd te zien, luitenant.'


    'Laat dat "luitenant" maar zitten, Jamie. Ik heet Luther. De volgende keer dat je me ziet, kan ik matroos derde klas zijn. Van zwarte gevechtspiloot tot dekzwabber, met een mop... Colin Powell lust me rauw, en als hij de kans krijgt, zal hij het zeker niet laten.'


    'Ik denk niet dat rassenongelijkheid hier iets mee te maken heeft... Luther.'


    'O, wat ben ik toch dol op jullie blanke liberalen. Waarom heb je geen leuke blanke marineofficier uitgekozen om je verhaal tegen te vertellen? In mijn squadron zit een hufter die de pest heeft aan iedereen die er niet piekfijn uitziet. Hij zou zelfs de kok aangeven als die een jusvlek op zijn schort had.'


    'Hij zou mij ook aangeven.'


    'Daar kon je wel eens gelijk in hebben. Dus vertel me nog eens over die telefoongesprekken. Vooral dat gesprek met dat veranderde nummer.'


    'Dat was naar kolonel Everett Bracket. Hij was op de Point met mama, en hij en zijn vrouw waren goede vrienden van mijn vader en moeder. Hij vroeg mijn moeder regelmatig mee op bepaalde operaties.'


    'Wat waren dat voor soort operaties?'


    'Hij is een hoge piet in de legerinlichtingendienst. Mijn moeder is getraind in geavanceerde technologie, computers en dat soort dingen. Het is een onderafdeling van G-2., en oom Ev deed vaak een beroep op haar, geloof ik.'


    'Waarom koos hij haar voor een undercoveroperatie waarvan hij wist dat die gevaarlijk zou worden?'


    'Dat is mij ook een raadsel. Nadat papa was gestorven, werd hij een soort tweede vader voor me, en het laatste dat hij zou doen, denk ik, is haar vragen om zich in gevaarlijke situaties te begeven. Het klopt gewoon niet!'


    'Luister goed naar me, Jamie, en probeer het je te herinneren. Wanneer precies kreeg jij dat bericht uit Washington - via het hoofd van je school - dat je moest vertrekken en naar Kennedy Airport in New York zou worden gebracht?'


    'Het was op een vrijdag, de exacte datum herinner ik me niet, maar het was vlak voor het weekend.'


    'Nou nog een keer, en probeer het je zo precies mogelijk te herinneren: wanneer had je, voorafgaande aan die vrijdag, je moeder voor het laatst gesproken?'


    'Een paar dagen daarvoor, drie of vier, denk ik. Een gewoon telefoontje over hoe het op school ging en dat soort dingen.'


    'En je hebt haar daarna niet meer gesproken?'


    'Nee, daar was geen reden voor.'


    'Dan kunnen we dus aannemen dat ze in die drie of vier dagen niet heeft geprobeerd jou te bereiken?'


    'Ik weet dat ze dat niet heeft gedaan.'


    'Hoe dat zo?'


    'In Parijs, op het vliegveld, zei ik tegen de twee mannen die me daar opwachtten dat ik een neef moest bellen die daar woont, omdat mijn moeder had gezegd dat ik dat moest doen. Daar schrokken ze van, maar ik kreeg de indruk dat ze er geen ophef over wilden maken, dus lieten ze me mijn gang gaan, hoewel ze praktisch in mijn nek stonden te hijgen terwijl ik belde.'


    'En?'


    'Ik heb zo'n telefoonkaart, je kent ze wel, waarmee je overal naartoe kunt bellen, en ik had de nummers waarmee ik de Verenigde Staten en mijn school kon bereiken uit mijn hoofd geleerd...'


    'O ja?' onderbrak Considine hem.


    'Hé, luitenant... Luther, ik ben jarenlang een rondreizend legerkind geweest, weet je nog? Maar de meeste van mijn vrienden, zelfs toen ik klein was, wonen in Virginia, wat ons echte thuis is.'


    'Dus je was aan het bellen; ik neem aan dat je naar je school hebt gebeld, niet naar die niet-bestaande neef.'


    'O, Kevin bestaat wel degelijk. Hij is een stuk ouder dan ik en studeert aan de Sorbonne.


    'Een indrukwekkende familie. Maar je hebt je school te pakken gekregen.'


    'Reken maar. Olivia zat bij de centrale; ze is een beursstudent en we hebben iets met elkaar, als je begrijpt wat ik bedoel.'


    'Ik zal proberen het te onthouden... En?'


    'Nou, ze wist meteen dat ik het was, en ik vroeg haar of mijn moeder had geprobeerd me te bereiken; de centrale houdt alle inkomende gesprekken bij. Ze zei dat dat niet zo was, dus deed ik net of ik met mijn neef Kevin praatte en hing daarna op. Ik zal Livvie daar mijn excuses voor moeten aanbieden.'


    'Doe dat,' zei Considine, die met zijn vingertoppen zijn slapen masseerde. 'Dat is weer een telefoongesprek waarover je me niets hebt verteld.'


    'Dat ben ik vergeten, denk ik. Maar ik heb je alles verteld over dat grote huis voorbij de bruggen, en de bewakers, en dat ik niemand kon bellen en werd opgesloten in een kamer met tralies voor de ramen...'


    'En hoe je bent ontsnapt,' beaamde de piloot. 'Wat op zich al opmerkelijk is. Je moet een taaie knaap zijn; je handen zagen er vreselijk uit, maar toch ben je doorgegaan.'


    'Of ik taai ben weet ik niet, ik wist alleen maar dat ik daar weg moest. De dingen die mijn bewaker Amet - ik noemde hem "bewaker" - tegen me bleef zeggen, klonken als een gebarsten grammofoonplaat en waren ongeveer net zo overtuigend. Na al die dagen had niemand een manier kunnen bedenken om mijn moeder en mij samen aan de telefoon te krijgen. Je reinste gelul!'


    'En ongetwijfeld getimed tot op het uur, zo niet de minuut,' zei Luther Considine glimlachend, waarna hij plotseling opstond.


    'Wat bedoel je?'


    'Als jij de waarheid spreekt, en ik ben er vrij zeker van dat je dat doet, dan moesten de ontvoerders jou het land uit zien te krijgen voordat je moeder zich aansloot bij die undercoveroperatie, wat waarschijnlijk het enige waarheidsgetrouwe feit is dat ze je hebben verteld.'


    'Dat begrijp ik niet, Luther.' James junior fronste vertwijfeld zijn wenkbrauwen.


    'Het is het enige dat hout snijdt,' zei de piloot, en hij keek op zijn horloge. 'Waar je moeder ook bij betrokken werd, het moet de griezels die jou hebben ontvoerd ongerust hebben gemaakt, en het moet een heel grote zaak zijn.'


    'Pardon?'


    'Kidnappen is altijd een ernstige zaak, maar het kidnappen van een kind van een legerofficier die een geheime opdracht voor de overheid doet, is pas echt groot alarm. Ze hebben jou ontvoerd met een speciale reden.'


    'Maar welke dan?'


    'Omdat ze op die manier moeder Montrose in de tang hebben.' Considine liep naar de deur. 'Ik ben over een paar uur terug. Rust wat uit, ga even slapen als je kunt. Ik zal de rode lampjes boven de deur laten branden, dan zal niemand je storen.'


    'Waar ga je naartoe?'


    'Je hebt die plek waar ze je hebben vastgehouden verdomd gedetailleerd beschreven, en ik heb al heel wat rondgewandeld op Bahreinse bodem. Ik heb een paar ideeën waar het kan zijn; er zijn niet zoveel plekken waar dergelijke villa's zijn gebouwd. Ik neem mijn polaroidcamera en tien pakken film mee. Misschien hebben we geluk.'


    -


    Julian Guiderone zat als enige passagier ontspannen onderuit in zijn Lear-26-jet. Hij was op weg naar zijn huis in Bahrein, het land dat op vele manieren de zetel van zijn immense financiële imperium was. Hij genoot altijd van Bahrein, van het comfort en de levensstijl. Al-Manama was bij lange na niet zo verleidelijk als Parijs of zo beschaafd als Londen, maar als er ergens een land op aarde was waar het principe laisser faire letterlijk werd toegepast, dan was dat Bahrein. Je nergens mee bemoeien, was het motto, wat zowel voor de economie als voor de markt gold en zelfs voor het karakter van de inwoners, wat natuurlijk heel prettig was als je tot de rijken behoorde.


    Julian had hier vrienden, hoewel geen echt dierbare vrienden -die had hij nergens, want die beschouwde hij als een belemmering -, en hij dacht erover om een aantal dineetjes te organiseren waarvoor hij enkele gasten van koninklijken bloede, maar voornamelijk bankiers en oliebaronnen, de echte heersers van het land, zou uitnodigen.


    Zijn pieper maakte een eind aan zijn overpeinzingen. Hij haalde het apparaatje uit zijn zak en schrok toen hij zag dat het gesprek afkomstig was uit sector 31, Nederland. Het telefoonnummer zelf had geen betekenis omdat het vals was. Er was maar één iemand die hem kon bellen. Uit Amsterdam. Jan van der Meer Matareisen. Hij pakte de telefoon die was ingebouwd in de console van zijn bureau in het vliegtuig.


    'Ik vrees dat ik heel slecht nieuws heb, sir.'


    'Alles is relatief. Wat het ene moment rampzalig is, kan het volgende heel nuttig zijn. Wat is er?'


    'Het pakje dat we via Parijs naar het Midden-Oosten hebben gestuurd is verdwenen.'


    'Wat?' Guiderone schoot met zo'n kracht naar voren dat de metalen gesp van zijn stoelriem pijnlijk in zijn maag sneed. 'Je bedoelt dat het pakje weg is?' hijgde hij, ineenkrimpend van de pijn, terwijl hij zijn riem vastgreep en hem losgespte. 'Heb je ernaar gezocht, echt goed gezocht?'


    'We hebben onze beste mensen erop gezet. Maar geen spoor.'


    'Blijf zoeken, overal!' De zoon van de herdersjongen hapte naar adem en probeerde zijn zelfbeheersing terug te vinden. 'Ondertussen,' begon hij langzaam terwijl hij zijn gedachten ordende, 'heb ik de boot verhuurd, de grote boot. Maak hem schoon, brandschoon.


    Laat de bemanning gaan, de hele bemanning, en stuur ze naar onze jachthaven in Oman, naar Muscat. De sjeik die hem gaat gebruiken, heeft zijn eigen mensen.'


    'Ik begrijp het, sir. Het zal allemaal gebeurd zijn voor de dag om is.'


    'Maar blijf in godsnaam naar het pakje zoeken!' Guiderone smeet de hoorn op de haak en riep: 'Piloot?'


    'Ja, signore?' zei de stem uit de cockpit tweeëneenhalve meter voor hem.


    'Hoe staat het met onze brandstof?'


    'Ruim voldoende. We zitten pas tweeëntwintig minuten in de lucht, signore.'


    'Genoeg om me naar Marseille te vliegen?'


    'Gemakkelijk, signore.'


    'Wijzig je vluchtplan en doe dat.'


    'Onmiddellijk, signor Paravacini.'


    Paravacini. Een naam uit de vergeten analen van de Matarese, maar voor degenen die hem kenden was het horen ervan voldoende om bezorgd, zo niet doodsbang te worden. Het concern Scozzi-Paravacini, dat was ontstaan door een huwelijk tussen de twee families, was in de daaropvolgende jaren overschaduwd door andere belangen, maar het gebruik van die naam was Guiderone in bepaalde delen van de wereld goed van pas gekomen. Legenden sterven langzaam, zeker als ze zijn gebouwd en gegroeid op een bodem van angst.


    Hoewel Count Scozzi een van de eerste was geweest die baron Guillaume de Matarese in het begin van de twintigste eeuw had ingelijfd, werd hij al gauw een stroman. Terwijl het familiekapitaal afnam, werd er een huwelijk geregeld tussen een Scozzi-dochter en een zoon van de rijke maar botte Paravacini.


    In de daaropvolgende jaren waren de ooit onafscheidelijke Scozzi's en Paravacini's - beiden bezitters van landgoederen die maar een paar kilometer van elkaar lagen langs de oever van het Como-meer, het internazionale lago a celebre van Italië - zo uit elkaar gegroeid dat ze elkaar niet eens meer spraken. Kort daarna had hun meningsverschil een grimmig karakter gekregen. Verscheidene medewerkers van Scozzi, van wie bekend was dat ze voor hem van onschatbare waarde waren, werden vermoord, en aangenomen werd dat de moordenaars waren ingehuurd door de Paravacini's, hoewel daar geen bewijs voor was. Toen werd een erfgenaam van de Scozzi-familie dood aangetroffen; zijn zogenaamd verdronken lichaam was aangespoeld op de oever van de Como. De politie van Bellagio was bang voor de Paravacini's, omdat ze de naam hadden gewelddadig te zijn, verzuimde te rapporteren dat er in de borst van de man een klein gaatje was aangetroffen, alsof er een ijspriem door de borstholte in het hart was geduwd. De autoriteiten hadden goede redenen om terughoudend te zijn, aangezien de Pavaracini's zoons hadden die later geestelijken zouden worden, belangrijke geestelijken, bisschoppen in het Vaticaan! In dergelijke omstandigheden handelde je voorzichtig.


    De Scozzi's verkochten hun belangen, via hun avvocato's, hun juristen, aan een ander groot Italiaans consortium, de Tremontes, een familie geworteld in grote rijkdom en joods-christelijke ethiek. En wie zou beide religies beter kennen? Want de Tremontes begonnen hun klim op de internationale ladder met het verbond tussen een briljante Italiaanse jood en een net zo slimme rooms-katholiek. Zowel de Kerk als de synagoge bekeek het met argwaan, maar het grote succes dat daarop volgde, snoerde de critici van beide partijen de mond.


    Vandaag de dag, bedacht Julian Guiderone, was de legende van de Paravacini's nog steeds levend in het Middellandse-Zeegebied, met name in Italië. Je dolde niet met een Paravacini, want als je dat wel deed, kon je binnen een paar uur dood zijn. Inzicht, daar ging het om.


    Wat de Tremontes en hun 'heiliger dan gij' filosofie betrof, kon de dood van hun polo spelende advocaat in Amerika hun antipathie voor de Matarese misschien wat inbinden. Want ze wisten dat er anderen konden volgen, dat was immers de stijl van de Paravacini's. Daar moesten ze rekening mee houden als ze zelf de dood niet in de ogen wilden zien.


    Wat Guiderone het meest dwarszat en hem bijna paranoïde maakte, was de aanwezigheid van een stank die hij niet kon verdagen. Het zwijn van de wereld, Beowulf Agate! Hij was weer operationeel, net als hij een kwarteeuw geleden was geweest! Hij was het brein achter het onderzoek, de gecompliceerde geest die zocht naar wat anderen voor onmogelijk hielden. Hij moest worden tegengehouden, gedood, zoals op het Chesapeake-landgoed had moeten gebeuren. Julian zou daar in Marseille de opdracht voor geven. Dood Brandon Alan Scofield. Koste wat het kost.


    -


    De F-16 van de luchtmacht vloog van Wichita rechtstreeks naar het vliegveldje bij Cherokee, een kilometer of tien ten noorden van Peregrine View. Een CIA-auto wachtte de wat verfomfaaide Scofield op en reed hem snel naar het voormalige golfparadijs, waar de vroege ochtendzon de Great Smokies in een helder licht had gezet. Bray was niet echt verrast toen hij, nadat hij Antonia had begroet, een bekende stem uit de keuken hoorde klinken.


    'Ik hoop dat je in het vliegtuig wat hebt kunnen slapen,' riep Frank Shields. 'Ik in ieder geval niet! Die verdomde piloot van die turboheli heeft tussen Andrews en hier door elk stukje rotweer gevlogen dat hij kon vinden.' De CIA-analist kwam de keuken uit met een mok koffie in zijn hand. 'Ik neem aan dat jij ook wel een kop lust,' vervolgde hij.


    'Ik pak het wel, Frank,' onderbrak Antonia hem. 'Begin jij hem maar vast uit te schelden, dat heeft hij verdiend.' Ze liep langs Shields de keuken in. 'Ik zal een paar eieren voor hem bakken. Hij ziet er niet uit, en ik ben een idioot.'


    'Dat zou ik moeten doen, weet je,' zei de analist, die de woonkamer inliep en naar Scofields gevechtspak vol zweetplekken staarde. 'Je de huid vol schelden, bedoel ik. Waarom ben je verdomme aangekleed als een stuntman in een Rambo-film?'


    'Het diende een doel, Squinty. Als ik een pak had gedragen, zou ik nu in een cel in Kansas zitten.'


    'Oké, ik geloof je, leg het maar niet uit. In jouw geval hou ik wel van een beetje onduidelijkheid... Ik neem aan dat je die tienduizend al hebt aangesproken?'


    'Ik ben nog maar net begonnen de rest ervan uit te geven. Maar als je ziet wat ik mee naar huis heb gebracht, dan zal mijn vriend van die goeie ouwe Stasi zijn honderdduizend kunnen opeisen.'


    'Alles is aan interpretatie onderhevig, Brandon, ook expeditie-outfits.'


    'Wat een dure woorden weer...'


    'Maar laten we bij het begin beginnen,' onderbrak Shields hem op serieuze toon. 'Wat doen we met die Montrose-jongen? Ik heb mijn acties opgeschort en jij zei dat je misschien een paar ideeën had. Wat zijn die?'


    'Heel eenvoudig,' antwoordde Scofield. 'Je zei dat de jongen bij een marineofficier was, een piloot. Dat klopt toch?'


    'Ja, Leslies zoon heeft hem letterlijk van straat gepikt in Al-Manama. Het is een gevechtspiloot, gestationeerd op de Ticonderoga, een squadronleider die Luther Considine heet, een man met een enorme reputatie. De hoge jongens zien hem als een echte coming man, een kandidaat voor een hoge post bij Defensie, en alles wat daarbij hoort.'


    'De jongen heeft een pientere man uitgekozen.'


    'Daar lijkt het op.'


    'Handel dan via hem.'


    'Wat?'


    'Die jongen vertrouwt hem blijkbaar, dus praat met die Considine. Wees eerlijk tegen hem, je hebt geen andere keus. En je moet Leslie vertellen dat haar zoon is ontsnapt en in veilige handen is; het zou ondenkbaar zijn om dat niet te doen.'


    'Daar ben ik het mee eens, maar er is een probleem. Ze kunnen James junior niet vinden. Hij is verdwenen...'


    'Hij is wat?'


    'Dat is het laatste nieuws. Ze geloven niet dat hij het vliegdekschip heeft verlaten, maar ze kunnen hem gewoon niet vinden.'


    'Ben je wel eens op een vliegdekschip geweest, Squinty?'


    'Jezus, wat ben je irritant! Nee, dat ben ik niet.'


    'Stel je het grootste deel van Georgetown voor en laat dat op het water drijven, dan heb je ongeveer een idee. Junior kan overal zitten en het kan dagen, weken duren voordat ze hem vinden; als hij mobiel is, wat duidelijk het geval is.'


    'Dat is belachelijk! Hij moet eten, slapen, naar de wc. Uiteindelijk moet iemand hem zien.'


    'Niet als hij hulp krijgt, laten we zeggen van een marineofficier met wie hij vriendschap heeft gesloten.'


    'Je wilt beweren...'


    'Het is het proberen waard, Frank. Jaren geleden heb ik geleerd dat piloten een slag apart zijn, wat er waarschijnlijk mee te maken heeft dat ze opgesloten zitten in een vliegende atoombom kilometers boven de aarde, helemaal alleen. En juniors vader was een hoog onderscheiden gevechtspiloot... zij het postuum. Je hebt niets te verliezen, Squinty. Neem contact op met die Considine. Neem hem in vertrouwen.'


    Niets is perfect in de wereld van de hoogstaande technologie, wat voornamelijk te wijten is aan het feit dat als een technologie eenmaal is geperfectioneerd, er een nieuw contraproduct wordt ontwikkeld dat net zo perfect is. Hoe dan ook, de MSTS - Military Satellite Transmission Scrambler - nadert deze perfectie zo dicht als van een systeem verwacht kan worden. Tot - misschien - volgende week. De sleutel daarvan bevindt zich in de zend- en ontvangstapparatuur: ze hebben veranderende schaalverdelingen die de stem-patronen die elk hun eigen weg door de ether afleggen, zowel met elkaar combineren als van elkaar scheiden. Er was een minuscule risicomarge, maar die moest worden afgewogen tegen de geestestoestand van de moeder en de mate van veiligheid waarnaar beide betrokken partijen streefden.


    Luitenant eerste klas Considine was naar het communicatiecomplex van het vliegdekschip geroepen en werd in contact gebracht met Peregrine View, waar de benodigde elektronische apparatuur haastig vanuit het Pentagon naartoe was gevlogen. De zender was geïnstalleerd op Clingmans Dome, de hoogste bergpiek van de Great Smokies. Kort daarna zat Luther Considine met een koptelefoon op zijn hoofd achter de console van het vliegdekschip de uss Ticonder-oga in Bahrein.


    'Luitenant Considine,' zei de levenloze stem op meer dan dertienduizend kilometer afstand van de Perzische Golf, 'ik ben Frank Shields, adjunct-directeur van de Central Intelligence Agency. Kunt u mij verstaan?'


    'Ik kan u verstaan, meneer de directeur.'


    'Dat komt door deze apparatuur, maar vraag me niet het uit te leggen, want dat kan ik niet. Ik kan u echter wel uitleggen wat ik wel weet, en ik zal dat zo beknopt mogelijk doen... Onze jonge vriend weigert rechtstreeks met welke overheidsofficial dan ook te praten en ik kan hem dat niet kwalijk nemen. Hij is uit naam van de regering genoeg voorgelogen.'


    'Dan heeft hij me dus de waarheid verteld!' onderbrak de piloot hem, die zijn opluchting niet verborg. 'Ik wist het wel!'


    'Hij heeft u inderdaad de waarheid verteld,' bevestigde Shields. 'Maar om redenen van persoonlijke veiligheid kunnen we hem niet in contact brengen met degene die hij wenst te spreken. Misschien over een paar dagen, als we regelingen voor de hoogst mogelijke beveiliging hebben getroffen, maar nu nog niet.'


    'Ik denk niet dat hij dat zal accepteren. Dat zou ik ook niet doen als ik hem was.'


    'Dus u weet waar hij is?'


    'Officieel, nee. Volgende vraag, alstublieft?'


    'Het is geen vraag, luitenant, maar een verzoek. Vraag hem u iets te vertellen, wat dan ook, dat alleen degene die hij wil spreken kan weten. Wilt u dat doen?'


    'Als ik hem kan vinden, zal ik uw verzoek doorgeven, meneer de directeur.'


    'We wachten op u, luitenant. Uw hoogste communicatieofficier heeft de codes waarop ik te bereiken ben. Dat zijn alleen maar getallen; niemand anders heeft toegang tot onze conversatie.'


    'Tot binnenkort, sir. Ik hoop dat ik u kan helpen.' Considine zette de koptelefoon af terwijl een technicus de apparatuur afsloot.


    -


    'Luister naar me, Jamie,' zei de piloot tegen de behoedzame tiener.


    Ze zaten tegenover elkaar op kratten in een voorraadkamer in het scheepsruim. 'De man klonk oprecht. Zijn stem klonk bezopen, maar wat hij zei klonk redelijk. Hij is een van de hoogste figuren bij de inlichtingendienst en hij moet alle aspecten van dit gecompliceerde diagram bestuderen.'


    'Ik begrijp niet wat je bedoelt, Luther.'


    'Hij is bang dat het een val is. Hij zei dat hij begreep waarom je alleen maar met je moeder wil praten, omdat je bent voorgelogen uit naam van de regering. Daarna had hij het over zijn zorg voor "persoonlijke veiligheid" en "regelingen met de hoogst mogelijke beveiliging" voordat hij jullie met elkaar in contact brengt. Hij denkt aan jullie allebei.'


    'Met andere woorden: ik kan een lokeend zijn en niet Jamie Montrose.'


    'Heel goed. Waar heb je dat geleerd?'


    'Ik heb oom Ev en moeder horen praten. Hoewel ze allebei G-2 zijn, werden ze regelmatig ingedeeld bij andere diensten voor contraspionagedoeleinden.'


    'Godallemachtig,' mompelde Considine, en de bezorgdheid was hoorbaar in zijn zachte stem. 'Ik zei al eerder dat je moeder vast betrokken is bij iets groots, maar dit is groter dan alles wat ik me heb voorgesteld. Ze werkt undercover aan iets van wereldformaat. Goeie god, Jamie, besef je wel dat onze inlichtingenbaas contact heeft gehad met de inlichtingendiensten in Washington, vervolgens met Binnenlandse Zaken en ten slotte met Thomas Cranston op het Witte Huis, die de schaduw van de president is als het om nationale veiligheid gaat? Hij is de man die ons de garantie gaf dat de president zelf bereid was contact met je op te nemen.'


    'Ik ken de president niet, maar mijn moeder wel. Niemand kan tegenover mij haar stem imiteren, of weten wat zij weet.'


    'Dat is wat Shields van je wil: iets waarvan hij weet dat alleen zij het kan weten. Kun je dat begrijpen? Als hij eenmaal weet dat jij echt bent en zij bevestigt dat, kan hij in actie komen. Ik denk dat dat redelijk is, net zoals ik denk dat wat er aan de hand is, doortrilt tot in de hoogste regionen van de regering. Nou, kom op, Jamie, geef me iets.'


    'Goed, laat me nadenken.' Montrose junior kwam overeind van zijn krat en begon over de plaatstalen vloer van de voorraadkamer te ijsberen. 'Oké,' vervolgde hij, 'toen ik klein was, ik bedoel nog echt een klein kind, kreeg ik van mijn vader en moeder een klein knuffelbeest, een lammetje, het soort waar kinderen zich niet aan kunnen bezeren en waarvan zelfs de knopen met stof waren bekleed.


    Jaren later, maanden nadat mijn vader was gestorven, verkocht mama ons huis en gingen we verhuizen - te veel herinneringen en dat soort dingen. Toen ik haar hielp de zolder op te ruimen vond ze dat lammetje en zei: "Kijk, hier is Malcomb." Ik herinnerde het me niet, en zeker die naam niet. Mam vertelde me hoe zij en papa hadden gelachen toen ik dat beest "Malcomb" noemde, wat ik toen nauwelijks kon uitspreken. Ze zei dat ik die naam van een tekenfilmfiguur op tv had. Ik wist het niet meer, maar ik geloofde haar op haar woord.'


    'Dat wordt het dus?' vroeg Luther. 'De naam van een knuffelbeest?'


    'Dat is het enige dat ik kan bedenken. En ik kan me niet voorstellen dat iemand anders het weet.'


    'Misschien is het genoeg. Tussen twee haakjes, heb je de polaroids van de landhuizen bekeken?'


    'Ik heb er twee aangekruist die het kunnen zijn. Ik kan het niet met honderd procent zekerheid zeggen, maar ik denk dat het een van die twee is.' De tiener stak zijn handen in zijn broekzakken, wat moeilijk ging door het verband om zijn handen en de pleisters om zijn gestrekte vingers, en hij gaf Considine de stapel foto's terug.


    'Ik zal ze bekijken nadat ik boven rapport heb uitgebracht. O ja, als ik terugkom, verhuis ik je.'


    'Waar naartoe?'


    'Een piloot van mijn squadron heeft drie dagen verlof in Parijs losgepeuterd, waar zijn vrouw voor een week naartoe is gevlogen. Ze is moderedactrice of zoiets, en zijn kamergenoot ligt in de ziekenboeg met de mazelen - kun je het je voorstellen, de mazelen? Voor je het weet, worden onze squadrons gevlogen door twaalfjarigen.'


    'Ik ben vijftien en heb al elf uur vlieglessen gehad. Ik ben klaar om solo te vliegen, Luther.'


    'Dat is een hele geruststelling voor me. Ik zie je straks.'


    -


    Leslie Montrose zat in een glazen cel in een grote witte kamer vol elektronische apparatuur die tot aan het plafond reikte. Overal om haar heen zag ze groene monitorschermen vol met metingen en digitale teksten, en werkplekken voor tien personeelsleden, mannen en vrouwen, allemaal experts in geheime communicatie. Dit was het internationale communicatiecentrum van MI-6, waar berichten werden verzonden en ontvangen, naar en van plekken over de gehele wereld. Leslie zat achter een computergestuurde console met drie telefoontoestellen die elk hun eigen kleur hadden: groen, rood en geel. Uit een onzichtbare speaker in de cel klonk een vrouwenstem.


    'Mevrouw, wilt u alstublieft de groene hoorn opnemen? Uw gesprek komt door.'


    'Dank u.' Montrose stak haar hand uit naar het toestel en voelde een afschuwelijke golf van angst door haar lichaam trekken. Ze vreesde het ergste toen ze met haar trillende hand de hoorn opnam. 'Dit is de eenheid gestationeerd in Londen...'


    'Het is oké, Leslie,' onderbrak Frank Shields haar, 'er is geen vaag jargon vereist.'


    'Frank?'


    'Ze zeggen dat deze hardware zo safe is dat het net is alsof we met elkaar staan te praten in een bezemkast in hartje Alaska.'


    'Daar weet ik niets van, maar ik weet wel dat ik in een emotionele achtbaan zit sinds Geof Waters me heeft verteld dat er een gesprek voor me zou binnenkomen. Hij heeft me niet eens gezegd dat jij het was.'


    'Dat weet hij niet, en als hij een keurige Etoniaan is, zal hij dat ook niet weten als we klaar zijn, tenzij jij het hem vertelt.'


    'In godsnaam, Frank, wat is er?' Montroses stem was plotseling gedaald tot een monotoon gefluister. 'Is er iets met mijn zoon gebeurd?'


    'Ik heb misschien nieuws voor je, Leslie, maar ik moet je eerst een vraag stellen.'


    'Een vraag? Ik wil helemaal geen vraag, ik wil nieuws over mijn kind!'


    'Zegt de naam Malcomb je iets?'


    'Malcomb... Malcomb? Ik ken niemand die Malcomb heet! Wat is dat voor stompzinnige vraag?'


    'Rustig aan, kolonel, probeer te kalmeren. Denk even na...'


    'Ik hoef niet na te denken, stomme idioot!' riep de bijna hysterische Montrose. 'Wat is verdomme een Malcomb en wat heeft die met mijn zoon te maken? Ik ken niemand, ik heb nooit iemand gekend die...' Plotseling zweeg Leslie. Happend naar adem haalde ze de hoorn weg van haar oor en staarde wezenloos door de glazen ruit naar de witte muur daarachter, met ogen die steeds groter werden. 'O, mijn god,' fluisterde ze, en ze bracht de hoorn weer naar haar oor. 'Dat kleine knuffelschaap, dat wollige lammetje, dat speelgoedbeest toen hij drie jaar was! Hij noemde het "Malcomb", naar een tekenfilmfiguurtje...'


    'Dat klopt, Leslie,' bevestigde Franks Shields bijna zevenduizend kilometer verderop aan de voet van de Great Smoky Mountains. 'Een knuffeldier van een klein kind, allang vergeten door jullie allebei, totdat...'


    'Totdat we het terugvonden op zolder!' onderbrak Montrose hem schreeuwend. 'Ik vond het en Jamie kon het zich niet meer herinneren, dus heb ik het hem verteld. Het is Jamie! Je hebt iets van mijn zoon gehoord!'


    'Niet rechtstreeks, maar hij is in veiligheid. Hij is ontsnapt, wat een bijzondere prestatie is voor een jongeman van zijn leeftijd.'


    'Hé, hij is een zeer bijzonder kind!' riep de dolgelukkige moeder uit. 'Misschien geen kei in biologie en Latijn, maar hij is een prima worstelaar! Heb ik je verteld dat hij een verdomd goede worstelaar is?'


    'Dat weten we.'


    'O, mijn god, ik raaskal maar wat!' gaf de tot tranen geroerde luitenant-kolonel Montrose van het Amerikaanse leger toe. 'Het spijt me, Frank, ik klets maar wat en huil tegelijkertijd.'


    'Daar heb je het volste recht toe, Leslie.'


    'Waar is hij? Wanneer kan ik met hem praten?'


    'Op dit moment zit hij op een marinebasis in het Midden-Oosten...'


    'Het Midden-Oosten?'


    'Ik kan niet riskeren je op dit moment met hem in contact te brengen. Er is geen enkele manier waarop we de juiste apparatuur kunnen installeren die ons absoluut veilige communicatie garandeert. Ik ben ervan overtuigd dat je begrijpt dat degenen aan wie hij ontsnapt is, overal naar hem op zoek zijn en niet minder kundig zijn in elektronische interceptie dan wij.'


    'Ik begrijp het Frank. Ik ben een computerspecialist.'


    'Dat is me door Pryce verteld.'


    'Hij is een schat, trouwens. Hij stond erop met me mee hiernaartoe te komen, en ik wist dat Sir Geoffrey en hij andere plannen hadden. Plannen die onder andere bestonden uit een ontspannend avondje poker in Waters' club. Zeer verdiend, mag ik eraan toevoegen.'


    'Heb je hem verteld wie of wat je in werkelijkheid bent? Een rondreizende G-2.-officier in plaats van een keurige RDF-kolonel?'


    'Nee, maar ik denk dat hij het vermoedt sinds ik aan de computer op Belgrave Square heb zitten werken. Ik weet niet of hij het verschil kent, en of het hem iets kan schelen.'


    'Die kans bestaat. Hij is op dat terrein net zo meedogenloos als Beowulf Agate. Hij houdt er niet van als er dingen voor hem worden achtergehouden.'


    'Ik zie het probleem niet. Jij zorgt er toch voor dat Jamie te weten komt dat ik van zijn situatie op de hoogte ben?'


    'Natuurlijk. Geef me iets zoals Malcomb, zodat hij weet dat het van jou komt.'


    'Oké... Zeg maar tegen hem dat ik een persoonlijk briefje van zijn biologieleraar heb, ontvangen, en dat hij maar beter kan gaan blokken omdat hij anders niet meer in het sportteam van de universiteit komt.'


    -


    Leslie liep het internationale communicatiecentrum van MI-6 uit en de lange, brede gang in, die afgezien van twee personen verlaten was. De ene was een gewapende bewaker die aan een tafel in het midden zat, de andere was Cameron Pryce, die aan het eind van de gang stond. Montrose, die haar hart zo snel voelde slaan als het volgens haar nog nooit had gedaan, knikte naar de bewaker en versnelde haar pas richting Cameron. Haar gezicht gloeide van vreugde en ze glimlachte als een kind toen ze de laatste drie meter naar hem toe rende, zich in zijn armen wierp en hem stevig tegen zich aan drukte.


    'Het is Jamie!' fluisterde ze in zijn oor. 'Hij is ontsnapt, hij is in veiligheid!'


    'Dat is fantastisch, Leslie!' riep Cameron uit, maar hij dempte toen snel zijn stem. 'Dat is geweldig, echt geweldig,' vervolgde hij, en hij hield haar net zo stevig vast als zij hem. 'Wie heb je gesproken?'


    'Frank Shields. Ze hadden het bericht al eerder gekregen, maar ze moesten er zeker van zijn, en dat zijn ze nu. Het is Jamie!'


    'Je moet je zo opgelucht voelen...'


    'Ik heb er geen woorden voor!' Plotseling leek luitenant-kolonel Montrose te beseffen dat ze elkaar vasthielden. 'Ik... Het spijt me, Cam,' stamelde ze zachtjes, en ze maakte zich iets van hem los. 'Ik gedraag me als een klein kind...'


    'Omdat jouw kind in veiligheid is,' zei Pryce, die haar nog steeds losjes vasthield en toen met zijn rechterhand zachtjes langs haar gezicht streek. 'Je huilt, Leslie.'


    'Dit zijn geen tranen van verdriet, Cameron.'


    'Bij grote opluchting gebeurt het ook.'


    'Ja, ik neem aan van wel. Net zoals bij grote droefheid.' Hun gezichten, hun ogen waren maar centimeters van elkaar verwijderd. Cameron deed een stapje achteruit, maar liet zijn handen op haar schouders liggen. 'Bedankt. Je bent een echte vriend,' zei ze.


    'Bedankt waarvoor? Omdat ik hier ben? Ik zou nergens anders willen zijn.'


    'Daarvoor ook, maar dat bedoelde ik niet. Een paar tellen geleden wilde ik je zo graag kussen.'


    'Je bent op dit ogenblik tamelijk kwetsbaar, kolonel.'


    'Dat is waar ik je voor bedank. Omdat je dat weet.'


    Pryce glimlachte en haalde zijn handen weg. 'Ik zal het je de eerstkomende tijd niet moeilijk maken, maar vertrouw me niet te veel. Ik ben geen zesendertigjarige monnik.'


    'En ik ben geen zesendertig jaar oude non... Alhoewel, zo heb ik de laatste paar jaar wel min of meer geleefd.'


    'Laten we dit raadsel dan oplossen zoals wij van de inlichtingendiensten een probleem aanpakken.'


    'Ik vrees dat dat mij zou uitsluiten...'


    'Kom nou, Leslie, ik weet het al sinds Chesapeake.'


    'Je weet wat?'


    'Dat je een hoge G-Z in het leger bent, net zoals Ev Bracket was.'


    'Wat?'


    'Je bent lid van een elite-eenheid, wat de Britten een Special Branch noemen. Jullie reizen van de ene plek naar de andere om de slechteriken te ontmaskeren, en zijn daar natuurlijk heel goed in getraind.'


    'Hoe ben je dat in 's hemelsnaam te weten gekomen?'


    'Je hebt jezelf te vaak verraden. Je denkt en praat als een undercoveragent, en het leger stuurt geen commando of RDF-officier naar de universiteit van Chicago om een graad in de computerwetenschappen te halen zodat hij of zij een laptop in de strijd kan werpen.'


    'Dit is grappig, echt grappig!' riep Montrose uit, met een lach in haar rode ogen, en geen ontkenning. 'Nog geen vijf minuten geleden vroeg Frank me of ik het je had verteld en ik zei van niet, maar dat ik dacht dat je het misschien vermoedde toen je me op Belgravia met de computer aan het werk had gezien. Hij vond dat ik het je beter kon vertellen. Maar was het de computer?'


    'Nee, het was veel eenvoudiger. Ik besef dat sommige mensen in het Pentagon en in Langley het onverstandig vinden, maar wij CIA-types en jullie G-2.-types hebben vaak goede redenen om met elkaar samen te werken. Waar het op neerkomt, is dat ik een oude vriend in Arlington heb gebeld en dat hij Bracket en jou voor me is nagegaan. Een van jullie agenten had op een prospekt in Moskou een van de onze het leven gered, of andersom, dat weet ik niet meer. Hij had geen keus.'


    Leslie begon te lachen, zachtjes, maar hard genoeg om ervoor te zorgen dat de bewaker achter de tafel hun kant op keek. 'Agent Pryce,' zei ze, 'of special agent Pryce, denk je dat we de band een stukje kunnen terugspoelen en opnieuw kunnen beginnen?'


    'Dat lijkt me een heel goed idee, kolonel Montrose. We wissen de band en ik stel voor dat we opnieuw beginnen met een etentje in een uitstekend restaurant. En aangezien ik over onbeperkte onkosten-fondsen beschik, trakteer ik.'


    'En ik kan je beter niet vertrouwen?'


    'Geen moment. Dat had je beter op de band kunnen laten staan.'

  


  


  -20-


  Frank Shields had zijn secretaresse, die al negentien jaar voor hem werkte, meegedeeld dat hij twee dagen 'afwezig' zou zijn en dat niemand mocht weten waar hij was. Dat gold ook voor iedereen binnen de CIA, ongeacht hun rang.


  'Ik zal het Denver-contact gebruiken als er een crisis uitbreekt,' had de vrouw van middelbare leeftijd gezegd, die maar al te bekend was met de 'verdwijningen' van haar baas. Ze zei vervolgens dat ze contact zou opnemen met mevrouw Shields om haar gerust te stellen en haar voor te bereiden op de afwezigheid van haar echtgenoot, en een bevel zou uitvaardigen voor een vliegtuig dat de adjunct-directeur naar Montreal zou vliegen. Dit bevel zou strikt geheim zijn en worden aangepast nadat het vliegtuig naar Cherokee was opgestegen, als de piloot opdracht zou krijgen terug te keren naar Andrews.


  'Zoals gebruikelijk heb je me weer helemaal ingedekt, Margaret,' complimenteerde Frank Shields haar. 'Alhoewel, misschien zou je de Denver-tussenstop voor me kunnen checken.'


  'Dat heb ik al gedaan. Er zijn geen onregelmatigheden geweest. Ik bel naar Colorado, jij wordt gewaarschuwd door je pieper en het gesprek zelf eindigt in Denver.'


  'Ik geloof dat ik je moet voordragen voor het directeurschap.'


  'Die post ligt op jou te wachten, Frank.'


  'Ik wil hem niet en jij bent organisatorisch beter gekwalificeerd... En, Maggie, zeg tegen Alice dat het me echt spijt dat ik vandaag weg moet. De kinderen zouden vanavond of morgen komen eten en zouden al hun kinderen meebrengen; ze zal flink de pest in hebben.'


  'Dat is pas later deze week,' corrigeerde zijn secretaresse hem, 'dus misschien ben je dan al terug.'


  'Hoe weet je dat?'


  'Alice heeft me gebeld en gevraagd in je agenda te kijken. Ik wil liever niet voor leugenaar worden versleten, dus ik hoop dat je dan ook werkelijk terug bent.'


  'Ik doe mijn best.'


  'Alsjeblieft.'


  'Ik geloof dat dat een bevel is.'


  Daarna verdubbelde Shields zijn inspanningen om de Montroses, moeder en zoon, bij elkaar te krijgen. Terwijl hij op het hoogste niveau van geheimhouding samenwerkte met Geoffrey Waters, MI-5 en MI-6, besloten ze dat de simpelste en misschien meest voor de hand liggende manier van reizen waarschijnlijk ook de veiligste was. De Ticonderoga had opdracht in de Perzische Golf te patrouilleren tussen Bandare Charak en Al-Wakrah, en dat werd de modus operandi. Als de vliegtuigen voor hun controlevluchten opstegen van het vliegdekschip, zou één daarvan, die van de maximum hoeveelheid brandstof was voorzien, uit de formatie breken en doorvliegen naar de Royal Air Force Base in het district Loch Torridon in Schotland. De piloot zou luitenant eerste klas Luther Considine zijn, en zijn passagier James Montrose junior.


  Het enige commentaar van de uitgelaten Montrose junior was: 'Hé, te gek! Behalve dat die eikel van biologie mama moest schrijven! Dat is gewoon niet eerlijk!'


  Hun hereniging zou plaatsvinden in een dorpje twintig kilometer ten noorden van Edinburgh. Geoffrey Waters had persoonlijk de regelingen getroffen voor speciale communicatieapparatuur en drie gewapende MI-5-agenten die het Amerikaanse vliegtuig zouden opwachten en de piloot en de Montrose-jongen naar een plattelandsherberg helemaal aan de rand van Edinburgh zouden brengen. De herberg was gevorderd door de regering en er zouden geen plaatselijke bewoners of toeristen worden toegelaten gedurende de achtenveertig uur volgend op de aankomst van mevrouw Joan Brooks en haar broer John - Leslie Montrose en Cameron Pryce.


  Waters bleef in Londen en onderhield de contacten met Frank Shields en Brandon Scofield met betrekking tot het nieuwe materiaal dat Beowulf Agate had opgediept.


  Er was voor Cameron nog een reden om mee te vliegen naar Schotland. Luther Considine had foto's bij zich van twee landhuizen aan de Perzische Golf, en James Montrose junior was ervan overtuigd dat hij in een ervan gevangen had gezeten. De piloot had zoveel mogelijk achtergrondinformatie over de eigenaars van de twee landhuizen verzameld, wat niet gemakkelijk was geweest. Bahrein was heel beschermend als het ging om het verbergen van geld voor de belastingdienst. Op deze wijze werd er een geheime driehoek gevormd tussen Londen, de Great Smokies en een onbetekenend dorpje in Schotland. De informatie kon rechtstreeks worden uitgewisseld, en informatie was hun enige wapen om door te dringen in de Matarese, en de mondiale strategieën die deze in beweging had gezet. En dat er dingen in beweging waren gezet, werd meer en meer duidelijk.


  THE WASHINGTON POST


  (voorpagina)


  'Huis onderzoekt tactieken werknemersorganisaties'


  Washington, 23 oktober - In een verrassende actie heeft het Antitrustcomité onverwacht zijn wapens gericht op de arbeiders, niet op het management. Er worden ook vraagtekens gezet bij de invloed die de grote vakbonden hebben op tienduizenden arbeiders, en in hoeverre deze de economische groei zou belemmeren.


  -


  THE BOSTON GLOBE


  (voorpagina)


  'Electro-Serve fuseert met Micro Ware'


  Boston, 23 oktober - De computerindustrie heeft geschokt gereageerd op het nieuws dat de fusie van de twee marktleiders onmiddellijk zal resulteren in het verlies van dertigduizend banen. Wall Street is enthousiast, de andere sectoren zijn gedemoraliseerd.


  -


  THE SAN DIEGO UNION-UNION


  (pagina 2)


  'Marinebasis slankt af: duizenden werknemers op straat'


  San Diego, 24 oktober - Het ministerie van defensie in Washington heeft bekendgemaakt dat de operaties en faciliteiten van de marinebasis in San Diego drastisch zullen worden verminderd, en dat veertig procent van het personeel naar andere marinebases zal worden overgeplaatst. De meerderheid van het burgerpersoneel zal worden ontslagen en de Coronado-percelen zullen worden verkocht aan particuliere industrieën.


  -


  Er gebeurden dingen, maar niemand in de particuliere of overheidssector wist wat die waren, en de weinigen die het wisten, hielden hun mond dicht.


  De hereniging van Leslie Montrose en haar zoon verliep zoals verwacht kon worden. De ogen van de moeder stonden vol tranen en de aanblik van Jamies verbonden handen was bijna ondraaglijk voor haar. James Montrose junior toonde een mengeling van opluchting en uitbundigheid, plus een vleugje schaamte over het gedrag van zijn moeder. Cameron Pryce bleef discreet op een afstand in de schaduw van de verlaten bar van de herberg staan. Toen Leslie haar blozende zoon had losgelaten, haar neus had gesnoten en een paar keer diep adem had gehaald, begon ze te praten.


  'Jamie, ik wil je graag voorstellen aan meneer Pryce, Cameron Pryce, special agent van de Central Intelligence Agency.'


  'Dezelfde business, hè, mam? Leuk u te ontmoeten, sir.' James junior liep weg bij zijn moeder.


  'Het is me een genoegen jóu te ontmoeten, Jamie,' zei Cam, die uit de schaduw stapte. 'Een eer, kan ik beter zeggen,' vervolgde hij. 'Wat jij hebt gedaan was buitengewoon, en dat meen ik.' Ze schudden elkaar de hand - zachtjes, voorzichtig.


  'Zo vreselijk moeilijk was het niet, sir, niet toen ik eenmaal over die muur was. De bovenkant zat vol glasscherven en prikkeldraad.'


  Leslie Montrose hapte naar adem.


  'Heb je daar je handen bezeerd?' vroeg Cameron.


  'Ja, sir. Ze beginnen al aardig te genezen. Die marineartsen weten wat ze doen... Trouwens, waar is Luther?'


  'In de kamer hiernaast, aan de steriele telefoon met onze collega's van MI-5 en MI-6.'


  'Oké, meneer Pryce.' De tiener aarzelde even en toen rolden de woorden met groeiende woede zijn mond uit. 'Kan iemand me vertellen wat er verdomme aan de hand is? Waarom zijn al deze dingen gebeurd? Die leugens, dat ik gekidnapt werd en niet met mijn moeder mocht praten, dat telefoonnummers plotseling niet meer bestonden of waren veranderd en niet geregistreerd stonden, al dat gelul! Maar vooral die leugens! Waarom?'


  'Je moeder en ik zullen je alles vertellen wat we weten. Als iemand dat verdient, ben jij het.'


  'Nou, de eerste vraag die ik graag beantwoord zou hebben...' zei Jamie. 'Ik wil u niet beledigen, sir, maar waar is oom Ev, kolonel Everett Bracket?'


  'Schat,' zei Leslie, en ze liep naar haar zoon toe, 'ik heb diep nagedacht over hoe ik je dit moet vertellen, maar eerlijk gezegd weet ik het nog steeds niet.'


  'Wat bedoel je, mam?'


  'Everett nam deel aan deze operatie, waarin de legerinlichtingen-dienst door de CIA was ingeschakeld voor militaire protectie. Hij wilde dat ik zijn beveiligingscomputers voor mijn rekening nam. Hij had dat nooit echt goed onder de knie gekregen. En de telefoontjes begonnen. Vreselijke telefoontjes, afgrijselijke telefoontjes, overal vandaan. Jij was gekidnapt en als ik niet deed wat me werd opgedragen, zou je worden gemarteld en daarna worden geëxecuteerd. Oom Ev was ervan overtuigd dat het allemaal verband hield.'


  'Grote genade!' fluisterde Jamie. 'Wat heb je toen gedaan, mam?'


  'Ik heb mezelf beheerst op een manier die ik zelf nooit voor mogelijk had gehouden. Everett was geweldig. Hij ging naar Tom Cranston, een oude vriend die nu in het Witte Huis zit. Cranstons instructies waren duidelijk. We mochten tegen niemand iets zeggen; Tom zou alles regelen op het hoogste niveau. Toen vond er op Chesapeake een aantal gruwelijke incidenten plaats, en uiteindelijk werd het een slagveld. Everett is omgekomen, hoe is niet belangrijk.'


  'Jezus Christus, nee!'


  'Ik ben bang van wel,' zei Cameron zacht.


  'O, shit, shit, shit! Oom Ev!'


  'Dat was mijn tweede beproeving in zelfbeheersing, Jamie. Ik mocht zelfs meneer Pryce niet laten merken hoe kapot ik ervan was. Ik moest mijn gevoelens verbergen en alleen doen wat Tom me opdroeg.'


  'Je moeder slaagde daar heel goed in,' zei Cam met een lichte wrevel in zijn stem. 'Als ze me eerder in vertrouwen had genomen, zouden we misschien meer zijn opgeschoten.'


  'Waarmee?' riep Montrose junior uit.


  'Dat zal ik je uitleggen,' antwoordde Pryce, 'en dat zal heel wat tijd kosten. Dus stel ik voor dat we dat morgenochtend doen. We hebben allemaal, maar vooral jij, jongeman, een paar enerverende dagen achter de rug. Laten we eerst wat uitrusten, oké?'


  'Ik ben inderdaad moe, maar ik heb zoveel vragen!'


  'Je hebt nu bijna drie weken geen antwoorden gehad, Jamie, dus wat maken die paar uur nog uit? Je hebt slaap nodig.'


  'Wat vind jij, mam?'


  'Ik denk dat Cam gelijk heeft, jongen. We zijn allemaal gestrest en doodmoe, en ik vraag me of we nog wel helder kunnen nadenken.'


  '"Cam", moeder?'


  -


  In Peregrine View stonden Scofield, Frank Shields en Antonia rondom de eettafel van de bungalow, die bedekt was met foto's. De filmrolletjes die Bray in Wichita vol had geschoten waren met spoed in het dorp ontwikkeld en afgedrukt, onder toezicht van een Gammaeenheid.


  'Deze serie,' zei Brandon, wijzend naar een paar rijen foto's waarop bladzijden met handgeschreven namen en data te zien waren, 'heb ik genomen van de agenda van Alistair McDowell.'


  'Ik zal ze naar mijn secretaresse faxen, dan kan ze al die namen grondig checken. Misschien vinden we een patroon, of een paar verrassingen.'


  'Wat zijn dit, Bray?' vroeg Toni. 'Het lijken formules... wiskundig of natuurkundig, wetenschappelijke dingen.'


  'Ik ben een boon als ik het weet,' antwoordde Scofield. 'Ze zaten in dossiermappen met de naam "Quotiënt groep vergelijkingen". Ik ben er altijd van uitgegaan dat als iemand de moeite neemt om vreemde, vage woorden te bedenken en vervolgens nog onbegrijpelijker letterreeksen en getallen op te schrijven, het betekent dat hij iets probeert te verbergen - iets wat hij bij zich in de buurt wil houden, maar wat hij niet in een computer durft te stoppen.'


  'Omdat computers permanent kunnen zijn,' zei Shields, die enkele van de quotiëntfoto's oppakte. 'Zelfs uitgewiste bestanden hebben de vervelende neiging om weer op te duiken als er een expert achter de computer zit.'


  'Zo zie ik het ook,' beaamde Bray. 'Blaadjes kun je verbranden, maar een computer in de fik steken is een stuk moeilijker.'


  'Dit zijn geen wis- of natuurkundige krabbels,' vervolgde adjunctdirecteur Shields, 'dit zijn chemische formules, wat klopt met McDowells dossier.'


  'Ik denk dat dat om enige uitleg vraagt, Squinty.'


  'Alistair McDowell is scheikundig ingenieur, de beste van zijn jaar op MIT, tot aan zijn doctoraal toe. Toen hij halverwege de twintig was, was zijn genialiteit in het laboratorium bijna legendarisch, en Atlantic Crown heeft hem weggekocht met de belofte alle research die hij aankon te financieren.'


  'Het is nogal een sprong van het laboratorium naar de top van een levensmiddelenbedrijf, is het niet, Frank?'


  'Zeker, maar er was een verdomd goede reden voor het feit dat hij de ladder zo snel beklom. Zijn scheikundige genialiteit ging gepaard met uitstekende organisatorische talenten. Met behulp van zijn schijnbaar onbeperkte financiën heeft hij alle researchafdelingen gereorganiseerd - blijkbaar was hij een ware dictator in de laboratoria -, totdat ze winstgevender waren dan ooit. Hij was een natuurtalent voor het topmanagement.'


  'Er zit informatie in die letters en cijfers en breuken, Squinty. Ik voel het, ik wéét het.'


  'Ik denk dat je gelijk hebt, Brandon. Ik zal dit naar ons chemisch-analistenteam sturen en we zullen zien waar ze mee komen.'


  'Er moeten overeenkomsten in die codes zitten die tot namen, organisaties en landen leiden...'


  'En als dat niet zo is,' zei Shields op vlakke toon, 'dan zijn het hun nieuwste producten of laatste ontdekkingen. Maar voorlopig ben ik geneigd te denken dat je gelijk hebt.'


  'En deze foto's?' vroeg Antonia, gebarend naar de zeven foto's met technische apparatuur.


  'Deze vier zijn van een decoderingsapparaat dat verstopt zat in een kast met een muziekdoos erop, en de andere drie zijn van de computer. Ik dacht dat we misschien konden ontdekken wie de fabrikant was, en van daaruit werken.'


  'Ik kan je zo wel vertellen dat die computer van Electro-Serve komt, met wie wij een exclusiviteitscontract hebben. Ik ken de software niet, maar als die computer identiek is, schendt het bedrijf hun contract met ons. Dat kan Electro miljoenen kosten.'


  'Voor de rechtbank, Squinty, maar je weet verdomd goed dat jouw mensen geen gerechtelijke procedure kunnen aanspannen.'


  'Daar zit een zekere waarheid in,' zei Shields somber. 'Jij weet dat beter dan de meesten van ons. Dus wat doen we?'


  'We spelen het hard en smerig, meneer de adjunct-directeur,' antwoordde Beowulf Agate. 'Geen hoorzittingen, geen rechtbanken, geen overheidsinmenging van de senaat of het Witte Huis. Gewoon hard en smerig, heel hard en heel smerig. We vinden de namen, locaties en bedrijven. We zoeken uit wie de Medusa is, degene die de slangen produceert, en dan hakken we hun koppen af, een voor een.'


  'Dat is nogal abstract, Brandon.'


  'Nee, dat is het niet, Frank. Het zijn mensen, net zoals het vijfentwintig jaar geleden mensen waren. Toen hebben Talenjekov en ik ze gebroken, en nu gaan Pryce en ik ze breken... Dus ga aan het werk en geef ons alles wat je kunt vinden.'


  'En jij doet niets zonder onze goedkeuring, laten we dat vooropstellen.'


  'Dat was niet onze afspraak, Frank. Hou in gedachten dat jij naar mij toe bent gekomen en ik niet bij jou op de stoep stond. Je had het eerder over onduidelijkheden. Geloof me, die krijg je van mij zoveel je wilt.'


  De rode steriele telefoon rinkelde; Shields stond er het dichtst bij.


  Hij liep naar het tafeltje en nam op. 'Ja?' zei hij, en toen zweeg hij en luisterde. Een halve minuut later zei hij alleen maar: 'Bedankt', hing op en draaide zich om naar Scofield. 'Als onze veronderstellingen juist waren, en ik denk dat dat zo is, dan heb je twee slangen minder om de kop af te hakken. Alistair McDowell en Spiro Karastos zijn omgekomen bij een auto-ongeluk, met Karastos achter het stuur. Er wordt aangenomen dat ze van de weg zijn geduwd door een zware vrachtwagen; de auto was total loss.'


  'Er wordt aangenomen?' riep Brandon uit. 'Ze weten het niet?'


  'Die ander is doorgereden. De politie...'


  'Verzegel hun kantoren!' riep Scofield. 'Sluit ze af en zet bewakers in de gang. We moeten die apparatuur uit elkaar halen.'


  'Te laat, Brandon,' zei Shields zachtjes. 'Ongeveer een uur na het ongeluk zijn allebei hun kantoren leeggehaald.'


  'Op wiens gezag?' schreeuwde Bray.


  'Beleid van het bedrijf. Als een belangrijk directielid plotseling sterft, is het blijkbaar regel dat al zijn spullen onmiddellijk uit zijn kantoor worden verwijderd.'


  'Waarom?' onderbrak Scofield hem, nog steeds schreeuwend.


  'Bedrijfsspionage viert hoogtij en is tegenwoordig meer regel dan uitzondering. Net zoals hartaanvallen, beroertes en onverwachte tumoren. Bedrijven die op hoog niveau concurreren, proberen zichzelf in dergelijke omstandigheden te beschermen.'


  'Dat is belachelijk, Squinty! En de politie dan?'


  'Waar is de misdaad? Het was een kruising ergens op het platteland, geen getuigen, alleen maar wat metaalsplinters die duiden op een mogelijke aanrijding. Voorlopig wordt het afgedaan als een ongeluk.'


  'Maar jij en ik weten dat het dat niet was.'


  'Dat ben ik helemaal met je eens,' beaamde de adjunct-directeur van de CIA. 'Vooral vanwege de snelheid waarmee die kantoren zijn leeggehaald. Je zou zelfs kunnen denken dat de tragische afloop was voorzien.'


  'Natuurlijk was die dat, en zelfs het vermoeden van vuil spel geeft de politie het recht alle locaties af te zetten die relevant zijn voor de mogelijke misdaad.'


  'Dat is zowel de ironie als ons bewijs van moord. O, en het was met voorbedachten rade.'


  'Wat bedoel je, Frank?' vroeg Toni.


  'Tegen de tijd dat de politie en de ambulancebroeders klaar waren met hun werk, was de inhoud van die twee kamers al verleden tijd.'


  'Binnen een uur,' zei Scofield, Shields' woorden herhalend. 'Je hebt gelijk. Het bestaat niet dat de directie van Atlantic Crown het zo snel te weten kon komen.'


  'Je hersens worden er niet sneller op, Brandon. Natuurlijk weten we hoe ze dat wisten.'


  'O, ja, dat weten we, is het niet? Dan moeten we dus uitzoeken waar ze alles naartoe hebben gebracht!'


  'En wie daar de opdracht voor heeft gegeven,' stelde Antonia voor, 'en door wie degene die dat heeft gedaan, is gebeld.'


  'Drie uitstekende voorstellen,' bevestigde Shields. 'We beginnen er meteen aan.'


  'Dit kan interessant worden,' zei Scofield boos


  -.


  Sir Geoffrey Waters, hoofd Binnenlandse Veiligheid, bestudeerde de informatie die hij per beveiligde telefoon vanuit Schotland van de Amerikaanse luitenant Luther Considine had ontvangen. Een officiële fax, per steriele zending, zou volgen om de woorden van de piloot te bevestigen, maar aangezien de apparatuur tijdelijk buiten werking was, besloot de MI-5-chef daar niet op te wachten.


  Als je zou zeggen dat de twee Bahreinse villa's een ondoorzichtig verleden van vroegere en huidige eigenaars hadden, zou dat een grof understatement zijn. De namen waren die van advocaten, particuliere ondernemingen en internationale bedrijven en conglomeraten, en het eigendom van de villa's stond niet op iemands naam. Het was een doolhof van vaagheden waarmee zelfs de advocaten in het Midden-Oosten, die bereid waren mee te werken, niets konden. Contracten werden elektronisch verzonden, meldden zij, en de fondsen voor de aankoop werden anoniem en telefonisch overgeboekt vanuit steden als Madrid, Londen, Lissabon en Bonn. Er viel gewoon niets te onderzoeken.


  Er was echter één opvallende uitzondering, in zoverre opvallend dat een Bahreinse advocaat die de koop had geregeld boven het aankoopbedrag een miljoen Amerikaanse dollar extra had gekregen. Op een gecodeerde transactiecomputer was per ongeluk een nul extra ingetoetst. De Bahreinse makelaar, die zich bewust was van de strenge nationale wetgeving met betrekking tot fraude, had het te hoge bedrag plichtsgetrouw aan de autoriteiten gemeld, en aan de afzender. Dat was een duistere holding company in Amsterdam.


  Amsterdam.


  -


  De slanke, kalende man in het dataverwerkingscomplex van de Central Intelligence Agency stond op van achter zijn bureau in de met schotten afgebakende kubus die zijn werkplek vormde. Hij bracht zijn handen naar zijn slapen en liep wankelend naar de kubus naast de zijne. 'Hé, Jackson,' zei hij tegen de man die daar zat, 'ik heb weer een migraineaanval. Jezus, ik word er gek van!'


  'Ga naar de kantine, Bobby. Ik zet je computer over op de mijne en zal je waarnemen. Je moet daar echt een keer mee naar een dokter.'


  'Dat heb ik gedaan, Jackson. Hij zegt dat het wordt veroorzaakt door stress.'


  'Ga hier dan weg, Bobby. Je kunt overal een beter betaalde baan krijgen.'


  'Het bevalt me hier.'


  'Dat is gelul. Ga nu maar, ik hou je scherm wel in de gaten.'


  Bobby Lindstrom ging niet naar de bedrijfskantine, maar liep in plaats daarvan naar buiten, naar een van de telefooncellen in de straat. Hij stopte vier kwartjes een voor een in het apparaat en toetste zeven nullen in. Er klonk een reeks pieptonen, vijf stuks, waarna hij nog acht nullen intoetste en wachtte.


  'Op tape,' zei de metalige stem aan de andere kant van de lijn. 'Ga je gang.'


  'Dit is Eagle. Heb DD-2-berichten gedecodeerd. Doelwitten zijn North Carolina, het P.V.-complex. Volg orders Marseille op. Sluiten.'


  -


  Het was nacht, een donkere nacht omdat het maanlicht werd tegengehouden door mistvlagen die van de bergen kwamen en overal boven de grond bleven hangen. Op de stijgende toegangsweg naar het poorthuis van Peregrine View werden langzaam maar zeker de twee lichtbundels van autokoplampen zichtbaar. Toen het voertuig de dwars over de smalle bosweg geplaatste stalen slagboom naderde, werd er een bruine sedan zichtbaar, een overheidsauto met twee militaire vaandels aan weerszijden van de motorkap. De vaandels gaven aan dat het de auto van een generaal was, eentje met twee sterren.


  De auto kwam tot stilstand toen de wacht het poorthuis uit kwam. Hij keek in de auto; er zaten vier geüniformeerde officiers in: een majoor achter het stuur, de generaal voorin naast hem, en achterin twee kapiteins.


  'Generaal Lawrence Swinborn, jongeman,' meldde de generaal, die de wacht door het open raampje naast de chauffeur enkele papieren toestak. 'Hier zijn mijn vrijwaringen van de CIA en het ministerie van defensie.'


  'Het spijt me, sir,' zei de Gamma Force-sergeant, 'we moeten die vrijwaringen ten minste twaalf uur voor de aankomst van een gast binnen hebben. Ik kan u niet doorlaten. U zult moeten omdraaien op de open plek links van u.'


  'Dat is heel jammer, sergeant,' antwoordde de generaal, die zijn hoofd iets naar links boog en één keer knikte. Op zijn teken hief de kapitein links achterin een pistool met geluiddemper en schoot de wacht in het voorhoofd. De tweede wacht zag zijn kameraad vallen, kwam het poorthuis uit rennen en werd geraakt door twee kogels afgevuurd door dezelfde kapitein, ook in het hoofd, wat voorkwam dat de slachtoffers geluid zouden maken.


  'Uitstappen,' commandeerde de generaal. 'Sleep de lijken het bos in en doe die slagboom omhoog.'


  'Ja, sir!’


  ‘Ja, sir.'


  'Majoor, doof je lichten.'


  'Onmiddellijk, Lawrence - leuke naam trouwens.'


  'Ik vertrouw erop dat je hem nooit zult hoeven onthouden.' In het donker werd de stalen slagboom omhooggedaan waarna de kapiteins weer instapten en de sedan langzaam doorreed. Door de mistvlagen en schaduwen kwam hun een derde wacht tegemoet; hij was zichtbaar verbaasd en kwam op de auto toelopen.


  'Wat moet dit verdomme voorstellen?' vroeg hij. 'Wie zijn jullie?'


  'Pentagon-veiligheidscontrole, soldaat,' antwoordde de generaal. 'Ik neem aan dat je die vaandels kimt zien.'


  'Ik zie geen ene reet, en dit is niet volgens de regels.'


  'We zijn geklaard, korporaal, we zijn hier, en ik ben generaal Lawrence Swinborn.'


  'Generaal of niet, sir, ons is opgedragen alle voertuigen op te blazen waar ons niets over verteld is.'


  'Dan heb je blijkbaar de briefing gemist, soldaat. Nu, waar zijn de anderen geconcentreerd? Ik heb geen zin om weer aangehouden te worden.'


  De gespierde, breedgeschouderde Gamma Force-korporaal bekeek de auto en zijn inzittenden. Hij liep langzaam achteruit, zijn rechterhand ging naar zijn holster, wipte de klep los, en met de linker trok hij een radio achter een band van zijn veldjack vandaan. Door het geopende achterraam had hij een pistool gezien. 'Dat gaat je geen donder aan, mister.' De wacht draaide zich om, dook naar links en rolde zich om en om, terwijl de kogels met doffe, felle tikken in de grond sloegen. Hij riep in zijn radio: 'Vijandig voertuig! Sector drie! Er wordt geschoten!'


  'Fase B!' commandeerde de man die zichzelf Swinborn noemde. De vier stapten uit aan de linkerkant van de auto en trokken snel hun legeruniformen uit terwijl de korporaal, die in zijn rechterbeen was geraakt, overeind krabbelde, dekking zocht in het bos en begon terug te vuren. De vier indringers gebruikten de dekking van de sedan en trokken de rest van hun overkleding uit. Daaronder waren ze gekleed in dezelfde camouflagepakken die de Gamma Force-patrouilles droegen. 'Verspreiden!' riep de nepgeneraal. 'Hij zit in het eerste stuk bos aan de rechterkant, ongeveer tweehonderd meter verderop. Gebruik het bos. We ontmoeten elkaar daar!'


  Wat volgde, was geweld en chaos geboren uit verwarring. De lichtstralen van krachtige zaklantaarns sneden door het gebladerte en de mist. Uniformen - gecamoufleerde veldjacks - waren de eerste tekenen van herkenning, en wapens gingen omlaag als de bewakers ze zagen, waarna ze werden gedood omdat ze een begrijpelijke fout hadden gemaakt.


  Toen Scofield het onregelmatige, guerrilla-achtige geweervuur hoorde, deed hij onmiddellijk alle lichten uit en droeg hij Antonia en Frank Shields op in de donkerste schaduwen van de kamer te blijven. Hij haalde snel twee MAC-10-automatics uit hun kleine arsenaal, gaf die aan zijn vrouw en Frank en droeg hun op ze op snelvuur te zetten als er iemand door een deur of gebroken ruit naar binnen kwam.


  'Wat ga jij doen, Bray?' vroeg Toni.


  'Iets waar ik vrij goed in ben, meisje,' antwoordde Scofield, al op weg naar de keuken en de achterdeur, gekleed in zijn gevechtspak. Onderweg pakte hij een Colt .45 Standard, met zes extra magazijnen munitie op. Hij sloop naar buiten en rende het omliggende bos in. Geruisloos sloop hij door het gebladerte als een nijdige panter die zijn leger beschermt, want zijn instinct vertelde hem dat hij het doelwit van hun aanslag moest zijn. Zijn armen en benen begonnen pijn te doen door zijn sluipende gang. Zijn botten, spieren en longen hadden niet meer de kracht die ze jaren geleden hadden. Maar zijn ogen waren nog behoorlijk en zijn gehoor was nog scherp, en om dat laatste ging het.


  Daar hoorde hij het! Het breken van een dode tak onder het gewicht van een voet. En daarna het geritsel van gevallen takken die door laarzen opzij werden geveegd. Beowulf Agate trok zich terug in het groen en trok de takken over zich heen. Wat hij zag door de bladeren, verbaasde hem niet alleen, maar maakte hem ook woedend. De drie mannen, gekleed in Gamma Force-veldjacks, baretten, broeken en laarzen, hadden een fout gemaakt! Hun haar was wel kort, maar niet zo kort als de bebopstijl die de Gamma-bewakers verkozen. Er staken plukjes haar onder hun baretten vandaan, die tot achter in de nek hingen, wat ongehoord was voor de patrouillesoldaten op Peregrine View. Hun haar was zo kort dat het nauwelijks te zien was, vooral in de nek, wat de plek was waar zweet werd gevormd door warmte en stress. Een onbelangrijke fysieke irritatie, maar desondanks een irritatie, en die konden de Peregrine-troepen zich niet veroorloven.


  Een vierde man kwam het bos uit; het was duidelijk dat hij had afgesproken de andere drie daar te ontmoeten. 'Ik heb tegen ze geroepen dat ik het bevel had,' zei de nep-Gamma-leider zachtjes lachend, 'en ik heb die padvinders naar sector zeven gestuurd, aan de uiterste rand van het landgoed. Onze doelwitten zitten in deze mooie bungalow hier. Maak ze allemaal af! Kom op, we gaan!'


  Scofield richtte zijn automatic en vuurde twee keer, en twee van de dodelijke indringers sloegen tegen de grond. Meteen daarna kroop hij door het gebladerte een meter of tien weg van de plek waar hij de trekker van de Colt had overgehaald. Een regen van kogels vloog door de nachtlucht aan Brays rechterkant, deed kluiten aarde in het rond vliegen en sloeg met beangstigende beslistheid in de stammen van bomen.


  'Waar is die klootzak?' riep de leider hysterisch.


  'Ik weet het niet,' brulde de andere man, 'maar hij heeft zojuist Greg en Willie neergelegd!'


  'Kop dicht! Geen namen! Hij moet daar ergens zitten...'


  'Waar?'


  'In of achter die groep struiken, denk ik.'


  'Hij heeft niet meer gevuurd... Misschien is hij gevlucht.'


  'En misschien ook niet. Open het vuur!'


  'Als hij daar zit, krijgen we die schoft wel.'


  Als wilde dieren stormden de twee indringers naar voren met hun wapens in de snelvuurstand. Na diverse langdurige salvo's hielden ze op. Stilte. En in die stilte gooide Scofield een zwaar stuk rots ver links van hen. Onmiddellijk werd het vuur weer geopend, en Bray wachtte op datgene waarvan hij wist dat het zou gebeuren.


  En het gebeurde. Door de gefilterde mist kon hij zien dat een van de mannen de loop van zijn wapen omhoogrichtte; hij was gestopt met schieten om de eenvoudige reden dat hij al zijn munitie had verbruikt en een nieuw magazijn in zijn wapen moest stoppen.


  Dus schoot Scofield de man naast hem neer en terwijl deze viel, stormde hij door het gebladerte naar voren. 'Laat dat schietijzer vallen!' beval Bray de indringer, die zijn wapen in de rechterhand had en een vol magazijn in de linker. 'Laat vallen!' herhaalde Brandon, en hij trok de hamer van zijn automatic achteruit.


  'Jezus Christus, jij bent hém, is het niet?'


  'Je grammatica laat te wensen over, maar ja, ik ben hem. Maar ik ben dan ook een Harvard-man, hoewel niemand dat schijnt te geloven.'


  'Smerige schoft!'


  'Dat moet jij zijn, neem ik aan. Of laat ik het anders formuleren: Matarese-schoft.' In het nevelige duister bewoog de man langzaam, centimeter voor centimeter, het magazijn naar zijn wapen toe. Plotseling schudde hij zijn rechterbeen los en tilde hij het iets van de grond. 'Rustig aan,' zei Scofield. 'Je bent nog maar millimeters van de eeuwigheid verwijderd.'


  'Het is mijn been, verdomme! Ik heb overal kramp van al dat geren. Ik zeg het niet nog een keer, stuk tuig. Laat dat wapen vallen!'


  'Dat doe ik, dat doe ik!' De indringer drukte het automatische wapen tegen zijn rechterbovenbeen en kromp vervolgens ineen van de pijn. 'Ik moet even deze spieren losmaken. Ze trekken als de hel.'


  'Nou, daar kan ik me inderdaad iets bij voorstellen, slijmjurk. Kramp kan heel...' Plotseling draaide de Matarese-sluipmoordenaar zich om, sloeg het volle magazijn in zijn wapen, maakte letterlijk een pirouette in de lucht en was klaar om Scofield omver te blazen. Bray vuurde. De moordenaar sloeg tegen de grond en bleef daar als een verwrongen hoop dood vlees liggen.


  'Verdomme!' riep Beowulf Agate uit. 'Ik had je levend willen hebben, slijmbal.'


  Een uur later was de rust op Peregrine View teruggekeerd. Er waren een paar doden te betreuren en hun ouders zouden zo spoedig mogelijk worden ingelicht - er was voor deze klus niemand met een vrouw en kinderen benoemd. Scofield zat uitgeput in een stoel.


  'Je had wel dood kunnen zijn!' riep Frank Shields.


  'Dat hoort bij het vak, Squinty. Ik ben hier, is het niet?'


  'Op een dag misschien niet meer, oude gek!' riep Antonia, die naast Bray stond en met haar hand door zijn witte haar streek.


  'En? Is er nog nieuws, Frank?'


  'Ik heb nieuws uit Wichita, Brandon. De gehele inhoud van de kantoren van McDowell en Karastos is aan boord van een KLM-vlieg-tuig gebracht. Bestemming: Amsterdam.'


  Amsterdam.


  -21-


  De slanke Citroen-limousine reed langzaam door de heftige nachtelijke stortbui in het Marseillaanse havengebied terwijl kolkende mistvlagen en neerkletterende regen het zicht beperkten tot amper twaalf meter. De koplampen waren bijna nutteloos omdat het licht werd geabsorbeerd door de mist die van de Middellandse Zee het land in rolde, en weerkaatste op muren van ondoordringbaar wit. Julian Guiderone keek uit het linker achterraam.


  'Dit is de rij pakhuizen!' riep hij naar de chauffeur, zich met moeite verstaanbaar makend boven het gekletter van de regen op het dak van de auto. 'Heb je een zaklamp, een schijnwerper?'


  'Oui, monsieur Paravacini. Altijd.'


  'Schijn die kant op, naar links. We zoeken nummer eenenveertig.'


  'Dit is zevenendertig. Het kan niet veel verder zijn, monsieur.'


  Dat klopte. Een kleine, door draadgaas beschermde buitenlamp gloeide nauwelijks zichtbaar op in de mist. 'Stop!' commandeerde de zoon van de herdersjongen, die nu de veelbetekenende naam Paravacini gebruikte. 'Druk op je claxon, twee korte stoten.'


  De chauffeur deed het. Onmiddellijk schoof de grote kanteldeur omhoog en werden de iets fellere binnenlampen zichtbaar. 'Zal ik naar binnen rijden?'


  'Heel even maar,' antwoordde Guiderone, 'net lang genoeg voor mij om uit te stappen. Dan rijd je achteruit naar buiten en wacht je in de straat op me. Als de deur weer opengaat, rijd je weer naar binnen om me op te pikken.'


  'Het zal me een eer zijn, monsieur.'


  Julian Guiderone stapte uit, bleef op de lege betonnen vloer staan en knikte naar zijn chauffeur. De limousine reed achteruit de stortbui weer in en de kanteldeur begon langzaam te dalen. Guiderone stond daar alleen, maar hij wist dat dat niet voor lang zou zijn. Dat was ook zo. Jan van der Meer Matareisen kwam uit de schaduw stappen en zijn slanke gestalte en hoekige, bleke gezicht leken in dit holle pakhuis nog nietiger.


  'Welkom, mijn superieur in alles.'


  'Grote god, man!' riep de zoon van de herdersjongen uit. 'Ik hoop dat je een goede reden hebt om me op dit uur hiernaartoe te slepen. Het is bijna vier uur in de ochtend en ik heb twee vermoeiende dagen achter de rug.'


  'Het was onvermijdelijk, sir. Mijn informatie is van een zodanig karakter dat die alleen persoonlijk kan worden overgebracht, omdat we onmiddellijk een strategie moeten bedenken.'


  'Hier, in dit koude, vochtige, betonnen mausoleum?'


  'Volgt u mij alstublieft naar mijn kantoor. In feite heb ik kantoren in elk gebouw, want ik ben eigenaar van alle pakhuizen in deze straat. En van de zes kades, die ik regelmatig verhuur. Die dekken al mijn kosten.'


  'Moet ik nu onder de indruk zijn?' vroeg Guiderone, die Matareisen volgde naar een door glazen wanden afgeschermd kantoor tien meter verderop.


  'Vergeef me mijn opschepperij, meneer Guiderone. Het lijkt wel of ik voortdurend op zoek ben naar uw goedkeuring, omdat u de leidende ster van onze beweging bent.'


  'Dat was ik, Jan. Ik ben nu alleen nog maar een soort adviseur.' Ze gingen het kantoor binnen, dat stond volgepakt met elektronische apparatuur. Guiderone nam plaats op de zwarte leren bank, Matareisen achter zijn bureau. 'Laten we die strategie bespreken waar je het over had. Ik wil graag zo snel mogelijk terug naar mijn hotel.'


  'Ik vind dat u moet weten, sir, dat ik drieënhalf uur geleden rustig lag te slapen in mijn huis aan de Keizersgracht in Amsterdam. Ik vond het noodzakelijk om op te staan, mijn piloot te wekken en naar Marseille te vliegen.'


  'Nu ben ik echt onder de indruk. Waarom?'


  'We moeten de uitvoer van onze plannen versnellen...'


  'Wat? We zijn nog niet klaar - jij bent nog niet klaar!'


  'Luistert u naar me, alstublieft. Er hebben gebeurtenissen plaatsgevonden die we niet hadden voorzien. Er zijn ernstige problemen.'


  'Beowulf Agate,' fluisterde Guiderone op vlakke toon. 'Zeg me dat hij dood is!' brulde de zoon van de herdersjongen.


  'Hij is niet dood. Voor zover we weten, heeft het eliminatieteam gefaald, en zijn ze daarbij om het leven gekomen.'


  'Wat zeg je?' vroeg Julian op ijskoude toon, terwijl hij onbeweeglijk rechtop zat op de bank en de jongere man aanstaarde.


  'Ik zeg het zo kalm mogelijk, hoewel ik dezelfde woede voel als u. Blijkbaar heeft Scofield zijn talenten in het veld nog steeds niet verloren. Eagle meldt dat hij in zijn eentje het hele team heeft opgeruimd.'


  'Het zwijn van de wereld!' Guiderones stem kwam diep uit zijn keel en was nauwelijks hoorbaar.


  'Ik ben bang dat er meer is, wat de reden is waarom we onze strategie moeten bespreken,' zei Matareisen op kalme maar krachtige toon. 'We weten dat het Scofield was die heeft ingebroken in McDowells kantoor in Wichita, maar we weten niet wat hij heeft ontdekt, als hij iets heeft ontdekt. Hoe dan ook, het feit dat hij zijn aandacht heeft gericht op McDowell is heel veelzeggend, en in combinatie met het nieuws uit Londen...'


  'Wat is er gebeurd in Londen?' vroeg de zoon van de herdersjongen op ijskoude toon.


  'Ik heb het Brewster-huis in Belgravia laten afluisteren.'


  'Was dat noodzakelijk?' onderbrak Guiderone hem, en opnieuw klonken zijn woorden ijskoud.


  'Ja, dat was het. Lady Alicia reageerde woedend op mijn voorstellen en zei dat de Matarese geen deel van haar leven was en dat ook nooit zou worden. Ze maakte duidelijk dat er anderen waren die er ook zo over dachten, degenen die hun leven en rijkdommen wijdden aan het goedmaken van de zonden waaruit hun voorouderlijke rijkdommen ooit waren ontstaan. Die verklaring leidde ons naar de erfgenaam van de Scozzi-Tremontes, de zogenaamde playboy Giancarlo, die in werkelijkheid een internationaal vermaard advocaat was die zich tegen ons verzette.'


  'Hij werd gedood op een poloveld in Amerika. Nou en? Geen sporen.'


  'Dus uw vijand, Beowulf Agate, werd erbij betrokken door de Central Intelligence Agency. Hij wist - wéét - meer over ons dan wie dan ook op deze aarde. God weet waarom en hoe, maar hij is ingeschakeld.'


  'Het zwijn van de wereld!' spuwde Guiderone weer.


  'Dat is waarom we moesten weten wat er plaatsvond in het Brewster-huis in Belgravia. We dwongen haar idiote echtgenoot haar voor ons in de gaten te houden en droegen hem ten slotte op haar te vermoorden toen de verdomde gek miljoenen stal. Ongelukken gebeuren, en hij was een tijdelijke ramp. We hebben met hem afgerekend. Opnieuw: geen sporen.'


  'We dwalen af,' zei Guiderone kortaf. 'Dus je luisterde Belgravia af...'


  'De microfoontjes werden ontdekt.'


  'Ik denk dat je daar van het begin af aan rekening mee had moeten houden. De mensen in dienst van de Brewsters zijn geen dwazen, het zijn goed betaalde bedienden die zich niet kunnen veroorloven onzorgvuldig te zijn. Eén fout en er zou een trucklading opsporingsapparatuur bij de voordeur worden afgeleverd - wat blijkbaar gebeurd is. Ten nadele van ons.'


  'Het ligt wat gecompliceerder, maar ik verzeker je, ook hier zijn geen sporen achtergebleven. De man die de microfoons heeft geplaatst, is geëlimineerd; zijn afluisterpost in Lowndes Street is schoongemaakt en alle bandjes zijn meegenomen.'


  'Ik bewonder je efficiency,' zei de zoon van de herdersjongen, die jaren geleden op het punt had gestaan het Witte Huis te betrekken. 'Maar ik weet zeker dat er meer is. Je bent niet midden in de nacht vanuit Amsterdam hiernaartoe komen vliegen om me te imponeren met je efficiency.' Guiderone zweeg even en er kwam weer een vijandige blik in zijn ogen. 'Je zei iets over het versnellen van de uitvoer van de plannen, waar ik absoluut tegen ben. Er is nog veel te veel te doen, te veel operaties moeten nog worden verfijnd. Er mogen geen interrupties plaatsvinden, geen veranderingen!'


  'Met alle respect, daar ben ik het niet mee eens. Dankzij uw buitengewone inspanningen en mijn onbetekenende bijdragen staan de belangrijkste schaakstukken op hun plaats in heel Europa, Noord-Amerika en het Middellandse-Zeegebied. We moeten toeslaan nu onze machine op toeren draait en voordat er plotseling ergens obstakels verschijnen.'


  'Wat voor obstakels? Het is die jongen, is het niet? Dat Montrose-kind!'


  'Weg, verdwenen en in rook opgegaan,' zei de Nederlander snel. 'Hij is verleden tijd en niet meer van belang. Wat hebben we verloren? De gehoorzaamheid van een moeder die niet langer van belang voor ons is? Ze is nu in Londen met Scofields collega, een man die Pryce heet en die een dodelijke reputatie heeft. Om mogelijke vorderingen in hun onderzoek in de kiem te smoren zullen ze eerdaags worden vermoord, misschien wel de komende uren, en dat is wat belangrijk voor ons is.'


  'Waarom? Ik heb er geen bezwaar tegen, maar er moeten dingen zijn die je me niet vertelt.'


  'Vergeef me, sir, maar die "dingen" lijken me nogal voor de hand liggend.'


  'Pas op, jongeheer Matareisen. Vergeet niet tegen wie je het hebt.'


  'Mijn respect gaat vergezeld van mijn verontschuldigingen, maar ik moet mijn bedoeling duidelijk maken... Hoe weten we niet, maar McDowell werd in Wichita ontmaskerd. Hoe? Hoe wist Scofield het? Alles uit McDowells kantoor is naar ons overgevlogen; onder de spectrograaf bleek dat de dossiers onlangs zijn doorzocht; aan de decoder is ook gerotzooid en we weten dat er een poging is gedaan de computer te gebruiken doordat die het alarm liet afgaan. Wat is uw Beowulf Agate te weten gekomen, als hij iets te weten is gekomen?'


  'Wat kon hij te weten komen?' vroeg Guiderone zachtjes, in gedachten. 'McDowell was net zo voorzichtig als hij briljant was. Hij zou nooit iets in zijn kantoor laten rondslingeren dat naar ons verwees. Dat is ondenkbaar.'


  'Hij kan zich veiliger hebben gevoeld in zijn suite bij Atlantic Crown. Zijn huwelijk was niet best, zijn vrouw was een jaloerse alcoholica - met goede reden. Begrijpt u het niet, sir, we weten het gewoon niet!'


  'Ondanks deze leemten zie ik geen reden om onze plannen te wijzigen. Om de resultaten te bereiken waarnaar we streven moet alles zorgvuldig worden getimed. Die timing moet perfect zijn, en de daaropvolgende aardschokken catastrofaal. We vorderen gestaag. Er zullen geen wijzigingen worden aangebracht.'


  'Dan zal ik proberen duidelijker te zijn,' zei de man uit Amsterdam gefrustreerd. 'En u hebt gelijk, er zijn dingen die ik u niet heb verteld omdat we ze onder controle hadden en ik het niet nodig vond u ermee lastig te vallen. Maar toen ik hoorde dat Scofield ons eliminatieteam had uitgeroeid, wist ik dat het tijd was om u persoonlijk te ontmoeten.'


  'Om me te overtuigen?'


  'Om u te overtuigen,' beaamde de kleinzoon zachtjes.


  'Doe dan wat meer je best, Jan,' zei Guiderone, gealarmeerd en plotseling een en al concentratie. 'Je hebt veel bereikt, buitengewone dingen, daar bestaat geen twijfel over. Ik kan je niet ontslaan. Ga je gang, wat heb je me niet verteld waarvan je denkt dat het zo belangrijk is?'


  'Het is niet één ding, het zijn de dingen bij elkaar opgeteld... We moeten teruggaan naar de trawler in de Cariben, de Zweedse kapitein die is ontsnapt. Hij slaagde erin via Tortola Puerto Rico te bereiken...'


  'Ja, ja,' onderbrak Guiderone hem ongeduldig. 'Je hebt hem geld geseind om terug te vliegen naar Amsterdam, dat weet ik allemaal al.'


  'Hij is daar nooit aangekomen. Hij werd in het vliegtuig gesignaleerd door een Zweedse zakenman, op Heathrow opgewacht door de politie en teruggevlogen naar Stockholm om terecht te staan voor de moord op Palme.'


  'Dat is jammer voor hem, maar wat gaat ons dat aan?'


  'Hij zal proberen zijn huid te redden. Wij kunnen een onderdeel van de deal zijn.'


  'Zoveel weet hij toch niet?'


  'Hij weet genoeg. Hij volgde orders op, hoe vaag die ook waren.'


  'Ik begrijp het. Ga door.'


  'Vlak voor het opbreken van onze afluisterpost in Lowndes Street werden we benaderd door onze informant in Londen met het nieuws dat Pryce, de Montrose-vrouw en een MI-5-officier op weg waren naar het Westminster House...'


  'De privébank van de Brewsters, die al hun zaken behartigde,' onderbrak de zoon van de herdersjongen hem. 'Zoals je je misschien herinnert heb ik, op zoek naar een ingang om Lady Alicia tot andere gedachten te krijgen, dezelfde man benaderd die haar zaken regelde, een knaap die Chadwick heet. We hebben een paar keer heel prettig geluncht, maar ik ben niet veel te weten gekomen.'


  'Daarom moest hij worden vermoord,' zei Matareisen op vlakke toon. 'We hadden natuurlijk geen idee wat er tussen u beiden was besproken, maar we begrepen wel dat er geen sprake mocht zijn van een mogelijk verband. Onze man in Londen heeft de klus zelf geklaard en uw dossier uit Chadwicks kantoor meegenomen. En dat was maar goed ook.'


  'Hoezo?'


  'Onder Chadwicks aantekeningen bevond zich er een die luidde: "Guiderone is meer dan normaal geïnteresseerd in de Brewsters van Belgravia. Ongetwijfeld weer zo'n rijke Amerikaan die hoger op de sociale ladder wil komen.'"


  'De vuile schoft,' zei Julian grinnikend, maar toen werd hij plotseling weer ernstig. 'Nogmaals, Jan, ik bewonder je efficiency en ben je oprecht dankbaar. Dat was een stompzinnig en onnodig risico van mijn kant... Maar je hebt het over "wat als" en mogelijke gebeurtenissen die niet perse hoeven te leiden tot de consequenties waarover jij je zoveel zorgen maakt.'


  'Vervang "mogelijke" door "waarschijnlijke". Het is maar een nuanceverschil, meneer Guiderone.'


  'Maar nog steeds niet voldoende om de operaties die worden ontwikkeld en verfijnd te onderbreken. De Perzische Golf, de Middellandse Zee, de Noordzee - vooruitziende strategieën die de brandstof van de financiële wereld lam zullen leggen, mijn jonge vriend. En dat met de kracht van een Götterdammerung! Onontkoombaar... Je zult met iets sterkers moeten komen, Jan.'


  'Ik denk dat ik dat kan, als u me nog een minuut geeft.'


  'Die krijg je.'


  'De toenemende financiële gekte op de Europese, Amerikaanse en mediterrane markten is helemaal in ons voordeel, precies zoals het was bedoeld. Recente economische analyses voorspellen een verlies van meer dan tachtig miljoen banen, wederom in ons voordeel, aangezien we erop zijn voorbereid de vacuüms in te vullen en het evenwicht te herstellen, met onszelf als mentors...'


  'Tot ieders voordeel, Jan, tot ieders voordeel. Inzicht is alles, realiteit komt op de tweede plaats. We zullen vat krijgen op de economieën en daarmee de regeringen van tweeënzestig landen, plus de zeven invloedrijkste hoofdsteden ter wereld. Ons doel zal worden bereikt en de Matarese-opzet zal slagen! Alles binnen de wet of door de mazen ervan. We zijn onoverwinnelijk!'


  'U begrijpt het nog steeds niet, meneer Guiderone,' riep Matareisen. 'U ziet het niet!'


  'Ik zie wat niet? Dat de verwezenlijking van een legende net zo belangrijk is als de zoektocht naar de ark des verbonds? Het antwoord voor onze planeet!'


  'Sir, ik verzoek u, zie de realiteit onder ogen die u als secundair beschouwt, omdat die zo gemakkelijk met inzicht van plaats verwisselt!'


  'Wat bazel je nou?'


  'Via mijn erfgenaam in Lissabon, een man met enorme invloed die alleen wordt overschaduwd door zijn sluwheid...'


  'De knaap die de Azoren heeft leeggezogen, met belastingen en al?'


  'Ja, die, en hij is ook de man die onze vijand, dr. Juan Guaiardo, in Monte Carlo heeft geëlimineerd.'


  'Ja, wat is er met hem?'


  'Hij is erg close met de corrupte elementen in de naburige Spaanse regering, voor het grootste deel aanhangers van het oude Francoregime, inclusief de Spaanse inlichtingendienst. Hij wist niet zeker wat het allemaal betekende, maar het verontrustte hem zo dat hij me vanmiddag heeft gebeld - gistermiddag - en me al het materiaal heeft gefaxt waar hij de hand op kon leggen. Het materiaal was niet compleet, maar het was beangstigend.'


  'Wat voor materiaal? Spreek op, Matareisen!'


  'Ik probeer mijn woorden zorgvuldig te kiezen...'


  'Probeer dat dan sneller!'


  'Blijkbaar, en buiten ons medeweten, waren dr. Guaiardo en die Brewster-vrouw, die zich allebei fel tegen ons verzetten, neef en nicht, en waren ze erg close met elkaar.'


  'Dan heeft de Armada toch nog iets opgeleverd. Nou en?'


  'Dr. Guaiardo, een wetenschappelijk onderzoeker, heeft zijn talenten op dat gebied niet alleen tot de medische sector beperkt. Hij was bezig met het genealogisch in kaart brengen van de Matarese-organisatie die terugging tot de baron, met namen van families, bedrijven, corporaties en verbonden. Het lijkt op een stamboom waarin elk huwelijk of elke geboorte in relatie staat met een andere entiteit, totdat hij uiteindelijk moet uitkomen bij onze belangrijkste kartels.'


  'Christus nog aan toe!' fluisterde de zoon van de herdersjongen, met zijn vingertoppen hard zijn doorgroefde voorhoofd masserend. 'Je zei "moet uitkomen". Is dat al gebeurd? Is het plaatje compleet?'


  'Dat weten we niet. Zoals ik al zei, maakte onze erfgenaam ons duidelijk...'


  'Zelfs al was het compleet,' viel Guiderone hem in de rede, diep inademend, defensief, 'dan zou dergelijk bewijs zo complex zijn dat het maanden, misschien jaren zou vergen om er juridische conclusies uit te trekken.'


  'U bent te intelligent om die mogelijkheid uit te sluiten, sir. Zelfs het vermoeden, het idee, dat een mondiale onderneming als de onze verband houdt met de economische crises die de nationale grenzen overschrijden, is een blauwdruk voor een ramp. Onze ramp, meneer Guiderone.'


  'Het zwijn van de wereld,' zei de zoon van de herdersjongen zachtjes, achteroverleunend op de zwarte leren bank. 'Hij heeft zijn belagers gedood en heeft Wichita gevonden. Hoe, verdomme? Hij zit achter alles. Opnieuw!'


  -


  Het Marblethorpe was een klein, elegant hotel aan New Yorks Upper East Side, een tijdelijke residentie voor de manipulators van de internationale wereld. Daaronder vielen diplomaten, beursgiganten, staatslieden - op hun top of daar al overheen -, die allemaal onderhandelingen voerden met partijen met wie ze liever niet werden gezien. Het Marblethorpe was een ideale plek voor zulk soort bijeenkomsten; het was ontworpen met dat doel voor ogen, gebouwd door een multimiljonair die streefde naar zowel vertrouwelijkheid als comfort boven de drukke straten van Manhattan. Afgezien van de simpele naamsvermelding in het telefoonboek (de witte pagina's) werd er niet geadverteerd en er waren geen eenpersoons- of tweepersoonskamers, alleen maar suites. Elke verdieping was verdeeld in twee grote wooneenheden die tegenover elkaar lagen. Zeven verdiepingen hoog, zestien suites, geen enkele vrij, allemaal voor eeuwig 'verhuurd'.


  'Er is een zij-ingang met een groene deur en heel weinig licht,' zei Frank Shields, zittend in een bijna overdreven comfortabele vaalrode fauteuil. Scofield liep rond een Queen Anne-bureau met een witte telefoonconsole erop. Antonia kwam te voorschijn uit een van de slaapkamers.


  'Dit is allemaal prachtig, Frank,' zei ze glimlachend. 'Als het middernacht is, verandert het dan in een bouwval?'


  'Dat is niet te hopen. Een aantal gasten zou een hartaanval kunnen krijgen - of hún gasten.'


  'O, het is dus ook een huis van plezier?'


  'Dat is het geweest en dat zal het nog wel zijn, Toni, maar dat is niet de primaire functie. Om je de waarheid te zeggen ziet de directie dat met lede ogen aan.'


  'Wat is die functie dan?'


  'Je zou kunnen zeggen dat het dient voor besprekingen tussen mensen die om de een of andere reden niet iets met elkaar zouden horen te bespreken. De beveiliging hier is de beste in de privésector. Je maakt hier geen reservering aan de inschrijfbalie, je wordt hier voorgedragen.'


  'Hoe ben jij hier binnengekomen, Squinty?'


  'We zitten in de raad van bestuur.'


  'Mooi werk. Toch blijf ik denken dat dit soort paleizen boven jouw stand zijn, tenzij je onvoorzichtig bent geworden met je budget.'


  'We hebben een regeling getroffen. Als lid van de raad van bestuur doen wij diepteonderzoek naar de achtergronden van de gasten.'


  'Dus je hoeft niet te betalen.'


  'Op die manier weten we ook wie wie ontmoet. Het is een regeling waar we allebei profijt van hebben, en aangezien onze diensten vaak onbetaalbaar zijn, kunnen we niet toestaan dat de belastingbetalers voor de kosten opdraaien.'


  'Je bent uit de kunst, Frank.'


  'Maar waarom in New York?' onderbrak Toni hen. 'Als mensen behoefte hebben aan geheimhouding, dan denk ik dat er wel betere plekken te vinden zijn dan een van de beroemdste steden van de wereld. Het platteland, eilanden als het onze, honderden plekken.'


  'Ik vrees dat je het mis hebt, Toni. Het is gemakkelijker je te verbergen in een kolkende, overbevolkte stad dan in de bush-bush. Vraag het die mafiajongens maar die in de Appalachen zaten, of onszelf in Chesapeake en Peregrine, of zelfs jullie tweeën op Brass 26. Pryce vond jullie omdat er een spoor was om te volgen. Sporen kunnen verdwijnen in een chaotische stad, en god weet dat New York dat is.'


  'Daar zal ik eens over moeten nadenken,' zei de voor eens en voor altijd mevrouw Scofield. 'Maar waarom zijn wij hier, Frank?'


  'Heeft Brandon je dat niet verteld?'


  'Me wat verteld...?'


  'Het leek me een voortreffelijk idee, en aangezien ik wist dat ik deze plek hier kon claimen, ben ik met hem akkoord gegaan.'


  'Me wat verteld?' drong Toni aan.


  'Ik wilde het je gisteravond op Peregrine vertellen, maar zoals je je misschien herinnert, was je in de andere slaapkamer gaan slapen.'


  'Omdat ik woedend was! Een overjarige dwaas van bijna zeventig die midden in de nacht een schietbaan opwandelt. Je had gedood kunnen worden!'


  'Maar dat ben ik toch niet?'


  'Alsjeblieft, jullie twee, hou op!'


  'Ik wil een verklaring! Waarom zijn we hier, Bray?'


  'Als je kalmeert, dan zal ik het je uitleggen, meisje. New York is het voornaamste centrum van de internationale financiële wereld, ik denk dat je dat met me eens moet zijn.'


  'En?'


  'Internationale financiën zijn essentieel voor de Matarese; die proberen ze onder controle te krijgen, als dat al niet gebeurd is. Nu is er voor hun operaties nog iets "essentieel", en ik weet dat omdat Ta-lenjekov en ik dat hebben gezien, aan den lijve hebben ondervonden, en verdomme bijna vermoord zijn omdat we erachter waren gekomen...'


  'Ik was er toen ook bij, Bray.'


  'Goddank wel, meisje. We zouden allebei dood zijn geweest als dat niet zo was. Maar dit was voordat we jou vonden. Het gaat om hoe we het spoor van de Matarese naar Corsica hebben kunnen volgen.'


  'In 's hemelsnaam, wat is het, Brandon?' explodeerde Shields.


  'Shit, Squinty, ik heb het je verteld.'


  'O... ja, nu weet ik het weer. Dat is waarom we hier zijn. Sorry, Toni, dat komt alleen omdat hij zo... melodramatisch is, en ik zo doodmoe ben.'


  'Vertel het me!' riep Antonia.


  'De Matarese-hiërarchie brengt zijn leden - discipelen, als je wilt - nooit volledig op de hoogte van de negatieve dingen die er gebeuren. Het is alsof ze niet kunnen toegeven dat ze op een bepaalde manier kwetsbaar zijn, want als ze dat doen, dan kan de angst om ontmaskerd te worden zich uitbreiden.'


  'Dus?'


  'Nou, zie je, meisje, Wichita is afgelopen, verleden tijd, geschiedenis, een gedoofd stipje op een radarscherm. Maar ik durf er mijn buitenlandse bankrekeningen onder te verwedden dat de discipelen daar niets van weten.'


  'Je wat...?'


  'Kop dicht, Squinty. Je bent zoveel ouder dan ik dat je je niet eens kunt herinneren wat ik je gisteren heb verteld.'


  'Dat laatste statement had ik nog nooit gehoord. Buitenlandse... o, jezus...!'


  'Dus kijk, Toni-liefste, ik ga me voordoen als een hoge piet van de Matarese, rechtstreeks afkomstig uit Amsterdam en met een belangrijke rol in de organisatie. Ik ga al degenen die ik in het geheim ontmoet, vertellen dat Wichita afgelopen, uit en finito is.'


  'Wie zijn dat? Wie ga je in het geheim ontmoeten?'


  'Enkele tientallen verdomde presidenten, directeuren, penningmeesters en voorzitters van raden van bestuur van al die zogenaamd goedwillende bedrijven en corporaties die zijn gefuseerd, anderen hebben uitgekocht en al dat soort merkwaardige zaken. We hebben een lijst van achtendertig "kanshebbers", hier en in Europa. Een van hen zal met zijn ogen knipperen.'


  'Maar als je gelijk hebt, Brandon,' onderbrak Shields hem, 'stel dan dat ze contact opnemen met Amsterdam?'


  'Ik ga ervoor zorgen dat dat niet gebeurt, Squinty. Ik ga ze vertellen dat Amsterdam het volgende Wichita kan worden. Mijn advies, als toekomstige hoofdrolspeler, zal zijn zo ver mogelijk uit de buurt van Amsterdam te blijven omdat ze al genoeg hebben verprutst.'


  'Maar zullen ze je geloven, Bray?'


  'Lieve schat, Talenjekov en ik zijn jarenlang bezig geweest onze verderfelijke kwaliteiten te verfijnen voor momenten als dit. De woorden zullen van ons beiden afkomstig zijn. Ik zweer het, het zal me lukken!'


  -


  Het was ochtend in Loch Torridon, Schotland; het glas-in-loodraam van de kleine eetzaal van de herberg bood uitzicht op de met dauw bedekte velden die naar de hooglanden liepen. De ontbijtborden waren opgeruimd en op de tafel waren voor de gasten twee grote potten koffie en thee neergezet. Die gasten waren Leslie Montrose en haar zoon Cameron Pryce, en Luther Considine, luitenant eerste klas van de Amerikaanse marine. Verklaringen, zo compleet als mogelijk was, waren gegeven.


  'Dat is krankzinnig!' riep de piloot uit.


  'Het is wat er gebeurt,' pareerde Pryce.


  'Weet je zeker dat ik hier geen last mee krijg?' vroeg Considine.


  'Waarschijnlijk niet. Hoe dan ook, je wat onorthodoxe vrijwaring komt van iemand die niemand zal tegenspreken...'


  'O, ik begrijp het,' onderbrak de piloot hem. 'Die adjunct-directeur van de CIA die ik heb gesproken. Ene Shields, geloof ik.'


  'Nee, dat is maar een kleine jongen.'


  'Wie dan?'


  'Je jonge vriend hier, Montrose junior, die je in Al-Manama tegen het lijf bent gelopen.'


  'Jamie?' Considine keek naar de tiener. 'Wat heb je verdomme gedaan, knul?'


  'Zonder jou, Luther, zou ik waarschijnlijk nog in die zandbak in Bahrein zitten. Je hebt het recht te weten waarom je het hebt geriskeerd om tot dekzwabber gedegradeerd te worden, weet je nog? Bovendien, als je admiraal bent, kun je me misschien helpen bij de marine te komen, of bij de luchtmacht, net als mijn vader.'


  'Ik weet niet of ik je moet bedanken of als een gek moet maken dat ik hier wegkom! Dit hele gedoe gaat ver boven mijn pet. Godallemachtig, een wereldwijde samenzwering om de financiële belangen van de halve wereld over te nemen...'


  'En daarna van de andere helft, luitenant,' onderbrak Leslie Montrose hem. 'Door corruptie en angst, dat is hun werkwijze. Mijn zoon en ik waren maar een bijkomstig incident bij hun poging de man te vermoorden die de geschiedenis van de Matarese kent en die mogelijk de lijnen kan doortrekken naar het heden.'


  'Ja, de Mata-dinges. Wat betekent het, kolonel?'


  'Het is gebaseerd op een naam, Luther,' antwoordde Pryce, 'de naam van een Corsicaan wiens originele ideeën een blauwdruk zijn geworden voor een internationaal monopolie dat veel machtiger is dan de mafia.'


  'Zoals ik al zei, dit gaat me boven de pet.'


  'Het gaat ons allemaal boven de pet, luitenant,' zei Leslie. 'Geen van ons is hierop voorbereid en er bestaat geen training hoe je hierop kunt anticiperen. We doen ieder wat we kunnen om het op onze respectievelijke vakgebieden te bestrijden, en we bidden God dat degenen die boven ons zitten de juiste beslissingen zullen nemen.'


  Considine schudde verbijsterd het hoofd. 'Wat doen we nu?'


  'We wachten op instructies van Frank Shields,' antwoordde Cameron.


  'In Peregrine?' vroeg Leslie.


  'Nee, ze zijn naar New York verhuisd.'


  'Waarom New York?'


  'Scofield heeft een scenario gemaakt waarvan hij denkt dat het kan werken. Het is het proberen waard. Geof Waters gaat vanuit Londen dezelfde strategie toepassen in het Verenigd Koninkrijk.'


  'Ho even!' riep de zwarte marineofficier uit, en zijn donkere ogen gloeiden als kooltjes. 'Er wordt van mij verwacht dat ik dat ook begrijp? Wie is Scofield, welk "scenario", en wie is Waters in Londen?'


  'Je onthoudt de details buitengewoon goed,' zei Montrose.


  'Als je op tien kilometer hoogte enkele tientallen computerprints hebt, dan kun je maar beter over een verdomd goed geheugen beschikken, mevrouw... kolonel.'


  'Ik zei het je, mam, hij schopt het op een dag echt tot admiraal.'


  'Dank je, Jamie, en jij komt nog terecht in een strafinrichting voor jeugdige delinquenten.'


  De telefoon rinkelde; het toestel op tafel, dat was geïnstalleerd door MI-5. Cameron Pryce nam op. 'Ja?'


  'Waters hier, Londen. Scrambler aan beide kanten. Hoe gaat het bij jullie?'


  'We zijn verbijsterd, en jij?'


  'Ik ook, beste vriend. We gaan de strategie van Beowulf Agate toepassen, maar dat zal een dag of wat duren, als we tenminste niet afgeluisterd worden. Hoe dan ook, dit gesprek kan dat niet zijn.'


  'Kleine gunsten en dat soort dingen. Wat wil je dat we doen?' vroeg Cam. 'Waar moeten we naartoe?'


  'Is je Amerikaanse piloot in de buurt?'


  'Hij zit hier naast me.'


  'Vraag hem of hij bevoegd is een laagvliegend propellervliegtuig te besturen.'


  Pryce deed het en Considine gaf antwoord. 'Ik ben bevoegd met alles te vliegen wat van de grond los komt, met uitzondering misschien van een raket, die ik waarschijnlijk ook nog wel kan besturen.'


  'Heb je hem verstaan?'


  'Duidelijk, en dat is goed. Binnen twee uur zal er een antieke, maar geheel gereviseerde Bristol Freighter, een tweemotorig werkpaard van een machine, landen op het Loch Torridon-vliegveld. Jullie gaan allemaal aan boord.'


  'Waar gaan we naartoe?'


  'Jullie verzegelde instructies mogen pas worden geopend nadat jullie zijn opgestegen, op het exacte tijdstip dat op de envelop staat vermeld.'


  'Dat is gelul, Geof!'


  'Dat is jouw Beowulf Agate, beste man. Het heeft iets met radar te maken.'


  -


  Het was half zes in de ochtend in Marseille en de eerste tekenen van de aanbrekende dag werden zichtbaar in de lucht boven de langzaam ontwakende haven. Ploegen havenarbeiders sjokten over de kades en de onregelmatige geluiden van verschillende machines waren al te horen. Jan van der Meer Matareisen zat alleen in zijn kantoor. De opluchting die hij had gevoeld sinds het vertrek van Julian Guiderone was abrupt vervlogen door het nieuws uit Londen. 'Heb je een verklaring voor een dergelijke incompetentie?' vroeg hij op scherpe toon via zijn steriele telefoon.


  'Ik betwijfel of iemand anders het beter had kunnen doen,' antwoordde de stem vanuit Groot-Brittannië, een zorgvuldig formulerende en aristocratisch klinkende vrouwenstem.


  'Dat weten we niet, is het wel?'


  'Ik weet het en ik wijs jouw houding af.'


  'Je doet maar, hoewel ik betwijfel of je daarvoor in de juiste positie bent.'


  'Dat is niet echt beschaafd, Jan, en ook niet eerlijk.'


  'Het spijt me, Amanda, maar de zaken gaan erg moeizaam...'


  'Zal ik naar Amsterdam vliegen en proberen je spanning wat te verminderen?'


  'Ik ben niet in Amsterdam, ik zit in Marseille.'


  'Je komt ook overal, hè, schat? Hoezo Marseille?'


  'Dat was noodzakelijk.'


  'Het was Julian zeker? Ik geloof dat hij Marseille als zijn derde of vierde thuis beschouwt. Het was het thuis dat mij het minst beviel. De mensen die daar over de vloer kwamen waren zo onbeschoft.'


  'Herinner me alsjeblieft niet aan jullie relatie...'


  'Vroegere relatie, heel lang geleden. En waarom niet? Ik heb nooit iets voor je verzwegen... en op die manier hebben we elkaar ontmoet, schat.'


  'Misschien over een dag of wat...'


  'Laat je niet door hem op je kop zitten, Jan! Hij is een gemene, afschuwelijke man, en is alleen maar geïnteresseerd in zichzelf.'


  'Zo moet hij wel zijn, en ik begrijp dat. Maar ik zal hem toch een verklaring moeten geven. Twee blunders achter elkaar zijn absoluut onacceptabel.'


  'Ik weet niet waar je het over hebt.'


  'Dat hoeft ook niet,' onderbrak Matareisen haar, en zijn hand begon te trillen. 'Wat ik eerder zei, meende ik. Wat is er gebeurd? Hoe hebben Pryce en die Montrose-vrouw kunnen verdwijnen?'


  'Ik zei niet dat ze verdwenen waren, ik zei dat ze zijn vertrokken.'


  'Hoe?'


  'Per vliegtuig, blijkbaar. Toen mijn bron in Tower Street me vertelde dat ze in een herberg zaten in een plaatsje dat Loch Torridon heet en ten noorden van Edinburgh ligt, heb ik contact opgenomen met de man die jij "London Control" noemt en hem het nieuws doorgegeven. Hij bedankte me en zei dat dat alles was wat hij nodig had.'


  'Hij heeft geen toestemming mij te bellen, we onderhouden alleen contact via derden en vierden. Heeft hij het je verteld?'


  'Natuurlijk...'


  'In godsnaam, vertel het me dan!'


  'Daar heb je me de kans nog niet voor gegeven. Je zit alleen maar te schreeuwen en bent heel grof.'


  De Nederlander in Marseille hield even zijn adem in en probeerde wat te kalmeren. 'Goed dan, Amanda, wat heeft London Control je verteld?'


  'Hij is een heel opmerkelijke man, heel vindingrijk.'


  'Wat heeft hij je verteld?'


  'Hij zei dat tegen de tijd dat hij de herberg in Loch Torridon had bereikt, de eigenaar hem vertelde dat de vier mensen die hij zocht al waren vertrokken.'


  'Vier mensen?'


  'Vier Amerikanen. Een broer en zus, ingeschreven onder de naam Brooks, een zwarte Amerikaanse marineofficier en een jonge tiener. De laatste twee waren op instructie van meneer Brooks niet ingeschreven.'


  'Moeder Maria, dat is die Montrose-jongen! Ze hebben hem naar Schotland gevlogen!'


  'Waar heb je het over?'


  'Dat maakt niet uit. Wat nog meer?'


  'Je London Control kreeg te horen dat ze alle vier naar het vliegveld waren gebracht. Dus reed hij naar het vliegveld, waar hem werd verteld dat de mensen die voldeden aan zijn beschrijving nog geen uur geleden aan boord van een tweemotorig propellervliegtuig waren gegaan en waren opgestegen.'


  'O, mijn god!'


  'Dat was het moment waarop duidelijk werd hoe vindingrijk jouw vriendelijke Londenaar was. Hij zei dat als jullie elkaar nu nog niet gesproken hadden, ik je moest zeggen dat hij het vluchtplan van het vliegtuig met de vier Amerikanen had gevonden.'


  'Wat was de bestemming?' vroeg Matareisen snel, en er verschenen zweetdruppeltjes op zijn voorhoofd.


  'Mannheim, Duitsland.'


  'Ongelooflijk!' schreeuwde de Nederlander, zichtbaar in paniek. 'Ze richten zich nu op het Verachten-concern, de Worosjin-erfgenamen. Jaren geleden... generaties geleden! Ze doen het. Ze vullen de gaten op de kaart in!'


  'Jan...?'


  Maar de Engelse vrouw was te laat. Matareisen had de hoorn op de haak gekwakt.


  -22-


  Het tweemotorige toestel, een Bristol Freighter uit het eind van de jaren veertig, was opgestegen en vloog in zuidoostelijke richting over de Noordzee toen de piloot, Luther Considine, op zijn horloge keek. Hij draaide zich om naar Pryce, die naast hem op de plek van de tweede piloot zat. 'Ik ben er niet blij mee dat jij in die stoel zit, maar het is tijd, Cam.' Hij gaf Pryce een verzegelde bruine kartonnen envelop waarvan de rode plastic verzegeling nog ongeschonden was. Er was niet mee geknoeid.


  'Waarom ben je daar niet blij mee?' vroeg Cameron, die de envelop opende en er twee kleinere enveloppen uit haalde. 'Ik heb gedoucht vanochtend.'


  'Stel dat ik last van mijn maag krijg, of erger, ga jij dan deze moeder - pardon - grootmoeder vliegen?'


  'Ik hou je hoofd wel vast als jij over je nek gaat, en dan kun je Jamie vertellen hoe het moet. Hier...' Hij gaf een envelop aan de piloot. 'Deze is voor jou.'


  Beide mannen openden hun instructies. Considine begon als eerste te praten, omdat zijn tekst de kortste was. 'Kijk toch eens aan,' mompelde hij, kijkend op de meters van het vliegtuig, met name die van de luchtsnelheid, hoogte en Greenwich-tijd. Toen keek hij op de met plastic beplakte kaart boven het gecompliceerde dashboard. 'We gaan zo meteen een snelle daling inzetten, dame en heren, over twee minuten en dertig seconden!' zei hij op luide toon. Hij draaide daarbij zijn hoofd om, zodat Leslie en haar zoon, die achterin zaten, hem konden horen boven het geronk van de motoren. 'Er is absoluut geen reden voor bezorgdheid, maar het zou een goed idee kunnen zijn jullie neuzen dicht te knijpen en de lucht uit jullie oren te persen. Nogmaals, niets om je zorgen over te maken, een fluitje van een cent.'


  'Waarom?' vroeg Leslie. 'Ik heb al heel wat missies gedaan, en buiten de vijandelijke vuurlinie heb ik nog nooit zoiets meegemaakt. Vanwaar deze ontwijkende actie?'


  'Mam, hou op! Luther weet wat hij doet.'


  'Orders, kolonel. Ik heb ze zojuist gelezen. Maak jullie riemen vast - strak, alsjeblieft.'


  'Ik zal het straks uitleggen,' riep Pryce toen Considine met brullende motoren zijn daling inzette. Cameron las zijn orders; zonder enige twijfel de woorden van Brandon Alan Scofield, beter bekend als Beowulf Agate.


  Beste jonge gorilla, hier spreekt je commandant. We beginnen nu aan Operatie Grote Boze Wolf, met de excuses voor de woordspeling.


  Je piloot gaat dalen tot een hoogte waarop hij direct radarcontact kan vermijden, op zijn meters aangegeven als Vector 22. Jullie vluchtplan vermeldt Mannheim, Duitsland, als jullie bestemming, maar hij zal zijn koers wijzigen en naar Milaan in Italië vliegen. Eenmaal geland zullen jij en je meute worden opgewacht door enkele vrienden van mij van vroeger. Het zijn prima kerels, en hoewel ze niet gekleed gaan op een manier die de goedkeuring van Gentlemen's Quarterly zal wegdragen, zijn het slimme jongens en kennen ze de werkwijzen van de Matarese in en rondom Bellagio en het Como-meer. De sleutel is de naam Paravacini, een van de lang vergeten Scozzi-Paravacini-ondernemingen.


  Met behulp van mijn oude vrienden en de informatie die ze je geven, begin je in de Paravacini's te infiltreren. Die schoften bestaan nog steeds - ze moeten nog bestaan, aangezien verrotte families het altijd het langst volhouden - en jij moet proberen via hen een weg naar de Matarese te vinden. Ik stel voor dat je hetzelfde doet als ik en Waters' MI-jongens, en zegt dat je namens Amsterdam optreedt, dat binnenkort in opspraak zal raken.


  Het vliegtuig kwam uit zijn duikvlucht en de piloot en de passagiers haalden diep adem toen ze letterlijk over het water scheerden. 'Wat gebeurt er nu?' vroeg Pryce.


  'Ik blijf honderd tot honderdtwintig meter boven zeeniveau vliegen totdat we de Alpen bereiken, en daarna neem ik de laagst mogelijke route tot we in spaghettiland zijn. Degene die dit vluchtplan heeft uitgedacht, wist wat hij deed. Hij zou kapitalen kunnen verdienen met drugstransporten.'


  'En als we in Italië zijn, wat doe je dan?'


  Considine keek Cam aan. 'Weet je dat niet? Stond dat niet in je orders?'


  'Nee, en nog eens nee.'


  'Ik ben tijdelijk ontheven van mijn taak bij de marine en aan jullie toegewezen.’


  ‘Voor wat?'


  'Voor alles waar jullie behoefte aan hebben, neem ik aan. Ik kan vliegtuigen besturen, misschien hadden de hoge jongens dat in gedachten.'


  'Welkom aan boord, piloot,' zei Pryce. 'Je bent ons zeer aanbevolen door de jongere garde.'


  'Dat is juist waar ik me zorgen om maak,' zei Luther zachtjes, met een blik op zijn meters. 'We hebben een verdomde hoop moeite gedaan om die jongen weg te krijgen uit Bahrein, uit de gevarenzone, en nu brengen we hem daar weer in terug. Ik voel me min of meer verantwoordelijk. Het is een goeie jongen.'


  'Daar heb ik geen antwoord op, luitenant. Ik heb daar eerlijk gezegd nog niet over nagedacht, wat me tot een eersteklas sukkel maakt, omdat je gelijk hebt. Het is stompzinnig. Ik zal contact opnemen met Shields en Waters zodra we zijn geland.'


  Het was niet nodig dat Cameron naar Londen en New York belde. Een aparte reeks instructies lag op hen te wachten toen ze in Milaan landden. Ze waren geadresseerd en werden afgeleverd aan luitenant-kolonel Leslie Montrose. Geschrokken bedankte ze de geüniformeerde Amerikaanse marinier die de koerier was, en ze opende de verzegelde envelop waarop in de linkerbovenhoek het beeldmerk van de Amerikaanse ambassade in Rome stond.


  'Ik ben hiermee een uur geleden hiernaartoe komen vliegen, kolonel,' legde de marinier uit. 'Mijn naam is Olsen, kapitein van de wacht van de ambassade, en deze envelop is geen moment uit mijn handen geweest.'


  'Begrepen, kapitein, en nogmaals bedankt.'


  'Graag gedaan.' De officier salueerde en liep weg.


  'Het komt van Tom Cranston,' zei Leslie, terwijl ze met Pryce en haar zoon over de rumoerige landingsbaan wandelde en Considine regelingen trof voor zijn toestel.


  'Dat verklaart de ambassade in Rome,' zei Cam. 'Maximale beveiliging, via de achterdeuren van het Witte Huis en Binnenlandse Zaken. Je hebt connecties, dame.'


  'Ik ben onder de indruk, mam.'


  'Dat ben je waarschijnlijk niet lang, Jamie. Jij gaat terug naar het vliegtuig. Er is geregeld dat jij je bij de Brewster-kinderen in Frankrijk voegt. Tom zegt dat jullie daar alle drie absoluut veilig zijn en dat niemand op de hoogte is van jullie verblijfplaats.'


  'Ach, moeder, kom nou!' riep de zoon, die bleef staan. 'Ik wil niet in Frankrijk gedumpt worden.'


  'Hé, rustig aan, Jamie,' zei Pryce met kalme maar stellige autoriteit. 'Het is voor je eigen bestwil, ik weet zeker dat je dat begrijpt. Ik denk niet dat je erg blij zou zijn als je weer naar Bahrein werd ontvoerd, of een andere plek die daarop lijkt.'


  'Shit, nee, maar we hebben vijftig staten aan de andere kant van de plas, zoals ze het noemen. Waarom niet ergens dichter bij huis? En waarom met twee kinderen die ik niet ken?'


  'Je zult het misschien niet geloven,' antwoordde Cameron, 'maar je bent veel kwetsbaarder als je zo'n reis maakt, of je nu alleen bent of met je moeder, dan wanneer je op een geheime plek ergens in Europa zit.'


  'Dat was ook de gedachte achter het overbrengen van de Brewster-kinderen,' onderbrak Leslie hem. 'Snel, privévliegtuig, korte afstand, absolute controle. Geen vliegvelden die in de gaten worden gehouden, geen infiltranten in het Pentagon of de CIA of de Britse inlichtingendienst die geheime vluchten of geheime orders van hoog niveau aan derden rapporteren.'


  'Wie zijn deze mensen waar je zo bang voor bent?' wilde Montrose junior weten. 'Je praat over ze alsof het een soort oppermachtige misdaadwaanzinnigen zijn!'


  'Je zit er niet ver naast,' zei Pryce, 'behalve dat het heel intelligente waanzinnigen zijn, en heel, heel machtig, maar niet oppermachtig. Nog niet.'


  'Oké, oké,' mompelde de ongelukkige Jamie, 'wie zijn die Brewster-jongens?'


  'Geen jongens, zoon. Een broer en zus, die doelwitten zouden kunnen zijn. De Britse inlichtingendienst wil toekomstige gijzelnemingen uitsluiten. Je zult ze vast mogen, Jamie. Ik mag ze graag.'


  'Ja, nou, soms kunnen Engelse kinderen zich zo uit de hoogte gedragen, begrijp je wat ik bedoel?'


  'Niet een Engelse jongen die kennelijk de beste van zijn klas was met las- en snijbranders,' antwoordde Cameron.


  'Met wat?'


  'Met het veilig omgaan met lasapparatuur. Wilde je zeggen dat ze op jouw dure kostschool in Connecticut zulke vakken niet geven?'


  'Nee, waarom zouden ze?'


  'Roger Brewster vindt dat hij een vak moet leren, net als al degenen die niet van rijke komaf zijn.'


  'Wauw, zonder gekheid?'


  'Zonder gekheid, Jamie,' bevestigde zijn moeder. 'En hij doet ook aan worstelen, net als jij.'


  'Daar zit ik net op te wachten, een Brit die de vloer met me aanveegt.'


  Luther Considine kwam snel over de landingsbaan hun kant op lopen. 'We zijn over vijf minuten klaar om op te stijgen, junior,' zei hij toen hij het drietal was genaderd. 'Ik neem aan dat je het nieuws al vernomen hebt?’


  ‘Jij wist ervan, Luther?' vroeg Jamie.


  'Ik moest wel, knul. Ik ben de chauffeur, weet je nog? We worden bijgetankt en we hebben een idioot vluchtplan, maar het zal interessant worden. Ik heb een wegwerpcamera voor je gekocht bij zo'n spaghettikiosk, dan kun je foto's nemen. Want zo'n vlucht als deze zul je nooit meer maken!'


  'Het is toch wel veilig, luitenant?' vroeg Leslie, en haar ogen waren groot van bezorgdheid.


  'Alsof ik mijn melkwijk rijd, kolonel. Zelfs als de twee motoren de geest geven, zitten we laag genoeg om onze grootmoeder op een stuk land of een snelweg te zetten.'


  'Waar vlieg je naartoe?' vroeg Pryce.


  'Je zult het niet geloven, Cam, maar dat mag ik zelfs jóu niet vertellen.'


  'Van wie niet?'


  'Van het Witte Huis. Wilde je ertegen ingaan?'


  'Ik denk niet dat het veel zou helpen.'


  'Nee, dat zeker niet, vriend. Trouwens, jullie koffers zijn naar de bagagehal. Kom op, junior, we moeten helemaal naar baan zeven, en we mogen er niet eens naartoe gereden worden. We bestaan niet, zou je kunnen zeggen.'


  Moeder en zoon omhelsden elkaar even, emotioneel, en toen rende James Montrose junior de piloot achterna, die al in looppas op weg was naar hun vliegtuig.


  Brandon Scofields 'enkele vrienden van vroeger' bleken uiteindelijk één oude man van midden zeventig te zijn, en de reis naar hem toe was nogal omslachtig. Het begon toen Pryce en Montrose de aankomsthal van Milaan naderden. Plotseling klonk er een schorre stem achter hen.


  'Signore, signora!' Vanuit de schaduw van een vrachtdeur kwam hun een armoedig geklede jongeman van een jaar of achttien, negentien tegemoet. Zijn houding straalde zowel bezorgdheid als iets heimelijks uit.


  'Che cosa?' vroeg Cameron.


  'Capisce italiano, signore?'


  'Niet erg goed. Ik heb het al jaren niet gesproken.'


  'Ik spreek een beetje Engels - abbastanza.'


  'Genoeg? Dat is mooi. Wat is er?'


  'Ik breng u naar don Silvio. Snel!'


  'Wie?'


  'Signor Togazzi. Rapido! Volg me!'


  'Onze bagage, Cam.'


  'Die kan wachten. Net als jij, ragazzo. Attenda!’


  ‘Che?'


  'Wie is deze Togazzi, deze don Silvio? En waarom zouden we jou volgen? Perché?'


  'U hem ontmoeten.'


  'Quali nuovo?'


  'Ik moest zeggen: "Ba... yoh... lupo..."?'


  'Lupo is wolf. Bayoh-wolf? Je moest Beowulf zeggen?'


  'Si. Vero!'


  'Laten we gaan, kolonel.'


  Aan de uiterste rand van het parkeerterrein van het vliegveld hield de jongeman het portier van een kleine Fiat open en gebaarde Pryce en Montrose snel plaats te nemen op de achterbank, die, toen ze eenmaal zaten, veel te klein bleek te zijn.


  'Alles oké?' vroeg Cameron een beetje buiten adem van de snelle wandeling over het stampvolle parkeerterrein. Ze moesten enkele keren inhouden om de auto's te ontwijken die van hun parkeerplaatsen weg leken te stuiven.


  'Hoe kunnen de Italianen zulke kleine auto's bouwen? Hebben ze soms nooit die foto's gezien van zware mamma mia's die de tarantella dansen? Om je vraag te beantwoorden, je zit praktisch op mijn schoot.'


  'Ik vind dat niet onaangenaam. Ik denk dat ik er ook een koop nu ik hier ben, en dan een chauffeur inhuur om ons rond te rijden.'


  'Dat is het enige dat we hebben gedaan: rondrijden.' Plotseling sloeg de sjofel geklede chauffeur een reeks hoeken om en begon aan een rit door Milanese straatjes vol verkeer. 'Ik denk dat ik zojuist twee ribben heb gebroken.'


  'Zal ik even kijken?'


  'Nee, ik wil dat je tegen die idioot zegt dat hij wat langzamer moet gaan rijden.'


  'Lento, ragazzo, piacere lento!'


  'Impossibile, signore, Don Silvio impaziente. U verandert straks van macchina.'


  'Wat zegt hij?'


  'Hij zegt dat hij geen vaart kan minderen omdat deze don Silvio ongeduldig is. En ook dat we straks van auto zullen wisselen.'


  'Dat zal een zegen zijn,' merkte Leslie op.


  Dat was het wel en niet. De auto was groter en er was veel meer ruimte op de achterbank, maar hun nieuwe chauffeur, een man van middelbare leeftijd, met een zonnebril en lang zwart haar dat tot op zijn schouders hing, was achter het stuur nog wilder dan de tiener. Toen de overstap was gemaakt, zonder groeten uit te wisselen of namen te noemen, stoof de chauffeur door de straten naar de tweede oprit van de voornaamste snelweg van de stad. Die liep naar het noorden en op de borden stonden namen als Legnano, Castellanza en Gallarate te lezen. Cameron herkende de route; die leidde naar Bellagio, de eerste stad aan de oevers van Lacus Larius, internationaal bekend als het Como-meer.


  Achtendertig minuten later waren ze bij het oude dorpje dat in de loop der eeuwen was uitgegroeid tot een stad die desondanks zijn na-middeleeuwse karakter had behouden. De straten waren smal en vol bochten, met plotselinge hellingen en dalingen die je eraan herinnerden dat ze in vroeger tijden onverharde doorgangswegen waren geweest voor boeren en kooplieden met karren en wagens getrokken door muilezels, door de akkers en heuvels die uitzagen op het majestueuze meer. En in die smalle straatjes, aan beide kanten, zo dicht naast elkaar dat ze elkaar wel leken te raken, stonden rijen woningen, half van steen, half van hout, de meeste, zo niet alle, drie en vier verdiepingen hoog. Ze zagen eruit als kleine forten, de een boven op de ander gebouwd, teruggaande tot de tijd van de Pueblogrotten of misschien de allereerste condominiums. Daar leken ze echter in het geheel niet op, want er was nauwelijks ruimte voor licht; je zag alleen maar steegjes vol schaduwen omdat steen en hout het zonlicht tegenhielden.


  'Dit is tenminste een tikje comfortabeler, hoewel niet minder beangstigend,' zei Montrose, die met haar hoofd tegen Pryce' schouder leunde toen ze door de straat stoven. 'Het is een vreemde auto, vind je niet?'


  'Ja, inderdaad,' antwoordde Cam, om zich heen kijkend. 'Het is alsof de buitenkant volledig in strijd is met de binnenkant.'


  Pryce' woorden vatten het goed samen. De grote auto had eruit gezien als een oude, merkloze grijze sedan met talloze krassen in de lak en tientallen deuken, van de voorbumper tot de kofferbak. Een toeschouwer zou de auto kenmerken als een afgeragd wrak, totdat je instapte. Want binnenin was de achterbank bekleed met zacht, peperduur wijnrood leer, en ertegenover was een goed gevulde mahoniehouten bar. Aan de zijkant was een telefoontoestel gemonteerd, eveneens op een mahoniehouten paneel. In combinatie met de getinte ruiten werd duidelijk dat de eigenaar van de auto prijs stelde op alle mogelijke comfort, maar geen behoefte had de aandacht op de auto zelf te vestigen.


  De net zo vreemde als zwijgzame chauffeur reed met flinke snelheid een licht hellende straat door, waarmee ze de donkere, tunnelachtige omgeving verlieten en plotseling in de heldere middagzon terechtkwamen. Aan de ene kant lagen percelen weideland waar koeien en schapen door elkaar liepen; aan de andere een verzameling huizen en schuren, juist niet dicht opeengepakt maar verspreid over het landschap, sommige zelfs ver van elkaar. Ze sloegen rechtsaf en kwamen op een weg die langs de oevers van het reusachtige Como-meer liep, wat Leslie een passend commentaar ontlokte.


  'Dit is werkelijk adembenemend!' zei ze, het panorama bekijkend. 'Dit is een van de weinige plekken die net zo is als op de ansichtkaarten.'


  'Goed gezien,' beaamde Cameron. 'Dat is het zeker.'


  En toen gebeurde het. Opnieuw werd de verblindende Italiaanse zon verdeeld in smalle schachten van licht en schaduwen. Ze hadden de toeristische route verlaten en waren terechtgekomen op een brede, onverharde weg die dwars door een bos liep; de hoge bomen aan weerskanten benamen hun al het uitzicht behalve dat op de dikke stammen, de klimop die zich daaromheen slingerde, en het dichte gebladerte, een onderbegroeiing die ondoordringbaar leek. Ze begonnen vaart te minderen, en de reden was duidelijk: voor hen, langs de weg, stond een betonnen gebouwtje met daarnaast een zware stalen slagboom die dwars over de primitieve toegangsweg hing. Een boom van een kerel kwam het gebouwtje uit met een geweer aan een riem over zijn schouder. Siciliaanse stijl, dacht Pryce.


  De wacht knikte naar de chauffeur, de slagboom werd omhoog gedaan en de merkloze grijze sedan reed verder de weg op. Plotseling, bijna een met de bosrijke omgeving, werden de contouren van een enorm huis van één verdieping zichtbaar. Het leek zo ver het bos in te lopen dat je niet wist waar het gebouw ophield, laat staan dat je dat kon zien. Opnieuw zwaar hout en donker steen, volgens de tradities van Bellagio, het zonlicht werend, de voorkeur gevend aan de schaduw.


  Leslie en Cameron stapten uit de auto en werden tegemoet getreden door een andere wacht met een geweer aan de riem over zijn schouder. 'Komen mee,' zei hij in nauwelijks verstaanbaar Engels; hij had de woorden blijkbaar uit het hoofd geleerd. Ze volgden de gewapende man een grindpad op en keken allebei verwonderd naar boven, naar het dak van donkergroen dat het onderkomen van don Silvio Togazzi niet alleen leek te beschermen, maar het ook vrijwel aan het oog onttrok.


  De tweede wacht gebaarde met zijn hoofd naar de stenen treden die naar de reusachtige dubbele deuren leidden, en toen de Ameri-kanen die begonnen te beklimmen, haalde hij een apparaatje uit zijn broekzak. Wat het ook was, hij zette het aan en het paneel aan de rechterkant ging open, waarna er een derde man verscheen. Deze wacht had geen geweer over zijn schouder, maar in plaats daarvan een buitengewoon grote holster op zijn rechterheup, op zijn plaats gehouden door een brede leren riem die zijn vrijetijdskleding plooide. Hij was een grote man, groter dan Pryce, met een brede borstkas en een dikke nek, waarop een te groot hoofd met een getaand, uitdrukkingsloos gezicht stond. Cameron bekeek de man en kwam tot de conclusie dat dit don Silvio's persoonlijke beschermer moest zijn. Maar beschermer waartegen?


  En waarom dat omslachtige overstappen en die ingewikkelde route, allebei duidelijk bedoeld om enige connectie tussen Togazzi en zijn gasten te verbergen? Voorzichtigheid, oké; een zekere mate van geheimhouding, natuurlijk; maar om zover als dit te gaan... Wie was Togazzi? Scofields geheimzinnige instructies hadden het gehad over 'enkele vrienden van vroeger', en Pryce had zich een voorstelling gemaakt van een stelletje ongewassen bejaarden die de zware tijden hadden overleefd en die de Matarese kenden. In plaats daarvan bleken ze slechts één man te zijn, wiens acties tot nu toe meer leken op die van een lid van de Matarese dan van iemand die had gezworen hen te vernietigen.


  Cam en Leslie werden naar een grote, donkere kamer zonder ramen gebracht, met eenvoudig meubilair, een grote open haard, muren met lambriseringen en aan de rechterkant twee boogvormige doorgangen die naar andere vertrekken leidden. Dit was het interieur van een primitieve blokhut in de bergen, zonder fratsen en met alleen het hoognodige. De derde wacht wees naar een hordeur achter in de kamer. 'Avanti,' zei hij.


  Pryce hield de deur open voor Montrose, ze liepen door en waren allebei verbijsterd. De eerste aanblik die hun de adem benam, was de open veranda zelf. Die was maar iets meer dan twee meter breed, maar ruim twintig keer zo lang. De open kant, van de kozijnen op heuphoogte tot het plafond, bestond uit met lijstwerk afgezette vensters met groene jaloezieën ervoor, waarvan er een aantal was neergelaten, zodat er hier en daar weer schaduwen werden gecreëerd. De open ramen boden een prachtig uitzicht op het Como-meer, de bergen die achter het blauwe water oprezen, en de bomen van het bos, die waren gesnoeid om dit uitzicht mogelijk te maken. En, alsof ze de tegenhanger moesten vormen van deze overdonderende natuurlijke pracht, stond er een rij rode telescopen, een meter of zes van elkaar, de allermodernste groothoektelescopen die de geavanceerde technologie tot nu toe had ontwikkeld.


  Dit alles namen ze in zich op terwijl ze hun adem inhielden, en toen kwam de tweede schok. Het was de gedaante van een oude man die voor twee van de vensters met neergelaten jaloezieën in het halfduister zat. Hij zat in de kussens van een witte rieten leunstoel - al het meubilair op de veranda was van wit riet - en zijn kleding deed voor eens en voor altijd Camerons verwachtingen over Scofields slonzige vrienden teniet.


  Don Silvio Togazzi was gekleed in een lichtgeel linnen pak, witte lakleren schoenen, en een blauw paisleysjaaltje, welke combinatie ongetwijfeld voor hem op maat was gemaakt door een van de duurste modehuizen aan de Via Condotti. De don mocht dan misschien niet passen in een recent nummer van Gentlemen's Quarterly, hij zou er zeker niet in hebben misstaan als het tijdschrift al eind jaren twintig of begin jaren dertig was verschenen.


  'Vergeef me, jongelui,' zei de nog steeds markant aantrekkelijke oude man, wiens gebronsde, leerachtige gezicht vriendelijk glimlachte onder zijn golvende witte haar. 'Maar een blessure aan mijn wervelkolom, van lang geleden, houdt me in dit bejaarde lichaam gevangen. Een blessure, trouwens, veroorzaakt door Bayohlupo - zo noemden wij hem, Bayohlupo - omdat hij me niet behoorlijk opving toen ik van een balkon sprong om te vluchten.'


  'Bayohlupo... Beowulf, heb ik dat juist, sir?' vroeg Pryce.


  'Precies. Het Engelse Beowulf sloeg voor ons absoluut nergens op. Ik ben een belezen man, maar het is niet eens Engels.'


  Leslie stapte naar voren om de Italiaan de hand te schudden; in plaats daarvan gaf hij haar een handkus. 'Het is erg aardig van u dat u ons wilt ontvangen, meneer Togazzi,' zei ze.


  'En ik dank jullie voor het feit dat jullie me geen "don Silvio" noemen. Ik word er doodziek van. Jullie Amerikaanse films en tv-series hebben de titel "don" zo omlaaggehaald dat iedereen wiens vrienden geloven dat hij die verdient, een mafioso moet zijn of zijn gezicht volpropt met zoveel pasta dat de tomatensaus van zijn kin druipt als hij zijn orders voor executies snauwt. Pazzo!'


  'Ik denk dat wij het wel met elkaar zullen kunnen vinden.' Cameron boog zich naar voren en schudde de oude man de hand. 'Mogen we gaan zitten?'


  'Dat hoef je niet te vragen. Neem plaats.'


  Witte rieten stoelen werden bijgeschoven en ze gingen tegenover Togazzi zitten op de smalle veranda, smal, intiem, en vol schaduwen en bundels van licht. Bellagio.


  'Wat heeft Brandon Scofield u verteld, sir? Ik zal eerlijk zijn, hij


  heeft me een bericht gestuurd waarin hij zegt dat u ons kunt helpen.'


  'Ik kan helpen, signor Pryce. Ik ben naar Rome gevlogen, naar jullie ambassade. Ik heb langdurig met Brandon gesproken over een van die non-interceptielijnen...'


  'Dat hopen we,' onderbrak Cameron hem.


  'Signor Scofield is geen dwaas, en ik ook niet, jongeman. Zoals jullie Amerikanen zeggen: "We kennen het klappen van de zweep." We spraken in telegramstijl, met gebruik van de codes en metaforen die we vroeger ook gebruikten. We begrepen elkaar perfect, maar weinig anderen zouden dat hebben gedaan.'


  'Officier Pryce vertelde me dat er nog diverse anderen zouden zijn, sir,' zei Montrose. 'Wachten we op hen?'


  'Dat zou weinig zin hebben, signora kolonel, want ze zullen niet komen. Het gaat om twee mannen die allebei heel oud zijn en die me alles hebben gegeven wat ze wisten, maar die jullie niet persoonlijk zullen ontmoeten.'


  'Waarom niet?' vroeg Leslie.


  'Zoals ik al zei, zijn ze heel oud, signora, ouder dan ik, en ze willen niet betrokken raken bij oude oorlogen die hun zoveel pijn hebben gedaan. Hoe dan ook, alles is voor jullie opgeschreven.'


  'En toch bent u bereid ons te helpen,' zei Cameron.


  'Ik deel hun herinneringen, maar ik heb ook andere redenen.'


  'Mogen we weten wat die zijn?' vroeg Leslie.


  'Dat is niet nodig, Bayohlupo kent ze.'


  'Die is niet hier,' zei Cam. 'Wij wel.'


  'Ik begrijp het. Ik heb jullie op een zeer ongebruikelijke en weinig comfortabele manier bejegend. U denkt ongetwijfeld dat we elkaar overal hadden kunnen ontmoeten, in een park bijvoorbeeld, of in een hotelkamer in Milaan.'


  'Ja, dat had gekund.'


  'Jullie kennen me niet, dus kan ik alles zeggen wat ik wil, en omdat ik Scofields naam gebruik, denken jullie dan ik ervan uitga dat jullie mijn woorden zullen accepteren.'


  'Zoiets,' beaamde Pryce.


  'Maar vraag je nu eens af: wie is deze man?'


  'Dat heb ik me al afgevraagd.'


  'En terecht. Nu overweeg je de mogelijkheid dat ik misschien niet ben wie ik lijk te zijn, maar een valse koerier die toegang heeft tot specifieke informatie, bepaalde namen.'


  'Ik kan niet helpen dat ik denk wat ik denk, hoe onterecht dat misschien ook is.'


  'Natuurlijk kun je dat niet. Je kunt al je jaren van training niet negeren. Brandon zei dat je heel goed bent, misschien wel de beste van de CIA.'


  'Weet u zeker dat het dezelfde Scofield was die ik ken?' vroeg Cameron, een lach onderdrukkend, waarna hij vervolgde: 'U begrijpt waar ik vandaan kom. Noem ons de redenen waarom u ons helpt. Geef ons iets wat ons ervan overtuigt dat we u kunnen geloven.'


  'Ik kan jullie alleen maar de waarheid vertellen,' antwoordde de oude Italiaan, die zich met moeite omhoogwerkte uit zijn stoel en langzaam vanuit de schaduw naar een open ruimte liep, naar een van de rode telescopen. Deze verschilde van de andere doordat er boven op de dikke rode cilinder een rond, zwart apparaat was gemonteerd. Hij bleef staan, klopte er een keer op en draaide zich weer om naar Pryce en Montrose. 'Hebben jullie gehoord van de twee families, de Scozzi's en de Paravacini's?'


  'Ja,' antwoordde Cameron, 'samen waren ze eigenaar van Scozzi-Paravacini Industries, totdat ze ruzie kregen en uit elkaar gingen.'


  'Veel meer dan ruzie, signor Pryce, er vloeide bloed, moordenaarsbloed vergoten door de Paravacini's om de Scozzi's eruit te werken, zodat zij zich bij de dodelijke Mataresa konden aansluiten. Broers en zoons werden vermoord, stafleden omgekocht en gechanteerd, directeurs gemanipuleerd in compromitterende incidenten die hun het directeurschap kostten. Scozzi-Paravacini werd verziekt, vergiftigd van binnenuit, en de ziekte won.'


  'Ik denk dat ik begrijp waar u naartoe wilt,' zei Leslie zacht. 'U was erg close met de Scozzi's, de Scozzi-familie.'


  De oude man lachte, een zachte, bedroefde lach. 'Heel scherpzinnig, kolonel, hoewel "close" niet het woord is dat ik zou hebben gekozen. Ik bén een Scozzi, het laatste nog levende lid van de Scozzi-familie.'


  'Maar uw naam is Togazzi,' protesteerde Cameron.


  'Een naam is maar een naam, meneer Pryce. Je kunt een roos een tulp noemen, maar het blijft een roos... We moeten vele decennia teruggaan; ik was een jaar of tien, elf, toen het moorden begon. De daders werden nooit gevonden; natuurlijk niet, want de Paravacini's hadden veel invloed in Milaan en Rome, alsmede in het Vaticaan. Ik werd naar Sicilië gestuurd, naar het huis van een cugino van mijn moeder, voor mijn eigen veiligheid. In de beginjaren kreeg ik privé-les, daarna werd ik naar Rome gestuurd voor mijn vervolgopleiding, onder de naam van mijn cugino, Togazzi, nogmaals voor mijn eigen veiligheid.'


  'Hebt u daar Scofield ontmoet?' vroeg Montrose.


  'Mijn beste kolonel, u verraadt uw jeugd!' grinnikte don Silvio, en hij gaf een klap op de telescoop. 'Dat was vele jaren later, na mijn universitario - jaren.'


  'Tegen die tijd zat u bij de Italiaanse inlichtingendienst?' vroeg Pryce.


  'Ja, de Servizio Segreto. Ik werd aangenomen zodra ik mijn studie had afgerond, dankzij enkele vrienden in Palermo, die goede connecties hadden. Buiten mijn normale verplichtingen was ik bij de Servizio gegaan met maar één gedachte, één obsessie. Om tot de Paravacini-belangen door te dringen en me een beeld te vormen van het hele verdorven landschap, dat natuurlijk naar de Mataresa leidde. Dat was het moment waarop ik Scofield en Talenjekov ontmoette. We hadden dezelfde belangen, maar om hun vertrouwen te winnen heb ik hun mijn verhaal verteld, net zoals ik dat nu aan jullie vertel. Jullie mogen natuurlijk alles verifiëren bij Brandon, maar dat zullen jullie ergens anders moeten doen. Ik beschik niet over communicatieapparatuur die vertrouwelijkheid garandeert.'


  'Dat lijkt me niet nodig,' zei Cameron.


  'Daar ben ik het mee eens,' voegde Montrose eraan toe.


  'En niemand hier in Bellagio weet wie u bent?'


  'Dio mio, nee. Ik ben een immens rijke siciliano wiens ooit blonde haar en rijkdommen hem het respect in de noordelijke provincies hebben gekocht.' Opnieuw raakte de oude man de rode telescoop aan, streelde hem. 'Hier, ik wil jullie iets laten zien. Kom, kijken jullie allebei eens door deze kijker.'


  Leslie en Cam deden het en waren allebei onder de indruk van de vergrotingsfactor. Wat ze beiden zagen, was een landhuis op de oever van het Como-meer, compleet met goed onderhouden gazons, een aanlegsteiger, een reusachtig jacht dat er lag aangemeerd, en overal fonteinen. Mannen en vrouwen liepen rond over het terrein, zo vergroot door de lenzen dat ze op dertig meter afstand hadden kunnen staan, niet verscheidene kilometers.


  'Mooi stuk land,' zei Pryce, die een pas achteruit deed en zich weer omdraaide naar Togazzi. 'Van wie is het?'


  'Dat is het Paravacini-landgoed, en zelfs de hardste bergwinden zullen deze telescoop geen millimeter verplaatsen. Hij is in de vloer verankerd. Iedereen die komt, kan ik zien en - als ik dat wil - fotograferen.'


  'U bent me er eentje, don Silvio,' zei Cameron. 'Trouwens, kan uw nieuwe naam achterhaald worden?'


  'Silvio Togazzi staat keurig geregistreerd in - of moet ik zeggen: is toegevoegd aan - het geboorteregister in Palermo, net als zijn doopakte van de Kerk van de Heilige Verlosser, een dorpskerk ten zuiden van Cafala. Deze documenten zijn schitterend nagemaakt, en net zo "authentiek" als alle andere die in de archieven zitten.'


  'Wie heeft u de titel van don gegeven?' vroeg Pryce geamuseerd.


  'Als iemand horden mannen inhuurt om het land op te ruimen en het te bebouwen, buitengewoon genereus is ten aanzien van de plaatselijke families, diverse festivals financiert en een kerk of twee, drie financiert, dan komt die titel van don vanzelf. Maar genoeg nu over mij. Kom mee naar binnen en ik zal jullie alles geven wat we voor jullie boven tafel konden krijgen. Ik denk dat jullie blij zullen zijn.'


  'Vergeef me mijn nieuwsgierigheid,' zei kolonel Montrose, 'maar u vertelde dat de blessure aan uw wervelkolom is ontstaan toen agent Scofield niet in staat was uw val van een balkon te breken. Hield het incident verband met uw gezamenlijke jacht op de Matarese?'


  'Nauwelijks, mijn liefste kolonel, hoewel mijn ontsnapping zeer noodzakelijk was. De vrouw in kwestie was getrouwd met een fanatieke comunista die een slaaf was van zijn werk en haar te weinig aandacht gaf. Ik probeerde alleen maar een leegte op te vullen... Kom nu, naar de informatie die we voor jullie hebben verzameld.'


  
    


    


    -23-


    Het goot van de regen in New York City, wat zowel een reinigend als een storend effect had op het middagverkeer. In een drukke straat die Madison Avenue kruist, verwijderden drie politieagenten de tijdelijke borden met VERBODEN TE PARKEREN. Op hetzelfde moment dat ze ze weghaalden, draaiden er auto's die plekken op, de eerste een limousine die stopte op nog geen twee meter afstand van de vaalgroene deur van Hotel Marblethorpe, de andere twee aan de overkant van de straat, recht tegenover het luxueuze voertuig. In de drie auto's zaten gewapende mannen die zich allemaal concentreerden op de man die uit de limousine bij de groene deur stapte en die werd vergezeld door een man die duidelijk een lijfwacht was en die zijn rechterhand onder zijn regenjas hield. Alsof het tot op de seconde was getimed, werd de deur geopend door een andere politieman, die knikte en de twee gasten binnenliet. De politie van New York, die orders van hoger hand had gekregen, wist wie de VIP'S waren, of van naam, of in ieder geval hun relaties.


    De man die werd beschermd was van gemiddelde lengte, achter in de veertig, en toen hij in de korte gang zijn canvas hoed afzette en zijn regenjas uittrok, bleek hij daaronder gekleed in een duur en zakelijk pak. Hij had een bleek gezicht en zijn blik schoot angstig heen en weer.


    'Waar gaan we verdomme naartoe?' vroeg hij nors.


    'De lift is verderop in de gang links, sir,' antwoordde de politieman.


    'Dank je, jongeman, en doe de commissaris de groeten van me.'


    'Ik zal ze persoonlijk overbrengen, sir. We zijn ingedeeld bij een speciale taakeenheid en brengen alleen verslag uit aan hem.'


    'Je hebt een lange en vruchtbare carrière voor de boeg, vriend. Hoe heet je?'


    'O'Shaughnessy, sir.'


    'Dat klinkt niet erg Italiaans, is het wel?' De drie mannen lachten en de VIP liep met zijn lijfwacht de gang door naar de lift. 'Ik kan niet geloven dat ik dit doe!' vervolgde de zakenman jachtig ademend. 'Iemand die niemand kent komt hiernaartoe vliegen, naar verluidt uit Amsterdam, en mij wordt bevolen hem te ontmoeten, want dat was het, het werd me bevolen! Wie denkt hij verdomme wel dat hij is?'


    'De anderen zeggen dat hij weet waar hij over praat, Albert,' antwoordde de man die als lijfwacht fungeerde, terwijl hij zijn hand onder zijn regenjas vandaan haalde. 'Héél goed weet waar hij over praat.'


    'Het kan een hengelexpeditie zijn,' zei de kleinere man die Albert heette.


    'Als dat zo is, dan weet hij waar bepaalde vissen zitten. De jongens van de bank en de overheid willen je spreken nadat je deze William Clayton hebt ontmoet...'


    'Ongetwijfeld een valse naam,' onderbrak de zakenman hem. 'Er staat niemand met die naam op de lijsten die ik heb.'


    'Je kunt niet echt zeggen dat jouw lijst volledig is, Al. Niemand van ons heeft een volledige lijst. Luister gewoon naar wat hij te zeggen heeft en geef hem niets cadeau. Doe zoals de anderen deden, gedraag je argeloos en geschokt.'


    'Weet je, je mag dan wel mijn advocaat zijn, maar je hoeft me nog niet te herinneren aan wat overduidelijk is.' De liftdeuren gleden open; de twee mannen stapten de lift in en de gewapende advocaat toetste de viercijferige code in voor de verdieping die hem was opgegeven. 'Trek je jas uit en zet je hoed af, Stuart,' vervolgde Albert Whitehead, president-directeur van Swanson and Schwartz, een vooraanstaand makelaarskantoor aan Wall Street.


    'Ja, dat kan nu wel,' zei de advocaat, die Stuart Nichols heette, en hij trok zijn Burberry uit en zette zijn Ierse hoedje af. 'Daarstraks nog niet. Ik moest eerst zeker weten dat die smerissen aan onze kant stonden.'


    'Je bent paranoïde.'


    'Nee, ik denk terug aan het verleden. Ik was militair procureur in Saigon, waar een hoop uniformjongens me de wereld uit wilden helpen. Een paar hebben dat bijna gedaan, en die waren gekleed als MP'S... Je blijft erbij dat je me wilt voorstellen als je advocaat?'


    'Daar kun je verdomme op rekenen. En ik voeg eraan toe dat je alles - letterlijk alles - van me weet, dat ik geen geheimen voor je heb omdat ik een open boek voor je ben, alleen voor jou.'


    'Toch kan hij me vragen te vertrekken.'


    'Dan geef je hem redenen om dat niet te doen. Daar ben je goed in.'


    'Ik zal het proberen, maar als hij erop staat, ga ik hem niet tegenspreken.'


    -


    'Het is me een genoegen u te ontmoeten, meneer Nichols, ik ben blij dat u er bent,' zei 'William Clayton', alias Brandon Scofield, alias Beowulf Agate, die de advocaat op joviale toon aansprak en hem de hand schudde. Scofield was gekleed in een conservatief, donkerblauw pak van het duurste rek dat zijn kleermakers hem hadden laten zien. Hij leidde zijn gasten naar hun stoelen, die beide van een zijtafeltje waren voorzien, en luidde een zilveren belletje. Antonia, gekleed in een gesteven, zwart met wit dienstmeisjesuniform en met haar grijsblonde haar samengebonden in een streng knotje, kwam de kamer in. Ze was een imponerende verschijning.


    'Koffie, thee, een drankje...?' vroeg Brandon. 'Tussen twee haakjes, dit is Constantina, van het hotel, en ze spreekt geen woord Engels. Daar heb ik speciaal om verzocht; we praten met elkaar in het Italiaans.'


    'Jammer dat het geen Frans is,' zei Stuart Nichols, de advocaat. 'Ik heb een paar jaar Frans gehad op school en dat is me in Saigon goed van pas gekomen.'


    'Laten we eens kijken... Constantina, parlez-vous français?'


    'Che cosa, signore?'


    'Capisce francese?"


    'No, signore. Linguaggio volgare!'


    'Ik ben bang dat ze ons niet van dienst kan zijn. Ze zegt dat het een ordinaire taal is. Wanneer zullen die twee ooit vrede met elkaar sluiten?' Niemand had trek in iets, dus verliet Antonia met een professioneel knikje de kamer. 'Ik weet dat uw tijd beperkt is, net als de mijne,' zei Scofield, 'dus zullen we ter zake komen?'


    'Ik zou graag willen weten wat onze zaken zijn, meneer Clayton,' drong Whitehead aan.


    'Onze gezamenlijke zaken, sir,' antwoordde Beowulf Agate. 'Aandelen, effecten, obligaties, kredieten - bedrijfs en internationaal, in hoofdzaak - het aanbieden van aandelenpakketten, natuurlijk, maar, wat het belangrijkste is, uw beheersing van de fijne kneepjes van fusies en overnames, en uw bijdragen daaraan, die van onschatbare waarde zijn.'


    'U noemt hier een enorme variëteit aan activiteiten,' zei de president-directeur van Swanson and Schwartz, 'waarvan de meerderheid een uiterst vertrouwelijk karakter heeft.'


    'Net zoals ze dat hebben op de Exchange in Londen, de Bourse in Parijs, de Borsa in Rome, en de Börse in Berlijn: allemaal uiterst vertrouwelijk. Maar zeker niet in Amsterdam.'


    'Zou u dat willen uitleggen, alstublieft?' onderbrak Nichols hem.


    'Als ik dat moet uitleggen kent u uw cliënt, of zijn bedrijf, misschien niet zo goed als u denkt,' antwoordde Brandon.


    'Ik ben de bedrijfsadvocaat, meneer Clayton. Het is mijn enige cliënt. Er is niets waarvan ik niet op de hoogte ben.'


    'Houdt dat per definitie ook meneer Whitehead hier in? Want als dat niet zo is, stel ik voor dat u ons even alleen laat.'


    'Hij heeft al gezegd dat dat zo is.'


    'Dan kan ik me niet voorstellen dat u niets over Amsterdam weet... Twaalf jaar geleden begonnen een zekere Randall Swanson, inmiddels overleden, en een zekere Seymour Schwartz, onlangs gepensioneerd en thans wonend in Zwitserland, samen een nieuw makelaarskantoor in die paar straten van de kapitalistische wereld waar de meeste concurrentie is. Wonder boven wonder ontwikkelden ze zich binnen een paar jaar tot een belangrijke medespeler en groeiden zo snel dat ze al gauw op het punt stonden de belangrijkste concurrent van Kravis en de vroegere Milken te worden. Toen, in het laatste jaar, en wederom wonder boven wonder, raakten Swanson and Schwartz betrokken bij enkele van de belangrijkste fusies van de laatste tijd en werden ze nummer één, mijn vrienden. Heel opmerkelijk, maar hoe werd dat gedaan?'


    'Talent loont, meneer Clayton,' zei de advocaat volkomen beheerst. 'Meneer Whitehead wordt beschouwd als een briljante, zo niet de meest briljante directeur in de huidige financiële wereld.'


    'O, hij is goed, héél erg goed, maar kan iemand echt zó goed zijn? Talent zonder de bronnen om dat talent toe te passen is een vreselijke verspilling, vindt u niet? Maar misschien heb ik genoeg gezegd, want als ik het mis heb, zit ik hier uw tijd te verspillen, en de mijne, en dat is onvergeeflijk. Tijd is immers geld, nietwaar, heren?'


    'Maar wat bedoelt u met bronnen?' vroeg Whitehead nerveus, niet in staat zich in te houden ondanks het nauwelijks zichtbare hoofdschudden van zijn advocaat.


    'Precies wat ik zei,' antwoordde Scofield. 'Investeringen in uw talenten, met name buitenlandse investeringen, als u wilt.'


    'Daar is absoluut niets illegaals aan, meneer Clayton,' zei Stuart Nichols. 'Ik ben ervan overtuigd dat u dat weet.'


    'Ik heb nooit gesuggereerd dat het dat was... Luister, mijn tijd is beperkt en dat is de uwe ook. Het enige dat ik graag wil zeggen is -en als het u niet aangaat, vergeet dan dat ik het gezegd heb - doe geen zaken met Amsterdam. Amsterdam is verleden tijd, caput, verbannen uit de eredivisie, want het wil alles onder controle krijgen, en dat kan niet worden toegestaan. Amsterdam kan niet langer vertrouwd worden; het is alleen uit op eigen gewin op korte termijn, dus het zal zichzelf uiteindelijk ruïneren. Om die reden ben ik vertrokken, gevlucht, om precies te zijn.'


    'Kunt u iets duidelijker zijn, alstublieft?' vroeg de advocaat.


    'Nee, dat kan ik niet,' antwoordde Beowulf Agate, 'omdat de rapporten zijn begraven in een ingewikkeld doolhof. Ik mag ze niet bespreken. Maar als u er behoefte aan hebt contact met mij op te nemen, bel dan naar dit hotel, vraag naar de manager en hij zal u het nummer en de code geven. Maar, nogmaals, als iets van wat ik u heb verteld u wel zinnig lijkt, geloof me dan op mijn woord en bel niét naar Amsterdam. Zou u dat wel doen, dan kunt u op zijn dodenlijst terechtkomen... Ik denk dat het dat was, heren. Goedemiddag.'


    -


    Scofield liet zijn verbijsterde gasten uit en sloot de deur stevig en duidelijk hoorbaar achter hen. Toen draaide hij zich om, liep de woonkamer in en zag Antonia uit de keuken komen; ze droeg nog steeds haar zwart-witte uniform, maar ze had haar haar al losgemaakt.


    'Ze liegen dat ze barsten,' zei Bray, en hij stak een dun sigaartje op. 'Tussen twee haakjes, liefste, je was verdomd overtuigend.'


    'Het was niet moeilijk, schat; die rol past bij me, dus acteren was niet nodig. Jij, aan de andere kant, hebt een grandioos optreden ten beste gegeven, heel fantasievol.'


    'Goh, dank je. Hoe dat zo?'


    'Ik heb je aantekeningen gelezen over iedereen die je al hebt ontmoet. Met al die anderen kon ik je wel volgen, omdat er te veel toevalligheden waren, te veel heimelijke verstandhoudingen die zijn voortgevloeid uit gezamenlijke belangen. Een paar van hen heb je echt aan het schrikken gemaakt. Ze camoufleerden hun angst met zwijgen of abstracte ontkenningen; de rest was compleet in verwarring. Maar toen je het tegen deze twee over buitenlandse investeringen had, viel er een oorverdovende stilte, en het leek of het noemen van Amsterdam hun angst aanjoeg.'


    'Ja, dat laatste heb ik min of meer uit mijn duim gezogen. Maar het werkte, nietwaar? Ze konden het niet snel genoeg ontkennen, of het op z'n minst rechtvaardigen.'


    'Hoe heb je het uitgedokterd, Bray? Ik ben gewoon nieuwsgierig.'


    'Voor een deel is het de waarheid, Toni, de essentiële waarheid. We noemden dat vroeger "gaten vullen"... Waarom zou een veelbelovend makelaarskantoor dat Swanson and Schwartz heet zichzelf laten uitkopen als hun beste jaren nog voor hen liggen? Swanson overleed aan een hartinfarct terwijl hij nooit eerder hartklachten had gehad, Schwartz verliet de Verenigde Staten om zich in Zwitserland te vestigen, en ze waren allebei midden veertig. In mijn ogen was het de klassieke soort Matarese-manipulatie. Ze zijn allebei Matarese, van hun kruin tot hun Gucci-schoenen.'


    'Soms lijk je weer echt op Beowulf Agate, weet je dat?'


    'Als Serpent nog onder ons was, hoop ik dat hij het met je eens zou zijn. We hebben heel veel aan Talenjekov te danken.'


    'Onze levens, Bray, alleen onze levens.'


    'Laten we daar dan mee doorgaan, schat,' zei Brandon, en hij liep naar de telefoonconsole op het bureau. Hij toetste een serie nummers in en kreeg contact met Frank Shields, die in een niet als zodanig herkenbare CIA-auto op Madison Avenue reed. 'Alles onder controle, Squinty?' vroeg hij.


    'Zou je die beledigende bijnaam niet over overheidslijnen willen gebruiken?'


    'Sorry, Frank, het is eigenlijk als een groot compliment bedoeld. Jij ziet dingen die anderen niet zien omdat je je gezichtsveld verkleint.'


    'Aan dat soort gelul hebben we geen behoefte... We volgen de twee verdachten; ze zijn links afgeslagen op Central Park South.'


    'Wat denk je?'


    'Nou, hij gaat niet terug naar kantoor, wat ons iets zegt. Dit was toch de laatste?'


    'Ja, de laatste twee, bleek. Hou contact en bel me als er iets gebeurt. Toni en ik gaan even uitrusten en een enorme lading roomservice bestellen, die de belastingbetaler natuurlijk geen cent zal kosten.'


    'Alsjeblieft, Brandon!'


    -


    'Hij weet het!' riep de doodsbange Albert Whitehead in de limousine. 'Hij weet alles!'


    'Misschien,' zei Nichols, de advocaat, op koele toon, 'en misschien ook niet.'


    'Hoe kun je dat nu zeggen?' protesteerde de president-directeur van Swanson and Schwartz. 'Je hebt hem gehoord: de aandelenpakketten, de leningen, de fusies en overnames. Jezus Christus, onze hele manier van werken!'


    'Allemaal heel gemakkelijk ontdekt en bevestigd door juridisch onderzoek. Een eerstejaarsstudent rechten kan dat.'


    'Verklaar dit dan eens, professor: die buitenlandse investeringen! Hoe kan hij dat weten?'


    'Het kan bluf geweest zijn. Die gelden zijn naar ons doorgesluisd via een Texaans consortium van verschaffers van risicodragend kapitaal, in mondelinge opdracht van Amsterdam, en hebben geen enkel papieren spoor achtergelaten.'


    'Daar kun je niet zeker van zijn, Stuart.'


    'Nee, dat weet ik,' beaamde Nichols, die zich omdraaide en Whitehead afwezig aanstaarde. 'Dat zit me ook dwars, om eerlijk te zijn. Die Clayton is duidelijk op de hoogte van Amsterdam, wat heel veelzeggend is... en nu beweert hij dat Amsterdam verleden tijd is, écht verleden tijd.'


    'Dus gevaarlijk. Hij had het over een dodenlijst - wat geen onbekend fenomeen is onder onze stille vennoten. Ze laten zich door niets tegenhouden, en wij kunnen niet het risico nemen om Amsterdam te bellen.'


    'Dus kunnen we niet te weten komen wat de waarheid is, als er een andere waarheid is, en we mogen pas over acht dagen rapport uitbrengen. Als we dat schema negeren, dat is afgestemd op een steriele satellietverbinding, weet Amsterdam dat wij denken dat er iets mis is.'


    'We zouden iets kunnen verzinnen, daar ben jij goed in!'


    'Ik kan op dit ogenblik niets bedenken. We zijn met alles op tijd en onze hele agenda verloopt vlekkeloos. Misschien heeft een van de anderen een idee, een reden om naar de Keizersgracht te bellen.'


    'Een van hem móét iets weten,' drong de panische Whitehead aan. 'We zitten hier met z'n allen in en we hebben er miljoenen aan verdiend!'


    'Je beseft toch, Albert, dat er een kans bestaat dat deze Clayton enorm loopt te bluffen?'


    'Ja, dat doe ik, Stuart. Maar wie durft daaroverheen?'


    -


    De roomservicetafel stond vol met de resten van gegrilde lendebiefstuk, kalfsvlees Piccata, diverse groenten, in ijs gekoelde schaaltjes


    Iraanse kaviaar (voor Antonia), en drie éclairs (voor Scofield). Ze zaten nu te genieten van espresso met glazen Courvoisier vsop-cognac. 'Ik zou hier wel aan kunnen wennen, liefste,' zei Scofield, die zijn mond afveegde met een groot roze servet.


    'Je zou er ook aan kunnen doodgaan,' zei Antonia. 'Als we hier ooit levend uit komen, wil ik je weer aan de vis die we zelf vangen en de groenten die we zelf verbouwen.'


    'Dat was allemaal zo saai.'


    'Het houdt je in leven, oude geit.'


    De telefoon ging over, en alsof het geluid hem opluchtte, sprong Scofield overeind uit zijn stoel en liep snel naar de console. 'Ja?'


    'Dit is Frank, Brandon. Je hebt bewezen dat je een goed slaggemiddelde hebt. Onze twee hoge heren van Swanson and Schwartz zijn uiteindelijk terechtgekomen in een van die kleine tuinrestaurantjes in de Village, het soort dat nooit adverteert en waar je van zeer goede financiële komaf moet zijn om er te mogen reserveren.'


    'Mij volkomen onbekend, meneer de directeur.'


    'Denk aan die visrestaurants in Brooklyn en Jersey, waar de clientèle bestaat uit afstammelingen van de oude Moustache Pete en ze kunnen iedereen koud maken omdat het hun bezit is. Deze nieuwe zijn alleen een stuk chiquer; de pakken en manier van praten zijn anders, maar de besprekingen zijn nog steeds dezelfde.'


    'Kom ter zake, Frank.'


    'Jouw twee grote jongens verlieten jouw hotel en hadden daar een ontmoeting met bankier Benjamin Wahlburg van dat nieuwe bank-conglomeraat, Jamieson Fowler, hoofd van Bostons Standard L and P, en Bruce Ebersole, directeur van Southern Utilities. Zij vertegenwoordigen de fusies van de belangrijkste energiebedrijven, plus de grootste bankinstellingen aan de oost- en westkust, met een flinke vinger in de pap in het Middellandse-Zeegebied. We hebben foto's. Je had tien kandidaten en zat vier keer goed. Gefeliciteerd, Beowulf Agate, een score van veertig procent.'


    'Dank je, Squinty. Wat heb je vanuit Londen gehoord?'


    -


    'Vind ze, vind hém!' schreeuwde Julian Guiderone in de hoorn van de satelliettelefoon aan boord van zijn privéjet op weg van Marseille naar Londen. 'We betalen miljoenen aan idioten met een levensstijl ver boven wat ze mogelijkerwijs verdienen, die alleen maar bestaat om ons van dienst te zijn! Waarom falen ze? Waarom faal jij?'


    'We werken er allemaal vierentwintig uur per dag aan, dat kan ik u verzekeren,' antwoordde Jan van der Meer Matareisen vanuit zijn heiligdom boven de Keizersgracht in Amsterdam. 'Het is alsof er een onzichtbare en onverwachte deken over onze bronnen is gevallen.'


    'Haal die deken dan weg en scheur hem in stukken! Vermoord een stuk of twintig mensen die op je loonlijst staan en verspreid het gerucht dat ze werden verdacht van verraad. Zaai angst onder de gelederen, creëer je eigen inquisitie. Als de lijken vallen, zullen de verraders zich laten zien; angst is de katalysator. Heb je dan niets geleerd, "kleinzoon"?'


    'Ik heb geleerd geduld te hebben, sir, en schreeuwt u niet tegen mij. Terwijl u over de wereld vloog om crises te veroorzaken, heb ik de hele operatie bij elkaar gehouden. En mag ik u eraan herinneren, sir, dat hoewel u de zoon van de herdersjongen bent, ik de legitieme kleinzoon ben van de barone di Matarese, de man die de herdersjongen heeft gecreëerd. U mag dan vele, vele miljoenen hebben, ik heb miljarden. Ik respecteer u, sir, voor wat u bijna hebt bereikt -mijn god, het Witte Huis - maar ik smeek u, daag me niet uit.'


    'In godsnaam, ik daag je niet uit, ik probeer je iets te leren. Je hart en je hersens overtuigen je ervan dat je gelijk hebt, maar je moet het lef hebben om die veroordelingen ten uitvoer te brengen. Overal waar je zwakheid vindt, roei je die uit, ruk je die als onkruid uit de grond, met wortel en al, vernietig alles wat je op je pad tegenkomt, hoe aantrekkelijk de wilde bloemen ook zijn!'


    'Ik weet dat al jaren,' zei Matareisen, 'en probeer niet te insinueren dat dat niet zo is. Ik heb geen emoties als het om het werk van de Matarese gaat; de levens van onze discipelen hangen af van hun acties.'


    'Doe dan wat ik zeg, vermoord er een paar, zaai paniek. Iemand van hen weet - of zal zijn best gaan doen om het te weten te komen - waar Scofield is! Zeker als ze beseffen dat falen hun het leven kan kosten. Beowulf Agate! Hij is degene die achter deze interrupties zit, dat heb ik je al gezegd!'


    'Onze bronnen kunnen ons niet vertellen wat ze niet weten, meneer Guiderone.'


    'Hoe weet jij dat, kleinzoon?' vroeg de zoon van de herdersjongen op wrange toon. 'Want ondanks al je genialiteit, Jan van der Meer, maak je een fout die geniale mensen wel vaker maken. Jij gelooft dat wat je hebt gecreëerd onfeilbaar is omdat jij als schepper onfeilbaar bent. Onzin! Je hebt geen flauw idee wat Scofield aan het doen is, wat voor aanvalsstrategieën hij heeft bedacht, of met wie hij werkt. Hij heeft Atlantic Crown geneutraliseerd... Hoeveel anderen zullen er in zijn netten lopen, nee, godverdomme, waarschijnlijk rénnen? En als dat gebeurt, hoeveel van hen zullen dan breken?'


    'Niemand zal gebroken worden,' antwoordde de Nederlander hem kalm. 'Niet alleen omdat ze de consequenties daarvan kennen, maar ook omdat er talloze uitwijkmogelijkheden zijn gecreëerd door onze advocaten, zodat alles wat we hebben gedaan, compleet legaal is. We zijn juridisch onkwetsbaar, vrij om door te gaan totdat alles op zijn plaats staat. Daar heb ik ook voor gezorgd.'


    'Dat denk je...'


    'Dat wéét ik, oude man!' onderbrak Matareisen hem, plotseling met stemverheffing. 'De enige keer dat er bijna een catastrofe plaatsvond, kwam dat door u en uw stommiteit met dat Westminster House in Londen,' vervolgde Jan van der Meer, die abrupt zachter ging praten, 'maar daar hebt u zich voor verontschuldigd, dus daar praten we niet meer over.'


    'Wel, wel,' grinnikte Guiderone hardop, 'de jonge leeuw wil echt de leider van de kudde zijn.'


    'Daar ben ik al de leider van, wat geheel volgens de afspraak met u is, zoals u zich misschien herinnert. Hebt u daar spijt van?'


    'Goeie hemel, nee. Ik zou nooit hebben gekund wat jij hebt gedaan. Maar ik betwijfel of ik de enige catastrofe was. Er gebeurde iets in Wichita, en ik geloof niet dat ik daar ooit ben geweest, en ik kende ook de heren niet die daarbij betrokken waren.'


    'En die kenden niemand anders dan een code en een antwoordapparaat in Amsterdam, begraven ergens op het gemeentehuis.'


    'Een ondoordringbare bureaucratie,' gaf de zoon van de herdersjongen toe. 'Je bent een waar genie, Jan van der Meer, maar je mist iets, en dat iets is iemand. Beowulf Agate. Vind hem en vermoord hem voordat hij meer onvolkomenheden ontdekt en probeert je bouwwerk te slopen. Hij heeft het eerder gedaan, en toen dachten we ook - we waren ervan overtuigd - dat we onoverwinnelijk waren. Laat dat niet weer gebeuren... Je hebt natuurlijk gelijk, ik ben een oude man, en Scofield is dat ook. Het enige verschil tussen ons is dat hij zich onder de levenden en de doden beweegt en ik alleen onder de doden en bijna doden. Jij, aan de andere kant, kunt je bewegen onder de levenden en de doden én, boven alles, onder degenen die heel hebzuchtig zijn. Zij vormen het machtigste leger op aarde, een onstuitbaar bataljon. Gebruik dat, gebruik hen! Stel me niet teleur.'


    Guiderone smeet de hoorn op de haak, geïrriteerd omdat een plotselinge turbulentie tot gevolg had dat zijn glas Château Beychevalle Médoc wankelde en er wijn op zijn tafel werd gemorst.


    -


    Sir Geoffrey Waters tekende voor de strikt vertrouwelijke envelop die door een MI-5-agent bij zijn huis in Kensington werd afgeleverd.


    Hij begon hem open te maken terwijl hij door de smalle gang terugliep naar zijn ontbijt in de eetkamer. Zijn echtgenote, Gwyneth, een vrouw met grijs haar, delicate gelaatstrekken en grote, intelligente bruine ogen, keek op van de Londense Times.


    'Berichten op dit uur, Geoffrey? Hadden ze niet kunnen wachten tot je op kantoor was?' zei ze.


    'Ik weet het niet, Gwyn, ik ben net zo verbaasd als jij.'


    'Maak open, schat.'


    'Dat probeer ik, maar ik heb een schaar nodig voor dat verdomde zwarte plastic plakband, denk ik.'


    'Gebruik je vleesmes.'


    'Ja, dat is beter. Lief van je dat je de kok een kleine filet voor me hebt laten bakken voor bij mijn eieren.'


    'Nou, je hebt de afgelopen paar weken duidelijk onder druk gestaan, dus leek het me beter je in ieder geval met een volle maag op pad te sturen.'


    'Het wordt zeer gewaardeerd,' zei het MI-5-chef Binnenlandse Veiligheid terwijl hij het gekruiste plakband doorsneed en de grote kartonnen envelop opende. Hij bekeek de inhoud en plofte terug op zijn stoel. 'O, mijn god!' riep hij uit.


    'Is het iets wat ik mag weten?' vroeg Gwyneth Waters. 'Of een van die dingen die ik geacht word niet te weten?'


    'Je kunt dit verdomme maar beter wel weten! Het is je broer, Clive...'


    'O, ja, die lieve Clivey. Hij doet het erg goed de laatste tijd, vind je niet?'


    'Misschien een beetje te goed, my dear. Hij is toegetreden tot de raad van bestuur van het nieuwe Sky Waverly-consortium.'


    'Ja, ik weet het, hij belde me vorige week. Een hele prestatie, lijkt me.'


    'Of een hele ramp, Gwyn. Sky Waverly wordt onderworpen aan een diepgaand onderzoek aangaande zaken die ik niet met jou kan bespreken, nogmaals, voor je eigen veiligheid.'


    'Ja, daar hebben we het al vaker over gehad, Geof, maar we hebben het nu over mijn broer.'


    'Laten we eerlijk zijn, liefste. Ik vind Clive aardig, ik mag hem graag; hij is een charmeur met een geweldig gevoel voor humor, maar ik geloof niet dat een van ons beiden hem als een van de betere strafpleiters van Londen beschouwt.'


    'Hij heeft zijn tekortkomingen, dat geef ik toe.'


    'Hij is van het ene kantoor naar het andere gegaan en heeft het nooit tot partner gebracht,' vervolgde Waters, 'omdat hij meestal werd ingehuurd vanwege jouw naam. Bentley-Smythe is een grote naam in de Engelse advocatuur.'


    'Hij is een fatsoenlijk mens,' onderbrak Clives zuster hem, 'en hij leidt geen gemakkelijk leven, wat hij niet altijd aankan. Is dat een misdaad?'


    'Natuurlijk niet, maar waarom is hij weggeplukt bij een klein advocatenkantoor waar hij een van de minder betaalde krachten was, en plotseling toegetreden tot de raad van bestuur van Sky Waverly?'


    'Ik heb geen idee, maar ik zal hem vanochtend bellen en het hem vragen.'


    'Dat moet je nu juist absoluut niet doen,' zei Waters op vriendelijke maar resolute toon. 'Laat dit aan mij over, Gwyn. Volgens mij wordt je broer gebruikt. Laat mij dit afhandelen.'


    'Je doet Clive toch geen kwaad, hè?'


    'Niet als hij zichzelf geen kwaad doet, my dear, dat beloof ik je... Bedank de kok van me, maar ik heb geen tijd om te ontbijten.' Geoffrey Waters stond op van tafel en haastte zich door de gang naar de voordeur.


    De twintig minuten durende rit naar kantoor besteedde de Britse inlichtingenofficier aan pijnlijke overpeinzingen. De redenen daarvan waren Clive Bentley-Smythe en wat Geoffreys vrouw dacht van haar broer, beiden blootgesteld aan een hardere realiteit. Waters mocht zijn zwager inderdaad; hij was een charmante vent met een niet zo diepgaand, maar opgeruimd en vrijgevig karakter, en iemand die graag bereid was zijn fouten, als hij die had, toe te geven. En dat was nu juist zijn grootste fout. Clive Bentley-Smythe was een non-valeur pur sang, en als de karaktertrek 'oppervlakkig' op iemand van toepassing was, dan was dat wel op hem.


    Hij groeide op in een rijke familie van advocaten en procureurs die vele generaties terugging, en was zo befaamd dat er mensen waren die zeiden dat ze waarschijnlijk de Magna Carta hadden opgesteld - voor een goede prijs -, en anderen die beweerden dat Shakespeare met zijn 'Laten we eerst alle advocaten vermoorden' in zijn toneelstuk King John IV was geïnspireerd door de voorouders van Bentley-Smythe. Clive zweefde door het leven. Hij was een aantrekkelijke aanwinst voor zeer sociale functies, waaraan hij niets anders toevoegde dan zijn aanwezigheid, en in schijnbare tegenstelling daarmee, een toegewijd echtgenoot van een vrouw die het niet erg nauw nam met de huwelijksbelofte. Het was een publiek geheim dat ze had geslapen in de rijkste bedden van Groot-Brittannië, Nederland, Schotland en Parijs. Het grapje in zekere kringen was dat als Clive het ooit zou ontdekken, hij het haar waarschijnlijk zou vergeven en zou vragen of ze het naar haar zin had gehad.


    Geoffrey Waters was zich bewust van deze dossiergegevens, die hij natuurlijk nooit met zijn vrouw had gedeeld, want ze was nog altijd de grote zus, altijd bereid om voor haar jongere broer op de spreekwoordelijke barricades te klimmen. Het had geen zin om haar van streek te maken. Maar er was nu iets anders gebeurd, en de MI-5-chef van Binnenlandse Veiligheid wist dat hij dat onder ogen moest zien, het moest analyseren en ernaar moest handelen. De Franse zegswijze cherchez la femme bleef maar terugkomen in zijn gedachten, in zijn verbeelding.


    'Sorry dat het nodig was je deze informatie te sturen, Geoffrey,' zei de MI-5-directeur Operaties, 'maar ik had het gevoel dat je het wel met je vrouw zou willen bespreken.'


    'Dat heb ik gedaan, heel beknopt, en dan bedoel ik ook echt heel beknopt. Er zijn veel dingen die ze niet weet over haar broer, en ik wil haar niet ongerust maken. Ik zal dit zelf afhandelen. Zijn er nog andere mogelijke doorbraken?'


    'Diverse, beste man, maar nog niets officieel,' antwoordde Waters' superieur, een corpulente, grijsharige man van over de zestig. 'Ten eerste komen er geruchten van Fleet Street dat daar een soort fusiegolf - zo zou je het kunnen noemen - aan de gang is.'


    'Een Murdoch-onderneming?'


    'Nee, het is zijn stijl niet. Wat hij ook is, hij is meestal vrij openhartig over zijn plannen. Hij koopt en hij verkoopt, met winst als eerste uitgangspunt en redactionele overwegingen op de tweede plaats, hoewel die zeker niet vergeten worden.'


    'Nog meer?'


    'Ik zei "diverse", niet één,' corrigeerde de directeur hem. 'Er zijn bewegingen waargenomen bij een aantal bankinstellingen, centralisatie noemen ze het, maar ik ben er niet van overtuigd dat deze fusies financiële motieven hebben.'


    'Ze zwemmen tegen de economische stroom in. Waarom niet?'


    'Omdat ze allemaal op eigen kracht winstgevend zijn, en heel onafhankelijk. Waarom zouden ze hun keizerrijkjes opgeven?'


    'Omdat iemand hen dwingt,' antwoordde Waters zacht.


    'Precies wat ik denk. Ik heb een lijst laten opstellen van al hun raden van bestuur, én van alle vooraanstaande journalisten die betrokken lijken bij deze veelbesproken fusiegolf in de krantensector.'


    'We zullen ze allemaal onder de loep nemen, dat verzeker ik je.'


    'Dan is er nog een laatste bericht, en dat is heel fraai. Er is ons een opsporingsverzoek toegestuurd door een krant in Toronto, Canada, en er is een kopie naar de Servizio Segreto in Rome gestuurd.


    Het schijnt dat een reporter van hen die in Italië zat, vanuit Rome naar de krant heeft gebeld en zijn hoofdredacteur heeft verteld dat hij de journalistieke primeur van de eeuw had. Sindsdien is hij verdwenen; er is niets meer van hem vernomen.'


    'We zullen het uitzoeken,' zei Geoffrey Waters, en hij maakte een aantekening in zijn boekje. 'Dat was het?'


    'Nog één ding, en ik ben bang dat dat de vrouw van je zwager, Amanda, betreft.'


    'Ik had al een vermoeden dat dit zou komen.'


    -24-


    Terwijl zijn ondergeschikten hun pogingen verdubbelden om de lagen van het Sky Waverly-conglomeraat en zijn Franse partners te pellen, en gingen graven in de geruchten in de kranten over schijnbaar enorme fusies in de banksector, begon Geoffrey Waters een dossier samen te stellen over Amanda Bentley-Smythe. Dat was geen verleden gebaseerd op geruchten; de MI-5-officier was niet geïnteresseerd in de ontrouw van zijn schoonzuster, behalve als hij daar een zeker patroon in kon ontdekken. Toen hij dat deed, verontrustte dat hem zeer.


    Amanda Reilly was de dochter van fatsoenlijke Ierse ouders uit de lagere middenklasse. Ze hadden een goed lopende pub in Dublin, die bekendstond om zijn vriendelijke atmosfeer, zijn vaste klantenkring en - vreemd genoeg - zijn beperkte keuken. Het knappe kind groeide op tot een aantrekkelijke roodharige tiener en vervolgens tot een beeldschone jonge vrouw wier aanwezigheid ervoor zorgde dat de glazen van de drinkers voor de lippen in de lucht bleven hangen als zij de tafeltjes bediende. Volgens de beschikbare informatie was een tijdschriftfotograaf, op reportage in Dublin, de pub binnengekomen, had haar gezien en had aan haar zeer katholieke ouders gevraagd of hij haar mocht fotograferen.


    'Geen geflikflooi of ik ram je kop in elkaar!' was het vaak geciteerde antwoord van haar vader geweest. De rest was een sprookje zoals de roddelbladen dat zouden schrijven. Amanda werd naar Londen gebracht en geschoold in sociale vaardigheden terwijl ze intussen de ladder van de modellenwereld besteeg. Tijdens dit proces verloor ze het grootste deel van haar Ierse accent, maar niet haar melodieuze manier van praten, en of het nu door haar opvoeding of de strenge begeleiding van haar ouders kwam of niet, ze verscheen alleen in klassieke kleding, meestal in combinatie met peperdure sie-raden. Ze werd de ster van haar beroepsgroep.


    Toen gebeurde er iets met de Ierse schone, dacht Geoffrey Waters terwijl hij gegevens op gegevens begon te stapelen. Amanda Reilly kwam terecht in het circuit van de beroemdheden en zogenaamde beroemdheden, van de rijken en zij die zich zo voordeden. Ze werd gefotografeerd aan de arm van herkenbare mensen: relatief onbelangrijke leden van het koningshuis, filmsterren, gescheiden financiers en ten slotte aan die van ene Clive Bentley-Smythe, met wie ze verkoos te trouwen. Dat wilde er gewoon niet in bij de MI-5-chef. Van alle grote vissen in de zee die haar omringde, koos ze een onbetekenend stekelbaarsje als haar kroonprins.


    Daarna volgde het onvermijdelijke: de geruchten die de inlichtingendienst aanzette tot een onderzoek naar vliegtickets en de bestemmingen en vluchtplannen van privévliegtuigen. De computers brachten het aantal ontvangers van gunsten terug, op grond van vorige, bevestigde gegevens en foto's. Onder de Londense en Schotse elite bevonden zich jongere en al wat oudere industriëlen, erfgenamen van bekende landgoederen en kastelen met jachtgebieden die bekend waren bij het koningshuis, en zwierige zeezeilers die rijk genoeg waren om aan de internationale races mee te doen. In Parijs waren het talloze heteroseksuele haute couture-ontwerpers en leden uit de Parijse homoscene, die haar aanbaden. De enige leemte was een van haar meest frequente bestemmingen tijdens het afgelopen jaar: Nederland, met name de vluchten naar Amsterdam. Niemand scheen haar ooit af te halen als haar gebruikelijke privévliegtuig was geland, voor zover bekend had niemand haar ooit geëscorteerd naar een auto of limousine. Niemand. Het wereldberoemde fotomodel had taxi's naar het centrum van de stad genomen en was vervolgens van de aardbodem verdwenen.


    Amsterdam.


    En toen het tot Sir Geoffrey Waters begon door te dringen, was het alsof hij een stomp in zijn maag kreeg. Was hij de reden dat ze met het stekelbaarsje was getrouwd? Hoewel zijn foto nooit in de kranten verscheen, stond hij onder overheidsgeoriënteerden bekend als het machtige hoofd van Binnenlandse Veiligheid. Welke connectie kon de Matarese zich beter wensen? En de belachelijke veronderstelling - of was het alleen een vermoeden? - beantwoordde inderdaad een paar vragen die al een tijdje in de donkere hoeken van zijn geest op de loer hadden gelegen. De laatste maanden waren Clive en Amanda zo verdomde vriendelijk tegen Gwyneth en hem, en waren ze voortdurend uitgenodigd voor dineetjes die Waters zowel onnodig als ergerlijk vond, maar waarover hij niets had gezegd omdat hij wist dat zijn vrouw haar broer aanbad. Toch was hij een keer zo geïrriteerd geraakt dat hij haar de vraag had gesteld.


    'Mijn liefste Gwyn, vanwaar deze plotselinge golf van genegenheid? Gaan er geruchten dat we op sterven liggen? Goeie god, ze zullen jouw geld erven - als je dat al niet aan hem gegeven hebt -, en ik heb op dat gebied weinig bij te dragen. Het lijkt wel of ze een paar keer per week aan de telefoon hangen of op de stoep staan. Alsjeblieft, meisje, ik moet ook nog werken voor de kost.'


    'Niet als je mij de rekeningen zou laten betalen, schat.'


    'Daar wil ik niets van horen. Bovendien ben ik tamelijk goed in wat ik doe.'


    'Alsjeblieft, Geof, Clive aanbidt je, dat weet je, en Amanda is dol op je. Ze staat er altijd op dat ze naast je mag zitten. Vertel me niet dat je het als man, ook al loop je tegen de zestig, niet opwindend vindt om naast een van de mooiste vrouwen van de wereld te zitten. En als je dat wel doet, dan geloof ik je niet.'


    'Ze stelt me te veel stompzinnige vragen. Ze denkt dat ik een soort overjarige James Bond ben, wat ik duidelijk niet ben. Datzelfde geldt voor de echte Bond. Hij was een dwarsligger, meer geïnteresseerd in zijn verdomde tuin dan in zijn werk voor ons.'


    Ja, verdomme, Amanda Bentley-Smythe had hem inderdaad te veel vragen gesteld. Niets dat Waters niet kon afdoen met een achteloos handgebaar, maar toch... hij twijfelde. Terwijl al die afschuwelijke dineetjes zich aaneenregen en zijn glas voortdurend gevuld bleef door de beeldschone, verleidelijke Amanda, had hij onbewust iets kunnen onthullen, of een naam van iemand kunnen noemen. Hij dacht niet dat dat gebeurd was; daar was hij veel te ervaren voor, maar alles was mogelijk omdat hij altijd had gedacht dat zijn tafeldame niet zo'n bijster hoog IQ had. Had ze iets gehoord wat ze niet had mogen horen? Iets dat hij in zijn onschuld had gezegd, iets dat algemeen bekend was, maar waar ze hem over had doorgevraagd? Maakte haar onbekende contact in Amsterdam werkelijk deel uit van de Ma-tarese? Geoffrey Waters werd geconfronteerd met zijn eigen twijfels.


    Zijn rode intercom zoemde zacht; hij rinkelde nooit. Het was zijn steriele verbinding met de almachtige directeur Operaties. 'Waters hier,' zei hij.


    'Ik ben bang dat ik slecht nieuws heb, Geof. Bereid jezelf voor.'


    'Mijn vrouw?'


    'Nee, het onderwerp van je onderzoek, je schoonzuster, Amanda Bentley-Smythe.'


    'Ze is zeker verdwenen.'


    'Niet bepaald, ze is dood. Ze is gewurgd en haar lichaam is in de


    Theems gegooid. Het werd een uur geleden door de rivierpolitie gevonden.'


    'O, mijn god!'


    'Er is nog meer, ouwe jongen. Drie belangrijke directieleden van banken in Schotland, Liverpool en West-Londen zijn neergeschoten, allemaal in het hoofd. Geen overlevenden. Executies in onderwereldstijl.'


    'Het is een zuivering!' riep Waters uit. 'Verzegel al hun kantoren!'


    'Er valt niets meer te verzegelen. Alles is al leeggehaald.'


    -


    'Je moet nadenken, Clive,' drong Geoffrey Waters aan, zijn gebroken zwager in de betraande ogen starend. 'God weet dat ik met je meevoel, maar deze vreselijke gebeurtenis heeft gevolgen die veel verder gaan dan jij je kunt voorstellen. Nou, de laatste paar dagen...'


    'Ik kan niet nadenken, Geof! Elke keer als ik het probeer, hoor ik haar stem en besef ik dat ze dood is. Dat is het enige waar ik aan kan denken!'


    'Waar bewaar je je cognac, ouwe jongen?' vroeg Waters, rondkijkend in Bentley-Smythes bibliotheek waarvan de openslaande deuren leidden naar een zonnige tuin in Surrey. 'O, ja, in de kast daar. Ik denk dat een drankje je goed zal doen.'


    'Ik weet het niet,' zei Clive, die zijn ogen en wangen droogde. 'Ik ben niet gewend aan dat spul, en de telefoon staat de hele dag al roodgloeiend...'


    'Al een tijdje niet meer,' onderbrak Sir Geoffrey hem, 'omdat we hem min of meer buiten werking hebben gesteld.’


    ‘Wat?'


    'Ik heb al je telefoontjes laten doorschakelen naar een antwoordapparaat in mijn kantoor. Je kunt ze afluisteren wanneer je maar wilt.'


    'Jij kunt dat?'


    'Ja, vriend, ik kan dat en ik heb het gedaan.' Waters haalde een fles uit de kast, schonk een borrelglas vol cognac en bracht dat naar zijn aangeslagen zwager. 'Hier, drink op.'


    'Wat doen we met al die reporters buiten op straat? Ze hebben het huis omsingeld en vroeg of laat zal ik ze toch te woord moeten staan.'


    'Ze hebben helemaal niets omsingeld. De politie heeft ze uiteengedreven.'


    'Kun jij...? Natuurlijk kun je dat, en je hebt het gedaan.' Bentley-Smythe dronk en kromp ineen, zoals iemand die niet gewend is aan alcohol. 'Heb je al die vreselijke dingen gehoord die ze op de radio en tv hebben gezegd? Dat Amanda ervan werd verdacht dat ze minnaars had, verhoudingen, te veel om op te noemen? Ze schilderen haar af als een jetset-hoer. Dat was ze niet, Geof! Ze hield van me, en ik hield van haar!'


    'Het spijt me, Clive, maar Amanda was niet bepaald een lid van de zwartekousenkerk.'


    'Goeie god, denk je dat ik dat niet wist? Ik ben niet blind! Amanda was een levenslustige, opwindende en heel mooie vrouw. Helaas was ze getrouwd met een redelijk aantrekkelijke, niet al te getalenteerde saaie piet uit een illustere familie. Ik weet dat ook, omdat ik mezelf ken en omdat ik wist dat ze behoefte had aan meer dan alleen mij!'


    'Dus je kneep een oogje dicht als het ging om haar... hoe zullen we het noemen... ontrouw?'


    'Natuurlijk! Ik was haar ankerplaats, haar rustpunt in de stormen van publiciteit en beroemdheid, haar veilige haven als ze gekwetst of uitgeput was.'


    'Je bent een heel opmerkelijke echtgenoot,' stelde Sir Geoffrey vast.


    'Wat had ik anders kunnen doen?' pleitte de opmerkelijke echtgenoot. 'Ik hield meer van haar dan van het leven zelf. Ik wilde haar niet kwijtraken door onbelangrijke morele beperkingen. Daar stond ze voor mij helemaal boven!'


    'Oké, Clive, oké,' zei Waters. 'Maar je moet me de kans geven mijn werk te doen, ouwe jongen.'


    'In godsnaam, ze is vermoord! Waarom word ik niet ondervraagd door de politie of Scotland Yard? Waarom door jou?'


    'Dat hoop ik je duidelijk te maken. Het feit dat ik je ondervraag zou je al een antwoord moeten geven. MI-5 heeft voorrang op alle onderzoeken van de politie en Scotland Yard. We werken natuurlijk allemaal samen, maar in omstandigheden als deze zijn wij de voorlopers.'


    'Wat wil je daarmee zeggen?' Bentley-Smythe staarde zijn zwager verbijsterd en met open mond aan. 'Jij bent zoiets als de geheime dienst; jij vangt spionnen en verraders, dat soort dingen. Wat heeft Amanda met jou te maken? Ze is vermoord, verdomme! De moordenaar pakken is politiewerk.'


    'Mag ik je een paar vragen stellen?' vroeg Waters, Clives protesten op vriendelijke toon negerend.


    'Waarom niet?' antwoordde de verwarde, wanhopige Bentley-Smythe. 'Je sluit de telefoon af en stuurt reporters het bos in; je zou die dingen niet kunnen doen als het je geen ernst was. Vraag maar op.'


    'Heeft Amanda deze laatste paar dagen, of weken misschien, tekenen van nervositeit of stress getoond? Wat ik probeer te zeggen is: gedroeg ze zich anders dan anders? Was ze buitengewoon overstuur, of prikkelbaar?'


    'Niet meer dan anders. Ze was woedend op haar fotograaf over haar laatste fotosessie, beweerde dat hij haar kleedde in "degelijke" kleren. Ze wist ook wel dat ze geen twintig meer was, maar ze was ook nog niet toe aan de "lieve-omaatjes-outfits", zoals ze dat noemde. Ze had een nogal sterk ego, dat weet je.'


    'Ik bedoel buiten dat, Clive, naast haar ego. Kreeg ze telefoontjes die haar zichtbaar van streek maakten, of bezoekers die ze niet wilde ontvangen?'


    'Ik zou het niet weten. Ik zit overdag op kantoor en zij was meestal weg. Ze had een flat in de stad voor als haar werkschema niet toeliet dat ze naar huis kwam.'


    'Dat wist ik niet,' zei Sir Geoffrey. 'Wat is het adres?'


    'Ergens aan Bayswater, in de tweehonderd, geloof ik.'


    'Geloof je? Ben je er nooit geweest?'


    'Nee, eerlijk gezegd niet. Maar ik heb het telefoonnummer. Het staat niet in het telefoonboek, natuurlijk; het is een geheim nummer.'


    'Geef het me, alsjeblieft.' Clive deed het en Waters liep meteen naar de telefoon op het bureau. Hij draaide het nummer, luisterde aandachtig, fronste zijn wenkbrauwen, hing op en draaide zich om naar Bentley-Smythe. 'Het nummer is afgesloten,' zei hij.


    'Hoe kan dat nou?' riep Clive. 'Ze hoefde nergens naartoe, en zelfs al was dat zo, dan zette ze altijd haar antwoordapparaat aan. Goeie god, het was haar geheime verbindingslijn!' Beseffend dat zijn woorden verkeerd uitgelegd konden worden, sloot de echtgenoot van de vermoorde vrouw abrupt zijn mond.


    'Waarom was het geheim, ouwe jongen?'


    'Dat is waarschijnlijk niet de juiste omschrijving,' antwoordde de advocaat in Bentley-Smythe. 'Ik bedoel, ik heb haar herhaaldelijk aangeboden haar de berichten van haar antwoordapparaat door te geven als ze op het vasteland zat. Ze belde me namelijk bijna elke dag.'


    'Ik dacht dat je zei dat je nooit in haar flat in Londen was geweest.'


    'Dat is ook zo. Ze had zo'n apparaat dat je op afstand kunt beluisteren. Ik stelde voor dat ze me de cijfercode gaf om haar berichten te beluisteren, maar dat weigerde ze - nogal resoluut. Ik begreep het...'


    'Heel opmerkelijk,' mompelde de MI-5-chef, en hij draaide zich weer om naar de telefoon. Hij nam de hoorn op, belde naar kantoor en gaf een medewerker het telefoonnummer aan Bayswater Road. 'Gebruik de officiële kanalen, spoor het adres op en stuur er een onderzoeksteam en iemand van de forensische dienst naartoe. Neem alle vingerafdrukken die je kunt vinden en bel me hier terug.' Hij hing op.


    'In godsnaam, Geof, wat is er aan de hand? Je gedraagt je alsof dit niet een gruwelijke moord op mijn vrouw is, maar een of ander internationaal incident.'


    'Ik had het zelf niet beter kunnen formuleren, Clive, want het is heel goed mogelijk dat het dat is. Binnen een paar uur na de moord op Amanda zijn er hier in Engeland nog drie mensen vermoord, die er alle drie van werden verdacht deel uit te maken van een financieel complot dat talloze landen en miljoenen en nog eens miljoenen mensen treft.'


    'Lieve god, wat zeg je? Mijn vrouw had haar zwakheden, dat geef ik toe, maar wat jij suggereert valt zo ver buiten haar bevattingsvermogen dat het gewoon belachelijk is! Ik heb haar er zelfs van overtuigd dat ze een accountantskantoor moest inhuren om haar geldzaken te regelen. Ze kon niet met een chequeboek omgaan. Hoe kan een vrouw die op het financiële vlak zo naïef is, deel uitmaken van een financieel complot?'


    'Het een heeft niets te maken met het ander, beste jongen. Amanda hield van een snel en dynamisch leven en het internationale jet-setcircus met al zijn oppervlakkige valstrikken. Geld is nooit een reden geweest, dat was eerder een ongemak.'


    'Ze hield van me!' schreeuwde Bentley-Smythe die steeds hysterischer werd. 'Ze had me nodig, ik was haar huis en haard! Dat heeft ze me tientallen keren verteld.'


    'Dat geloof ik onmiddellijk, en ik ben ervan overtuigd dat ze het meende, Clive, maar beroemdheid kan vreemde dingen doen met mensen. Vaak worden ze twee mensen, de publieke persoon en de persoon privé, die vaak erg van elkaar verschillen.'


    'Wat wil je nog meer van me, Geof? Ik ben door mijn antwoorden heen.'


    'Alleen wat je je kunt herinneren van de afgelopen paar weken. Misschien kun je het best een maand geleden beginnen, met name rond de tijd dat je te horen kreeg dat werd overwogen jou toe te laten tot de raad van bestuur van Sky Waverly.'


    'O, dat is gemakkelijk. Dat hoorde ik het eerst van Amanda. Ze kwam terug van een fotosessie in Amsterdam - je kent dat wel, chique dames in prachtige kleren op rondvaartboten in de grachten -en zei dat ze een man had ontmoet die betrokken was bij Sky Waverly en die haar vertelde dat ze een prestigieuze naam zochten voor hun raad van bestuur. Ze noemde mij en hij hapte meteen toe. Een uitstekend extra inkomen, kan ik er wel aan toevoegen.'


    Amsterdam.


    'Heeft ze je verteld wie die man was?' vroeg Sir Geoffrey achteloos.


    'Ze kon zich zijn naam niet herinneren, en ik heb niet aangedrongen. Toen ik dat telefoontje uit Parijs kreeg, was ik dolenthousiast en heb ik het aanbod natuurlijk geaccepteerd.'


    'Wie belde je?'


    'Een man die monsieur Lacoste heette, geloof ik, net als die sportkleding.'


    'Laten we teruggaan naar de laatste weken, Clive, jouw dagen met Amanda. Ik stel vragen en jij antwoordt gewoon het eerste dat in je opkomt.'


    'Dat is me niet onbekend,' zei Bentley-Smythe. 'Ik ben in therapie geweest, weet je.'


    Ze praatten bijna twee uur met elkaar, en af en toe schreef Waters iets op zijn blocnote, terwijl hij zijn zwager aanmoedigde dieper in te gaan op bepaalde herinneringen en gesprekken. Het verhaal, zoals het werd verteld, beschreef inderdaad een heel ongebruikelijk huwelijk. Er was een absoluut vertrouwen van de kant van de echtgenoot, en een totale ontrouw van de kant van zijn vrouw. Het was blijkbaar een verstandshuwelijk, waarin de vrouw er duidelijk het best afkwam. Amanda Reilly was met Clive Bentley-Smythe getrouwd zodat zij en anderen voordeel hadden van zijn naam, en niet van de man zelf. Bovendien, gezien haar schoonheid en faam, had iemand haar opgedragen dat te doen. Wie?


    Amsterdam?


    De telefoon rinkelde en Waters nam op. 'Wat heb je?' vroeg hij.


    'Wat u niet wilt horen, sir,' zei de MI-5-medewerker. 'De hele flat is kaal gesloopt, alle muren zijn van diverse dikke lagen nieuwe verf voorzien en alle oppervlakken van meubelstukken zijn met zuur bewerkt. Helemaal niets, Sir Geof.'


    'De lijsten met telefoongesprekken?'


    'Allemaal gewist.'


    'Wie krijgt dat verdomme voor elkaar?'


    'Ongeveer vijfhonderd communicatietechnici voor de ondergrondse kabels die weten hoe ze dat moeten doen.'


    'Dus we zijn terug bij af...?'


    'Dat hoeft niet, sir. Toen wij daar waren, kreeg onze man op straat een knaap in de gaten die op het gebouw afkwam. Blijkbaar zag hij de mensen van ons team door het raam: hij draaide zich om en ging er als een haas vandoor.'


    'Is jouw man hem gevolgd? En zo niet, waarom niet?'


    'Er was geen tijd, sir. De verdachte rende een hoek om en er was verkeer op straat. Maar onze man deed wel het op één na beste: hij greep zijn camera met motordrive en nam razendsnel een reeks foto's. Hij vertelde me dat op de meeste alleen de rug van de man staat, maar hij heeft zich ook een paar keer omgedraaid, blijkbaar om te zien of hij werd gevolgd.'


    'Mooi werk. Laat de film onmiddellijk ontwikkelen in ons laboratorium en breng de foto's in een verzegelde envelop naar mijn kantoor. Niemand mag ze zien voordat ik ze heb bekeken. Het kost me ongeveer veertig minuten om naar kantoor te rijden. Ik verwacht dat ze dan op mijn bureau liggen.'


    -


    John en Joan Brooks, broer en zus, verbleven in aangrenzende suites in het beroemde en peperdure hotel Villa d'Este aan het Como-meer. De normale kredietwaardigheidscontrole toonde aan dat ze rijke Amerikanen waren uit het Midwesten, die onlangs vele extra miljoenen hadden geërfd als enige erfgenamen van een kinderloze oom in Groot-Brittannië. Geen van beiden was op dit ogenblik getrouwd; hij was twee keer gescheiden en zij één keer. Alle informatie was bevestigd door het Amerikaanse ministerie van binnenlandse zaken, de Britse autoriteiten, en het advocatenkantoor Braintree and Ridge in Oxford Street, Londen.


    Frank Shields, analist extraordinaire, en Sir Geoffrey Waters van MI-5 hadden hun werk goed gedaan. Cameron Pryce en Leslie Mont-rose hadden zelfs onderhandelingen kunnen openen om Crédit Suisse te kopen, en dan zouden ze nog serieus zijn genomen.


    De geruchten verspreidden zich over de villa's aan de oevers van het Como-meer dat broer en zus de carrières hadden gesteund van talloze internationale beroemdheden: film- en tv-sterren, zangers en zangeressen, populaire artiesten en noodlijdende operagezelschappen. Het was gewoon iets wat ze deden. Hoeveel geld heb je nodig? Laat er wat van rollen!


    Don Silvio Togazzi had deze golf van misleidende informatie in Bellagio verspreid, en had geweten dat deze de juiste mensen zou bereiken. En inderdaad, dat gebeurde. Hij grinnikte toen hij hoorde dat de uitnodigingen voor de twee Amerikanen met zo'n snelheid op Villa d'Este begonnen binnen te stromen dat de manager uitriep: 'Pazzo! Deze mensen bezorgen me meer last dan die Saoedi's met hun vreselijke tapijten!' Ten slotte kwam de uitnodiging waarop ze hadden gewacht, hadden gehoopt. Die was voor een 'buffet en croquet', te beginnen halverwege de middag, met na afloop van het vermoeiende spel op het gazon drankjes op het jacht. De manager kwam de uitnodiging persoonlijk brengen en hij was verheugd dat de zus bij de broer op bezoek was zodat hij tegenover beiden tegelijk zijn goedkeuring kon uitdrukken.


    'Ik adviseer u deze uitnodiging te accepteren, signora, signore. Het Paravacini-landgoed is het meest imposante aan het meer, en de familie is zo creatief, vindt u niet?'


    'In welke zin?' vroeg Cameron.


    'Buffet en croquet, signore! Geen saaie diners dansants of cocktailparty's voor de Paravacini's, o nee! Exquise voedsel, gelach op het croquetveld, drankjes bij zonsondergang aan boord van het meest luxueuze jacht op het hele meer, het is zo fantasievol.'


    'Dat klinkt verrukkelijk!' riep luitenant-kolonel Montrose uit.


    'Dat zal het ook zijn, maar ik waarschuw u, de Paravacini's zijn meesters met de hamer en de bal, met name de kardinaal. Houdt uw weddenschappen redelijk, want ik verzeker u dat u zult verliezen.'


    'Ze wedden op croquet?'


    'Si, signore, alles voor het goede doel, natuurlijk. Kardinaal Rudolfo, een uitermate charmante en erudiete geestelijke, zegt regelmatig dat hij de schatkist van het Vaticaan meer spekt met zijn croquethamer dan met zijn preken. Hij heeft een geweldig gevoel voor humor; u zult hem heel aardig vinden.'


    'Hoe formeel is de kleding, monsieur? Het grootste deel van onze bagage staat nog in Londen.'


    'O, heel informeel, signora. De padrone, don Carlo Paravacini, beweert dat gesteven hemden en strakke kleding de ontspanning belemmeren.'


    'Een ongewone opvatting voor een oude man,' zei Pryce.


    'Don Carlo is niet echt oud, hij is pas achtendertig, geloof ik.'


    'Dat is tamelijk jong voor een "don", is het niet?'


    'Het gaat om de positie, niet om de leeftijd, signore. Carlo Paravacini is een belangrijk financier met activa en bezittingen verspreid over heel Europa. Hij is heel... hoe zeg je dat... astuto.'


    'In internationale financiën, neem ik aan.'


    'Si, maar dat soort dingen gaan boven mijn pet. U zult zich allebei uitstekend vermaken, en, als het u niet ongelegen komt, doet u don Carlo dan de hartelijke groeten van me.'


    'Dat zullen we zeker doen,' zei Leslie, en ze stootte Cam aan. 'Zijn de winkels hier nog open?'


    'Voor gasten van de Paravacini's zal ik persoonlijk wat u maar wilt zien hiernaartoe laten komen.'


    'Dat is niet nodig. Ik wil zelf even rondneuzen.'


    'Wat u wilt. Arrivederci.'


    De manager vertrok en Montrose draaide zich om naar Pryce. 'Hoeveel geld heb jij?'


    'Zoveel ik wil,' antwoordde Cam. 'Geof Waters heeft me zes creditcards gegeven, drie voor jou en drie voor mij. Krediet onbeperkt.'


    'Dat is heel aardig van hem, maar hoeveel contant geld hebben we?'


    'Geen idee. Ongeveer drie- a vierduizend pond...'


    'Iets minder dan zesduizend dollar. Stel dat de Paravacini's met echt geld spelen, in Italiaanse stijl?'


    'Daar had ik nog niet aan gedacht.'


    'Doe dat dan nu, Cam. Meneer en mevrouw Brooks kunnen daar niet met hun creditcards komen aanzetten.'


    'We weten niet hoeveel er gewed zal worden...'


    'Ik was ooit gestationeerd in Aboe Dhabi en verloor daar achtduizend dollar,' onderbrak Montrose hem. 'Ik moest de ambassadeur uit bed bellen om daar levend weg te komen!'


    'Wauw, je hebt een opwindender leven geleid dan ik, kolonel.'


    'Dat betwijfel ik, officier Pryce. Maar schiet op, bel naar Londen en laat Geof ten minste twintigduizend overmaken op naam van meneer Brooks, via het hotel, door de Bank of England.'


    'Je bent heel scherp, kolonel. Dit is mijn terrein en je bedenkt het eerder dan ik.'


    'Nee, dat doe ik niet, schat. Ik ben een vrouw en vrouwen proberen altijd te voorspellen wanneer er geld nodig is voor onverwachte gebeurtenissen. Dat is een universeel mysterie.'


    Cameron pakte haar schouders vast; hun gezichten waren dicht bij elkaar, hun lippen maar een paar centimeter van elkaar verwijderd. 'Je weet wat mijn mysterie is, hè?'


    'Ik wachtte tot jij eindelijk eens wakker zou worden, dwaas.'


    'Ik was bang - je zoon, je man, Ev Bracket. Ze vormden nog zo'n belangrijk deel van jou dat ik er niet van overtuigd was of ik daardoorheen kon breken.'


    'Dat heb je gedaan, Cam, dat heb je, hoewel ik nooit heb gedacht dat dat mogelijk was. Weet je waarom?'


    'Nee, dat weet ik niet.'


    'Ik durf het je bijna niet te vertellen, omdat de kans bestaat dat het je niet bevalt.'


    'Nu moet je het me wel vertellen.’


    ‘Je hebt mijn dossier gelezen, en je hebt natuurlijk allang begrepen dat ik het jouwe ook heb gekregen.'


    'Ik neem aan dat ik me gevleid voel omdat je dat wilde, maar ook woedend ben omdat ze het je hebben gegeven.'


    'Ook ik heb mijn vrienden in de bureaucratie.'


    'Dat is duidelijk. Waar wil je naartoe?'


    'Als we alle nonsens vergeten, dan komt het erop neer dat je een selfmade man bent, zonder generaals in je familie, zoals ik, en zonder veel geld, wederom zoals ik.'


    'Hé, we leefden niet van de bijstand, dame,' zei Pryce glimlachend, en hij liet haar schouders los maar wendde zich niet van haar af. 'Mijn ouders zaten in het onderwijs, en ze waren allebei verdomd goed. Ze zorgden er in ieder geval voor dat ik kon gaan studeren; iets wat zij zichzelf niet hadden kunnen veroorloven'


    'Toen de CIA je van Princeton kwam plukken,' vervolgde Leslie, 'waarom heb je hun aanbod toen geaccepteerd?'


    'Eerlijk gezegd, omdat ik dacht dat het opwindend was... én omdat ik zoveel studieleningen had lopen dat ik een halve carrière als professor nodig zou hebben om ze af te betalen.'


    'Je was ook een sportman,' onderbrak Leslie hem, met haar gezicht nog steeds vlak bij het zijne.


    'Ik ben op de middelbare school eigenlijk alleen maar gaan sporten - zoals ik wel vaker heb gezegd - omdat ik er de pest aan had getackeld te worden.'


    'Je behoorde tot de top, mijn schat...'


    'Zou je dat nog een keer willen zeggen, alsjeblieft?'


    'Ja, dat wil ik... Mijn schat, mijn totaal onverwachte schat.'


    Ze kusten elkaar, langdurig en met groeiende opwinding, totdat Leslie achteruitstapte en Cam in de ogen keek. 'Ik heb je nog niet verteld hoe je door mijn barrières bent gebroken.'


    'Is dat belangrijk?'


    'Voor mij wel, liefste. Ik ben niet uit op een eenmalig avontuurtje, en ik vertrouw erop dat je dat net zo goed weet als ik. Ik ben geen hoer.'


    'Verdomme, zo zou ik nooit over jou denken!'


    'Word wakker, officier Pryce. Sommige van mijn beste vriendinnen zijn op die oneerlijke manier in een hokje geduwd. Je hebt geen idee wat het is om getrouwd te zijn in het leger. Maanden en maanden van afzondering, je eigen natuurlijke behoeften, de aantrekkelijke mannen die je proberen te versieren in de officiersclubs, inclusief de superieuren van je man.'


    'Dat is walgelijk,' zei Cameron.


    'Dat is het zeker,' beaamde de luitenant-kolonel. 'Maar het gebeurt wel.'


    'Is het jou overkomen?'


    'Nee. Gelukkig had ik Jamie, plus de reputatie van de dochter van de generaal, en Brackets rare missies. Zonder die drie dingen zou ik het niet durven zeggen.'


    'Ik wel,' zei Pryce, en hij nam haar weer in zijn armen. Ze kusten elkaar weer, nog langer dan daarstraks, intens en duidelijk blijk gevend van hun verlangen.


    De telefoon ging en Leslie trok zich terug. 'Je kunt beter opnemen,' stelde ze voor.


    'We zijn er niet,' antwoordde Cameron zacht, haar nog steeds in zijn armen houdend.


    'Alsjeblieft... Ik heb nog niets van Jamie gehoord...'


    'Oké,' zei Pryce, en hij liet haar los. 'Maar dat zul je ook niet, dat weet je. Waters heeft je dat verteld.'


    'Maar ik zou iets over hem kunnen horen, nietwaar?'


    'Ja, natuurlijk.' Cam liep naar een tafel en nam op, voordat de telefoon voor de derde keer overging. 'Hallo?'


    'We zitten hier op de scrambler, maar die aan jullie kant is beperkt,' zei Geoffrey Waters in Londen. 'Dus hou het netjes, alsjeblieft.'


    'Ik begrijp het.'


    'Maak je al vorderingen?'


    'Voordat jij belde wel.'


    'Sorry?'


    'Niets, laat maar. Ja, we maken vorderingen. Een paar plaatselijke sieraden en één zeer exclusief wandtapijt zullen een prachtige aan-, vulling van onze verzameling zijn.'


    'Mooi werk. Een solide contact dus?'


    'Dat denken we wel, maar na vanavond weten we meer. Tussen twee haakjes, mijn zuster wil geld.'


    'Laat alles wat je nodig hebt op rekening zetten.'


    'De plaatselijke bevolking accepteert geen creditcards.'


    'Ik begrijp het. Naast wat ik al gestuurd heb?'


    'Waar naartoe gestuurd?'


    'Naar het kassierskantoor van de Villa d'Este.'


    'Ze hebben een bericht achtergelaten, maar ik heb nog niet teruggebeld.'


    'Ik heb tienduizend pond overgemaakt,' zei Waters.


    'Wat is dat in Amerikaanse dollars?'


    'Dat weet ik niet precies. Ik denk zeventien- of achttienduizend.’


    ‘Ik neem aan dat dat voldoende is. Ze had het over twintig.'


    'Goeie hemel, waarvoor?'


    'Misschien het wandkleed.'


    'Ik begrijp het. Ik zal nog eens tien overmaken.'


    Tets aan jouw kant wat we misschien aan onze collectie kunnen toevoegen?'


    'Absoluut. Een belangrijke aankoop hier in Londen. Een schilderij waarvan ik zeker weet dat het een vroege, ongesigneerde Goya is, uit "de dagen van het verraad", zoals hij die noemde. Ik zou je een foto kunnen faxen, maar die zou geen recht doen aan het werk. Je ziet het wel als je hier langskomt op weg naar de Verenigde Staten.'


    'Dat is geweldig nieuws. We houden contact.'


    'Bel me als het contact lukt.'


    'Natuurlijk.' Pryce hing op en draaide zich om naar Leslie. 'We kunnen beneden een vracht contant geld ophalen, en Geof stuurt nog meer.'


    'Vooral dat "mijn zuster wil geld" vond ik erg leuk.'


    'Beter dat jij hebzuchtig lijkt dan ik. Dat klinkt logischer voor een rijke vrouw.'


    'Seksist!'


    'Dat is waar.' Cameron liep naar haar toe. 'Waar waren we gebleven?'


    'Ik wil dat je met me mee gaat winkelen en me helpt wat mooie informele kleding uit te kiezen. Maar vertel me eerst wat dat "geweldige nieuws" was.'


    'Als ik hem goed heb begrepen, dan hebben ze een foto van een mol in Londen. Een Goya-verraad, noemde hij het.'


    'Een wat?'


    'Goya's vroege obsessie voor de Spaanse executies.'


    'Ik weet wie de schilder was, maar waar heb je het over?'


    'Ik denk dat ze de Matarese-spion in Londen hebben gevonden. En hij zit heel hoog in de hiërarchie.'


    'Dat zijn pas vorderingen. Laten we nu doorgaan met die van ons.'


    'Ik zou liever doorgaan met ónze vorderingen, als je begrijpt wat ik bedoel...'


    'Niet nu, schat. Ik wil het net zo graag als jij, maar we hebben nog maar drie uur voordat we bij de Paravacini's worden verwacht.'


    'Wat is nu een uurtje meer of minder?'


    'Ten eerste hebben we al minstens drie kwartier nodig om om het meer te rijden, en we moeten ervoor zorgen dat we allebei behoorlijk gekleed zijn.'


    'Waarom wil je dat ik meega winkelen?'


    'Omdat mannen weten wanneer vrouwen er goed uitzien. Ik heb te lang in uniforms rondgelopen om de laatste trends op modegebied bij te houden. Als je me ziet, zul je weten of ik er goed uitzie.'


    'En ik?'


    'Ik zal het weten als ik jou aankleed.'


    'Seksist!'


    'Tot op zekere hoogte is dat waar... En omdat we nu toch een beetje zijn afgekoeld, zal ik je vertellen hoe je door mijn barrières bent gebroken. Wil je het horen?'


    'Dat vraag ik me af. Maar goed, ik neem aan dat ik het wil horen.'


    'Je bent een heel fatsoenlijke man, Cameron Pryce. Je voelde de vibraties tussen ons tweeën, net zoals ik, maar je hield afstand, je respecteerde me op momenten dat anderen dat misschien niet zouden hebben gedaan. Dat bevalt me.'


    'Ik geloofde niet dat er een andere manier was. Natuurlijk, de vibraties waren er, maar jij had je eigen problemen: je man, je zoon, al die vreselijke dingen die je moest doormaken. Hoe zou een onbekende daarmee om moeten gaan?'


    'Je bent ermee omgegaan, heel zachtaardig en vriendelijk, hoewel je in je werk helemaal niet zachtaardig en vriendelijk bent. Ja, Cam, ik heb je hele dossier gelezen. Je bent een agent voor "zwarte" operaties, zonder vaste woon- of verblijfplaats. Je hebt volgens je staat van dienst twaalf terroristenleiders vermoord,' en daarnaast waarschijnlijk nog een tiental. Je bent in die kringen geïnfiltreerd en hebt ze geëlimineerd.'


    'Dat was mijn werk, Leslie. Als ik het niet had gedaan, zouden ze met hun terreurdaden honderden of misschien wel duizenden anderen hebben vermoord.'


    'Ik geloof je, schat, ik probeer alleen te zeggen dat er nog een andere kant zit aan officier Pryce dan de kant die hij me heeft laten zien. Mag dat?'


    'Zeker, maar laten we het eromheen draaien een beetje beperken, oké?'


    'O, dat zal ik, dat zal ik. Weet je waarom? Laat maar, ik zal je vraag beantwoorden... Ik weet niet wat er volgende week, volgende maand of - god mag het weten - volgend jaar gebeurt, maar op dit moment wil ik je niet kwijtraken, Cameron Pryce. Ik heb al één fatsoenlijke man verloren en ik wil er niet nog een kwijt.'


    Ze vielen op het bed en omhelsden elkaar stevig.


    Een strijkkwartet stond te spelen onder het dak van een gebeeldhouwd koepeltje aan de uiterste rechterkant van het croquetveld. Tegen de tijd dat John en Joan Brooks arriveerden, de inmiddels welbekende weldoeners van de Amerikaanse cultuur, waren de meeste gasten er al in hun mooie informele kleding. Een groot groen schoolbord stond op een ezel achter het laatste poortje, en de eerste spelers hadden er met gekleurd krijt hun uitslagen op geschreven. Diverse buffettafels, gedekt met het fijnste linnen en het mooiste tafelzilver, stonden verspreid over het immense, perfect onderhouden gazon bij het meer.


    Het reusachtige, imponerende jacht lag aangemeerd aan het eind van de lange aanlegsteiger, met een stevige loopplank met chromen relingen naar het benedendek; een overdekte veranda die groot genoeg was voor ruim zestig mensen en uitkeek op het noordelijke deel van het Como-meer, bood een indrukwekkende aanblik.


    Het landhuis zelf was nog mooier dan het er vergroot door Togazzi's telescoop had uitgezien. Het was een hedendaags 'kasteel' van flagstones en teakhout, dat vier verdiepingen hoog oprees tussen met vlaggen versierde openluchttorentjes. Het enige dat eraan ontbrak, was een slotgracht. De manager van Villa d'Este had gelijk gehad toen hij zei dat het Paravacini-landgoed het meest imposante aan het meer was.


    'We hebben allebei ongeveer een maandsalaris betaald voor deze twee outfits,' zei Montrose toen ze over het tegelpad om het grote huis naar de festiviteiten aan de oever van het meer liepen, 'maar toch heb ik het idee dat we eruitzien als de armste mensen van dit gezelschap.'


    'Je bent gek,' protesteerde Pryce. 'Ik vind dat we er allebei fantastisch uitzien, en jij helemaal!'


    'Dat is wat anders. En loop niet zo naar me te staren. We worden geacht broer en zus te zijn, en niet incestueus.'


    'Sorry, maar het gaat gewoon vanzelf.'


    'Niet kijken, lach alleen naar me en draai je hoofd dan naar rechts. Er staat een man naar ons te staren. Hij draagt een blauwe broek en een felgeel overhemd.'


    'Ik ving al een glimp van hem op. Nooit eerder gezien.'


    'Hij komt naar ons toe... John.'


    'Begrepen... Joan.'


    'Jullie moeten de Brooks' zijn!' zei de donkerharige, buitengewoon knappe man enthousiast. Zijn Engels had een zwaar Italiaans accent. 'Ik zie dat jullie familie zijn.'


    'Dat horen we wel vaker,' zei Leslie, en ze stak haar hand uit. 'En wie bent u?'


    'Uw dienstwillige gastheer, Carlo Paravacini, en ik ben heel blij dat jullie mijn uitnodiging hebben geaccepteerd,' antwoordde de don, die Montrose de hand kuste. 'Of "Charlie", zoals mijn Amerikaanse vrienden me noemen,' vervolgde hij, Cameron de hand schuddend.


    'Dan zal ik brutaal zijn,' zei Pryce, 'en zeggen dat het me een genoegen is je te ontmoeten, Charlie.'


    'Dat bevalt me, dat bevalt me... Een verfrissing misschien, een mooie chablis, of een oude whisky?'


    'Er is over ons gepraat,' onderbrak Leslie hem lachend. 'Dat zijn onze favoriete drankjes.'


    'Maar altijd met mate, dat heb ik ook gehoord. En dat bevalt me ook.'


    'Dan is dit het ideale moment om u te vertellen dat de manager van Villa d'Este u de hartelijke groeten doet,' zei Pryce.


    'Die neem ik graag in ontvangst,' antwoordde de aantrekkelijke gastheer, 'maar vertel hem in godsnaam niet dat ik zijn eerste souschef heb ontvoerd om hier vanmiddag de catering te doen. Die schoft steelt alle recepten van zijn chef-kok, en bovendien is het zijn vrije dag.'


    'Wij zwijgen als het graf, Carlo... Charlie,' zei Montrose, zo charmant glimlachend dat het Pryce, die zijn geliefde bekeek, niet helemaal beviel.


    Paravacini pakte Leslie bij de elleboog en escorteerde de twee door de rondwandelende massa naar een bartafel, waar hij hun drankjes bestelde. Terwijl hij dat deed, kwam er een vrij grote, elegante man met grijzend haar, gekleed in een geelbruine broek, een zwart overhemd met korte mouwen en een wit domineesboordje, naar hen toe lopen. Toen Carlo hem zag, draaide hij zich om en stelde hem aan zijn twee gasten voor.


    'Zijne eminentie hier is mijn oom, kardinaal Rudolfo Paravacini, maar hier in Como noemen we hem allemaal "papa Rudy". Dat klopt toch, uwe heiligheid?'


    'Ik ben hier opgegroeid, dus waarom niet?' antwoordde de katholieke priester opgetogen. 'Ik heb hier door de velden gerend op jacht naar geiten en konijnen, net als iedereen. Ik ben gekozen, ik heb er niet zelf om verzocht. De vrijgevigheid van mijn neef gunt me momenten van luxe die mijn ambt mij niet toestaan.'


    'Prettig u te ontmoeten,' zei Cameron, en hij schudde hem de hand.


    'Een genoegen,' zei Leslie, en ze deed hetzelfde.


    'Goddank voor Amerikaanse protestanten,' antwoordde de kardinaal. 'Mijn Italiaanse, Franse en Spaanse kuddes kussen mijn ring en denken dan dat ik hun een plaats in de hemel kan garanderen, terwijl ik dat mezelf niet eens kan... Welkom in Lacus Larius.'


    'Ik heb gehoord dat u een... dijk... van een croquetspeler bent, kardinaal,' zei Pryce.


    'Ik ben inderdaad wat je noemt een dijk van een speler. Wil je tegen me spelen?'


    'Ik sta liever aan uw kant. Mijn zuster speelt beter dan ik.'


    'Regel het, Carlo,' beval de geestelijke. 'Ik speel samen met signor... Brooks.'


    'Zoals je wilt, cugino,' zei don Carlo Paravacini, die de kardinaal wat bevreemd aankeek.


    De tijd verstreek op het croquetveld, en het gejuich van degenen die de ballen door de poortjes kregen werd afgewisseld door het gekreun van degenen die misten. En terwijl de spelletjes elkaar opvolgden, kwamen de bedienden langs met ijsthee en limonade om de spelers te verfrissen, en werd er geen alcohol gedronken. Na drie uur werden de winnaars beloond met massief zilveren croquethamers die meteen van monogrammen werden voorzien, en trok iedereen zich terug op de overdekte veranda van het jacht.


    'Het spijt me echt,' zei Pryce tegen zijn teamgenoot, kardinaal Paravacini. 'Ik heb er een potje van gemaakt.'


    'De Heer zal je misschien vergeven, John Brooks, maar ik heb daar meer moeite mee,' zei de priester glimlachend. 'Je was echt een ramp. Maar je zuster, mevrouw Joan, heeft samen met mijn neef Carlo verdorie alle partijen gewonnen! Ze vormen een beeldschoon stel, vind je niet? Allebei zo aantrekkelijk, zo intelligent. Misschien wordt het wel iets.'


    'Nou, mijn zuster is niet katholiek...'


    'Dat kan altijd geregeld worden,' onderbrak de kerkprins hem. 'We hebben zijn eerste huwelijk ontbonden, en zijn tweede vrouw is onlangs overleden.'


    'Ik weet niet wat ik moet zeggen,' zei de totaal verwarde Cameron Pryce, starend naar luitenant-kolonel Montrose, die lachend het croquetveld verliet aan de arm van Carlo Paravacini.


    Een halfuur later had Cam, nog steeds in het gezelschap van de kardinaal, kennisgemaakt met tientallen andere gasten die zich om de twee mannen hadden geschaard alsof ze beroemdheden waren. In zekere zin waren ze dat ook; de geestelijk had aanzienlijke invloed binnen het Vaticaan, en de enorme rijkdom van de aantrekkelijke Amerikaan was genoeg om hem onmiddellijk de status van beroemdheid te geven. Uiteindelijk, veinzend dat de drukte hem wat te veel werd, stond kardinaal Paravacini erop dat ze aan een relatief rustige tafel op het stuurdek van de kapitein zouden plaatsnemen, voor iedereen zichtbaar maar niet zo gemakkelijk te bereiken. Pryce' blik ging over de mensenmassa, op zoek naar Leslie.


    Ze was er niet. Ze was verdwenen.


    -25-


    'Pardon, kardinaal, maar mijn zuster is niet hier. Ik zie haar nergens meer.'


    'Mijn neef geeft haar ongetwijfeld een rondleiding over het landgoed,' zei de geestelijke. 'Dat is echt prachtig, en zijn kunstcollectie behoort tot de mooiste van heel Italië.'


    'Kunstcollectie? Waar is die?'


    'In het huis natuurlijk.' Toen hij over het landhuis begon, zag kardinaal Paravacini blijkbaar de schrik in Pryce' ogen. 'O, ik kan u verzekeren, meneer Brooks, dat u zich nergens zorgen over hoeft te maken. Carlo is een zeer fatsoenlijk mens, en hij zou nooit misbruik maken van een gast. In feite hoeft hij dat ook niet, want de dames staan voor hem in de rij.'


    'U begrijpt het niet,' onderbrak Cameron hem. 'Mijn zuster en ik hebben een soort onderlinge afspraak als we samen uit zijn, met name als we ergens zijn waar veel mensen zijn; de een laat het de ander weten wanneer hij of zij vertrekt, om welke reden dan ook.'


    'Dat klinkt me nogal verstikkend in de oren, meneer Brooks,' stelde de geestelijke vast.


    'Niet echt, het is alleen maar verstandig,' antwoordde Pryce, die snel nadacht en zijn best deed om dat niet te laten merken. 'Als we los van elkaar uitgaan, wat meestal het geval is, hebben we allebei een gewapend escorte.'


    'Nu klinkt u echt beledigend, sir.'


    'Dat zou u niet denken, eminentie, als u wist hoeveel dreigementen over ontvoeringen we al hebben ontvangen. Alleen al het afgelopen jaar heeft ons beveiligingsbedrijf in Amerika vier pogingen tegen mij en vijf tegen mijn zuster verijdeld.'


    'Daar had ik geen idee van...'


    'Het is niet iets wat je aan de grote klok hangt,' zei Cameron met een grimmige glimlach. 'Je zou er te veel verwrongen geesten mee op een idee kunnen brengen.'


    'Natuurlijk, zulk soort misdrijven worden gepleegd hier in Europa, maar "het idee", zoals u het noemt, blijft schokkend voor een al wat oudere geestelijke als ik.'


    'Dus u begrijpt,' vervolgde Cam, 'ik maak me helemaal geen zorgen om uw neef Carlo. Ik zal juist opgelucht zijn als blijkt dat ze bij hem is. Dus als u me wilt excuseren, dan ga ik eens kijken of ik ze kan vinden. De kunstcollectie, hè?'


    'Ja, de galerie is op de begane grond in de westvleugel. Ik heb begrepen dat u zelf ook een schitterende familiecollectie hebt, waaronder vele onbetaalbare wandtapijten.'


    Dat is het! dacht Pryce toen hij opstond uit zijn stoel. In alle misleidende informatie die over de Amerikaanse Brooksen was verspreid, was nooit iets gezegd over een kunstcollectie of over wandtapijten. John en Joan Brooks werden omschreven als zelfingenomen dilettanten, leden van de beau monde die graag in de schijnwerpers stonden, niet als serieuze verzamelaars van schilderijen en wandtapijten... Camerons telefoongesprek met Geoffrey Waters in Londen was afgeluisterd, en deze aantrekkelijke kerkprins vormde helaas een deel van de samenzwering.


    'Begane grond, westvleugel,' zei Pryce, neerkijkend op de kardinaal. 'Bedankt, tot straks.' Toen hij het stenen pad naar het landhuis opliep, was Cam blij dat zijn voorgewende bezorgdheid over zijn 'zus' hem een acceptabele reden gaf om het Paravacini-huis binnen te gaan. Ondanks het vleugje jeugdige jaloezie dat hij voelde, maakte hij zich echter geen zorgen over Leslie. Luitenant-kolonel Leslie Montrose was heel goed in staat om voor zichzelf te zorgen, desnoods met een keihard knietje in het kruis. Het lag ook meer voor de hand dat de extroverte don Carlo haar slechts probeerde te imponeren met de indrukwekkende schoonheid van het landgoed van de Paravacini's, met zijn talloze fonteinen, zijn klassieke en moderne beelden, en zijn tuinen met hun kleurenpracht. Cameron had geen idee wat hij binnen de muren van dit kasteelachtige bouwwerk zou aantreffen, maar een grondregel van zijn beroep was dat je vooruitgang boekte wanneer je een huis binnenging.


    Hij had het helemaal mis.


    Cameron liep door de massieve houten deuren het landhuis binnen en kwam terecht in een marmeren hal. Die was verlaten, en de stilte was voelbaar, vooral door het gedempte gelach dat vanbuiten kwam. De deuren gingen automatisch achter hem dicht en nu was de stilte totaal. Quasi nonchalant liep hij naar het midden van de centrale hal met het hoge plafond en hij zag dat deze werd gekruist door twee marmeren gangen die in oostelijke en westelijke richting liepen. Hij sloeg rechtsaf en liep naar de westvleugel, waar de muren werden versierd met talloze buitengewoon kostbare schilderijen waarvan hij er vele herkende uit boeken en tijdschriften die aan de meesters waren gewijd.


    Plotseling hoorde hij nog een paar voetstappen echoën tussen de wanden; ze kwamen van achter hem. Hij bleef staan en draaide zich om. Een zwaargebouwde man in onopvallende donkere kleding stond onbeweeglijk in de gang, met een spoor van een glimlach om zijn lippen. 'Buona sera, signore, blijft u alstublieft doorlopen,' zei hij, de laatste vier woorden in relatief beschaafd Engels.


    'Wie ben jij?' vroeg Pryce op scherpe toon.


    'Ik ben een assistent van don Carlo.'


    'Dat is leuk. Waar assisteer je hem mee?'


    'Ik hoef geen vragen te beantwoorden. Nu, piacere, loop naar het eind van de gang. Aan de linkerkant is een deur.'


    'Waarom zou ik? Ik ben niet gewend bevelen te gehoorzamen.'


    'Probeer het dan nu, signore.' De hand van Paravacini's assistent verdween onder zijn ruim vallende zwarte zijden overhemd en kwam weer te voorschijn met een automatisch pistool. 'Gehoorzaamt u nu dit bevel, piacere, naar de deur, signore.'


    De gewapende, zwaargebouwde man opende de zware gebeeldhouwde deur. Die leidde naar wat het best omschreven kon worden als een vogelhuis met een heel hoog plafond: aan balken hingen talloze kooien met vogels in alle soorten en maten; van doodgewone parkieten en volwassen ara's, tot grote valken en nog grotere aasgieren, die in kooien overeenkomstig hun omvang gevangen zaten. Dit was de enorme privécollectie van een excentriekeling. En achter een lange, glanzend gepoetste tafel voor het grote raam dat uitzicht bood op een goed onderhouden gazon bij zonsondergang, zat Carlo Paravacini. Links van hem zat Leslie Montrose onbeweeglijk en met een uitdrukkingsloos gezicht in haar stoel.


    'Welkom, officier Cameron Pryce,' zei de don van het Como-meer op vlakke, hoffelijke toon. 'Ik vroeg me al af hoe lang het zou duren voordat u hier binnen zou komen.'


    'Papa Rudy raadde het me aan, zoals u ongetwijfeld weet.'


    'Ja, hij is een bijzonder mens, zeer toegewijd aan zijn geloof.'


    'Wanneer hebt u het ontdekt?'


    'Over het geloof van de kardinaal?'


    'U weet best wat ik bedoel...'


    'O, u bedoelt agent Pryce van de Amerikaanse CIA, en kolonel Montrose van de inlichtingendienst van het Amerikaanse leger.' Paravacini boog zich naar voren over de tafel en bleef Cameron strak aankijken. 'U zult het misschien niet geloven, maar nog geen uur geleden.'


    'Hoe?'


    'Alstublieft, ik weet zeker dat u de noodzaak van vertrouwelijkheid begrijpt; u leeft er tenslotte dagelijks mee. Die zult u nu dus ook moeten respecteren.'


    'Over nu gesproken... wat nu?'


    'Het is duidelijk dat de gevolgen voor jullie niet erg aantrekkelijk zullen zijn.' Don Carlo stond op uit zijn stoel, liep om de glanzende tafel heen en ging op weg naar de vogelkooien, die op verschillende hoogtes hingen, maar geen ervan minder dan twee meter boven de grond. 'Wat vinden jullie van mijn vliegende vrienden, kolonel Montrose en agent Pryce? Zijn ze niet geweldig?'


    'Vogels zijn niet mijn favoriete dieren,' antwoordde Leslie op koele toon vanuit haar stoel. 'Dat heb ik u al verteld toen u me hiernaartoe bracht.'


    'Hoe komt het dat ze zo stil zijn?' vroeg Pryce.


    'Omdat er hier vrede heerst en er niets is dat ze bedreigt of van streek maakt,' antwoordde Paravacini, die een klein houten instrument van een lage mahoniehouten lessenaar pakte. Hij zette het aan zijn lippen en blies op het mondstuk. Een halve seconde bleef het stil, maar toen, plotseling, zonder waarschuwing, werd de ruimte gevuld door een geschreeuw en gekrijs dat rechtstreeks uit de hel afkomstig leek en het menselijk verstand te boven ging. Vleugels klapten, veren vlogen in het rond en tientallen grote, in paniek opengesperde ogen keken hen vanuit de kooien woedend aan. Carlo draaide zijn instrument om en blies nog een keer, en binnen drie of vier seconden was het oorverdovende, donderende lawaai gestopt. 'Nogal verbazingwekkend, vinden jullie niet?' zei de gastheer.


    'Dat was het meest afschuwelijke geluid dat ik ooit heb gehoord!' riep Montrose, toen ze haar handen van haar oren had gehaald. 'Het was beestachtig!'


    'Ja, dat was het inderdaad,' zei don Carlo, 'omdat het werkelijk beesten zijn. Op de een of andere manier zijn het allemaal vogels die mensen aanvallen, sommige vleeseters en andere die hun nest beschermen totdat ze er dood bij neervallen.'


    'Waar wil je naartoe, Charlie?' vroeg Cameron, glurend naar de zwaargebouwde bewaker die zijn wapen nog steeds op de twee gevangenen gericht hield.


    'Daarvoor moet ik terug naar een aantal jaren geleden,' antwoordde de jonge don van Lacus Larius, 'toen ik geobsedeerd raakte door de middeleeuwse sport van de valkenjacht. Een heel ingenieuze oefening in menselijke macht over het vliegende beest. Het begon, misschien, in de Oudheid met het trainen van simpele duiven, om, nadat ze eerst kilometers ver weg waren gebracht, terug te keren naar hun nesten en berichten terug te brengen naar hun eigenaars, de farao's. Dat waren de eerste spionnen, voordat radio en telefoon bestonden. Maar mijn studies hebben me iets geleerd: alle vogels kunnen getraind worden, van de kleurrijke parkietjes tot de grotere en veel gevaarlijkere valken, en de absoluut dodelijke gieren. Het kwam neer op een anatomische en chemische combinatie van een aangeboren gezichtsvermogen en een plotselinge geur.'


    'Ik ben niet onder de indruk, Charlie,' zei Pryce. 'We hebben allemaal onze geheime methodes, sommige anatomisch, andere chemisch, en een heleboel gewelddadig. Waarom ben jij zo anders dan anderen?'


    'Omdat ik slimmer ben dan jullie.'


    'Waarom? Omdat je Matarese-mollen in Washington en Londen je hebben verteld wie we zijn?'


    'Washington heeft ons niets verteld, omdat ze niets wisten! Beowulf Agate is een genie, dat moet ik jullie toegeven. Onze man in Londen heeft het echter uitgedacht, en zijn volgende slachtoffer wordt jullie Britse bondgenoot, Sir Geoffrey Waters. Hij zal binnen vierentwintig uur gedood worden.'


    'Jij bent de Italiaanse tak van de Matarese, hè?'


    'Natuurlijk ben ik dat! Wij zijn het antwoord op de wereldeconomie, net zoals onze voorouders dat waren. Wij zullen de wereld weer een stabiele basis geven, want niemand anders kan dat!'


    'Zolang iedereen met jullie meedoet en koopt wat jullie te koop aanbieden, alléén maar wat jullie te koop aanbieden. Complotten zijn aan de orde van de dag, fusies en overnames elimineren de concurrentie totdat jullie de hele verdomde handel in handen hebben.'


    'Het is veel beter dan de economische cycli van een verwrongen kapitalistisch systeem. Wij zullen recessies en depressies elimineren.'


    'Jullie zullen ook de keuze elimineren.'


    'Ik heb genoeg van uw zelfingenomen abstracties, meneer Pryce. U noch kolonel Montrose zal het einde van deze dag meemaken.'


    'En als ik je nou eens vertel dat MI-5 en onze Italiaanse tak van de CIA weten dat we op dit moment hier zijn?'


    'Dan zou ik zeggen dat u liegt. Op grond van onze vermoedens hebben we al uw telefoongesprekken vanuit Villa d'Este afgeluisterd.'


    'Shit, dat wist ik al toen je armzalige kerkprins onze wandtapijten ter sprake bracht! Denk je nu echt dat je vrijuit gaat als wij hier worden gevonden met kogelgaten in onze hoofden, Charlie?'


    'Dat zal niet gebeuren. Ik zal jullie laten zien waarom niet.' Para-vacini liep terug naar zijn tafel en drukte op een knop aan de rechterkant. Het grote raam achter hem schoof open en vormde een opening van minstens zes bij vier meter. Hij drukte op een tweede knop en blies op zijn houten instrument; de vogelkooien gingen open en ruim veertig vogels in alle soorten en maten vlogen krijsend naar buiten, waar ze in de oranje lucht bleven rondcirkelen. De don blies op het andere uiteinde van zijn instrument, voor de vogels het signaal om terug te keren. 'Als ze volgende keer terugkomen, zijn jullie er geweest,' zei don Carlo terwijl zijn assistent Pryce en Montrose met een spuitbus begon te bespuiten.


    'Hoezo?' vroeg Cameron.


    'Omdat jullie doodgepikt zullen worden; de geur op jullie kleding garandeert dat. Honden kunnen onschadelijk worden gemaakt met pijlen en kogels, maar mijn vogels zullen zich te goed doen aan jullie lijken totdat er niets meer van over is.'


    'Tijd voor een McAuliff, kolonel!' schreeuwde Pryce toen de maniakale vogels schreeuwend en krijsend naar het raam kwamen vliegen. Toen de dodelijke groep naar binnen vloog, riep Montrose: 'Gek!' en wierp zich tegen Paravacini aan. Ze wreef haar kleding tegen de zijne, terwijl Cameron de geschrokken assistent een dodelijke chi sai-slag toediende, de spuitbus greep, hem besproeide en de bus vervolgens op Paravacini richtte.


    'Wegwezen, Leslie!' riep Pryce.


    'Ik wil zijn wapen!' gilde Montrose terwijl de vogels om haar heen cirkelden.


    'Dat heeft hij waarschijnlijk niet eens, idioot. Kom mee!'


    'Ja, dat heeft hij wel, debiel! Een kleine tweeëntwintig. En haal die verdomde vogels van mijn lijf!'


    Pryce vuurde twee schoten af met het automatische pistool van de assistent. De waanzinnig geworden vogels draaiden cirkeltjes en botsten overal tegenaan. Hij greep Leslies hand vast en ze renden de deur uit, de marmeren gang in.


    'Alles in orde met je?' vroeg Cam toen ze het met gras begroeide parkeerterrein op renden.


    'Ze hebben me in mijn nek gepikt...'


    'We zullen Togazzi bellen en je meteen naar een dokter brengen.'


    Ze kwamen bij hun huurauto. Die wilde niet starten. 'Ze hebben natuurlijk de ontsteking onklaar gemaakt,' zei Leslie uitgeput.


    'Daar staat een Rolls,' zei Pryce. 'Vind je het erg om eersteklas te reizen? Ik weet hoe ik een Rolls moet kortsluiten. Kom op!'


    'Deze moeder van tegen de veertig,' riep Montrose, achter Cam aan rennend naar de elegante beige en bruine auto, 'gaat niet in discussie met een maniak die zegt dat hij een Rolls kan "kortsluiten", zeker niet als ze rent voor haar leven om aan een stelletje vleesetende vogels te ontkomen! Mijn god!'


    Ze trokken de portieren open en sprongen in de auto, Pryce achter het stuur. 'Wat hou ik toch van de rijken!' riep hij uit. 'Ze laten hun sleutels gewoon in hun dure auto's zitten. Wat maakt het ze uit, een Rolls meer of minder? We zijn hier weg!' De krachtige motor ronkte toen Pryce schakelde en met slippende banden en graspollen opwerpend over het gazon wegreed in de richting van de weg om het meer.


    'Waar naartoe?' vroeg Leslie. 'Ik denk niet dat het hotel zo'n goed idee is.'


    'Slechter kan het niet. We rijden naar Togazzi, als ik het tenminste kan vinden.'


    'Daar zit een telefoon,' zei Montrose, wijzend naar een punt onder het dashboard.


    'Alleen als we echt verdwaald zijn. Die dingen zijn door iedereen af te luisteren.'


    Nadat hij in de smalle straatjes van Bellagio diverse keren verkeerd was afgeslagen, vond Pryce de steile heuvel die leidde naar de lange bergweg die parallel liep aan het meer onder hen. Na twee mislukte pogingen vonden ze de verborgen toegangsweg naar Silvio Togazzi's al net zo verborgen huis. Ze passeerden de gedisciplineerde bewaking bij de slagboom en even later zaten Cameron en Leslie uitgeput en nog steeds in een shocktoestand met de don op zijn afgeschermde galerij die over het meer uitkeek. Ze kregen een stevige borrel aangeboden en die werd in dank aanvaard.


    'Het was allemaal zo gruwelijk!' riep Montrose huiverend. 'Die afgrijselijke, krijsende vogels, gatverdamme!'


    'Veel mensen geloofden dat Carlo Paravacini's obsessie voor zijn vogels op een dag zijn dood zou worden,' zei de oude man. 'En dat is vandaag gebeurd.'


    'Wat?' onderbrak Pryce hem.


    'Dus jullie hebben het nog niet gehoord?' vroeg Togazzi. 'Jullie hebben de radio van die mooie auto niet aangezet?'


    'Shit, nee! Ik wilde niet meer aanraken dan strikt noodzakelijk was.'


    'Heel Bellagio weet het, en morgen heel Italië.'


    'Weet wat?' drong Leslie aan.


    'Ik zal mijn best doen de onsmakelijke details zoveel mogelijk weg te laten,' vervolgde don Silvio. 'De deur van Carlo's vogelhuis was open blijven staan en al gauw zagen de gasten allerlei verschillende vogels door de lucht cirkelen. Eerst vonden ze dat wel amusant, totdat er stukken en repen mensenvlees op de gazons en het jacht begonnen te vallen. Er heerste grote verwarring en de bedienden zijn het landhuis in gerend. Wat ze aantroffen, zorgde ervoor dat velen moesten braken, enkelen flauwvielen en iedereen jammerde en krijste van afschuw.'


    'De lichamen,' zei Cameron, zachtjes een feit vaststellend.


    'Wat ervan over was,' beaamde Togazzi. 'Ze konden alleen nog geïdentificeerd worden aan de hand van hun kapotgerukte kleding. Net zoals meeuwen doen met vissen die op het strand aanspoelen, waren de ogen het eerst uitgepikt.'


    'Ik geloof dat ik misselijk word,' mompelde Montrose, haar gezicht afwendend.


    'Wat doen we nu?' vroeg Pryce.


    'Jullie blijven hier, natuurlijk.'


    'Onze kleren en een hele smak geld liggen nog in het hotel.'


    'Ik zorg wel voor Villa d'Este; de manager werkt voor mij.'


    'O ja?'


    'Net als zijn ambitieuze souschef, een buitengewoon onaangename kerel, maar op vele terreinen van onschatbare waarde voor mij.'


    'Zoals?'


    'Poedertjes in een glas wijn, als ik het nodig vind dat mijn mensen iemand ondervragen... of vergif voor een van Paravacini's slaven, als ze een moord te veel hebben gepleegd. Ik ben een Scozzi, weet je nog?'


    'U bent een bijzonder mens...'


    'Ik was een broer van de beste. Hij heet Beowulf Agate, en ik heb ontzettend veel van hem geleerd.'


    'Ik neem aan dat ik dat zal moeten geloven,' zei Cameron. 'Maar terug naar mijn eerste vraag: wat doen we nu?'


    'Ik heb een scramblercode met Scofield, en ik verwacht heel binnenkort iets van hem te horen, tenzij hij te veel heeft gedronken. Maar zelfs dan zal die fantastische Antonia hem wel uit zijn roes wekken.'


    'Als hij dronken is?' riep Pryce uit. 'Waar hebt u het verdomme over?'


    'Beowulf Agate, of hij nu dronken is of nuchter, is veel scherpzinniger dan enige andere inlichtingenagent die twintig jaar lang geen drank heeft aangeraakt.'


    'Dit geloof ik niet!'


    Togazzi's telefoon op het witte rieten tafeltje ging over. Hij nam op. 'Hallo, oude rakker!' riep hij. 'We hadden het net over je.’


    ‘Wat heeft die jongen in 's hemelsnaam uitgevreten?' riep de stem vanuit New York.


    'Sorry, Brandon, maar ik zet je op de luidspreker, dan kun je ons allemaal toespreken.' Togazzi drukte op een knop van zijn witte telefoon.


    'Pryce, ben je daar?' riep Scofield over het versterkte apparaat.


    'Ik ben hier, Bray. Wat weet je?'


    'BiZa - Binnenlandse Zaken, mocht je dat vergeten zijn - probeert z'n verdorven oren op jouw activiteiten gericht te houden.'


    'Dat herinner ik me nog veel te goed. Nou en?'


    'Hun man in Rome heeft naar Washington gebeld, en Binnenlandse Zaken heeft Shields gebeld met de vraag of wij met een zwarte operatie in Noord-Italië bezig waren. Natuurlijk heeft Squinty elke betrokkenheid ontkend. Is dat waar?'


    'Nee, dat is het niet. Het was een noodmaatregel.'


    'O, shit. Hoe dat zo?'


    'We stonden op het punt vermoord te worden.'


    'Dat is een goede reden. Hoe is het met Leslie?'


    'Nog wat trillerig, Brandon,' zei Montrose. 'Wist je dat onze collega, officier Pryce, zonder sleutel een Rolls-Royce kan starten?'


    'Die dief kan waarschijnlijk een tank kortsluiten.'


    'Wat doen we nu?' mengde Pryce zich in het gesprek.


    'Maak dat je wegkomt uit Italië, en snel! Silvio, kun jij dat regelen met Rome?'


    'Natuurlijk, Brandon. En wat is mijn beloning?'


    'Als dit allemaal voorbij is - als dat ooit gebeurt -, springen Toni en ik in een vliegtuig en trakteren we je op het grootste diner aan de Via Veneto.'


    'De meeste restaurants daar zijn van mij, bastardo.'


    'Ik ben blij dat geen van ons tweeën veranderd is, ouwe smeerlap!'


    'Grazie!' brulde Togazzi lachend.


    'Prego!' riep Beowulf Agate, ook luidkeels lachend.


    'Waar willen jullie naartoe?' vroeg de don van het Bellagio-heuvelland, toen hij had opgehangen.


    'Terug naar de Verenigde Staten,' antwoordde Pryce. 'Misschien hebben we inmiddels genoeg om toe te slaan.'


    'Alsjeblieft, Cam, een uurtje of zo met mijn zoon? Hij is nog zo jong en heeft al zoveel meegemaakt,' smeekte Leslie.


    'Ik zal het aan Londen vragen,' zei Pryce, en hij pakte haar hand vast. 'En ik moet Geoffrey waarschuwen!'


    Luther Considine stuurde zijn gereviseerde Bristol Freighter naar links in zijn laatste aanvliegmanoeuvre boven het privévliegveldje in Maggiore, op vijfenveertig kilometer afstand van Bellagio. Op de grond, aan het uiteinde van de landingsbaan, werd hij opgewacht door Pryce en Montrose; ze zaten in Togazzi's armoedig ogende limousine. Het was vier uur in de ochtend, de nachtlucht was nog donkerder door het dikke wolkendek, en de lampen van de smalle landingsbaan waren de enige verlichting. Toen het vliegtuig was geland en dertig meter van de limousine tot stilstand was gekomen, stapten Leslie en Cameron uit, knikten naar de gewapende chauffeur en renden naar het vliegtuig toe. Pryce droeg hun twee koffers, die don Silvio op had laten halen bij Villa d'Este. Luther zette een schakelaar om en de zijdeur zwaaide open. Cameron gooide de koffers naar binnen, hielp Leslie instappen en klom haar achterna.


    'Luitenant,' riep Montrose boven het gebrul van de motoren uit, 'je hebt geen idee hoe blij ik ben je te zien!'


    'Het is ook goed om jou weer te zien, kolonel,' antwoordde Considine, die de deur sloot en het vliegtuig achteruittaxiede, zodat hij weer kon opstijgen. 'Hoe is het in de spokenbusiness, Cam?'


    'Nogal heftig... en onze spoken hadden veren.'


    'Wat mag dat betekenen?'


    'Laten we zeggen dat we wat schijtende vogels hebben moeten ontwijken.'


    'Dat moeten er dan heel wat geweest zijn, gezien de haast waarmee de Britten jullie terug willen halen. Ik heb in mijn leven de meest vreemde routes gevlogen, maar deze F-plannen zijn ontworpen door koorddansers die het niet nodig vinden een net te gebruiken.'


    'Om radars te vermijden?' vroeg Pryce.


    'Dat moet wel, maar niet de normale nationale-veiligheidsapparatuur. Niet de landen waar ik overheen ben gevlogen.'


    'Deze mensen zijn niet normaal, Luther,' onderbrak Montrose hem, 'helemaal niet normaal.'


    'Dan moeten ze over knap geavanceerde apparatuur beschikken.'


    'Ze kunnen over alles beschikken wat ze willen,' zei Cameron. 'Ze kopen het of ze kopen iemand om.'


    'Weet je wat het radarstation in Chamonix zei? "Waar hebben we Stealths voor nodig als we Black Beauty in de lucht hebben?" Leuk, hè?'


    'Black Beauty?'


    'Shit, Cam, ik kan uren in de zon zitten zonder dat iemand het ziet... Hou je vast, mensen, we trekken deze grootmoeder de lucht in!'


    Toen ze waren opgestegen en Luther het toestel vlak had getrokken, zei Leslie: 'Luther, je zei dat de Britten ons zo graag terug wilden. Ik neem aan dat je daarmee Londen bedoelt.'


    'Dat klopt.'


    'Ik dacht dat we toestemming hadden voor een tussenstop in Frankrijk!,' vervolgde Leslie boos.


    'Die hebben we inderdaad, kolonel. Normaal kost het me een uur om ernaartoe te vliegen, maar met ons vluchtplan zullen dat er eerder twee worden. Het wordt zo licht; straks wordt het ochtend. Tussen twee haakjes, er is koffie in wat voor een pantry moet doorgaan, daar achterin.'


    'Trouwens, Luther,' zei Pryce, 'hoe bevalt je nieuwe functie je?'


    'Cool, man, helemaal te gek. Afgezien van de knaap die op het vliegdekschip mijn squadron probeert over te nemen, heb ik het prima naar mijn zin. Ik woon in mooie hotels, krijg mijn ontbijt op bed door alleen maar de telefoonhoorn op te nemen, ik ga naar vergaderingen met de andere spokenjagers, en ik heb al in een paar van de nieuwste RAF-vliegtuigen gevlogen.'


    'Geen nadelen?'


    'Ja, één, en dat is knap vervelend. Ik heb vierentwintig uur per dag een schaduw op mijn hielen. Ik ga naar buiten, hij gaat naar buiten; ik ga eten, hij zit aan het dichtstbijzijnde tafeltje; ik loop een pub in, hij zit aan de andere kant van de bar.'


    'Het is allemaal voor je eigen veiligheid, luitenant.'


    'Er is nog iets anders. Die Sir Geoffrey blijft me maar vertellen dat hij ervan overtuigd is dat de marine "welwillend" tegenover mijn promotie zal staan. Ik heb hem verteld dat hij zich daar niet mee moet bemoeien; hij weet niet dat onze admiraals meestal niet zo gek zijn op hun admiraals.'


    'Geof kan het voor je doen, Luther.'


    'Dan neem ik het terug en bied ik hem mijn excuses aan. Ik ga al een paar jaar om met een arts in Pensacola; dan weer wel, dan weer niet. We zouden bij elkaar kunnen passen, denk ik, maar ze is kapitein-luitenant-ter-zee, en ik zou graag een beetje dichter in de buurt van haar rang komen.'


    'Luister dan naar Sir Geoffrey. Washington is hem wat schuldig, en met een beetje geluk zullen ze hem heel wat schuldig zijn.'


    'Verstaan en begrepen.'


    'Trouwens, waar gaan we naartoe in Frankrijk?' vroeg Leslie.


    'Ik vlieg je ernaartoe, kolonel, maar ik heb geen toestemming je te vertellen waar het is. Ik hoop dat je dat begrijpt.'


    'Dat doe ik.'


    Terwijl aan de oostelijke horizon de dag aanbrak, verbaasde zowel Pryce als Montrose zich erover hoe laag het vliegtuig over water en land vloog. 'Jezus,' riep Cameron, 'ik zou eruit kunnen springen om een stukje te gaan zwemmen!'


    'Dat zou ik je niet aanraden,' zei de piloot, 'want we staan op het punt over de Mont Blanc te scheren. Massa's sneeuw en ijs daar beneden.'


    Op de bestemming die nog onbekend was voor zijn passagiers, een afgelegen vliegveldje bij Le Mayet de Montagne, dat gereserveerd was voor privévliegtuigjes, zette Considine de Bristol aan de grond. De vroege ochtendzon bescheen de vruchtbare Loire-vallei en de frisse kleuren werden versterkt door het vocht van de dauw.


    'Daar staat jullie auto!' kondigde Luther aan terwijl hij naar de onopvallende grijze sedan naast de landingsbaan taxiede. 'Ik word hier bijgetankt en heb orders uit Londen om meteen weer op te stijgen, maar ik ben over anderhalf uur terug; dan vliegen we verder. Dat tijdstip is niet bespreekbaar, dus zorg dat je er bent.'


    'Een auto, ja,' zei Leslie, 'maar hoe lang duurt het voordat we bij de kinderen zijn?'


    'Misschien tien tot twaalf minuten.'


    'Godallemachtig, dan blijft er niet veel tijd over!'


    'Dat is wat is toegestaan, kolonel. Je bent een militair, dus je kent de regels.'


    'Ja, luitenant. Helaas wel.'


    De zijruiten van de auto waren zo donker getint dat Pryce en Montrose buiten niets zagen. Zelfs op de voorruit van de chauffeur waren aan de zijkanten stroken zwarte film geplakt, zodat ze alleen maar de weg konden zien.


    'Wat is dit voor onzin?' riep Leslie uit. 'We hebben geen idee waar we naartoe gaan.'


    'Het is bedoeld om de kinderen te beschermen,' zei Cameron. 'Wat je niet kunt zien, kun je ook niet vertellen.'


    'Het is verdomme mijn zoon! Aan wie zou ik dat vertellen?'


    'Misschien dat wij daarom wat ervarener zijn dan jij. Als ze je chemische stoffen inspuiten zou je de weg naar hem toe kunnen beschrijven.'


    'Aangenomen dat ik gepakt word...'


    'Daar moeten we altijd rekening mee houden, kolonel. Je weet het, en je kent de procedures.'


    'Nogmaals, helaas wel. Mijn twee cyanidetabletten zitten in mijn uniform, en dat zit in mijn koffer.'


    'Ik denk niet dat iets dergelijks deel uitmaakt van ons huidige scenario,' zei Pryce. 'Onze beveiliging is honderd procent.'


    De weg voor hen eindigde bij een poorthuis. De in burger geklede bewakers waren afkomstig van het Deuxième Bureau, Frankrijks meest geheime undercoverteam. De Franse chauffeur - ook Deuxième Bureau - sprak even met een bewaker en de auto mocht door de poort in een stenen muur, die ze nu pas zagen, rijden. Ze kwamen op een groot terrein met in het midden een langwerpige, één verdieping hoge boerenwoning omgeven door weiden met vee en een met hekken afgezette kraal waarin een zestal paarden rondliep.


    Plotseling werd het duidelijk dat er algehele verwarring heerste op het complex. Overal om hen heen stonden voertuigen van het Franse leger en auto's van de plaatselijke politie; er renden mannen alle kanten op en het constante gehuil van sirenes was oorverdovend.


    'Wat is hier verdomme aan de hand?' riep Cameron.


    'Ik weet het niet, monsieur! Bij de poort vertelden ze me alleen dat ik langzaam moest doorrijden, en dat er sprake was van een crisis!'


    De militaire voertuigen stoven weg door de poort, gevolgd door die van de plaatselijke politie en de horden mannen te voet, die weer alle kanten op renden en zich over het hele terrein verspreidden.


    'Wat is er gebeurd?' schreeuwde Pryce, die uit de auto van het Deuxième Bureau was gesprongen en de eerste de beste man die hij tegenkwam had vastgegrepen.


    'De jonge Engelsman!' antwoordde de patrouilleagent. 'Hij is ontsnapt!'


    'Wat?' gilde Leslie Montrose. 'Ik ben kolonel Montrose. Waar is mijn zoon?'


    'Binnen, madame, net zo verbijsterd als wij allemaal!'


    Cameron en Leslie renden de boerenwoning in en troffen de jonge Angela Brewster aan op een bank met haar armen om de onbeheerst huilende James Montrose junior. 'Het is jouw schuld niet, Jamie, het is jouw schuld niet!' herhaalde ze keer op keer.


    'Ja, het is mijn schuld wel!' schreeuwde Montrose junior tussen zijn gesnik door.


    'Hou op, Jamie!' riep zijn moeder, die naar de bank toe rende, de schouders van haar zoon vastgreep en hem uit Angela's handen trok. 'Wat is er gebeurd?'


    'O, christus, mam!' antwoordde Jamie, die zijn armen uitstak naar zijn moeder en haar vastgreep alsof ze zijn laatste reddingslijn aan de rand van een afgrond was. 'Ik heb het hem verteld!'


    'Wat heb je hem verteld, Jamie?' vroeg Pryce op vriendelijke toon, neerhurkend voor moeder en zoon bij de bank. 'Wat heb je hem precies verteld?'


    'Hij bleef me maar uithoren over hoe ik was ontsnapt uit Bahrein, hoe ik over de muur was geklommen en in de stad terechtgekomen was... en hoe ik Luther had gevonden.'


    'De omstandigheden hier zijn heel anders,' zei Cam, met zijn hand op Jamies schokkende schouder. 'Hij moet je verteld hebben wat hij van plan was.'


    'Hij heeft me nooit iets verteld! Hij heeft het gewoon gedaan. Over de muur en weg!'


    'Maar hij had geen middelen,' zei Leslie, 'geen geld.'


    'O, Roger heeft geld,' onderbrak Angela Brewster hen. 'Zoals jullie waarschijnlijk wel weten, wordt onze post hier twee keer per week naartoe gevlogen. We beantwoorden de post waarvan we denken dat dat nodig is, en die antwoorden worden teruggevlogen naar Londen, waar ze gepost worden. Roger heeft de bank om een opname van duizend pond verzocht, en die kreeg hij twee dagen geleden binnen. Hij lachte toen hij de envelop openmaakte.'


    'Gaat dat zo gemakkelijk?' vroeg kolonel Montrose.


    'Zijn handtekening was voldoende, Leslie. Ik denk dat mama aanzienlijke belangen had in de bank.'


    'De rijken zijn écht anders,' zei Pryce. 'Maar waarom, Angela? Waarom zou hij hier weg willen?'


    'Dan moet u mijn broer kennen, sir, hem echt kennen. Het is echt een fantastische jongen, maar in sommige opzichten is hij net als onze vader. Als er iets fout zit, écht fout, dan kan hij een woedeaanval krijgen. Ik denk dat hij Gerald Henshaw wil opsporen en hem te grazen wil nemen. Hij vindt dat hij Gerry moet doden omdat hij onze moeder heeft vermoord.'


    'Zorg dat je Geof Waters aan de telefoon krijgt!' commandeerde Leslie.


    'Ik bén al weg,' zei Cameron, die overeind schoot en naar de dichtstbijzijnde telefoon rende.


    -26-


    Sir Geoffrey Waters sprong op uit zijn stoel en rekte het krulsnoer van zijn telefoon zo ver uit dat hij het toestel half over zijn bureau trok. 'We krijgen stukjes en beetjes informatie uit Rome en Milaan, maar ik heb nog geen duidelijk beeld. Hebben jullie hem gedood?'


    'Nee, wij waren het niet; hij was het, Paravacini! Zijn eigen vogels hebben hem levend opgegeten. We werden gepakt en hadden verdomme bijna het loodje gelegd, maar we konden ontsnappen.


    Luister, Geof, Leslie en ik zullen je helemaal op de hoogte brengen als we over een paar uur in Londen zijn, maar op dit moment zitten we met twee levensgrote problemen, en een ervan ben jij.'


    'Dat ik bedreigd word? Je hebt me gewaarschuwd, maar...'


    'Je moet het serieus nemen. Paravacini zei dat jij in de komende vierentwintig uur vermoord zult worden. Dat waren letterlijk zijn woorden, "de komende vierentwintig uur". Hou je ogen open, Geof. Hij maakte geen grapje, hij meende het.'


    'Ik zal het in gedachten houden. Wat is het tweede probleem?'


    'Die jongen van Brewster, hij is 'em gesmeerd.'


    'Goeie god! Hoe...? Waarom...?'


    'Over de muur toen het donker was. Zijn zus zegt dat hij achter Gerald Henshaw aan gaat, de voormalige stiefvader die hun moeder heeft vermoord.'


    'Wat denkt die bijdehante snotneus te kunnen doen wat wij al niet hebben gedaan? Henshaw is van de aardbodem verdwenen. Hij zit of ergens in een Afrikaanse of Aziatische stad waar hij een geïsoleerd maar goed leven leidt, of - wat meer voor de hand ligt, als ik de Matarese ken - hij ligt op de bodem van een rivier in een verzwaarde lijkzak.'


    'Dat ben ik met je eens, maar wij zijn hem niet.'


    'Waar zou hij naartoe gaan? Waar zou hij beginnen? Een boze tiener die domme vragen gaat stellen in de achterbuurten van de stad is een doelwit, met of zonder de Matarese.'


    'Oké, hij is boos, maar hij is niet dom, Geof. Hij is slim genoeg om te weten dat hij hulp nodig heeft. Hij zal geen contact met jou opnemen omdat hij weet dat je hem dan laat ophalen en weer ergens opsluit...'


    'Wat we met alle drie hadden moeten doen,' onderbrak Waters hem.


    'Je dacht ook dat je dat had gedaan, maar geen van ons heeft rekening gehouden met de woede van een jongen die de vader die hij aanbad, heeft verloren, en die zag hoe de moeder van wie hij zielsveel hield, vermoord werd.'


    'Dus?' vroeg de MI-5-chef defensief.


    'Ik denk dat hij rechtstreeks naar een man zal gaan die hij vertrouwt, een sergeant-majoor die zo toegewijd was aan zijn commandant, dat hij hem zou volgen tot in de hel en weer terug, zoals jullie Britten zeggen...'


    'Coleman,' riep Waters uit. 'Sergeant-majoor Coleman! ... Maar volgens mij is die uitdrukking oorspronkelijk afkomstig uit de Verenigde Staten, niet uit Groot-Brittannië. Het is onze stijl niet, beste vriend.'


    'Wat je wilt. Als ik jou was, zou ik hem nagaan. Trouwens, die jongen heeft geld bij zich. Duizend pond.'


    'Dat is in ieder geval genoeg om anoniem hiernaartoe te komen, als hij zo slim is als jij zegt.'


    'Dat is hij.'


    'Ik ga meteen naar onze sergeant-majoor. Het lijkt me niet nodig dat ik hem eerst bel.'


    -


    Roger Brewster stapte in Valence op de trein. Hij had alles tot in de details gepland, behalve één ding. Hij had over kaarten gebogen gezeten en zich geconcentreerd op plaatsen op een paar uur afstand ten noorden van waar hij dacht dat ze zaten, en aangezien hij vloeiend Frans sprak, had hij dat gebied aardig goed kunnen bepalen met behulp van de bewakers van het Deuxième Bureau. Hij was over de muur gegaan op dezelfde manier als Jamie Montrose, met wie hij inmiddels bevriend was, zijn ontsnapping uit Bahrein had beschreven. De zoeklichten waren voortdurend in gebruik, dus moest hij wachten tot het even donker was. Hij moest ook de bewakers afleiden die zo waren gepositioneerd dat ze hun 'gasten' tegen een aanval vanbuiten konden beschermen. Het was dóódsimpel om een bewaker van het Deuxième Bureau ervan te overtuigen dat zijn zuster, in de kamer naast de zijne, steeds liep te klagen als hij een sigaret rookte. Ze had de reukzin van een wolf.


    De bewaker was een roker, en hij had begrijpend gelachen. Nadat Roger in een kort moment van duisternis over de muur was geklommen, was hij door de velden gerend tot hij bij een autoweg kwam. Hij was langs de kant gaan staan met zijn duim omhoog, een internationaal bekend gebaar, terwijl de auto's en trucks langsreden. Ten slotte was er een vrachtwagen gestopt en had Roger de chauffeur in het Frans uitgelegd dat hij een student was en dat hij voor zonsopgang terug moest zijn in zijn pensionnat, anders zou hij geschorst worden. Hij had de nacht bij zijn vriendin doorgebracht.


    Toujours l'amour. De chauffeur had het begrepen, een lichte mate van jaloezie getoond en de student naar het station gebracht.


    Roger had op zijn kaarten gezien dat er in Villeurbanne een vliegschool was. Hij moest, net als Jamie Montrose, een piloot zien te vinden, maar hij kon, in tegenstelling tot Jamie, niet wachten tot hij die toevallig op straat tegenkwam. Maar als er een vliegschool was, dan waren daar piloten, en als er piloten waren, dan kon er een worden omgekocht, en als hij die ene kon vinden, dan had hij duizend pond. Engeland. Londen en Belgravia. En het ene detail dat hij voor het laatst had bewaard. Die goeie ouwe Coley. Hij zou hem bellen als hij op het vliegveld was.


    -


    Ex-sergeant-majoor Oliver Coleman zette het alarm uit en opende de zware voordeur van het Brewster-huis aan Belgravia. 'Goedemorgen, Sir Geoffrey,' zei hij en hij liet de MI-5-chef binnen.


    'Je wist dat ik het was?'


    'Ik heb minicamera's in de twee pilaren geïnstalleerd, sir. Dat leek me verstandig voor als de kinderen terug zijn. Kijk, er zit ook een camera boven de deur.'


    'Nogal kostbaar, zou ik zeggen,' mompelde Waters.


    'Helemaal niet, sir. Ik heb het beveiligingsbedrijf duidelijk gemaakt dat mijn bezorgdheid over hun grove nalatigheid, waardoor hun eigen personeel afluistermicrofoons in het huis had kunnen plaatsen, wel eens voor de rechter zou kunnen eindigen en hun veel publiciteit zou kunnen bezorgen. Ze waren maar al te graag bereid alles gratis te installeren.'


    'Kunnen we even praten, meneer Coleman?'


    'Natuurlijk, Sir Geoffrey. Ik zat net aan mijn elf-uur-thee. Drinkt u een kopje met me mee?'


    'Nee, dank u. Ik moet meteen weer terug naar kantoor, en we kunnen hier wel praten.'


    'Zoals u wilt. Wat wilde u met me bespreken?'


    'Roger Brewster is ontsnapt van de geheime locatie waar we hem samen met zijn zuster en de Montrose-jongen hadden ondergebracht...'


    'Mooi werk,' onderbrak Coleman hem. 'Het is een prima joch en u kunt het hem niet kwalijk nemen.'


    'In godsnaam, sergeant-majoor! We beschermen hem, begrijpt u dat niet?'


    'Natuurlijk begrijp ik dat, sir. Maar die jonge heeft andere dingen aan zijn hoofd. Net als ik. Waar is die schoft van een Gerald Henshaw? We hebben niets meer van u gehoord.'


    'Is het nooit in u opgekomen dat hij ongetwijfeld dood zal zijn?'


    'Als dat zo is, dan zouden we daar graag het bewijs van willen zien.'


    'Er zijn zoveel manieren, Coleman. Het kan maanden, zo niet jaren duren voordat we het zeker weten.'


    'Maar op dit moment weet u het niet, hè? Roger is net zo geobsedeerd als ik als het erom gaat die schoft te vinden. Als ik hem het eerst vind, dan maak ik hem koud op een manier waar zelfs de barbaren nooit aan gedacht hebben.'


    'Luister naar me, Coleman. Alleen, en zoekend in het wilde weg, is die jongen er geweest! Als hij contact met u opneemt, bel me dan in 's hemelsnaam.'


    'Hij is er niet geweest zolang ik in de buurt ben,' zei de voormalige sergeant-majoor. 'Zijn vader heeft zijn leven voor me geriskeerd, en ik ben helemaal bereid het mijne te geven voor zijn zoon.'


    'Godverdomme, u kunt niet doen wat wij kunnen! Als hij u belt, laat het me dan weten. Als u dat niet doet en hij wordt gedood, bent u daar aansprakelijk voor.'


    -


    Roger Brewster stapte uit de trein in Villeurbanne. Het begon al licht te worden, maar het was nog te vroeg om naar het vliegveld te gaan. Hij kwam het station uit en liep de straten in; hij besefte dat hij doodmoe was, en de worstelaar in hem vertelde hem dat zijn lichaam brandstof nodig had. Voedsel. Hij vond een bakkerij, liep naar binnen en sprak de slaperige eigenaar in het Frans aan.


    'Bonjour. Ik moet mijn vader afhalen van uw vliegveld, maar de enige trein vanuit Valence reed op dit tijdstip. Uw brood ruikt heerlijk.'


    'Dat moet wel. Het is het beste brood in de provincie. Waar heb je trek in?'


    'Wat u me aanraadt en wat net uit uw oven komt. En melk, als u dat hebt, en een mok koffie misschien.'


    'Dat is allemaal te regelen. Kun je betalen?'


    'Natuurlijk. Ik zou het u niet gevraagd hebben als ik dat niet kon.' Bijgetankt en opgepept door de sterke koffie betaalde Roger de man. Hij voegde er een flinke fooi aan toe en vroeg: 'Waar is het vliegveld precies?'


    'Ongeveer anderhalve kilometer naar het noorden, maar er rijden geen taxi's op dit tijdstip.'


    'Dat geeft niet. Naar het noorden, zei u? Is er een speciale weg die ik moet volgen?'


    'Vier straten doorlopen,' antwoordde de bakker, naar rechts wijzend, 'dan linksaf, dan kom je op de snelweg. Die leidt rechtstreeks naar het vliegveld en die afschuwelijke vliegschool.'


    'U houdt niet van die vliegschool?'


    'Dat zou jij ook niet doen als je hier woonde. Die gekke studenten cirkelen hier de hele dag boven de stad. Let maar op, op een dag stort er een neer en er zullen er meer neerstorten en dan komen er burgers om! En dan, poef, dan wordt die stomme vliegschool gesloten. Net goed!'


    'Ik hoop dat dat niet gebeurt, dat neerstorten, bedoel ik. Nou, ik ga ervandoor. Hartelijk bedankt, meneer.'


    'Je bent een aardige jongen. Veel succes... en je Frans is heel verstaanbaar, misschien iets te Parijs.' Ze lachten allebei, en Roger liep naar de deur.


    Zijn zoektocht naar het vliegveld werd vergemakkelijkt door het geluid van motoren en even later de aanblik van vliegtuigjes die opstegen en rondcirkelden in de vroege ochtendlucht. Ze herinnerden hem aan de tijd dat hij nog maar een kleuter was en vaak meeging met zijn vader, die toen druk bezig was zijn vliegbrevet te halen op het oefenvliegveld in Cheltenham. Daniël Brewster beweerde dat niets opwindender was dan vliegen terwijl de dag aanbrak. Hij wekte Roger vaak 's morgens vroeg om met hem mee te gaan, en dan ontbeet Roger pas nadat hij drie kwartier met zijn vader in de lucht was geweest. Dat was de goeie ouwe tijd, en die zou nooit meer terugkomen.


    -


    De telefoon in de grote bibliotheek van het Brewster-huis aan Belgravia ging over en Oliver Coleman nam op vanuit zijn stoel. Hij liet zijn stem dalen tot een dramatische diepte en sprak, heel ongewoon voor een sergeant-majoor, op strakke, mechanische toon, zoals hij zo vaak had gedaan in de tijd dat hij in het hoofdkwartier in de Arabische Emiraten aan de radio zat. (Orders van diverse emirs en andere emiratenleiders aan de Britse strijdkrachten konden maar beter onderweg verloren gaan.)


    'Goedemorgen, dit is de butler. Wie wenst u te spreken?'


    'O, misschien heb ik het verkeerde nummer gedraaid...'


    'Ahum!' kuchte Coleman hardop, en hij schraapte zijn keel. 'Het spijt me, sir, ik heb een kikker in mijn keel, als u begrijpt wat ik bedoel. Maar ik herken uw stem, jongeman. U bent die jongen van Aldrich, Nicholas Aldrich, een schoolvriend van meester Roger.'


    'Dat klopt,' zei Roger Brewster vanuit de telefooncel in Villeurbanne in Frankrijk, die het onmiddellijk begreep. 'En u moet Coleman zijn, meneer Coleman, neemt u me niet kwalijk.'


    'Dat is in orde, jongeman. Ik vrees dat Roger er niet is. Hij en Angela zijn op bezoek bij familie ergens in Schotland... of was het Dublin? Ik weet het niet zeker.'


    'Weet u wanneer Rog terugkomt, meneer Coleman?' vroeg de jonge Brewster, die heel aandachtig luisterde.


    'Heel binnenkort, denk ik. Hij belde me gisteravond vanuit het huis van zijn stomvervelende, overdreven joviale neef die alleen maar over korhoenders schieten kan praten, en vertelde me dat hij de volle maan die hij vanuit zijn kamer zag, graag zou willen ruilen voor een pint in Windsor. Hij hoopte vanmiddag rond een uur of drie thuis te zijn, maar hij kon het niet beloven. Misschien kunt u dan nog een keer bellen?'


    'Goed, sir, dat zal ik doen. En hartelijk bedankt.'


    -


    Roger, in de telefooncel in Villeurbanne, hing op in de wetenschap dat de informatie die hij nodig had uit de woorden en zinnen van die goeie ouwe Coley gehaald moest worden. Ten eerste was er de 'volle maan', wat bekend klonk maar wat hij niet kon plaatsen. Dan was er die 'pint', die nergens op sloeg en daarom van betekenis was. Roger was geen drinker; hij keurde het niet af, maar hij vond de smaak gewoon niet lekker. En dan waren er 'Windsor' en een 'overdreven joviale neef'... Wat konden die te betekenen hebben? En het 'korhoenders schieten', waar paste dat?


    Hij liep de wachtkamer van het vliegveld binnen, waar een koffieautomaat stond. Hij haalde een beker koffie en ging aan een tafeltje zitten. Van een blocnote, met bovenaan het beeldmerk van de vliegschool, trok hij een vel papier, waar hij Colemans woorden op schreef. Het kostte hem enige tijd, maar ten slotte was hij eruit.


    De 'volle maan' en 'overdreven joviale neef waren gekoppeld aan 'Windsor'. En het was niet 'korhoenders schieten', maar 'de korhoenderjacht'. En 'een pint' was een plek waar die gedronken kon worden. De Jolly Hunter's Moon in Windsor! Het was een pub op ongeveer een halfuur rijden van Belgravia, waar veel veteranen van het leger kwamen, voor het merendeel commando's en luchtmachtmensen, en die daarom 'Hunter's Moon' was genoemd. Eén keer in de maand waren zijn vader en Coleman ernaartoe gegaan om hun oude kameraden te ontmoeten. Diverse keren, als hun moeder op reis was voor Wildlife, hadden ze de jonge Roger en Angela meegenomen, en waren ze in een aparte kamer neergezet, waar ze spelletjes konden spelen. Op voorwaarde, natuurlijk, dat ze er geen woord over tegen hun moeder zouden zeggen. Dat was het! De Jolly Hunter's Moon om drie uur in de middag!


    Een piloot vinden die hem naar Engeland wilde vliegen, een onderhandeling waar Roger absoluut niet op voorbereid was, bleek gemakkelijker dan het ontcijferen van Coleys code. De piloot, een majoor van het Franse armée de l'air, die wat bijverdiende door les te geven op de vliegschool, was maar al te graag bereid dat te doen. Toen Roger hem daarvoor vijfhonderd pond aanbood, werden 's mans ogen boven zijn snor en enigszins rode neus heel groot, en toen Roger zich had laten fouilleren op drugs en had toegestemd de brandstofkosten en vereiste landingsgelden te betalen, zei de majoor: 'Monsieur, u zult een buitengewoon prettige vlucht hebben! En de vliegvelden in de buurt van Windsor ken ik als mijn broekzak.'


    -


    Op de communicatieafdeling van het MI-5-hoofdkwartier zette de vrouw die de telefoon in het huis van de Brewsters aan Belgravia afluisterde, haar koptelefoon af en draaide zich om naar de collega op de werkplek naast de hare. 'Die sergeant-majoor in het Brewster-huis had door ons getraind kunnen zijn.'


    'Hoezo?' vroeg de man naast haar.


    'De manier waarop hij vragen beantwoordt. Hij vindt niet-bestaande locaties uit, beschrijft gedetailleerd fictieve omstandigheden, en suggereert een snelle terugkeer zonder garanties.'


    'Heel professioneel,' zei haar collega-afluisteraar. 'Hij sust alle mogelijke argwaan met de verwachting van een relatief spoedig contact. Uitstekend. Dus je kunt er niets mee?'


    'Helemaal niets. Ik zal de tape naar boven sturen, maar met lage prioriteit.'


    -


    Oliver Coleman had zijn tijd nodig om zich ervan te overtuigen dat Sir Geoffrey hem niet onder surveillance had geplaatst, wat natuurlijk wel het geval was. De voormalige sergeant-majoor had de MI-5-auto al in de gaten toen hij nog geen kilometer van Belgravia was, een morsige Austin-sedan die zijn bochten te snel nam. Hij reed Londen in, doorkruiste de stad van Knightsbridge naar Kensington Gardens, van Soho naar Regent's Park en Hampstead, en raakte zijn achtervolger ten slotte kwijt in het drukke verkeer op Piccadilly Circus.


    Hij haastte zich Londen uit via de noordroute naar Windsor en hoopte dat zijn manoeuvres zin hadden gehad. Had Roger zijn bericht begrepen? Zou hij om een uur of drie in de Jolly Hunter's Moon zijn? Of was alles voor niets geweest? Coley was voorzichtig optimistisch omdat de jonge Brewster hun schertsvertoning aan de telefoon zo snel had begrepen en onmiddellijk de rol van Nicholas Aldrich op zich had genomen, ook de naam van een schoolvriend die hij een paar keer mee naar huis had genomen. Roger was een slimme jongen met een snelle geest en een doelbewustheid die erg veel op die van zijn vader leek. Een doelbewustheid die ook een groot stuk ongeduld bevatte. Maar wat was zijn doel nu? Was dat echt het opsporen van Gerald Henshaw? Coleman wist dat Roger Sir Geoffrey voortdurend had uitgehoord over de vorderingen die waren gemaakt bij het opsporen van Henshaw, en die waren er niet geweest. Was het legendarische Brewster-ongeduld naar de oppervlakte gekomen en had het de redelijkheid verdrongen?


    Coleman besefte dat zijn eigen vijandige houding ten opzichte van Sir Geoffrey onredelijk was geweest, en dat zelfs zijn acties van nu onlogisch waren, MI-5 en de andere samenwerkende diensten waren allemaal veel beter uitgerust voor het opsporen van de moordenaar van Lady Alicia dan een oude, gepensioneerde militair en een boze tiener. Toch kwam voor de voormalige sergeant-majoor zijn loyaliteit op de eerste plaats. De zoon van commandant Daniël Brewster - legerofficier, docent, sportman en ondernemer - was belangrijker dan wat dan ook, zelfs de overheid. Als Roger in contact wilde komen met zijn vaders bejaarde krijgsmakker, dan zou dat contact worden gelegd.


    Maar welk doel zou daarmee gediend zijn? Welke hulp kon hij bieden? Tenzij Roger Brewster iets wist, of zich iets herinnerde, waar de anderen overheen hadden gekeken. Coleman zou de antwoorden op zijn vragen gauw krijgen, als de jongen tenminste kwam opdagen.


    Dat deed hij, om zes minuten over drie in de middag.


    'Bedankt, Coley, heel erg bedankt dat je me wilt ontmoeten,' zei Roger Brewster toen hij Coleman in een box achter in de pub had zien zitten en snel tegenover hem had plaatsgenomen.


    'Ik zou het niet anders gewild hebben. Het doet me plezier dat je mijn bericht hebt begrepen.'


    'Eerst was het verwarrend, maar toen ik erover had nagedacht niet meer.'


    'Daar rekende ik op, dat je goed nadacht. Ik ben ervan overtuigd dat onze telefoons worden afgeluisterd, en Sir Geoffrey is al langs geweest om me te spreken, te bedreigen in feite, over wat ik moet doen als je mij zou benaderen.'


    'O, christus, ik wil je niet in moeilijkheden brengen!'


    'Maak je geen zorgen, ik heb zijn verdomde schaduwmannetje op Piccadilly afgeschud. Maar, jongeman, ik moet je iets vragen. Waarom, Roger, waarom? Sir Geoffrey en zijn troepen beschermden je, dat moet ik hem nageven. Waarom heb je hem dit aangedaan? Is het Henshaw?'


    'Ja, Coley.'


    'Begrijp je dan niet dat MI-5 en zijn zeer professionele collega's alles doen om hem te vinden, als hij inderdaad nog in leven is?'


    'Ja, dat weet ik, maar ik heb ook begrepen dat er mollen zitten binnen de diensten. Sir Geoffrey zei zoiets tegen meneer Pryce en kolonel Montrose; ik heb het zelf gehoord! Ik wilde niet het risico lopen dat de informatie die ik had in verkeerde handen kwam.'


    'Wat voor informatie, jongen?'


    'Ik denk dat ik weet waar Henshaw zich heeft verstopt, of dat ik in ieder geval de persoon ken die ons kan vertellen waar hij is.’


    ‘Wat?'


    'Naast alle hoeren en callgirls had Gerry een speciale vriendin in High Holborn. Moeder wist het, maar zei er nooit iets over tegen mensen buiten de familie, en heel weinig tegen ons. Maar op een avond, om een uur of elf, liep ik langs hun slaapkamerdeur; Henshaw was dronken en ze hadden ruzie - niets nieuws. Toen riep hij dat hij uitging voor wat "troost en ontspanning". Daar werd ik zo pisnijdig over dat ik hem heb gevolgd in de Bentley, om te zien waar hij naartoe ging.'


    'Jezus, waarom heb daar nooit eerder iets over gezegd?'


    'Dat weet ik niet precies. Mama had een hekel aan alle mogelijke schandalen, dat weet je, en ik neem aan dat ik het gewoon uit mijn hoofd heb gezet. Maar een paar dagen geleden herinnerde ik me ineens wat mama tegen Angie en mij zei net voordat ze naar boven ging om Gerry met de waarheid te confronteren, de avond dat hij haar vermoordde. "Bel Coley. Zorg ervoor dat hij niet de Jaguar neemt. Hij gaat waarschijnlijk naar zijn vriendin in High Holborn", of woorden van die strekking.'


    'Dan moeten we met jouw informatie naar Sir Geoffrey...'


    'Nee!' onderbrak Roger hem. 'Ik ga er zelf eerst heen! Als hij daar is, dan wil ik hem voor mezelf.'


    'Waarom? Om hem te vermoorden? Jij wilt je leven vergooien door een waardeloos stuk tuig als Gerald Henshaw te vermoorden?'


    'Zou jij dat niet doen, Coley, als je mij was? Hij heeft mijn moeder vermoord.'


    'Ik ben jou niet, knul!'


    'Dat is geen antwoord op mijn vraag.'


    'In zekere zin is het dat wel, jongen,' antwoordde Oliver Coleman zachtjes. 'Om je vraag direct te beantwoorden: ja, ik zou Gerald Henshaw vermoorden, met mijn blote handen, zoals ik Sir Geoffrey ook al ruiterlijk heb toegegeven. Het zou een heel langzame en bijzonder pijnlijke dood worden, maar het zou worden gedaan door mij, niet door jou. Ik ben een oude militair die niet lang meer te gaan heeft op deze aarde. Jij, aan de andere kant, hebt je hele leven nog voor je. Je bent de zoon van de meest bijzondere man die ik ooit heb gekend, en ik kan niet toestaan dat jij je leven vergooit.'


    'Stel je eens voor, mijn goede vriend,' zei Roger, die schaapachtig opkeek en de blik van de sergeant-majoor vasthield, 'dat ik de schoft eerst helemaal verrot sla en hem dan aan Sir Geoffrey overdraag?'


    'In dat geval,' antwoordde Coleman, 'zou ik hetzelfde zeggen wat ze in die vreselijke Amerikaanse tv-series altijd zeggen: Let's roll, jongeman.'


    -


    De Bentley minderde vaart in de straat in High Holborn en stopte op een parkeerplaats vlak bij het appartementengebouw dat Roger had aangewezen. 'Ik herinner me dat hij op de knop links bovenaan drukte,' zei Brewster toen ze waren uitgestapt.


    Ze liepen de treden op, gingen de door glas afgeschermde foyer binnen en bleven staan voor het paneel met de twee rijen knoppen. Roger drukte op de bovenste knop van de linkerrij. Er kwam geen reactie. Hij drukte er nog eens op en nog eens, maar er gebeurde niets.


    'Wacht,' zei Coleman, kijkend naar de namen naast de nummers. 'We gaan iets anders proberen,' vervolgde hij, en hij drukte op de knop van de beheerder.


    'Ja?' klonk de norse stem uit de intercom.


    'Sir Geoffrey Waters, sir, militaire inlichtingendienst van de Kroon. We hebben vreselijke haast, maar als u het hoofdkwartier wilt bellen, dan zullen ze bevestigen dat ik ben wie ik zeg dat ik ben.' Colemans autoritaire toon was perfect. 'We moeten u onmiddellijk spreken.'


    'Goeie hemel, natuurlijk!' riep de duidelijk bange beheerder van het gebouw. 'Kom maar binnen,' vervolgde de man terwijl de deuropener zoemde. 'Ik zie u in de hal. Ik zit op deze verdieping.'


    De voormalige sergeant-majoor liet de geschrokken beheerder snel een oud Royal Fusiliers-identiteitsbewijs zien en zei, weer op volmaakt autoritaire toon: 'Flat 8a, we krijgen geen reactie. Is de huurder, Symond, niet thuis?'


    'Al dagen niet, uwe... sir.'


    'We moeten de woning checken; het is heel dringend.'


    'Ja, zeker... natuurlijk!' De slonzig geklede beheerder ging hen voor naar de lift aan het eind van de gang. 'Hier is een loper,' zei hij. 'U kunt uzelf binnenlaten.'


    'De Kroon dankt u.' Coley pakte de sleutel aan met een koel knikje.


    De Symond-flat was een aantrekkelijk, goed ingericht appartement, mooi gestoffeerd en met kostbaar meubilair. Roger en Oliver Coleman begonnen hun zoektocht. Er waren drie kamers, twee badkamers en een keuken. Een slaapkamer, een woonkamer en iets wat eruitzag als een bibliotheek annex werkkamer, met planken waarop nauwelijks boeken stonden, maar een bureaublad dat bezaaid lag met papieren. Coleman begon met de papieren; een ratjetoe van rekeningen, tijdschriften, memo's die de schrijver aan allerlei afspraken herinnerden - met initialen in plaats van namen - en talloze persoonlijke brieven, waarvan vele van het vasteland van Europa kwamen. De poststempels lieten zich lezen als het reisverslag van rijke flierefluiterswinkel-aficionado's: Parijs, Nice, de Cöte d'Azur, Rome, Baden-Baden, het Como-meer, de watersportcentra en winkelparadijzen van Europa.


    De brieven zelf waren onbetekenend gebabbel, van het 'ik wou dat je hier ook was'-genre, kortom banaal. Coleman zou alles natuurlijk overdragen aan Sir Geoffrey; het was zijn plicht dat te doen, maar de vrouw die Symond heette, zou een raadsel blijven, tenzij ze werd gevonden.


    'Coley!' riep Roger Brewster vanuit een ander vertrek. 'Kom hier eens naar kijken!'


    'Waar ben je, knul?'


    'In de keuken!'


    Coleman rende de studeerkamer uit, keek even om zich heen in de woonkamer, en stormde toen de witte, betegelde keuken in. 'Wat is er, Roger?'


    'Hier,' antwoordde de jonge Brewster. Hij stond bij een muurtelefoon met een blocnote ernaast, en rechts ervan een balpoint die aan een koperen kettinkje hing. 'Daar, zie je dat? Er zitten deukjes in de blocnote, en die zijn gemaakt door iemand die boos was, ik bedoel echt pisnijdig. Alsof hij - of zij, neem ik aan - erin heeft staan prikken.'


    'Wat? Ik zie alleen maar delen van twee letters en drie cijfers. Voor de rest zijn het alleen maar keepjes.'


    'Dat komt doordat dit soort pennen niet goed schrijft als je ze niet rechtop houdt. We hebben er ook zo een bij de telefoon in onze slaapzaal op school - meestal vervangen we die door potloden, maar die gaan ook niet lang mee...'


    'Waar wil je naartoe, jongen?'


    'Nou, als je haast hebt, bijvoorbeeld als een meisje je haar nummer geeft, dan blijf je gewoon schrijven en druk je harder en zoek je later uit wat je hebt opgeschreven.'


    'Dat hebben we allemaal wel eens gedaan,' zei Coleman, die het vel papier van de blocnote trok, 'en je hebt gelijk. Die Symond-vrouw moet inderdaad enorme haast hebben gehad, anders zou ze de beller gevraagd hebben even te wachten en had ze degelijk schrijfgerei gepakt.' De gepensioneerde militair legde het blad papier op het aanrecht, haalde een timmermanspotlood uit de binnenzak van zijn jasje en begon heel licht met de punt over de keepjes te krassen. 'Wat maak jij ervan, Roger?'


    'NU-350.' De jonge Brewster las de witte letters die waren verschenen. 'AMST. K-GR. CONF. DI. SURREY A.P. Het eerste en laatste gedeelte kan ik ontcijferen. Dat NU-350 is het staartnummer van een privévliegtuig. Ik weet dat omdat moeder er vaak een moest huren voor haar trips voor Wildlife. En SURREY A.P. is duidelijk een vliegveld in Surrey.'


    'Misschien kan ik de overige delen invullen, AMST. is Amsterdam. CONF. en DI. betekenen ongetwijfeld een conferentie op dinsdag. Dat K-GR. is blijkbaar een locatie in Amsterdam, en aangezien we mogen aannemen dat GR. staat voor "gracht", zoals de kanalen in Amsterdam heten, is het vermoedelijk een adres of locatie gelegen aan een gracht die met een K begint. Daarvan zijn er waarschijnlijk tientallen, en daaraan liggen honderden en nog eens honderden kantoren en woonhuizen.'


    'Wat denk je dat het allemaal bij elkaar betekent?' vroeg Roger.


    'Ik denk dat het betekent dat we rechtstreeks naar Sir Geoffrey Waters moeten gaan en hem deze informatie moeten geven.'


    'Hè, kom op, Coley. Dan sluit hij me weer op in Frankrijk!'


    'Dat, jongeman, zou me niet ongelukkig maken. En nu gaan we deze hele flat uitkammen en kijken of we achter de verblijfplaats van Henshaw kunnen komen, maar als dat niet lukt, dan heb je je missie volbracht, ben je het daarmee eens?'


    'Stel dat ze terugkomt...'


    'Dan treffen we een regeling met Waters en MI-5. Op schrift, als je dat wilt. Dan laat hij deze flat in de gaten houden alsof de hele straat vacuüm verpakt is, en mocht Symond of Henshaw terugkomen, dan hoor je dat meteen en word je teruggevlogen naar Londen.'


    'Laten we gaan zoeken!' riep Roger Brewster uit.


    -


    Sir Geoffrey Waters moest zijn uiterste best doen om zijn bijna oncontroleerbare woede te beheersen. Hij was gebeld door Coleman om naar het Brewster-huis aan Belgravia te komen, en zijn gezicht was rood van woede geworden toen hij daar Roger Brewster aantrof.


    'Ik hoop dat je beseft, Roger, dat je onze dienst, en een aantal andere, op z'n zachtst gezegd heel wat last hebt bezorgd, en dat je bovendien het leven van Angela en James Montrose ernstig in gevaar hebt gebracht.'


    'De jongen heeft ook informatie voor u waarvan ik denk dat die buitengewoon belangrijk is,' zei Oliver Coleman op krachtige toon, ter verdediging van de jonge Brewster. 'Niemand van ons wist van die Symond-vrouw totdat hij zich haar herinnerde. Hij heeft het gedaan, niet ik, en hij behoort de lof te krijgen. U hebt zelf toegegeven dat hij geen vertrouwen moest hebben in uw...'


    'Myra Symond?' onderbrak Waters hem. 'Mijn god, dat is ongelooflijk!'


    'Ja, ik geloof dat dat de voornaam was op de brieven die aan haar zijn gestuurd,' zei Coleman. 'Waarom is het ongelooflijk?'


    'Ze was er een van ons, verdomme! Ze werkte voor onze collega's van MI-6! Ze was een van hun succesvolste agenten op het gebied van buitenlandse infiltraties.'


    'Maar blijkbaar is ze ook een verrader, een mol,' vervolgde Coleman. 'Dus heeft onze jonge vriend u informatie gegeven die u nog niet had.'


    'Hoe konden we die hebben?' protesteerde Waters. 'Ze heeft een jaar geleden ontslag genomen, beweerde dat ze opgebrand was, wat niet ongebruikelijk is.'


    'Maar voor iemand anders was ze niet opgebrand, is het wel?' zei Roger. 'Gerald Henshaw vermoordde mijn moeder omdat ze zich verzette tegen de Matarese, haar e-mailtjes van en naar Madrid zijn daar een verdomd duidelijk bewijs van. Plotseling is deze Symond-vrouw dik bevriend met Gerry en wordt mijn moeder vermoord. Jezus, Geof, je hoeft geen kernfysicus te zijn om het verband te zien!'


    'Ja, ja, dat is vrij duidelijk,' zei Waters zachtjes, en hij knikte bij dit understatement. 'En het feit dat jij dat weet, mocht men dat ooit vermoeden, maakt jou tot een kandidaat voor een kogel of mes van de Matarese. En zoals iemand onlangs zei: "Ze zijn overal; we kunnen ze alleen niet zien."'


    'Ik begrijp het, Geof. Ik zal teruggaan naar Frankrijk; ik verzet me niet langer.'


    'Frankrijk is verleden tijd, Roger,' zei Waters. 'We hebben die post gesloten, een paar minuten nadat we wisten dat jij verdwenen was. Ik maakte geen grapje, jongeman. Door de chaos die jij daar gecreëerd hebt, heb je het leven van de anderen ernstig in gevaar gebracht. Mensen praten en andere mensen luisteren; geruchten verspreiden zich snel als er een geheime overheidsoperatie in een vreemd land wordt ontmanteld.'


    'Dat spijt me echt, sir.'


    'Maar zit er niet te lang over in. De sergeant-majoor heeft gelijk, je hebt ons buitengewoon nuttige informatie verschaft. Belangrijker dan je misschien beseft... Ik zal je iets vertellen. We geloven dat we hier in Londen een Matarese-agent hebben geïdentificeerd. In combinatie met wat jij hebt ontdekt, kunnen we een stap dichterbij gekomen zijn.'


    'Dichter bij wat, meneer?'


    'Bij de ziel van de slang, naar ik van harte hoop. Die is nog steeds buiten ons bereik, maar elke stap is er één.'


    'Waar ga ik naartoe?' vroeg de Brewster-zoon.


    'Naar het zuiden, dat is alles wat je hoeft te weten.'


    'En hoe ga ik daar naartoe?'


    'We gebruiken maar één piloot en één vliegtuig. Nu we het daar toch over hebben, het is een knap vermoeiende dag geweest voor die arme man. Maar ach, hij is nog jong en sterk.'


    'Kijk maar uit dat hij niet opbrandt, sir.'


    'Ja, maar we hebben hem vandaag al een paar keer bijgetankt. Zijn vliegtuig, bedoel ik.'

  


  
    


    


    -27-


    Luitenant ter zee tweede klasse Considine van de Amerikaanse marine stuurde weer naar links voor zijn zoveelste laatste aanvliegmanoeuvre, deze keer boven een afgelegen landingsbaan voor diplomaten op Heathrow Airport. 'Je maakt zeker een grapje,' brulde hij in het mondstuk van zijn koptelefoon. 'Ik zit al vanaf vier uur vanmorgen in de lucht met deze antieke bak, en het is nu bijna vijf uur in de middag! Wat dacht je van een kleine pauze, om te lunchen misschien?'


    'Sorry, leftenant, maar dat zijn de orders.'


    'Het is geen leftenant maar luitenant, en ik heb honger.'


    'Nogmaals mijn verontschuldigingen, beste man. Ik geef die orders alleen maar door; ik verzin ze niet. Het vluchtplan zal bij je afgeleverd worden door een officier van MI-5.'


    'Oké, oké, Brit. Zeg tegen de tankwagen dat ze zo snel mogelijk naar me toe komen rijden, en laat de passagier meebrengen. Ik zou graag voor middernacht terug zijn in Londen. Ik heb een heel belangrijk afspraakje met een reusachtige maaltijd en een eenpersoonsbed.'


    'Wat is er aan de hand?' vroeg Cameron Pryce, die samen met Leslie in de stoelen vlak achter de cockpit zat.


    'Ik zet jullie af hier op Heathrow en pik een anoniem vrachtje op waar ik volle brandstoftanks voor nodig heb. Ik heb twintig minuten om uit te vinden waar we naartoe gaan.'


    'Jij bent de beste, Luther,' zei Montrose, die haar stem verhief om boven het motorgeronk uit te komen. 'Daarom kiezen ze jou.'


    'Ja, dat heb ik eerder gehoord. "Velen worden geroepen, maar slechts weinigen gekozen." Waarom moest ik dat verdomme zijn?'


    'Dat zegt de kolonel net,' riep Cameron toen de piloot gas terugnam om de landing in te zetten. 'Omdat je de beste bent!'


    'Ik heb liever mijn lunch,' zei Considine, die de landingsbaan naderde.


    De bewegingen op de grond waren strak geregisseerd. Luther taxiede over de landingsbaan naar een vooraf bepaald afgelegen gedeelte. Een tankwagen kwam met flinke snelheid vanuit een hangaar naar het vliegtuig rijden, en terwijl twee geüniformeerde monteurs de slangen uitrolden naar de twee vleugeltanks, kwam een derde man in burger op het vliegtuig toe lopen. Considine opende de voorste deur van de Bristol Freighter, en de man zei: 'Hier is je vluchtplan, luitenant. Bekijk het, en als je vragen hebt, weet je wie je moet bellen.'


    'Je wordt bedankt,' zei Luther, die zijn arm naar buiten stak en de envelop aanpakte. 'Hier is je lading,' vervolgde hij, gebarend naar Pryce en Montrose.


    'Ja, dat nam ik al aan. Als jullie twee alsjeblieft met me mee willen komen; onze auto staat vlak achter de tankwagen.'


    'We hebben bagage,' onderbrak Cameron hem. 'Geef me een minuutje om die bij elkaar te zoeken.'


    'Luitenant,' zei de MI-5-officier, 'misschien kunt u ons even helpen.'


    Luther Considine, officier van de Amerikaanse marine, keek de vreemdeling met een doordringende blik aan. 'Ik zeem geen ramen,' zei hij met beheerst gezag, 'en ik doe de was niet, en om je volledig te informeren, grapjas, ik ben ook geen kruier uit een van die oude films.'


    'Pardon?'


    'Laat maar, kerel,' onderbrak Pryce de twee. 'Onze vriend hier is een beetje gestrest. Ik heb die koffers al.'


    'Hartelijk dank, Chicken Little.'


    'Waar hebben jullie het in godsnaam over?'


    'Koloniale code,' antwoordde Pryce. 'Onze piloot zet thee die wij dan in de haven van Southampton gooien.'


    'Ik heb geen idee waar jullie het over hebben.'


    'Ze zijn allebei gestrest,' zei Leslie op vlakke, dringende toon. 'Kom op, kinderen, we moeten gaan.'


    Terwijl Pryce, Montrose en de officier snel naar de MI-5-auto liepen, kwam een tweede auto, met de raampjes verduisterd tegen de namiddagzon, met grote snelheid over het vliegveld naar de Bristol toe rijden.


    'Dat moet meneer of mevrouw Anonimus zijn,' zei Leslie.


    'Tenzij ik het helemaal mis heb,' zei Cameron, 'moet het een jonge meneer zijn.'


    'Roger Brewster?' fluisterde Montrose toen ze op de achterbank zaten. 'Maar waar vliegen ze hem dan naartoe, en waarom?'


    -


    'Naar Zuid-Spanje. Naar een stierenfokkerij die eigendom is van een collega van ons die we kennen uit de tijd van de Baskische opstanden, en je had gelijk, Cameron,' zei Geoffrey Waters tegen Pryce en Montrose in zijn kantoor op het hoofdkwartier van MI-5. 'Hij heeft contact opgenomen met de oude Coleman op Belgravia, omdat hij, zoals je correct veronderstelde, niemand anders had om op terug te vallen.'


    'Goeie god, je bent écht goed,' onderbrak Leslie hem, en ze keek Cam aan.


    'Niet echt, ik heb alleen maar gekeken welke mogelijkheden die jongen had. Wat kon hij doen in zijn eentje, zonder hulp? Maar hij moet een goede reden hebben gehad om daar te ontsnappen en hiernaartoe te komen.'


    'Die had hij inderdaad,' beaamde Waters met verheven stem. 'Een vrouw in High Holborn waar we niets van wisten.'


    Sir Geoffrey beschreef de onthullingen die hem waren gedaan door de jonge Roger Brewster en Oliver Coleman. Daarna liet hij hun de brieven zien, en, wat het belangrijkste was, de ontcijferde tekst van de blocnote in de flat van Myra Symonds. 'Amsterdam, Pryce! De kop van de slang moet zich in Amsterdam bevinden!'


    'Daar ziet het wel naar uit, hè? Maar wie het ook is in Amsterdam die deze hele duistere operatie runt, het is een manager, een bureaucraat, en niet de absolute macht. Er zit nog iemand anders achter hem of haar.'


    'Waarom zeg je dat, Cam?' vroeg Leslie.


    'Ik weet dat jullie me voor gek of zo zullen verklaren, maar toen ik studeerde, las ik altijd heel graag Shakespeare en luisterde ook graag naar opnames van zijn stukken. Raar, vinden jullie niet? Maar één citaat is me altijd bijgebleven, hoewel ik me niet eens herinner uit welk toneelstuk het komt.'


    'Welk citaat, schat?'


    ' "Tussen het bedenken van een vreselijke daad, en de eerste actie, is alle tussentijd als een fantoom, of een afgrijselijke droom."'


    'Ik geloof dat dat Julius Caesar is,' zei Waters. 'Maar wat is het verband met onze zaak?'


    'Het fantoom, denk ik. Ik moest het opzoeken om het in de context te kunnen plaatsen. De schim, het onzichtbare fantoom. Er zit iemand of iets achter Amsterdam.'


    'Maar Amsterdam is in ieder geval onze eerste prioriteit.’


    ‘Natuurlijk, Geof. Absoluut. Maar zou je me een lol willen doen? Vlieg Scofield hiernaartoe. Ik denk dat we Beowulf Agate nodig hebben.'


    THE NEW YORK TIMES


    MEDISCHE WERELD VERBIJSTERD 


    'Meer dan negenhonderd voormalige non-profit ziekenhuizen verkocht aan consortium'


    New York, 26 oktober - In wat alleen maar omschreven kan worden als een zet die de hele medische wereld heeft verbijsterd, zijn 942 voormalige non-profit ziekenhuizen in de Verenigde Staten, Canada, Mexico, Frankrijk, Nederland en Groot-Brittannië verkocht aan Carnation Cross International, een medische groep die zijn hoofdkwartier in Parijs heeft. Dr. Pierre Froisard, de woordvoerder van het consortium, legde de volgende verklaring af.


    'Uiteindelijk is de medische droom van deze eeuw - Project Universal, noemen wij het - werkelijkheid geworden. In particuliere handen, en met alle geavanceerde mondiale communicatiemiddelen die ons ter beschikking staan, zullen we overal waar wij het gezag hebben de kwaliteit van de ziekenhuiszorg naar een hoger niveau tillen. Door onze middelen, kennis en ervaring te bundelen, kunnen en zullen wij de allerbeste kwaliteit leveren. Nogmaals, Project Universal, waaraan we in stilte jaren hebben gewerkt en waar we enorme sommen geld in hebben gestoken, is nu werkelijkheid, en de hele beschaafde wereld zal er baat bij hebben.'


    In reactie op dr. Froisards verklaring gaf dr. Kenneth Burns, een bekende oncoloog uit New England, het volgende antwoord: 'Het hangt ervan af welke koers ze gaan varen. Als woorden daden waren, zouden we allemaal in Utopia leven. Wat mij zorgen baart, is dat zoveel gezag in zo weinig handen berust. Stel dat ze een andere weg inslaan en zeggen: "Je doet het op deze manier, of we delen onze middelen en kennis niet langer." Ik denk dat we dat soort dingen al vaak genoeg hebben gezien bij de verzekeringsmaatschappijen. De keuze zal worden opgelegd.' Een tweede kritische reactie was afkomstig van de openhartige senator Blair van Wyoming. 'Hoe heeft dit godverdomme kunnen gebeuren? We hebben antitrustwetten, buitenlandse-interventiewetten en allerlei andere wetten die dit soort dingen verbieden. Hebben die verdomde idioten die daar toezicht op (moeten) houden dan allemaal zitten slapen?'


    Het antwoord dat aan senator Blair kan worden gegeven, is heel simpel. Internationale conglomeraten hebben zich alleen te houden aan de wetten van de landen waarin ze opereren. Die wetten verschillen en geen ervan sluit dochterondernemingen uit. Daarom is Ford in Engeland Ford UK; het Nederlandse Philips is Philips USA; en Standard Oil is over de hele wereld gewoon Standard Oil, in welk land dat ook is. Over het algemeen hebben deze internationale ondernemingen een gunstige invloed op de economie van hun gastlanden. Daarom mag worden aangenomen dat Carnation Cross de vorm zal krijgen van Carnation Cross USA, Carnation Cross UK, Carnation Cross Frankrijk enzovoort, (vervolg op pagina 2)


    -


    Brandon Scofield en Antonia hadden zich geïnstalleerd in hun suite in het Savoy, Bray doodmoe van de vlucht met de luchtmachtvliegtuig, en Toni opgewonden door het feit dat ze terug waren in Londen. 'Ik ga alleen maar naar buiten om een beetje rond te wandelen,' zei Antonia terwijl ze hun laatste kleren in de kast hing.


    'Doe alle pubs de hartelijke groeten van me,' zei Scofield, die zijn schoenen had uitgetrokken en op zijn rug op het bed lag. 'Ik zal later wel proberen de contacten met mijn favoriete pubs te herstellen.’


    ‘Die staan niet op je programma.'


    'Ik was vergeten dat je de reïncarnatie van die vreselijke Carry Nation bent.'


    'Een beetje van haar programma zou je geen kwaad doen.' De telefoon rinkelde. 'Ik pak hem wel.' Toni liep naar de telefoon op het nachtkastje. 'Hallo?'


    'Antonia, dit is Geoffrey! Het is duizend jaar geleden dat ik jou heb gesproken, meisje.'


    'Zeker een jaar of twintig, Geof. Ik heb begrepen dat je tegenwoordig Sir Geoffrey Waters heet?'


    'Ongelukjes gebeuren, my dear, zelfs in deze bedrijfstak. Is de onverlaat aanwezig?'


    'Ja en nee. Hij heeft de pest aan tijdzones, maar hier is hij.' Ze gaf de hoorn aan Brandon.


    'Hallo, Sir Klojo, zou je het erg vinden om me een paar uur te laten slapen?'


    'Normaliter zou ik het niet wagen je te storen in je zo verdiende rust, old chap, maar we hebben iets te bespreken wat buitengewoon belangrijk is. Cameron en Leslie zijn hier bij me.'


    'Zo belangrijk dat we het niet per telefoon kunnen bespreken terwijl ik hier op bed blijf liggen?'


    'Je weet wat daarop het antwoord is, Bray.'


    'Dat weet ik nu,' zei Scofield, die moeizaam zijn benen over de rand van het bed sloeg en rechtop ging zitten. 'Zit je nog steeds op dezelfde plek?'


    'Je zult het interieur niet meer herkennen - daar is al het geld in gestopt -, maar de buitenkant is al een paar honderd jaar niet veranderd.'


    'Betere architectuur toen.'


    'Ja, daar herinnert de prins ons ook steeds aan, en toevallig steun ik hem daarin.'


    'Hij kan alle steun die hij kan krijgen goed gebruiken. We zijn er over ruim twintig minuten. Trouwens, moet ik je "Sir" noemen als we elkaar zien?'


    'Alleen als er andere mensen bij zijn. Als je het niet doet, word je onthoofd.'


    -


    Het weerzien van de vijf was kort, hartelijk, maar wat haastig. Zo gauw iedereen elkaar had begroet, namen ze plaats aan een tafel in een beveiligde conferentieruimte van het hoofdkwartier van MI-5. Waters bracht iedereen op de hoogte van de laatste gebeurtenissen in het algemeen, waaronder de acties van de Brewster-zoon, maar hij bewaarde de Londense details voor later. Daarna gaf hij het woord aan Pryce en Montrose, die verslag deden van hun belevenissen aan het Como-meer, waaronder de hulp van don Silvio Togazzi en de gruwelijke dood van Paravacini en zijn assistent.


    'Mijn god,' onderbrak Scofield hen. 'Togazzi is een "don", en Geof is een verdomde "Sir"! Voor je het weet is Silvio koning van Italië en meneer Boterbabbelaar hier minister-president. De wereld is gek geworden!'


    'Je bent te vriendelijk,' zei Waters grinnikend. '... Dus, op grond van de gebeurtenissen in Como kunnen we aannemen dat een hoofdmacht van de Italiaanse Matarese is ingestort, en dat er een Paravacini-kardinaal in het Vaticaan zit.'


    '"Ingestort" is misschien te sterk,' zei Leslie. "Charlie" Paravacini heeft ongetwijfeld een krachtige, efficiënte organisatie opgebouwd.'


    'Dat weten we niet,' onderbrak Brandon haar, 'en zelfs als we ervan uitgaan, dan was hij degene met de echte macht, de enige macht in die hele sector. Volgens Togazzi delegeerde hij niet veel.'


    'Als dat zo is,' zei de MI-5-chef, 'dan is de organisatie misschien niet ingestort, maar hebben ze wel een zware klap gekregen, en zijn ze dus kwetsbaar.'


    'Inderdaad,' zei Cameron, 'en dat is waar we naar op zoek zijn: kwetsbaarheid. Als we voldoende feiten hebben, bewijzen van een aanstaande mondiale samenzwering binnen de industrielanden, dan kunnen we terugslaan.'


    'Door die bloot te leggen?' vroeg Scofield spottend, en hij trok vragend zijn wenkbrauwen op.


    'Dat is een manier,' antwoordde Sir Geoffrey, 'maar misschien niet de meest zinvolle.'


    'Wat bedoel je?' vroeg Antonia.


    'We willen de Matarese uit de internationale financiële wereld verbannen, geen chaos maken van de wereldindustrieën.'


    'Hoe wil je dat doen zonder die samenzwering bloot te leggen?'


    'Hard en gemeen, Toni,' antwoordde Pryce. 'We hakken de koppen van de veelkoppige slang af en laten de lijven kronkelen totdat ze elkaar wurgen.'


    'Tjonge, Cam, dat is echt poëtisch, jongen,' zei Scofield. 'Het lijkt wel of je literatuurcolleges op Harvard hebt gevolgd.'


    'Ik wist niet eens dat ze die daar hadden.'


    'Kinderen, het speelkwartier is afgelopen,' zei Montrose resoluut, en ze wendde zich tot de MI-5-officier. 'Geof, ik denk dat Toni iets belangrijks zegt. Hoe schakelen we de Matarese uit zonder deze bloot te leggen?'


    'Die vraag zal ik zo meteen beantwoorden, Leslie, nadat we Brandon hebben aangehoord. Ga je gang, onverlaat. Welke vorderingen heb je nog meer gemaakt, afgezien van Atlantic Crown, waar we allemaal van weten en waarmee we je - zij het met tegenzin - moeten complimenteren?'


    'Vertel jij het maar, schat,' zei Bray, die zich tot Antonia wendde. 'Zij houdt de stand bij, en ik wil mijn ondergeschikten niet kleineren.'


    'Zelfs ik was onder de indruk,' gaf Toni toe. 'Met behulp van het materiaal dat hij in de Atlantic Crown-dossiers heeft gevonden en gefotografeerd, en in combinatie met een computerselectie van de opvallendste fusies, buy-outs en gedwongen overnames, heeft hij zijn terrein verkleind en in samenwerking met Frank Shields een zogenaamde desoriëntatie-operatie opgezet in het hotel in New York.'


    Antonia Scofield vertelde hoe haar echtgenoot veertien Matarese-kandidaten uit de meest invloedrijke sectoren van het Amerikaanse zakenleven had uitgenodigd. 'Vier van de hoofdrolspelers, van wie aangenomen werd dat ze elkaar niet kenden, ontmoetten elkaar na de bespreking met Bray in een onbekend restaurant in New York. De mensen van Frank Shields hebben ze van een afstand gefotografeerd. Het zit nu in het dossier.'


    'Goed werk, Brandon!' riep Waters uit. 'En nu zal ik jullie op de hoogte brengen van de laatste ontwikkelingen hier in Londen.' Sir Geoffrey liep naar de ramen en draaide de jaloezieën dicht, hoewel het licht van de vroege avond niet hinderlijk was. Daarna liep hij naar de diaprojector aan het hoofd van de tafel en zette die aan; op het scherm aan de andere kant van de kamer verscheen een wit vierkant. Waters drukte op een knop voor de eerste dia. Het was een opname van een man die door een straat in Londen rende en achteromkeek. Het was een tamelijk lange, slanke man wiens benen opvallend veel langer waren dan zijn bovenlichaam, en die gekleed was in een conservatief pak. De uitdrukking op het smalle gezicht met de hoge jukbeenderen was er een van verbazing en angst. De volgende dia's lieten hem zien terwijl hij duidelijk harder rende en nog twee keer achteromkeek, met een vertrokken, bijna panisch gezicht. De serie eindigde toen de man een hoek om rende, waarna het scherm eerst wit en toen zwart werd. Waters deed de tl-verlichting weer aan, kwam naar de tafel lopen en bleef naast zijn stoel staan.


    'Dit was de man,' zei hij, 'die wegrende bij de flat van Amanda Bentley-Smythe, van wie inmiddels is vastgesteld dat ze voor de Ma-tarese werkte, wat gebeurde vlak voordat haar dood werd bekendgemaakt. We hebben hem geïdentificeerd als Leonard Fredericks, een topambtenaar bij Buitenlandse Zaken. Zijn telefoon is afgetapt en hij wordt vierentwintig uur per dag geschaduwd door de sis, die met ons samenwerkt. Tot op heden heeft hij sinds die dag op Bayswater geen contact opgenomen met iemand van enige betekenis. Hij is slechts een meubelstuk op het ministerie geweest. Toch zijn we ervan overtuigd dat hij het belangrijkste contact met de Matarese is.'


    'Waarom pakken we hem niet op en breken we hem?' vroeg Pryce boos.


    'Omdat we daarmee een bericht versturen dat we niet willen versturen, verdomme!' riep Scofield uit.


    'Hoezo, Uwe Heiligheid ?'


    'We zijn nog niet dichtbij genoeg!' hield Brandon vol. 'Als er een grote slang in Amsterdam zit, dan moeten we ons vizier eerst op hém richten. Door de contactpersoon te vernietigen, snijd je de weg van het praktisch handelen af.'


    'Ik geloof dat ik gek word,' zei kolonel Montrose, 'maar ik denk dat ik begrijp wat hij bedoelt.'


    'Ik ook, hoewel ik dat niet graag toegeef,' beaamde Cameron Pryce. 'Het is net zoiets als het ontregelen van het elektronisch kompas van een piloot die verdwaald is in de bergen.'


    'Je had een zuiverder metafoor kunnen bedenken, jongeman, maar in principe heb je gelijk. Laat de onzichtbare bedenker, die misschien niet zo machtig is als hij denkt, in de waan dat hij de absolute controle heeft. Als zijn contact met de realiteit eenmaal is verbroken, dan raakt hij - of zij - in een isolement. Dat is het moment waarop je de Matarese-cirkel binnendringt. En een van de sleutels daarvoor kan die K-gracht zijn die in Symonds flat is gevonden.'


    'Ik geloof dat ik Beowulf Agate hoor praten,' zei Geoffrey Waters zachtjes.


    'Kom op, Geof, er is niets mysterieus aan. Je begint met grote rotsblokken en werkt door tot de keien, of zelfs de steentjes en het gruis, als dat nodig is. Menselijk gedrag is vrijwel overal hetzelfde, daar waren Talenjekov en ik het over eens.'


    'Beowulf Agate heeft echt visie,' zei Cameron Pryce zacht, bijna in zichzelf, terwijl hij Scofield aanstaarde. 'Laten we het eens over die steentjes en dat gruis hebben. Wat gaan we doen, Bray?'


    'O, dat is doodeenvoudig,' antwoordde Scofield. 'Ik zal een toegewijd lid van de Matarese worden.'


    'Wat?' De anderen keken elkaar verbijsterd aan.


    'Rustig aan, allemaal, dat is heus niet zo moeilijk. Onze Matarese-mol, Leonard Fredericks, krijgt gewoon bezoek van een afgezant uit Amsterdam. God weet dat ik over genoeg informatie beschik om mezelf geloofwaardig te maken.'


    'Volgens Paravacini,' zei Cameron, 'is onze vriend hier een dwarsligger, een verdomd goeie weliswaar, maar desondanks een dwarsligger. Wat denk je dat hij je kan vertellen, Bray?'


    'Ik heb geen idee. Het hangt ervan af hoe de kaarten geschud zijn. Ik doe uitspraken, hij reageert; ik stel vragen, hij geeft antwoord. Het ene leidt meestal tot het andere, en dat andere tot weer iets anders. Het is een soort mentaal tennis.'


    'Hoe denk je daar in 's hemelsnaam mee weg te komen?' vroeg Sir Geoffrey verbijsterd.


    'Hij kent me niet, en de enige foto's van mijn knappe gezicht zijn negenentwintig jaar oud en zaten toen in het dossier van de CIA. Ik ben hier in geen - laten we eens kijken - zesentwintig jaar geweest, dus hij zal geen idee hebben wie ik ben.'


    'Ik ben er geen voorstander van om dat ego van jou nog eens extra op te poetsen,' zei Cameron, 'maar je reputatie is je absoluut vooruitgesneld. Zelfs Paravacini erkende je kwaliteiten terwijl hij je ziel naar de hel verwenste. Als hij, een Italiaan, zo complimenteus over je sprak, dan kun je er maar beter van uitgaan dat al die Europese Matarese-jongens weten wie je bent en waartoe je in staat bent.'


    'En het zal voor hun mensen heus niet zo moeilijk zijn om een paar mannen op te sporen die erbij waren op Chesapeake of Peregrine,' vervolgde Leslie. 'Die kunnen een duidelijk signalement van je geven.'


    'En, Bray,' zei Antonia op resolute toon, 'Frank Shields heeft ruiterlijk toegegeven dat er een Matarese-mol binnen de CIA zat!'


    'Ik zal eerst de vraag van de luitenant-kolonel beantwoorden,' zei Brandon, en hij knikte glimlachend naar Montrose. 'Dan zal ik wat vindingrijker moeten zijn, nietwaar? En wat jou aangaat, liefste, dat argument kan gemakkelijk ontzenuwd worden. Dezelfde minuut dat Squinty van Cam hoorde dat hij me op Brass 26 had gevonden, zijn alle verwijzingen naar ondergetekende verwijderd, inclusief alle foto's, dossiers en dergelijke uit het archief en de computers van de CIA.'


    'Dat is niet helemaal waar,' onderbrak Leslie hem. 'Ik kreeg beperkte achtergrondinformatie over jou, en Ev Bracket ook.'


    'Maar de nadruk lag op "beperkt", nietwaar?'


    'Er was genoeg. Ik had je zo uit een menigte kunnen pikken als dat nodig was, en Toni ook.'


    'En wat heb je met dit beperkte materiaal gedaan, kolonel?'


    'Wat ons was opgedragen te doen, in eikaars aanwezigheid. Everett en ik hebben onze exemplaren samen verbrand.'


    'Niemand anders heeft die gezien?'


    'Natuurlijk niet. Het was vertrouwelijke informatie.'


    'En ik mag aannemen dat je niet in contact bent geweest met iemand van de illustere Matarese?'


    'Doe me een lol, Brandon, ik ben geen dwaas, dus hou op me zo te behandelen.'


    'Daar ben ik het helemaal mee eens,' zei Antonia.


    'Dat doe ik ook niet,' zei Scofield, 'want je bent geen dwaas maar een uitstekend officier. Wat ik bedoel, is dat de informatie die de Matarese over me heeft - welke dat ook is - ook beperkt is, heel beperkt, en waarschijnlijk zwaar overdreven. Afgezien van mijn charme, mijn knappe uiterlijk en bepaalde vaardigheden met wapens, lijk ik een onopvallende Amerikaanse zestigplusser. Een doodgewone kerel.'


    'Ja, als Pasen en Pinksteren op één dag vallen,' zei Pryce zacht, en hij schudde langzaam zijn hoofd.


    -


    De ontmoeting met Leonard Fredericks, staatssecretaris Europese Economische Onderhandelingen van het ministerie van buitenlandse zaken, werd opgezet met de subtiliteit en zorgvuldigheid die Sir Geoffrey Waters in de wereld van de inlichtingendiensten zo'n goede naam hadden bezorgd. De regeling begon met een volstrekt normaal verzoek aan Buitenlandse Zaken. Hierin werd gevraagd een hoge piet van Europese Economische Onderhandelingen aan te wijzen voor een gesprek met een vooraanstaand Amerikaans bankier die in niet mis te verstane woorden had geklaagd over de wijze waarop Buitenlandse Zaken de Euro-Comm-wisselkoersen had verkozen boven die van de Wereldbank. Dat was nadelig voor Amerikaanse investeringen en de daaruit te behalen winsten.


    Het was een tamelijk stompzinnige klacht, maar er was zoveel pseudo-academisch gebabbel omheen gebreid dat hij aanvaardbaar was voor de bureaucratie.


    'Bewijs me een dienst, old chap.'


    'Hoe dan, Geoffrey?'


    'Stuur overal memo's naartoe. De bankier heet Andrew Jordan; ons doelwit is ene Leonard Fredericks. Wijs Jordan aan hem toe.'


    'Mag ik wat vragen?'


    'Sorry, het is een belangrijke operatie.'


    'Geef me dan een hint.'


    'Ik heb je gezegd: geen vragen.'


    'Ik moet dit even voorbereiden. We mogen niet tegen de lamp lopen, dat begrijp je.'


    'Bereid voor wat je wilt, maar dóé het, vriend.'


    'Je zou het niet vragen als het niet echt belangrijk was. Het gebeurt, Geof.'


    -


    Andrew Jordan, beter bekend als Beowulf Agate, werd door een secretaresse naar het kantoor van Leonard Fredericks gebracht. De lange, slanke staatssecretaris rees op uit zijn stoel, liep om zijn bureau heen en begroette de bekende vooraanstaande Amerikaanse bankier vol enthousiasme.


    'Ik weet niet zeker of ik de zaak hier wil bespreken,' zei de man die zich Jordan noemde. 'Ik weet alles van kantoren; ik heb er zelf zesentwintig in diverse steden in de Verenigde Staten. Er is een bar - wat jullie een pub noemen - twee straten verderop, die de Lion en nog wat heet...'


    'De Lion of St. George,' onderbrak Leonard Fredericks hem. 'U wilde liever daar praten?'


    'Ja, als u het niet erg vindt,' zei Jordan/Scofield.


    'Dan doen we dat,' stemde de bureaucraat in. 'Wat u maar wilt. Gaat u maar vast. Ik ruim hier even een paar dingen op en zie u daar over een halfuur.'


    De Lion of St. George was een typische Londense pub: overal dik hout, degelijke krukken, stoelen en tafels, een minimum aan licht en een overdaad aan rook. Kortom, een ideale waterplaats voor mensen als Brandon Alan Scofield. Hij zat aan een tafeltje voorin, vlak bij de ingang, met een glas bier voor zich, en wachtte op Fredericks. De staatssecretaris van buitenlandse zaken kwam binnen met een diplomatenkoffertje. Hij keek ongeduldig om zich heen in het schemerige licht totdat hij de merkwaardige Amerikaan zag zitten die niet in zijn kantoor wilde praten. Hij liep tussen een paar tafeltjes door, ging tegenover Andrew Jordan zitten en opende zijn koffertje.


    'Ik heb uw klacht bekeken, meneer Jordan, en hoewel ik begrip kan opbrengen voor uw argument, betwijfel ik of we er iets aan kunnen doen,' zei hij.


    'Laat me u eerst op een drankje trakteren. U zult het nodig hebben.'


    'Pardon?'


    'U kent de manier waarop we werken,' zei Beowulf Agate, en hij wenkte een ober. 'Wat drinkt u?'


    'Een kleine gin-tonic zou lekker zijn, dank u.' Scofield bestelde het drankje, waarna Fredericks vervolgde: 'Wat bedoelt u? De manier waarop wie werkt?'


    'In omtrekkende bewegingen, is het beste antwoord. Mijn klacht is maar gelul; ik heb instructies voor je uit Amsterdam.'


    'Wat?'


    'Kom op, Leonard, we zijn van dezelfde club. Hoe denk je dat ik met je in contact had kunnen komen als Amsterdam dat niet had geregeld?' De ober kwam terug met Fredericks' drankje. De timing was perfect. De ogen van de Matarese-man werden groot van twijfel en angst. De ober liep weg, en voordat de mol iets kon zeggen, zei Scofield: 'Verdomde ingenieus, dat moet ik zeggen. Die klacht mag dan gelul zijn, maar er zijn een hoop bankiers aan de andere kant van de plas die dat vinden, en ik bén bankier - kijk maar in je computer. Maar ik ben ook nog iets anders. Ik krijg mijn instructies van de K-gracht in Amsterdam.'


    'De K-gracht...?' Fredericks' mond viel open. De twijfel in zijn ogen maakte plaats voor angst.


    'Waar anders vandaan?' zei Beowulf Agate achteloos. 'Ik ben degene die de kantoren van de hoge bazen van Atlantic Crown kaal heeft gesloopt - onze kantoren - en de hele handel naar Nederland heeft laten vliegen...'


    De Matarese-mol stond op de rand van paniek; zijn twijfel was verdwenen, zijn angst allesoverheersend. 'Welke instructies breng je me uit Amsterdam - van de K-gracht?'


    'Om te beginnen dat je met niemand contact opneemt. Ik ben je enige koerier, vertrouw niemand anders. We hebben dit probleem op het gebied van Buitenlandse Zaken gecreëerd met de bedoeling dat het een aantal dagen standhoudt, want elke dag komen we dichter bij ons einddoel...'


    'Dat niet zo ver weg meer is,' onderbrak Fredericks hem, alsof hij zijn eigen belangrijkheid wilde benadrukken.


    'Nu is het mijn beurt om jou iets te vragen, Leonard,' zei Jordan/Scofield op zachte, dreigende toon. 'Hoe weet jij wanneer ons einddoel bereikt zal zijn? Dat is absoluut geheim, slechts enkelen van ons weten het.'


    'Ik heb het gehoord... geruchten uit Amsterdam, doorgegeven aan de agenten die het hoogste vertrouwen genieten.'


    'Wat voor geruchten?'


    'De branden... De branden in het Middellandse-Zeegebied.'


    'Wie heeft je dat verteld?'


    'Guiderone natuurlijk! Ik heb hem door de Londense doolhof geleid, hem alles laten zien!'


    'Julian Guiderone?' Nu was het Scofields beurt om verbijsterd te zijn. 'Dus hij is écht nog in leven,' fluisterde Brandon nauwelijks hoorbaar.


    'Wat zei je?'


    'Niets... Wat gaf jou het recht Guiderone op te zoeken?'


    'Ik heb hem niet opgezocht; hij heeft mij gevonden, via Amsterdam! Hoe kon ik hem in twijfel trekken? Hij is de zoon van de herdersjongen, de leider van onze beweging!'


    'Geloof je nu echt dat hij Amsterdam, met al zijn middelen, opzij zou kunnen zetten?'


    'Middelen? Geld is een noodzakelijk smeermiddel, een essentieel middel, maar toewijding komt op de eerste plaats. Met slechts enkele woorden kan Guiderone Amsterdam zijn gezag ontnemen; dat heeft hij heel duidelijk gemaakt... Mijn god, dat is wat er nu gebeurt, is het niet? Als ik geen contact mag opnemen, betekent dat iets.'


    'Julian zal blij zijn met je scherpzinnigheid,' zei Scofield zachtjes, Fredericks strak in de ogen kijkend. 'Hij heeft me verteld dat je goed was, heel goed, en heel betrouwbaar.'


    'Mijn woord!' De Matarese-mol gulpte zijn gin-tonic naar binnen, boog zich toen naar voren en zei op zachte, indringende en vertrouwelijke toon: 'Ik denk dat ik het begrijp. Meneer Guiderone heeft al vaker gezegd dat Amsterdam te zelfzuchtig werd. Hij erkende de enorme rijkdom die gebaseerd is op het fortuin van de baron De Ma-tarese, maar hij stelde dat die van geen betekenis is zonder een duidelijke mondiale strategie, werkbare tactieken, en - het allerbelangrijkste - contacten over de hele wereld.'


    'Zoals altijd had Julian gelijk.'


    'Dus, Andrew Jordan, ben je geen koerier uit Amsterdam, maar een boodschapper van meneer Guiderone.'


    'Nogmaals, Leonard, je bent scherpzinnig.' Nu boog Scofield zich naar voren. 'Ken je Swanson and Schwartz?'


    'In New York? Zeker, dat is het makelaarskantoor van Albert Whitehead. Ik ben er vaak geweest, in opdracht van Amsterdam.'


    'Dan ken je ook hun advocaat, Stuart Nichols?'


    'Hij doet het merendeel van het praatwerk.'


    'En Ben Wahlburg en Jamieson Fowler?'


    'Een bankier en een directeur van een energiebedrijf...'


    'Heel goed,' onderbrak Scofield hem. 'Nu je begrijpt hoe de zaken ervoor staan, neem je contact met hen op en vertel je hun wat ik jou heb verteld, maar je zegt geen woord over mij. Julian gaat door het dak als je dat wel doet. Je legt hun uit dat je van een anonieme bron instructies hebt gekregen om uit de buurt van Amsterdam te blijven. En dan vraag je hun of zij daar iets van weten.'


    -


    Albert Whitehead, president-directeur van Swanson and Schwartz, hing op en draaide zich om naar Stuart Nichols, de advocaat van het makelaarskantoor, die gelijktijdig de hoorn van het tweede telefoontoestel neerlegde.


    'Wat is er aan de hand, Stu? Wat is er verdomme aan de hand?'


    'Je probeerde hem uit te horen, Al, en ik zou het zelf niet beter gedaan hebben. Maar Leonard gaf geen centimeter toe. Alleen de feiten, verder niets.'


    'En nog iets, Stuart. Hij loog niet.' Whiteheads intercom zoemde; hij drukte op een knop en zei: 'Ja, Janet?'


    'Het is tijd voor uw conference call, sir.'


    'O ja, ik herinner het me. Die was eerder vandaag gepland. Met wie heb ik een bespreking? Ik geloof niet dat je me dat hebt verteld.'


    'U was te laat voor uw lunch, dus ik kreeg de kans niet.'


    'Nou, wie is het, Janet?'


    'Meneer Benjamin Wahlburg en meneer Jamieson Fowler.'


    'Echt?' Whitehead keek zijn advocaat aan met een versteende uitdrukking op zijn gezicht.


    -28-


    Adjunct-directeur Frank Shields opende de verzegelde envelop met de tekst STRIKT PERSOONLIJK en zijn naam erop, en wierp een vluchtige blik op de inhoud. Nadat was vastgesteld dat het zilverkleurige zegel ongeschonden was en hij het ontvangstformulier van de bewaker had getekend, liep hij terug naar zijn bureau. Hij begon weer boven aan de stapel te lezen, nu honderd procent geconcentreerd.


    De zes bladzijden waren een woordelijk verslag van de gesprekken die waren gevoerd met de privételefoons van Albert Whitehead, Stuart Nichols, Benjamin Wahlburg en Jamieson Fowler, waarvan werd verondersteld dat ze niet afgeluisterd konden worden. Zij waren de vier Matarese-leden die elkaar in het kleine, exclusieve restaurant in New York hadden ontmoet na hun schokkende gesprekken met William Clayton, ook bekend als Beowulf Agate, Andrew Jordan en Brandon Alan Scofield. Het afluisteren van door commerciële bedrijven beveiligde telefoonlijnen vormde geen enkel probleem voor de interceptieteams van de regering.


    De taal waarvan de vier zich bedienden was redelijk duidelijk, hoewel niet helemaal. Het was alsof de sprekers het onvoorstelbare hadden overwogen: waren hun telefoonlijnen, waar ze duizenden dollars voor hadden betaald, wel écht veilig?


    Hoe dan ook, ze waren alle vier verbijsterd over de instructies om Amsterdam te vermijden; die stad werd door hen heel amateuristisch A.M. genoemd. Ze gaven blijk van ontsteltenis, vermengd met geschrokken nieuwsgierigheid, en een behoorlijke angst voor de richting die de 'onderneming' was ingeslagen. Daarom gingen ze allemaal akkoord met een bespreking over twee dagen in een klein, exclusief hotel in het rijke stadje Bernardsville in New Jersey. De reserveringen zouden worden gedaan op naam van de Genesis Company, en hun privévliegtuigen zouden landen op het vliegveld van Morristown, op ongeveer twintig minuten afstand van het hotel.


    Het Directoraat Operaties, de actieve infiltratietak van de CIA, ging aan het werk zonder te weten wie de doelwitten waren, wat geen ongewone situatie was. De Genesis Company had vier kleine suites en een conferentiezaal gereserveerd. Een DO-team vloog ernaartoe, zei zo weinig mogelijk, en plaatste microfoontjes in alle ruimten.


    Frank Shields pakte de hoorn van zijn scrambler op en draaide een nummer in Londen, de steriele telefoon van Geoffrey Waters op het hoofdkwartier van MI-5.


    'Binnenlandse Veiligheid,' zei de stem uit Engeland.


    'Hallo, Geof, met Frank.'


    'Heb je iets, old boy"?'


    'Steek nog maar een veer op Scofields hoed. Zijn vier - inmiddels vijf - kandidaten zijn over de brug gekomen. De vier kanshebbers hier in de Verenigde Staten zijn nu definitief. Ze hebben een bespreking georganiseerd en die wordt gecoverd door ons DO. Geloof me, ze staan allemaal op de rand van algehele paniek.'


    'Hoe heeft hij dat voor elkaar gekregen?' riep Sir Geoffrey uit.


    'Nogal simpel, ongetwijfeld,' antwoordde Shields. 'Velen van ons raken zo verstrikt in de complexiteit van geheimhouding en manipulatie dat we de directe benadering over het hoofd zien. Welke rol Brandon ook speelt, hij negeert de complicaties van zijn dekmantel en dringt zo snel door tot de kern dat zijn doelwit geen kans krijgt om zich te herstellen.'


    'Dat lijkt mij nou juist een snelle manier om je dekmantel prijs te geven,' zei Waters.


    'Dat ben ik met je eens, maar wij zijn Beowulf Agate niet. Ik hou je op de hoogte.'


    'Okido, Frank.'


    -


    Sir Geoffrey keek op zijn horloge; hij was weer eens te laat voor het avondeten, dus belde hij zijn vrouw, Gwyneth. 'Het spijt me, meisje, maar het is hier nogal een heksenketel.'


    'Hetzelfde probleem, Geof? Dat wat je niet met me mag bespreken?'


    'In één woord: ja.'


    'Blijf dan maar zo lang als nodig is, schat. De kok heeft je eten in de oven gezet. Trek wel een ovenwant aan als je het blad eruit haalt.'


    'Dank je, Gwyn, en het spijt me.'


    'Dat is niet nodig, Geof, als je die schoften maar pakt. Clive is een compleet wrak, zwaar depressief. Hij zit hier nu naast me.'


    'Het kan laat worden...'


    'Dat geeft niet. Ik moet in ieder geval voor Clive zorgen. Ik zal hem een van de logeerkamers geven.'


    Waters hing op en vroeg zich af in welk restaurant hij wat zou eten, om op die manier zijn klagende zwager te ontlopen, tenminste tot de volgende ochtend. Hij pakte zijn interne telefoon en vroeg om zijn SIS-team, de meest ervaren bewakers als het moordaanslagen betrof. Het doodvonnis van don Carlo Paravacini zou niet getolereerd worden.


    De drie paramilitaire bewakers kwamen zijn kantoor in, gekleed in hun camouflagepakken, met hun dodelijke automatische wapens aan riemen over hun schouders, en hun baretten in de juiste hoek voor maximaal zicht.


    'Wanneer u maar wilt, sir,' zei de leider van de eenheid, een reusachtige man met brede, gespierde schouders waar de stof van zijn uniform overheen spande. 'Alle daken in de omgeving zijn gezekerd. We kunnen zo weg.'


    'Dank je. Eerlijk gezegd vind ik dit allemaal een beetje overdreven, maar er zijn mensen die er anders over denken.'


    'Wij zijn die mensen, sir,' zei de leider. 'Als iemands leven wordt bedreigd, het maakt niet uit door wie, dan zijn wij er om te voorkomen dat zo'n dreigement ten uitvoer wordt gebracht.'


    'Nogmaals mijn dank. Maar zou het tegen de regels zijn om onderweg ergens te stoppen, laten we zeggen bij Simpsons, om een hapje te eten? Ik trakteer, natuurlijk.'


    'Sorry, sir. Onze orders zijn om u rechtstreeks naar huis te brengen en daar te wachten tot we worden afgelost.'


    'Ik geloof dat ik me liever laat neerschieten,' mompelde Sir Geoffrey.


    'Pardon, sir?'


    'Nee... niets,' zei Waters, en hij trok zijn jasje aan. 'Goed, laten we gaan.'


    Het team opende de rechterdeur van de ingang op de begane grond van het MI-5-hoofdkwartier. Twee sis-agenten renden naar buiten en namen meteen links en rechts hun posities in, met hun wapens in de aanslag. De leider knikte naar Waters; het was het teken om naar de gepantserde auto voor het gebouw te rennen. Waters deed het.


    Plotseling kwam uit het duister een zwarte limousine de hoek om scheuren. Door de open linker achterraampjes werden lopen van automatische wapens naar buiten gestoken en de staccato salvo's van geweervuur verscheurden het duister. De voorste twee sis-agenten sloegen tegen de grond; het bloed spoot uit hun borstkassen. De leider van de eenheid wierp zijn lichaam tegen dat van Geoffrey Waters en sleurde hem de trap af, totdat hij gehurkt achter de gepantserde auto zat. Die actie kostte de sis-officier een verbrijzelde linkerschouder, waar een halve cirkel van kogels vlees en bot kapot had geslagen. Hij tilde met zijn rechterarm de automatic op en opende het vuur op de wegrijdende limousine. Het had geen zin; door zijn gewonde schouder kon hij zijn wapen niet met de linkerhand ondersteunen. Hij zakte in elkaar en viel half over Sir Geoffrey heen.


    Alle MI-5-mensen die op dit uur nog in het gebouw waren, kwamen naar buiten rennen toen ze het geweervuur hoorden, allemaal met wapens in de handen. Een wat oudere officier nam het bloederige toneel in ogenschouw en begon op rustige maar krachtige toon instructies uit te delen. 'Bel de politie, laat een ambulance komen -eerste prioriteit - en licht Scotland Yard in.'


    Langzaam, en met hulp, stond Geoffrey Waters op; hij hijgde en trilde, maar hij had zichzelf nog goed onder controle. 'Wat is de stand?' vroeg hij aan niemand in het bijzonder.


    'Twee sis-mannen dood, en de teamleider zwaargewond, maar we zullen een tourniquet om zijn linkerarm doen,' antwoordde de officier die ongeveer van Waters' leeftijd was.


    'De schoften!' zei Sir Geoffrey zacht maar vol woede, waarna hij zijn zaktelefoon te voorschijn haalde en het nummer intoetste van het hotel waar Pryce en Montrose waren ondergebracht. 'Kamer zeshonderd, alstublieft?'


    'Hallo,' zei de stem van Cameron Pryce.


    'Die Matarese van jou heeft een paar minuten geleden geprobeerd zijn doodvonnis over mij te voltrekken. De rekening: twee man dood en één zwaargewonde.'


    'Jezus Christus!' riep Cam. 'Is met jou alles in orde?'


    'Een paar kneuzingen op dit oude lijf en een paar schaafwonden omdat ik met mijn gezicht op straat ben gevallen, maar verder mobiel en vreselijk kwaad.'


    'Dat kan ik me voorstellen. Wat kunnen we doen? Zullen we naar je toe komen?'


    'Haal het niet in je hoofd!' riep Waters uit. 'De Matarese heeft vast verkenners in de buurt om de schade op te nemen, en niemand weet dat jullie hier in Londen zijn. Blijf uit de buurt!'


    'Begrepen. Wat ga jij doen?'


    'Om te beginnen ga ik proberen mijn gedachten op een rijtje te zetten. En dan, aangezien de moordenaars in een limousine reden, een zwarte, zonder nummerplaat, voor zover ik kon zien, ga ik alle verhuurbedrijven van limo's in Londen en omgeving aan de tand voelen.'


    'Dat is een begin, Geof, maar die limo was waarschijnlijk gestolen.'


    'We checken alle aangiften bij de politie natuurlijk ook. Jullie blijven gewoon incognito en onbereikbaar voor iedereen behalve Brandon en mij.'


    'Hoe maakt Scofield het?'


    'Heel goed; je hoort het later wel. Ondertussen is hij bezig de hoogste roomservicerekening uit de geschiedenis van het Savoy bij elkaar te eten en te drinken, afgezien misschien van een paar Arabische sjeiks met hun diverse vrouwen.'


    'Op Bray kun je altijd rekenen. Hij heeft vele talenten.'


    -


    Het kleine hotel in het 'jachtgebied' van New Jersey was gelegen tussen een golfbaan en paardenstallen, beide op de gemakkelijk te overbruggen maar discrete afstand van ruim achthonderd meter. Alle drie hadden ze leden waarvan de lidmaatschappen vele generaties teruggingen, en van de nieuwe aanmeldingen werden de achtergronden heel zorgvuldig uitgeplozen. Weinigen kwamen door de selectie. Alleen de zoons en dochters van de bestaande leden werden toegelaten, wat men als gepast beschouwde. Het hotel zelf oogde landelijk, meer in traditionele New Englandstijl dan in die van New Jersey. De buitenkant van het twee verdiepingen hoge hotel was van witte overnaadse planken, de ingang werd geflankeerd door koloniale pilaren die een hellend verandadak ondersteunden, en boven de deur hing de gebruikelijke bronzen adelaar met gespreide vleugels. Het interieur bestond uit een overdaad aan donker gebeitst grenen meubilair, glanzende koperen lampen en kleine kroonluchters. Net als de lobby, met zijn dikke tapijt en de vriendelijke, bijna achteloos ogende balie, ademde het hele hotel een sfeer van beheerst comfort. In het algemeen leken de gasten dit te bevestigen. Die bestonden uitsluitend uit blanken in de leeftijdscategorie van ongeveer veertig tot vijfenzestig jaar, allemaal duur gekleed en allemaal gewend aan gezag, zowel geërfd als verworven.


    Het hotelpersoneel was met één persoon uitgebreid, dit tot groot ongenoegen van de leiding. Maar aangezien het verzoek was gedaan door het Federal Bureau of Investigation, de juiste autoriteit, werd het verzoek als een bevel beschouwd. Een dag voordat het Matarese-viertal arriveerde nam er een vervangend telefoniste plaats achter de telefoon. In de vier gereserveerde suites werden microfoontjes aangebracht en alle telefoongesprekken werden doorgeschakeld naar haar centrale, waar een drievoudig opnameapparaat voortdurend in bedrijf zou zijn. De vrouw was begin veertig, welbespraakt en aantrekkelijk, zodat ze perfect in deze omgeving paste, en heette mevrouw Cordell.


    Ze bekeek haar apparatuur, controleerde alle gelegde verbindingen, bracht een paar verbeteringen aan waar zij dat nodig vond, en ging die avond vroeg naar bed. Ze zou de komende twee dagen weinig slaap krijgen, want de operatie werd als zo geheim beschouwd dat mevrouw Cordell niet kon worden afgelost. Ze was de enige CIA-agente annex technicus die rechtstreeks in contact bleef met adjunctdirecteur Frank Shields.


    De ochtend brak aan in het jachtgebied van New Jersey. De met dauw bedekte fairways en velden fonkelden in het zonlicht. De vier arriveerden apart, met een tussentijd van ongeveer een halfuur. Cordell had geen idee hoe de vier mannen eruitzagen, want er waren geen verborgen videocamera's bij de ingang, maar eigenlijk interesseerde hun uiterlijk haar ook niet. Het ging haar om hun stemmen, die ze in isometrische recorders zou invoeren, waarna ze sonisch geïdentificeerd zouden worden. De telefoontjes begonnen; het eerste van Jamieson Fowler naar de suite van advocaat Stuart Nichols.


    'Stu, dit is Fowler. Kom straks naar mijn suite, oké? Laten we zeggen over een minuut of twintig.'


    Klik. Stem opgenomen en geïdentificeerd.


    'Goed, Jim. Ik zal de anderen bellen.'


    Klik. Stem opgenomen en geïdentificeerd.


    'Ja?'


    'Stuart hier, Ben. Jamiesons suite over twintig minuten, oké?’


    ‘Ik ben misschien iets later,' antwoordde de bankier, Benjamin Wahlburg. 'Er is een probleempje met een transactie tussen L.A., Londen en Brussel. Een of andere idioot heeft een verkeerde toegangscode ingetoetst. We zullen het wel snel oplossen.’


    ‘Hallo?' zei Albert Whitehead, president-directeur van Swanson and Schwartz.


    'Met Stu, Al. Fowler wil dat we over een minuut of twintig naar zijn suite komen. Ik ben akkoord gegaan.'


    'Je moet niet zo snel met alles akkoord gaan!' onderbrak de Wall Street-makelaar hem op ruwe toon. 'Zeg hem maar dat ik een uur wil!'


    'Waarom, Al?'


    'Laten we zeggen dat ik die schoften niet vertrouw, geen van allen.'


    'Dat is een nogal harde uitspraak, Al...'


    'Het hele leven is hard, raadsman! Haal verdomme je hoofd uit je wetboeken en kijk naar de realiteit. Diverse drukpunten zijn weggesleten, en dat bevalt me helemaal niet. Como reageert niet meer en nu is Amsterdam verboden gebied. Wat is er verdomme aan de hand?'


    'Dat weten we niet, Al, maar dat is geen reden om je vijandig op te stellen tegenover Fowler en Wahlburg.’


    ‘Hoe weet je dat, Stuart? We hebben miljoenen - nee - miljarden in dit project zitten. Een breuk kan ons elke cent kosten die we hebben!'


    'Fowler en Wahlburg staan aan onze kant, Al. Ze zitten er net zo diep in als wij. Jaag ze niet tegen je in het harnas.’


    ‘Oké, maar geef hun niet het beslissingsrecht over tijdstippen. Een bepaald tijdstip noemen betekent gezag hebben, en daar wens ik geen afstand van te doen. Zeg ze maar dat ik er over ongeveer drie kwartier zal zijn.'


    Elke stem was vastgelegd op de tapes van mevrouw Cordell. Het maakte niet uit wie op de volgende opnames wat zei, want zijn stem zou onmiddellijk geïdentificeerd worden. Mevrouw Cordell was nu klaar voor haar elektronische surveillance van het Matarese-kwartet.


    De inleiding begon om precies twee minuten over elf in de suite van Jamieson Fowler. Het was een inleiding omdat de eerste woordenwisseling, waarbij het er hard aan toeging, niet tussen vier maar drie man plaatsvond. 'Stuart, waar is Whitehead, verdomme?' zei Wahlburg.


    'Hij komt zo gauw hij kan.’


    ‘Wat houdt hem op?'


    'Een probleempje, net zoiets als het jouwe, Ben. Gebrek aan communicatie over de laatste voorwaarden van een fusie. Hij zal het zo wel opgelost hebben.'


    'Dit is veel, veel belangrijker dan welke verdomde fusie dan ook!’


    ‘Hij weet dat net zo goed als jij, Jamieson. Uit je dak gaan over een halfuur lost echter niets op. Daar winnen we niets mee, het gaat alleen maar ten koste van onze concentratie op het moment dat we die nodig hebben.'


    'Je lult lekker, stomme advocaat.'


    'Hé, Wahlburg, aan dat soort vijandigheid hebben we nu ook geen behoefte.'


    'Sorry, Stu, maar jij kent Whitehead beter dan wij. Al speelt zijn spelletjes; hij is een controlefreak.'


    'Hoe kun je het nu het ene moment over een telefoontje hebben en het volgende over een controlefreak...'


    'Ach, hou toch op, jullie twee! Whitehead is een eikel; dat is hij altijd geweest en dat zal hij altijd blijven.'


    'Nu moet je oppassen, Fowler,' zei Stuart Nichols. 'Al is niet alleen mijn cliënt, maar ook mijn vriend.'


    En zo ging het maar door, de een tegen de ander, tot tweeëntwintig minuten later Albert Whitehead binnenkwam. Aan de toon van zijn stem te horen was hij een en al verontschuldiging. 'Het spijt me vreselijk, mannen, echt. Ik moest een neutrale tolk aan mijn eind van de lijn zien te krijgen. Wat een taal is dat verdomde Schweizerdeutsch.'


    'Schweizerdeutsch,' mompelde Fowler vol afkeer, en hij liet zich in een gemakkelijke stoel vallen.


    'Je moet eens proberen erin te onderhandelen, Jamieson,' zei Whitehead, die rechtop stond en neerkeek op de directeur van het energiebedrijf. 'Een prima oefening voor de geest.'


    'Ik oefen mijn geest niet met dingen waar ik niets van begrijp, Al. Ik heb wel wat beters te doen.'


    'Ja, dat zal wel, en daarom heb je mensen als ons nodig. Mannen die hun geest wél oefenen, zodat jij de financiële middelen kunt krijgen om je fusies en overnames te bekostigen.'


    'Die krijg ik toch wel, met of zonder jou...'


    'Mag ik je even corrigeren, Fowler?' onderbrak Whitehead hem op scherpe toon. 'Je bedoelt zeker onze organisatie, of onderneming, als je wilt...'


    'Je mag ons wel bij onze naam noemen, Al,' zei Jamieson Fowler uitdagend. 'Of vind je dat eng?'


    'Helemaal niet. Ik gebruik die naam vol trots... De Matarese hanteert bepaalde regels voor het ter beschikking stellen van kapitaal. Waar het mogelijk is dat je getraceerd wordt, kunnen alleen bepaalde kanalen worden gebruikt, kanalen die vallen binnen de wetten van het betreffende land. In het geval van een zeer grote overboeking wordt een kantoor als het mijne gebruikt - meestal alléén mijn kantoor, en dat weet je heel goed.'


    'Willen jullie nu ophouden met belangrijk doen?' Benjamin Wahlburg ging geagiteerd tussen Whitehead en Fowler staan en keek van de een naar de ander. 'Kunnen jullie die ego's van jullie misschien even op de waakvlam zetten? We hebben nu grotere problemen te bespreken!'


    Hoewel de sfeer niet minder vijandig werd, concentreerde het gesprek zich meteen op die problemen, om te beginnen op de vraag die Albert Whitehead eerder aan zijn advocaat Stuart Nichols had gesteld: 'Wat is er verdomme aan de hand?'


    De antwoorden kwamen snel, de een vlak na de ander, en ze spraken elkaar regelmatig tegen. Ze varieerden van het verwijt aan Amsterdam dat ze geen overwicht hadden, tot mogelijk verraad door individuele cellen die werden gedreven door hebzucht en weigerden hun verworven keizerrijkjes op te geven. Daarna bogen ze zich over de rol die Julian Guiderone speelde, dit op grond van de informatie die Leonard Fredericks vanuit Londen had doorgespeeld.


    'Waar is Guiderone nu?' vroeg Albert Whitehead.


    'Hij heeft een huis ergens in het oostelijke deel van het Middellandse-Zeegebied, is me verteld,' zei Wahlburg. 'Het kan natuurlijk alleen maar een gerucht zijn. Niemand schijnt te weten waar het is.'


    'Ik heb een paar contacten bij de inlichtingendiensten,' zei Nichols. 'Ik zal eens kijken of die ons kunnen helpen.'


    'Je helpen een man te vinden die geacht wordt twintig of dertig jaar geleden gestorven te zijn?' Fowler liet een laatdunkend gelach horen.


    'Jamieson,' onderbrak Whitehead hem, 'je zult versteld staan over het aantal mensen die jaarlijks ten onrechte als overleden worden opgegeven, en die jaren later weer opduiken. Nu we het daar toch over hebben, volgens de laatste geruchten op straat ben jij Jimmy Hoffa.'


    'Erg grappig.' Fowler draaide zich om naar Wahlburg. 'Stel dat Stu iets boven tafel krijgt, wat niet waarschijnlijk is, wat kan Guiderone dan doen?'


    'Het antwoord daarop is: alles wat hij wil. En ik zou er geen bezwaar tegen hebben om daar naartoe te vliegen en met Julian te praten. Wat er ook voor verhalen over hem de ronde doen, hij is een beschaafd man, zolang je maar eerlijk tegen hem bent. Die Nederlander mag dan mooi praten, maar onder dat laagje redelijkheid is hij ziekelijk.'


    'Maar wat kan Julian doen?' vroeg Whitehead. 'Jamieson zegt hier iets belangrijks, iets heel belangrijks...'


    'Goh, dank je, Al.'


    'Ik heb nooit gezegd dat je stom was, Jamieson, misschien alleen wat te rechtlijnig. Maar deze keer ben je dat niet.' Whitehead keek de bankier aan. 'Ik herhaal, Ben: wat kan Guiderone doen, als we hem tenminste kunnen vinden? Hij heeft geen macht over Amsterdam.'


    'En uit Amsterdam komt het geld!' riep advocaat Nichols uit.


    'Ja, natuurlijk, het geld,' beaamde Wahlburg. 'En waar kwam dat geld vandaan...? Laat maar, die vraag zal ik wel beantwoorden. Van het gigantische kapitaal - over de hele wereld verspreid - van zijn grootvader, de baron De Matarese. En wie is Julian Guiderone? Waar komt hij vandaan? Die vraag zal ik ook beantwoorden. Hij is de zoon van de herdersjongen, Nicolas Guiderone, die door de baron was uitverkoren om zijn levenswerk, zijn dromen en zijn idealen te realiseren.'


    'Waar wil je verdomme naartoe, Ben?' onderbrak Fowler hem. 'Kom ter zake!'


    'Die zaak ligt heel subtiel, Jim, maar het gaat om net zoveel macht als die van al het geld waarover de kleinzoon kan beschikken.'


    'Ik denk dat je dat beter kunt uitleggen,' zei Stuart Nichols.


    'Het is net zo tijdloos als de profeten van het Oude Testament en hun volgelingen, die de woorden van de profeten als heilig beschouwden.'


    'We kunnen zonder je godsdienstles, Ben,' protesteerde Whitehead. 'We hebben het over het hier en nu, over de realiteit. Wees alsjeblieft wat duidelijker.'


    'Daarom is het juist zo reëel,' antwoordde Wahlburg mysterieus. 'Het gaat terug tot het allereerste begin... God weet dat Jezus geen geld had, geen rijkdommen die hij in het rond kon strooien om de mensen te overtuigen. Maar binnen enkele tientallen jaren na zijn dood aan het kruis, nog geen halve eeuw later, begon de christelijke beweging zich te verspreiden over de beschaafde wereld. En die bekeerlingen beschikten over de rijkdommen van die beschaafde wereld.'


    'En?' drong Nichols aan.


    'Zijn ideeën, zijn dromen en zijn profetieën werden overgenomen door degenen die in hem geloofden, zonder dat daar geld aan te pas kwam.'


    'En?' riep Fowler gefrustreerd en ongeduldig uit.


    'Stel je eens voor dat een van die discipelen, of misschien zelfs Jezus zelf, vlak voor zijn dood, had bekend dat het allemaal nep was? Dat het hele gedoe één grote egotrip was, alleen bedoeld om de joden te verdelen? Wat zou er dan gebeurd zijn?'


    'Ik mag doodvallen als ik dat weet!' antwoordde Whitehead boos.


    'De hele christelijke beweging zou verbijsterd zijn, de talloze bekeerlingen zouden de weg kwijt zijn, en al hun gezamenlijke toewijding zou voor niets zijn geweest...'


    'In godsnaam, Ben!' onderbrak Fowler hem woedend en verstijfd in zijn stoel. 'Wat heeft al deze shit met ons te maken?'


    'Al heeft inderdaad gelijk, Jim, je denkt te rechtlijnig.'


    'Leg uit wat je bedoelt en hou je preken voor je, klootzak!'


    'Gebruik jullie voorstellingsvermogen, heren,' zei Wahlburg, die opstond uit zijn stoel en, als de bankdirecteur die hij was, deed alsof hij een groep nieuwe personeelsleden toesprak. Hij sprak langzaam en duidelijk. 'We hebben te maken met zowel het samengaan van als het conflict tussen de directe financiële middelen en de kanalen van invloed waardoor deze middelen moeten vloeien. Waar de Nederlander, de kleinzoon, in een vacuüm van duisternis opereert, op afstand en onbereikbaar, reist Julian Guiderone, de zoon van de uitverkoren herdersjongen, de hele wereld rond om de troepen van de Matarese te controleren en moed in te spreken. Het is logisch dat de een niet zonder de ander kan, maar de werkelijkheid is dat de troepen, de bekeerlingen, degene vertrouwen die ze zien en kennen. Uiteindelijk wint invloed het van de directe financiële middelen, om de doodeenvoudige reden dat men vertrouwd is geraakt met de visie. De aandelenmarkten over de hele wereld bewijzen dat, zowel in positieve als in negatieve zin.'


    'Wat jij dus wilt zeggen,' zei Albert Whitehead bedachtzaam, 'is dat Guiderone ofwel alles bij elkaar kan houden, waarmee hij onze huid redt, ofwel de hele zaak kan laten ontploffen, waardoor we de hele bliksemse boel kwijtraken.'


    'Dat is exact wat ik wil zeggen. En je hoeft er geen seconde aan te twijfelen dat hij zich daar niet van bewust is.'


    'Vind hem!' riep Jamieson Fowler. 'Vind die verdomde zoon van de herdersjongen!'


    -


    In de vrees dat Bahrein te gevaarlijk zou zijn, vloog Julian Guiderone naar Parijs. Hij liet Amsterdam weten waar hij was en hoe lang hij van plan was daar te blijven. Zoals verwacht werd was Matareisen koel en was zijn boodschap duidelijk: het fossiel dat bekend was als de zoon van de herdersjongen, was niet langer iemand die gerespecteerd moest worden. Guiderone begreep het. Maar dat respect zou later wel terugkomen, als de jonge rebel begreep dat Amsterdam niet alleen kon opereren.


    Het was laat in de middag en het was druk op de modieuze Avenue Montaigne; het verkeer bestond hoofdzakelijk uit taxi's en limousines die hun vrachtjes - zakenlieden - afzetten bij de elegante, overdekte ingangen van hun chique woningen. Guiderone stond bij het raam en staarde naar de straat. De komende paar weken, dacht hij met een glimlach, zouden een voorspel worden van algehele chaos en een aanzet tot bijna absolute mondiale controle. Veel van de mensen die onder hem, op de avenue van de weelde, uit hun auto's stapten, zouden tot hun grote schrik merken dat hun financiële zekerheid verdwenen was. Hoge functies zouden geschrapt worden, raden van bestuur zouden buitensporige pensioenen nietig verklaren, omdat ze liever voor de rechter verschenen dan dat ze hun bedrijven in een economisch rampzalige afgrond stortten.


    Afgezien van Jan van der Meer Matareisen verliep alles volgens schema. Van der Meer begreep niet hoe toepasselijk Shakespeares woorden waren: 'Tussen het bedrijven van een vreselijke daad en de eerste actie, is alle tussentijd als een fantoom, of een afgrijselijke droom.' Dat fantoom, of die afgrijselijke droom, moest ingecalculeerd worden, en uiteindelijk worden afgewezen. Want die 'vreselijke daad' moest constant blijven; overhaaste acties en uitstel waren ontoelaatbaar. Onmiddellijke en totale coördinatie was cruciaal; het was de schokgolf die de industriële naties zou verlammen. Het was die verlamming, hoewel tijdelijk - een paar weken of misschien een maand -, die essentieel was. Dat was voldoende voor de legioenen van de Matarese om eropuit te trekken en de vacuüms op te vullen.


    Matareisen moest leren dat emotionele twijfels, hoe provocerend dan ook, ontoelaatbaar waren. Dat waren alleen maar kuiltjes in de brede boulevard die naar de grotere zege van de Matarese leidde. Waarom wilde die brutale klootzak dat niet begrijpen?


    De telefoon rinkelde en Julian schrok. Afgezien van Amsterdam kende niemand zijn nummer in Parijs. Behalve een paar buitengewoon mooie vrouwen die hem hun seksuele gunsten aanboden in ruil voor geld of kostbare sieraden, maar geen van hen wist dat hij hier was. Hij liep naar de tafel en nam op.


    'Ja?'


    'Met Eagle, meneer Guiderone.'


    'Hoe kom je verdomme aan dit nummer? Je mag alleen contact opnemen met Amsterdam!'


    'Ik héb het van Amsterdam, sir.'


    'En wat is er zo bijzonder dat Amsterdam je dit nummer heeft gegeven?'


    'Dat heb ik niet echt uitgelegd, ik denk dat dat in uw voordeel is.'


    'Wat? Je hebt de Keizersgracht niets uitgelegd?'


    'Luistert u alstublieft even naar me, sir. Ik heb hun - hem - verteld dat ik u moest spreken over een zaak die niets met onze onderneming te maken had. Ik ben een loyaal lid en hij geloofde me op mijn woord.'


    'Maar al te graag, denk ik. Ik sta blijkbaar niet langer op zijn lijst van hoogste prioriteiten.'


    'Dat zou heel dom zijn van Amsterdam, meneer Guiderone' zei Eagle vanuit Washington. 'U bent de zoon van de herders...'


    'Ja, ja!' onderbrak Julian hem. 'Waarom bel je me? Wat is er zo bijzonder?'


    'De inlichtingendiensten zijn een onderzoek gestart naar uw woon- of verblijfplaats.'


    'Dat is absurd! Washington heeft me jaren geleden officieel dood verklaard!'


    'Iemand schijnt te denken dat u nog steeds in leven bent.'


    'Het zwijn van de wereld!' riep Guiderone uit. 'Beowulf Agate!'


    'Dat moet Brandon Scofield zijn, heb ik dat juist?'


    'Dat heb je verdomde juist! Waar is hij?'


    'In Londen, sir.'


    'Wat is er gebeurd met ónze man in Londen? Hij had zijn instructies! Vermoord die smerige schoft!'


    'We begrijpen er niets van, en Amsterdam ook niet. We kunnen hem niet bereiken.'


    'Wat zeg je?'


    'Het lijkt wel alsof hij van de aardbodem is verdwenen.'


    'Wat?'


    'Alle mogelijke wegen naar hem zijn geblokkeerd. Ik heb alle openingen die we hier op Langley hebben geprobeerd, maar zonder resultaat.'


    'Wat is er verdomme aan de hand?'


    'Ik wilde dat ik het u kon vertellen, meneer Guiderone.'


    'Het is het zwijn van de wereld, Eagle,' zei de zoon van de herdersjongen met een stem die diep uit zijn keel afkomstig was. 'Hij zit in Londen en ik in Parijs, een halfuur vliegen van elkaar. Wie van ons doet de eerste zet?'


    'Als u dat bent, sir, zou ik heel voorzichtig zijn. Hij wordt vierentwintig uur per dag bewaakt.'


    'Dat is zijn kwetsbaarheid, Eagle, want ik word dat niet.'


    -29-


    Brandon Scofield, in zijn Savoy-badjas, liep boos heen en weer voor de ramen die uitzagen op de Theems. Antonia zat nog aan tafel en at van haar roomservice-ontbijt, waarvan ze beweerde ze er voor de rest van de week genoeg aan had. Achter de muren van de minisuite patrouilleerde een gewapend driemans MI-5-team door de gangen, hun wapens verstopt onder hun witte jasjes. Ze werden afgelost door vervangende teams volgens hetzelfde schema als dat van het echte Savoy-personeel, en waren dus niet van hen te onderscheiden.


    'Sir Varkenskont heeft ons laten opsluiten als beesten, als de leprozen van Molokai!' riep Beowulf Agate woest. 'En niet eens in een suite van een behoorlijk formaat.'


    'De grotere suites hebben meer ingangen; Geof heeft je dat uitgelegd. Waarom zouden we het risico van verspreiding en meer toegankelijkheid nemen?'


    'En ik heb hém uitgelegd dat meer ingangen ook meer uitgangen betekenen,' pareerde Scofield. 'Waarom zouden we die afsluiten?'


    'Het was Geoffreys beslissing. We zijn zijn verantwoordelijkheid.'


    'En dat gelul dat hij ons wel kan bellen maar wij hem niet?'


    'Telefooncentrales van hotels houden alle uitgaande telefoontjes bij om ze in rekening te kunnen brengen, en hij wil geen risico's nemen met zaktelefoons vanwege scanners. In ieder geval niet als het jou aangaat.'


    'Nogmaals, we zitten hier vast. We kunnen net zo goed in de bajes zitten!'


    'Ik betwijfel of de roomservice daar net zo goed is, om over het interieur maar helemaal te zwijgen, Bray.'


    'Ik vind het maar niks. Ik was twintig en nog wat jaar geleden al beter dan Varkenskont, en dat ben ik nog steeds.'


    'Maar je zult moeten toegeven dat hij heel goed is in wat hij doet...'


    'Ik kan beter m'n eigen reet in de gaten houden dan hij,' zei Scofield als een zeurende, overjarige puber. 'Er is ook nog zoiets als het nodeloos ingewikkeld maken van de zwarte operaties. Denkt hij nu echt dat de echte kamerbedienden blind, stom en zwakzinnig zijn?'


    'Ik weet zeker dat hij die kant van de zaak overwogen heeft.'


    Er werd op de deur geklopt. Bray liep de kamer door. 'Ja, wie is daar?'


    'Mevrouw Downey... sir,' was het aarzelende antwoord. 'Van de huishouding.'


    'O, natuurlijk.' Scofield deed open en was verbaasd toen hij daar een al wat oudere vrouw zag staan wier lange, slanke gestalte, kaarsrechte houding en aristocratische gelaatstrekken moeilijk te verenigen leken met het lichtblauwe uniform van de huishoudelijke dienst van het Savoy en de stofzuiger en stofdoeken die ze in haar handen had. 'Komt u binnen,' zei hij.


    'Blijft u alstublieft zitten,' zei mevrouw Downey, die de kamer binnenkwam en Antonia aansprak, die wilde opstaan van tafel.


    'Nee, echt,' antwoordde Toni. 'Ik kan geen hap meer op. U mag alles meenemen.'


    'Dat weet ik, maar dat zal ik niet doen. Een kamerbediende komt dat straks doen... Goed, ik zal mezelf voorstellen. Voorlopig is mijn naam Downey, mevrouw Dorothy Downey - een goede, degelijke naam die ik zelf heb uitgekozen - en ik ben netjes opgenomen in het personeelsbestand van het Savoy, afdeling huishouding, met uitstekende referenties. Wat, ben ik bang, te gek voor woorden is, want ik kan nog geen bed opmaken volgens hotelnormen al hing mijn leven ervan af. In feite ben ik cryptografe en op dit moment ben ik uw enige contact met Sir Geoffrey Waters.'


    'Krijg nou wat...'


    'Alsjeblieft, Bray... En hoe kunnen we u bereiken, mevrouw Downey?'


    'Hier is het nummer,' zei de MI-5-cryptografe. Ze liep naar Antonia toe en gaf haar een stukje papier. 'Leer dit alstublieft uit uw hoofd en verbrand het.'


    'Dat zullen we doen als u ons de details over de beveiliging van dat nummer hebt gegeven,' zei Scofield, op zijn hoede.


    'Een uitstekend verzoek... Het is een directe steriele lijn die buiten de centrale om gaat en uitkomt in een klein kantoor dat het Savoy me heeft gegeven. Ik, op mijn beurt, heb direct steriel contact met Sir Geoffrey Waters. Beantwoordt dat uw vraag, sir?'


    'Ik hoop dat mijn naam net zo steriel is als uw contact.'


    'Bray...!'


    -


    De buitengewoon efficiënte 'mevrouw Dorothy Downey van de huishouding' bleek erg goed in haar werk, hoewel haar houding Scofield mateloos irriteerde. Er kwam een informatiestroom op gang tussen Waters, Brandon en Antonia, en Pryce en Leslie Montrose, die incognito waren ondergebracht in het Blakes Hotel in Roland Gardens. Als stukjes van een puzzel die door onzichtbare handen op hun plaats werden gelegd, begonnen de contouren van de volgende fase van hun strategie zich af te tekenen.


    Ze zouden zich concentreren op Amsterdam en beginnen met de karige informatie die in de flat van Myra Symond was gevonden. Deze zou opnieuw onderzocht en grondig bestudeerd worden. Daarnaast was er de inboedel van McDowells kantoor in Wichita, die als vracht naar Amsterdam was gevlogen. Dankzij een anoniem staflid van Atlantic Crown, die het gevoel had dat hij wel eens verantwoordelijk zou kunnen worden gesteld als hij toestemming gaf om alle kostbare voorwerpen uit het kantoor te halen zonder rekening, wisten ze het vluchtnummer van het KLM-toestel. Luchthavenpersoneel, grond- en vrachtpersoneel moest ondervraagd worden; iemand moest iets weten, iets hebben gezien - de mensen die de spullen afhaalden, een of meer voertuigen waarmee ze waren vervoerd.


    De jagers richtten zich op de steentjes en het gruis, want Amsterdam was de sleutel van de eerste deur van Scofields denkbeeldige doolhof. Het was tijd om die deur te openen en te kijken wat erachter zat. Al het materiaal werd verzameld en in één enkele computer op het hoofdkwartier van MI-5 ingevoerd. De resultaten waren niet spectaculair, maar ook niet onbruikbaar. Correlaties leidden tot verbanden en associaties; de manier waarop het transport had plaatsgevonden beperkte de groep tot degenen die daar gebruik van maakten; het charteren van een internationaal vrachtvliegtuig plus alle vergunningen, inspecties en restricties van de overheid ging zelfs te ver voor de gemiddelde multimiljonair. Ze zochten ook alle grachten op waarvan de naam een k bevatte; er waren er tientallen met de harde, duidelijke k-klank.


    'Maak een lijst voor me van alle mensen die aan die grachten wonen,' zei Sir Geoffrey tegen een assistent.


    'Maar dat zijn er duizenden, sir!'


    'Ja, dat zal best. En breng meteen een eerste schifting aan, op inkomen, beroep, of ze getrouwd zijn of niet. Dat is voorlopig voldoende.'


    'Goeie god, Sir Geoffrey, het kan weken duren voordat we zo'n lijst klaar hebben!'


    'Dat hoeft niet, en eerlijk gezegd weet ik niet of we weken de tijd hebben. Wie onderhoudt onze contacten met de Nederlandse inlichtingendienst?'


    'Alan Poole, Nederlandse divisie.'


    'Zeg hem dat er sprake is van een code zwart en dat hij contact opneemt met zijn man in Holland. Leg hem uit wat we nodig hebben om de cover van drugs- of diamantsmokkel te gebruiken, waar hij zich het prettigst bij voelt. Telefoonmaatschappijen houden archieven bij van gevoerde gesprekken, en ze verdelen steden in sectoren. Onze Nederlandse collega's hebben gemakkelijker toegang tot dat materiaal, en we zullen een koerier overvliegen om het op te halen. Zoals ik al zei: we moeten ergens beginnen.'


    'Goed, sir,' zei de assistent, die al op weg was naar de deur. 'Ik ga meteen naar Poole toe.'


    -


    De informatie van de Nederlandse inlichtingendienst was omvangrijk. Een team van zes MI-5-analisten boog zich achtendertig uur over het materiaal, zonder pauze, en maakte een eerste selectie van duidelijke niet-kandidaten en ook maar enigszins mogelijke kanshebbers. De duizenden werden teruggebracht tot enkele honderden, waarna het hele proces weer opnieuw begon. Dossiers en politierapporten, als die bestonden, werden boven tafel gehaald; bankrekeningen werden doorgelicht; bedrijven, corporaties en andere plaatsen van tewerkstelling werden onderzocht op dubieuze transacties, en het vlucht- en grondpersoneel van het Amsterdamse Schiphol Airport werd door Nederlands sprekende MI-5-agenten ondervraagd over een vrachtvliegtuig uit Wichita, Kansas, USA. Dat laatste leverde merkwaardige informatie op. Volgens de aantekeningen van de MI-5-agent had tussen hem en het hoofd van het vrachtpersoneel het volgende gesprek plaatsgevonden.


    MI-5: 'U herinnert zich die vlucht?'


    Hoofd v.p.: 'Dat doe ik zeker. We waren kartonnen dozen met niet nader gespecificeerde technische apparatuur aan het uitladen, zonder vrachtbrief of specificatie... en er kwam niemand van de douane opdraven. Jezus, het had alle mogelijke smokkelwaar kunnen zijn, radioactief materiaal zelfs, maar niemand van de betreffende autoriteiten nam de moeite die lading te inspecteren.'


    'Kunt u zich herinneren wie die lading opeiste, wie ervoor heeft getekend?'


    'Dat moet binnen in de vrachtloods gebeurd zijn, bij de uitklaringsbalie.'


    De computer van de uitklaringsbalie had geen gegevens over de vlucht uit Wichita. Het was alsof het vliegtuig niet bestond en nooit was geland. De MI-5-agent had ook aantekeningen gemaakt van zijn gesprekken met het douanepersoneel.


    'Wie had er die avond dienst?'


    Vrouw achter computer: 'Ik zal even kijken. Het was een rustige avond voor vrachtvluchten, dus het merendeel van de ploeg is vroeg naar huis gegaan.’


    ‘Wie bleef er?'


    'Volgens mijn gegevens alleen een reserve die Arnold Zelft heet.'


    'Een reserve?'


    'We hebben een reserveploeg, meestal gepensioneerde medewerkers, die bijspringen op extreem drukke dagen.’


    ‘Hoe kan ik die Zelft vinden?'


    'Ik zal de reserveploeg oproepen... Hé, dat is vreemd, hij staat er niet bij.'


    Er was in heel Nederland geen Arnold Zelft bekend bij de telefoondiensten, ook niet onder een geheim nummer. Ook hij bestond niet.


    De eerder genoemde informatie reduceerde de lijst van enkele honderden tot drieënzestig kanshebbers. Deze reductie was gebaseerd op dossiers, politierapporten, bedrijfsonderzoeken, verdere financiële onthullingen, en brokjes informatie afkomstig van buren, vrienden en vijanden. De MI-5-analisten bleven maar wroeten en vooral zoeken naar bepalende factoren die een deel van de drieënzestig moesten ontslaan van verdere verdenking. Uiteindelijk werd het aantal teruggebracht tot zestien personen, op wie allemaal een vierentwintig-uurs schaduwteam werd gezet.


    Binnen achtenveertig uur werd door de agenten van de schaduwteams een aantal vreemde incidenten gemeld. Zes echtparen die woonden aan K-grachten vlogen naar Parijs, namen hun intrek in verschillende hotels, maar de respectievelijke telefooncentrales meldden dat ze met elkaar in contact bleven. Drie getrouwde mannen gingen op zakenreis, twee van hen kregen 's avonds gezelschap van vrouwen die de nacht bij hen doorbrachten, en de derde sloeg na zijn zakelijke besprekingen aan het drinken totdat hij de grens van bewusteloosheid naderde, en werd vervolgens opgepikt door onbekenden en verdween in een hard rijdende auto richting platteland. Was hij dronken of deed hij net alsof?


    De overige kanshebbers waren vier echtparen, een oude weduwe en twee ongetrouwde mannen. Net als de anderen waren ze zo rijk en invloedrijk dat ze toegang hadden tot hoge, middelmatige en lage ambtenaren. De bronnen van hun enorme inkomens waren ingewikkeld en moeilijk te achterhalen. Dat gold vooral voor een van de twee ongetrouwde mannen, ene meneer Jan van der Meer, die woonde in een mooi, oud huis aan de Keizersgracht. De rapporten omschreven hem als een internationaal financier met niet nader genoemde holdings verspreid over de hele wereld, het Nederlandse equivalent van een wereldwijde venture capitalist.


    Een doorbraak! En toen nog een!


    De eerste kwam van een van de Nederlands sprekende MI-5-agenten, die zich had voorgedaan als enquêteur in dienst van een cosmeticafirma. In zijn luchtige gesprekken met Van der Meers buren kwam hij te weten dat er met grote regelmaat limousines van een zeker bedrijf voor Van der Meers huis stopten. Maar toen de limousineverhuurder daarnaar werd gevraagd, ontkende hij dat hij ene Jan van der Meer kende en hij had nergens op papier staan dat iemand van die naam gebruik maakte van zijn diensten. Toen MI-5 het limousineverhuurbedrijf doorlichtte, bleek echter dat het eigendom was van een holdingmaatschappij die Argus Properties heette. Dat was een van Van der Meers vele ondernemingen, en de ontkenning, die misschien verklaarbaar was, vergrootte de argwaan. Verder onderzoek was vereist. Waar zou het toe leiden?


    De tweede doorbraak was deels een toevalstreffer, deels te danken aan de technologie van de kruisbestuiving, en had te maken met iets wat begraven lag in het verleden. Deze was ook zo veelbetekenend dat verder onderzoek niet meer nodig was. Ze hadden hun huis aan de K-gracht gevonden: Keizersgracht 310.


    Een computer van de Nederlandse inlichtingendienst stuitte op een storing, wat vaak wees op een wijziging van een gegeven dat in het verre verleden was ingevoerd. Dat was in dit geval vierentwintig jaar geleden. Er werd meteen een computeronderzoek in gang gezet naar alle bestanden van de overheid en rechtbanken: men ging net zo lang in de tijd terug totdat de wijziging werd ontdekt. Vierentwintig jaar geleden. Het bleek het kantongerecht van Amsterdam te zijn, afdeling namen en titels. Een tweede, handmatig onderzoek werd verricht in de archieven van het kantongerecht, en het document werd gevonden. Het werd onder de spectrograaf gelegd en de woorden werden weer zichtbaar gemaakt.


    Een negentien jaar oude student rechten aan de Universiteit van Utrecht had op legale wijze zijn naam laten veranderen, of liever gezegd: laten inkorten, want hij had het laatste deel van zijn oorspronkelijke achternaam laten verwijderen. Vanaf dat moment was hij door het leven gegaan als Jan van der Meer, niet meer als Jan van der Meer Matareisen.


    Matareisen.


    Nederlands voor Matarese.


    Het laatste stukje van deze waanzinnige puzzel lag op zijn plaats.


    -


    Julian Guiderone schreef zich in onder de naam Paravacini in het Inn on the Park Hotel in Londen. De betere gelegenheden wisten dat de Paravacini's tot de rijkste families van Italië behoorden en het waard waren om door hen flink in de watten gelegd te worden. Om zijn bezoek aan Engeland zinvol te maken - wat in het kort neerkwam op de dood van Brandon Alan Scofield, alias Beowulf Agate - moest Julian eerst de Matarese-man in Londen, ene Leonard Fredericks, zien te vinden. Zoals hun mol in Langley het had geformuleerd, was die blijkbaar 'van de aardbodem verdwenen'.


    Maar iemand als Fredericks verdween niet zomaar. Hij zou waarschijnlijk onbetwistbare verklaringen bedenken voor zijn tijdelijke afwezigheid, maar verdwijnen zou hij nooit. Want afgezien van de hardere realiteit - zijn eigen executie bijvoorbeeld - werd hij extreem goed betaald voor zijn diensten en hield hij er net als vele van zijn ondergrondse collega's een heimelijke levensstijl op na waar menige Arabische prins jaloers op zou zijn. Guiderone hoefde zich echter niet te beperken tot de kanalen die de Matarese hem bood; hij had zijn eigen bronnen en middelen. Een daarvan was de vrouw van Leonard Fredericks, die gevangen zat in een vreselijk huwelijk waaruit geen ontsnapping mogelijk was. Voor het geval zij in de gaten gehouden zou worden, spraken ze af in het Victoria and Albert-museum, in de expositieruimte over islamitische kunst, iets wat haar interesse had.


    'Je weet heel goed dat Leonard me zelden iets vertelt over de bijzonderheden van zijn reisjes,' zei de stevig gebouwde Marcia Fredericks toen ze op een marmeren bank in het museum zaten. De expositieruimte was redelijk gevuld met studenten en toeristen, en Julians blik was voortdurend op de ingang gericht; hij was klaar om op te staan en bij de vrouw weg te lopen als hij ook maar even de indruk had dat iemand hem in de gaten hield. 'Ik neem aan dat hij bij zijn vriendinnetjes in Parijs zit, natuurlijk onder het mom van een of ander verzonnen economisch onderzoek.'


    'Heeft hij gezegd wanneer hij terug is?'


    'O, daar was hij heel duidelijk over; morgen, om precies te zijn. Zoals gewoonlijk moet ik komen opdraven. Daarom was hij zo duidelijk. Ik maak rosbief voor een echtpaar van zijn kantoor.'


    'Gezien de staat van je weinig gezegende huwelijk moet ik zeggen dat je erg aardig bent.'


    'Ik ben erg nieuwsgierig. Hij en die vrouw gaan al een jaar of twee met elkaar naar bed.'


    'Hij heeft wel lef, vind je niet?'


    'Dat heeft hij zeker, liefje. Hij rent achter alles aan wat een rok aanheeft.'


    'Luister, Marcia,' zei Guiderone. 'Ik moet Leonard spreken, maar hij mag niet weten dat wij elkaar hebben gesproken, en zelfs niet dat ik in Londen ben.'


    'Hij zal het van mij niet horen.'


    'Goed zo. Ik logeer in het Inn on the Park, onder de naam Paravacini...'


    'Ja, die naam heb je eerder gebruikt,' onderbrak mevrouw Fredericks hem.


    'Die komt me goed van pas. Het is een vooraanstaande familie, en het zijn vrienden van me. Als Leonard naar huis komt, belt hij je dan van tevoren?'


    'Altijd. Om me allerlei bevelen te geven.'


    'Bel me als hij dat doet. Gaat hij nog steeds met de auto naar kantoor en naar het vliegveld?'


    'Natuurlijk. Hij zou de behoefte kunnen krijgen om een omweggetje te maken, de geile schoft.'


    'Ik zal hem opvangen nadat je me gebeld hebt. Het kan zijn dat hij te laat is voor het eten.'


    Marcia Fredericks draaide zich iets om en keek Julian smekend aan. 'Wanneer kan ik eruit, meneer G? Ik heb geen leven. Dit is een regelrechte hel!'


    'Je kent de regels. Nooit... of laat ik zeggen zeker nu niet.'


    'Maar ik ken de regels niet! Ik weet alleen dat ze er zijn omdat Leonard dat zegt, maar wat ze zijn en waarom, dat weet ik niet.'


    'Maar je begrijpt wel dat ze te maken hebben met de enorme hoeveelheid geld die je man mee naar huis brengt...'


    'Daar word ik niets wijzer van!' onderbrak de vrouw hem. 'En ik heb geen flauw idee wat hij doet om het te verdienen.'


    Guiderone draaide zich naar haar toe en keek haar recht in de ogen. 'Nee, ik weet dat je dat niet weet, schat,' zei hij zacht. 'Hou nog een tijdje vol. Soms lossen dingen vanzelf op. Doe je wat ik van je vraag?'


    'Het Inn on the Park. Paravacini.'


    -


    Het was vroeg in de avond in de buitenwijken van Londen. De straatlantaarns in de woonwijk waren net aan. De rij keurige, mooie hoge-middenklasse huizen werd steeds beter zichtbaar toen binnen een voor een de lichten aangingen. Het duister valt snel in deze voorstedelijke wijken, omdat de zon snel verdwijnt en de dicht opeen staande huizen de laatste zonnestralen blokkeren.


    In deze straat stond tegenover het huis van Leonard Fredericks een onopvallende grijze sedan op de stoep geparkeerd. Achter het stuur zat Julian Guiderone, die zijn linkerarm over de leuning van de stoel naast hem had geslagen en een sigaret rookte, met zijn blik gericht op zijn achteruitkijkspiegel. Daar waren ze. De koplampen van een auto die langzaam naar rechts draaide, naar de stoeprand aan de andere kant van de straat. Leonard Fredericks.


    Uitgaand van de vaak bewezen stelling dat iemand die geschrokken is verbaal onvoorzichtig wordt, startte Julian de auto, timede heel zorgvuldig, gaf een ruk aan het stuur en slingerde de grijze sedan recht voor de naderende auto. Een paar centimeter voor de bumper kwam hij met piepende banden tot stilstand. Guiderone bleef zitten en wachtte op een reactie. Die kwam terstond, want Fredericks sprong woedend schreeuwend uit zijn auto.


    'Waar denk jij verdomme dat je mee bezig bent?' brulde hij.


    'Ik denk dat we die vraag moeten omdraaien, Leonard,' antwoordde Julian heel rustig, terwijl hij uit zijn auto stapte en zijn Matarese-man-in-Londen aanstaarde. 'Waar ben jij verdomme mee bezig geweest?'


    'Meneer Guiderone...? Julian...? Wat doet u in 's hemelsnaam hier?'


    'Nogmaals, Leonard: wat heb je gedaan, waar je ook was? Niemand kon je vinden en je beantwoordde geen steriele telefoontjes of gecodeerde berichten. Zoals Eagle het stelde, leek het net alsof je van de aardbodem verdwenen was. Dat is heel verontrustend.'


    'Grote genade, dat hoef ik ü toch niet te vertellen?'


    'Wat hoef je me niet te vertellen?'


    'Daarom ben ik even met vakantie gegaan... om te wachten tot de lucht was opgeklaard.'


    'Wat hoef je me niet te vertellen, Leonard?' vroeg Guiderone op scherpe toon.


    'Dat Amsterdam verboden gebied is! Jordan heeft het me verteld... namens u.'


    'Namens mij...?'


    'Natuurlijk. Hij zei dat u blij zou zijn met mijn scherpzinnigheid. Hij gaf min of meer toe dat hij een boodschapper van u was.'


    'O ja?'


    'Zeker. Hij wist alles. De K-gracht, Atlantic Crown, Swanson and Schwartz, zelfs die praatgrage advocaat, Stuart Nichols, én Wahlburg en Jamieson Fowler. Hij wist alles!'


    'Rustig maar, Leonard. Nu, die Jordan...'


    'De Amerikaanse bankier,' onderbrak Fredericks hem, op de rand van paniek. 'Andrew Jordan. Ik heb natuurlijk zijn achtergrond gecheckt; die was authentiek, hoewel, zoals u weet, de klacht die hij bij het ministerie indiende niet echt was. En ik heb gedaan wat u me via Jordan opdroeg. Ik heb de Amerikanen uitgelegd dat ze uit de buurt van Amsterdam moesten blijven.'


    'Je bronnen?'


    'Anoniem, precies zoals u me hebt opgedragen.'


    'Die Andrew Jordan, Leonard, zou je hem voor mij kunnen omschrijven?'


    'Omschrijven, voor u?' Fredericks was totaal verbijsterd en dreigde in te storten.


    'Maak je geen zorgen,' stelde Guiderone hem gerust. 'Ik wil alleen maar weten of hij heeft gedaan wat ik hem heb gevraagd, namelijk zijn uiterlijk te veranderen. Ik stuurde hem tenslotte naar het kamp van de vijand.'


    'Nou, hij was wat ouder dan ik, ongeveer van uw leeftijd, zou ik zeggen. En ja, er was iets vreemds aan hem. Zijn kleding was wat te alledaags voor een vooraanstaand bankier, als u begrijpt wat ik bedoel. Maar, zoals u al zei, hij was in het kamp van de vijand...'


    'Het zwijn van de wereld!' gooide de zoon van de herdersjongen er met een fluisterend keelgeluid uit. Zijn vermoeden was bevestigd. Hij was razend.


    'Pardon?'


    'Nee, niets... Nou, hoe staat het met de opdracht die je van Amsterdam hebt gekregen, voordat het verboden gebied werd: het vermoorden van de Amerikaan, Brandon Scofield? Heb je al vorderingen gemaakt?'


    'Nauwelijks,' antwoordde Leonard Fredericks. 'Hij is buiten bereik. Het gerucht gaat dat hij en zijn vrouw onder bewaking in een van de betere hotels zitten, het soort waarmee MI-5 wel vaker samenwerkt. Ver buiten bereik, ben ik bang.'


    'Buiten bereik?' zei Julian op ijskoude toon. 'Idioot, je hebt bijna een uur tegenover hem gezeten! Wie denk je verdomme dat Andrew Jordan was?'


    'Dat is onmogelijk, meneer Guiderone! Hij wist van de branden, de branden in het Middellandse-Zeegebied.'


    'Wist hij dat, of heb jij hem dat verteld?'


    'Nou, dat werd wederzijds begrepen...'


    'Stap in mijn auto, Leonard. We hebben andere zaken te bespreken.'


    'Ik kan echt niet. Marcia en ik krijgen gasten. Ze heeft rosbief gebraden...'


    'Het eten kan wachten. Onze zaken niet.'


    -


    Leonard Fredericks keerde niet terug voor het eten. Op een zeker moment besloot mevrouw Fredericks dat de maaltijd niet langer kon worden uitgesteld, waarna zij en haar gasten zich te goed deden aan een uitstekende rosbief. Maar wat Marcia nog veel beter beviel, was dat ze een telefoontje kreeg. Ze nam op in de salon en kreeg het volgende te horen.


    'Ik vrees dat je man voor onbepaalde tijd is opgehouden, schat. Aangezien zijn taak strikt vertrouwelijk is, kan ik niet zeggen waar hij naartoe is en hoe lang hij weg zal blijven. In de tussentijd heb je toegang tot al zijn bankrekeningen. Instructies volgen... Je bent vrij, Marcia.'


    'Ik zal je nooit vergeten.'


    'Fout, schat. Je moet me juist wel vergeten. Helemaal.'


    -


    Cameron Pryce schoot met een ruk overeind in zijn bed in het Blakes Hotel toen hij het schrille gerinkel van de telefoon hoorde. Hij stak zijn hand uit naar het nachtkastje terwijl naast hem Leslie Mont-rose ook overeind kwam. 'Het is twee uur in de ochtend,' mompelde ze geeuwend. 'Dit moet wel belangrijk zijn.'


    'Dat zullen we zo weten... Hallo?'


    'Sorry dat ik je wakker moet maken, Cam, maar ik vond dat je dit meteen moest weten,' zei Geoffrey Waters.


    'Brand maar los. Wat is er gebeurd?' vroeg Pryce bezorgd.


    'Je weet dat we die Fredericks-knaap onder vierentwintiguursbewaking hebben geplaatst...'


    'Leonard Fredericks,' onderbrak Cameron hem. 'Het Matarese-contact.'


    'Precies. Onze jongens zijn hem naar Parijs gevolgd, waar hij zich bezighield met activiteiten die het best omschreven staan in de Kama Sutra, maar die verder van geen betekenis waren.'


    'Bel je me om me dat te vertellen?'


    'Nee. Het team in Parijs heeft onze man op Heathrow gebeld toen hij vanavond terugvloog naar Londen. Die kreeg hem in de gaten toen hij naar zijn auto liep en raakte hem prompt kwijt in dat vervloekte verkeer bij de luchthaven. Nadat hij de hele omgeving door was gereden om alle uitvalswegen te checken, is hij uiteindelijk naar Fredericks' huis gereden. Zijn auto stond er, maar hij was er niet.'


    'Daar was hij zeker van?'


    'Honderd procent. Ten eerste was mevrouw Fredericks oprecht verbaasd toen ze de auto van haar man zag staan, waarna ze onze man heeft binnengelaten. Hij maakte daar kennis met een echtpaar van Buitenlandse Zaken dat hem vertelde dat Fredericks niet was komen opdagen. Er was een lege plek aan tafel om dat te bevestigen.'


    'Kunnen die twee van Buitenlandse Zaken een set-up zijn, een dwaalspoor?'


    'Hoogst onwaarschijnlijk. We hebben ze gecheckt. Ze zijn jong en ambitieus, niet van het slag mensen dat dat soort dingen doet, zeker niet als wij op het toneel verschijnen. We hadden de indruk dat de vrouw een beetje flirterig is, maar dat is tegenwoordig geen misdaad.'


    'Dat is het nooit geweest... Je kunt ons contact wel gedag zeggen, Geof, net als Gerald Henshaw. Hij had gevaarlijke hobby's, en de Matarese speelt het hard, keihard.'


    'Dat is ongeveer dezelfde conclusie als die ik heb getrokken. Ik laat zijn kantoor verzegelen; we halen het helemaal ondersteboven.'


    'Veel plezier ermee, en hou me op de hoogte.'


    'Hoe is het met Leslie?'


    'Ze is een beest. Moet ik nog meer zeggen?'


    'Ach, hou je kop,' zei Leslie, en ze liet zich weer in haar kussen vallen.


    Toen Julian Guiderone vanaf de Strand Savoy Court op wandelde en koers zette naar de overdekte ingang van het hotel, was het twintig over acht in de avond. De brede Londense straat wemelde van de voetgangers en de auto's, terwijl de Court zelf vol stond met taxi's, limousines, Jaguars en twee Rolls-Royces. Het Savoy Theatre, het oorspronkelijke thuis van Gilbert en Sullivans d'Oyly Carte-gezelschap, was één verzameling knipperende lichtjes die aangaven dat de nieuwste productie zo meteen zou beginnen. Theatergangers klopten hun pijpen uit tegen de hakken van hun schoenen, trapten hun sigaretten uit, en werkten zich door de met koper omlijste deuren naar binnen. Het was een typische avond in de drukke Londense binnenstad.


    Julian had zijn bronnen geraadpleegd, voornamelijk een ongelijksoortig groepje oudere Britse mannen en vrouwen die het in hun leven hard te verduren hadden gekregen en met wie hij bevriend was geraakt tijdens zijn verblijf in Groot-Brittannië. Hij noemde hen zijn kleine legertje observanten. Ze wisten geen van allen precies waarom ze naar iets keken als hij hun de opdracht gaf ernaar te kijken, maar ze deden het graag voor hem vanwege de royale bedragen en vaak nieuwe kleren ter vervanging van hun lompen die hij daar tegenoverstelde. Hun uiterlijk was belangrijk voor deze mensen; het herinnerde hen aan dingen van vroeger, zoals fatsoenlijk werk en eigenwaarde, waardigheid.


    De zoon van de herdersjongen had de lijst bestudeerd met de vooraanstaande hotels waarvan bekend was dat ze met de Britse autoriteiten samenwerkten. Ze konden het allemaal zijn. Dus schakelde Julian zijn legertje in om bij al die hotels rond te hangen en te kijken naar een of meer personen die regelmatig op bepaalde tijdstippen kwamen en gingen en die ogenschijnlijk geen gasten, toeristen of personeelsleden waren. Aangezien ze altijd graag bereid waren om hun mysterieuze weldoener een plezier te doen, kreeg Guiderone talloze 'observaties', waarvan er met name één zijn aandacht trok.


    Een vrouw van tegen de vijftig, gezien in het Savoy, gekleed in het uniform van het huishoudelijk personeel, vertrok elke avond tussen kwart voor zeven en acht uur, wat erg onregelmatig was voor een werkende vrouw. Daar kwam bij dat ze elke keer als ze naar buiten kwam opvallend goed gekleed was en dat er op de Strand een taxi op haar stond te wachten. Ze ging niet met de bus of werd niet afgehaald door het erg gewone voertuig van haar echtgenoot. Het was niet het patroon dat paste bij een werkende vrouw, maar wel bij een undercoveragent van MI-5.


    Julians plan was arbeidsintensief en tijdrovend, maar dat gaf niet, want hij zat achter het zwijn van de wereld aan. Hij zou van de ene verdieping naar de andere gaan en zoeken naar het ongebruikelijke; dat zou zich op de een of andere manier manifesteren. Dat moest.


    Hij vond de afwijking aan de Theems-kant van het hotel, op de tweede verdieping. Waar op andere verdiepingen kamerbedienden kamers in en uit liepen met dienbladen en roomservicewagentjes, liepen er hier meer bedienden rond, waarvan een deel zonder bladen en wagentjes. Ze hadden opvallend veel belangstelling voor één enkele deur. Guiderone begreep het: het zwijn van de wereld en zijn zeug!


    Het lichte hinken van zijn ene been was verhevigd door zijn spanning, en de zoon van de herdersjongen zette snel zijn gedachten op een rijtje om een strategie te bedenken. Hij moest die deur isoleren, degenen die binnen waren isoleren. Hij had zelf vaak in het Savoy gelogeerd en herinnerde zich hoe de roomservice in z'n werk ging. Naast de dienstliften die afdaalden naar de immense keukens op de begane grond, beschikte elke verdieping over een redelijk grote pantry waar thee en koffie konden worden gezet en hors d'oeuvres en sandwiches konden worden klaargemaakt voor snelle aflevering. Quasi ongeïnteresseerd, maar woedend omdat zijn gehink erger was geworden, liep hij achter een bediende met een dienblad aan en vond de pantry van de tweede verdieping. Hij bleef in de brede met tapijt beklede gang staan, aarzelend alsof hij verdwaald was, telde ondertussen de kamerbedienden en probeerde de echte van de onechte te onderscheiden.


    Het was gelijk verdeeld: drie die met bladen en wagentjes rondliepen, en drie die alleen maar rondliepen - patrouilleerden, om precies te zijn. Zijn strategie kreeg vorm; hij zou zijn acties beginnen in de pantry. Hij liep terug naar de pantry, wachtte tot er een bediende met een dienblad uit te voorschijn kwam, en glipte naar binnen. De keuken van de tweede verdieping was leeg, maar dat zou hij niet lang blijven. Hij opende een paar deuren waarachter droge voorraden en vers voedsel lagen opgeslagen, en vond ten slotte het toilet. Hij sloot zichzelf erin op, knipte het licht aan en haalde een klein .32-pistool uit zijn vestzak en een geluiddemper uit zijn broekzak. Hij schroefde de demper op de loop en wachtte tot hij de deur naar de gang open en dicht hoorde gaan. Hij schoot het toilet uit, stond oog in oog met een bediende, die van schrik zijn zilveren dienblad op het aanrecht liet vallen, vuurde en doodde de man met een enkel gedempt schot. Guiderone sleepte het lijk snel het toilet in en trok de deur achter zich dicht.


    Een paar seconden later kwam de tweede bediende binnen, dit keer een potige jonge man. Toen hij Julians wapen zag, viel hij uit naar de Matarese-man en gooide zijn ijsemmer naar Guiderones hoofd. Maar hij was te laat. Twee gedempte schoten stuurden twee kogels door zijn borst en hals. De zoon van de herdersjongen sleepte zijn tweede slachtoffer naar het kleine toilet.


    Zijn derde slachtoffer heeft gelukkig nooit geweten wat hem overkwam. Een magere, al wat oudere bediende kwam achteruitlopend met een roomservicewagentje de pantry in. Julian vuurde en de oude man viel dood over zijn wagentje heen. Al gauw lagen er drie lijken boven op elkaar op de vloer van het toilet; hun glanzend rood bloed droop over de witte tegels, en Guiderone bereidde zich voor op zijn volgende confrontaties, de drie laatste stappen naar het zwijn dat zijn dromen in een levenslange nachtmerrie had veranderd.


    Hinkend liep hij de gang in, sloeg een hoek om en zag de eerste MI-5-bewaker bij de lift staan, met het zicht op de deur van het zwijn. Julian nam een verbaasde houding aan, liep op de man toe en drukte op de knop van de lift. 'Ik vrees dat ik helemaal in de war ben,' zei hij half verdedigend:. 'Ik kan suite acht-nul-zeven niet vinden.'


    'Die zult u hier ook niet vinden, sir. Dit is de tweede verdieping.'


    'Echt? Als je wat ouder wordt, zie je niet meer zo scherp. Er gaat trouwens wel meer achteruit. Ik zou durven zweren dat ik de acht had ingedrukt.'


    'Het geeft niet, sir, dat kan iedereen overkomen.' De liftdeur schoof open.


    'Jongeman, zou je voor mij alsjeblieft de acht willen indrukken?'


    'Natuurlijk, sir.' De bewaker stapte de lift in en drukte op de knop. Terwijl hij dat deed, trok Guiderone zijn pistool met geluiddemper en haalde de trekker over. De liftdeur gleed dicht en de lift steeg op naar de achtste verdieping.


    Op dat moment kwam een tweede bewaker de hoek van de gang om lopen. Het was duidelijk dat hij naar iemand zocht en dat hij zich zorgen maakte omdat hij hem niet kon vinden. Julian hinkte naar hem toe. 'Neem me niet kwalijk, jongeman, maar ik weet niet goed wat ik moet doen. Er was hier zojuist een opstootje. Ik stond daar bij de lift te praten met een man, ongeveer van jouw leeftijd, toen de deuren plotseling opengingen en twee andere mannen hem vastgrepen en hem de lift in trokken. Hij schreeuwde en verzette zich, maar het had geen zin... Het waren barbaren. Ze gingen naar beneden...'


    'Rafe!' brulde de tweede MI-5-agent naar een andere bewaker, die door de onbewaakte glazen tussendeuren de gang in kwam lopen. 'Roep Downey op, code rood. Indringers! Neem het hier over; ik ga achter Joseph aan. Ik pak de trap! Stuur back-up en laat het hotel omsingelen!'


    De derde MI-5-agent stak zijn hand uit naar de radio aan zijn riem. Hij was te laat. Guiderone stormde naar voren en trok zijn wapen onder zijn jasje vandaan. Hij wierp zijn lichaam tegen dat van de verbijsterde bewaker aan en vuurde tegelijkertijd; de droge knal werd nog eens extra gedempt door het lichaam van de man. De agent viel; de zoon van de herdersjongen hurkte onmiddellijk naast hem neer en doorzocht zijn zakken, wetend wat hij daarin zou vinden. De sleutel van de suite van het zwijn van de wereld!


    Met een kloppend en stekend been sleepte Guiderone zijn vijfde slachtoffer naar het trappenhuis - de trap werd zelden gebruikt - en gooide het lijk naar beneden. Hij liep terug naar de deur van het zwijn en had het gevoel dat zijn hersens in brand stonden. Na vijfentwintig jaar, een kwarteeuw, was het moment van zijn wraak eindelijk aangebroken! Binnen een paar minuten zou alles afgelopen zijn, zou er een eind komen aan zijn nachtmerrie. Hij had president van de Verenigde Staten kunnen zijn! En één man had hem in de weg gestaan. Dat zwijn zou dood zijn voor de klok tien uur sloeg. Het was nu drie minuten voor tien. Heel voorzichtig stak de zoon van de herdersjongen de sleutel in het slot.


    Wat volgde was een gevecht tussen voorwereldse reuzen, niets minder dan dat. Scofield zat in een fauteuil, met zijn gezicht naar de Theems; Antonia zat tegenover hem en las de Times. Brandon zat te schrijven op een gele blocnote, zoals zijn gewoonte was, en analyseerde zijn opties. Een licht metalig gekras bij de deur! Nauwelijks hoorbaar, en Antonia hoorde het ook niet. Maar in zijn vroegere leven was Beowulf Agate vertrouwd geweest met dit soort ondefinieerbare geluiden, gedempt, minutieus, nauwelijks hoorbaar. Vaak hadden ze het verschil betekend tussen onopgemerkt blijven en ontdekt worden, tussen leven en dood. Hij keek naar de deur en zag de deurknop langzaam en geluidloos omdraaien.


    'Toni!' fluisterde hij. 'Ga naar de slaapkamer en doe de deur op slot!'


    'Wat, Bray...?'


    'Schiet op!'


    Verbaasd deed Toni wat haar gezegd werd. Scofield klemde zijn vuist om de stang van een zware staande schemerlamp. Hij rukte de stekker uit de muur, kwam overeind uit zijn stoel, pakte de lamp in het midden vast, sloop snel naar de deur en ging aan de linkerkant ervan staan. Als de deur openging, zou het paneel hem aan het zicht onttrekken.


    De deur ging open en een hinkende figuur met een wapen in de hand kwam de kamer binnenstormen. Bray zwaaide de voet van de lamp met alle kracht die hij in zich had naar het hoofd van zijn belager. Het pistool met geluiddemper schoot twee keer in de vloer toen de moordenaar in de dop, met zijn hele hoofd onder het bloed, om zijn as draaide, achteruit wankelde en moeite moest doen om overeind te blijven. Scofield was zo verbijsterd dat hij even als verlamd bleef staan. Julian Guiderone! Hij leefde nog! Veel ouder, de huid van zijn gezicht verslapt, het gezicht zelf vertrokken en in zijn ogen een maniakale woede. De zoon van de herdersjongen.


    Brandon herstelde zich een fractie van een seconde eerder dan Guiderone dat deed en zijn wapen omhoog tilde. Hij ramde de voet van de schemerlamp tegen het lichaam van de Matarese, die tegen het raam aan viel. Maar de klap leek hem alleen maar woedender te maken, en zijn bebloede gezicht was vertrokken van pure waanzin. Guiderone wierp zich naar voren, en Bray greep de pols van de hand met het pistool vast, draaide hem met de klok mee om de greep te verbreken, maar het had geen zin. In zijn allesoverheersende woede had de zoon van de herdersjongen de kracht van iemand die half zo oud was, en was hij minstens tien keer zo sterk.


    'Zwijn van de wereld!' riep Guiderone, met het speeksel op zijn lippen. 'Zwijn van de wereld!'


    'Ik dank u, senator Appleton,' antwoordde Scofield hijgend terwijl hij zo goed mogelijk de aanval van de Matarese-man probeerde af te slaan. 'Jij wilde het Witte Huis, klootzak, maar dat kan ik niet toestaan!.'


    'Ahhh!' schreeuwde Guiderone, en hij viel tegen de uit zijn evenwicht geraakte Scofield aan; hij klauwde naar zijn gezicht terwijl Bray de hand met het wapen bleef vasthouden. Ze rolden over de grond, botsten tegen het meubilair op en worstelden zich weer overeind, als twee bejaarde roofdieren in doodsstrijd, in een gevecht om hun leven. Kunstwerken achter glas kwamen van de muur, kristallen vazen vielen in scherven op de grond. Haal uit en anticipeer -het waren de laatste seconden van een epische strijd. Brandon weerde de harde slagen af tot hij de band van Guiderones broek te pakken kreeg en met zijn andere hand het pistool afhield. Hij draaide hem om en met een kracht waarvan hij niet wist dat hij die nog in zich had, slingerde hij Guiderone met zo'n vaart naar het raam van het Savoy dat het dikke glas in grote scherven brak, die Guiderones hoofd spietsten en hem de hals doorsneed.


    Beowulf Agate zakte uitgeput door zijn knieën en hapte naar adem.


    -30-


    'We verhuizen!' riep Scofield. 'En wel nu meteen, Geof!'


    'Daar ben ik het mee eens,' zei Cameron Pryce toen ze met z'n vijven, inclusief Leslie en Antonia, in de geruïneerde suite van het Savoy waren samengekomen. Guiderones bloederige lijk was weggehaald door mensen van de militaire inlichtingendienst, net als alle glasscherven en kapotte meubels.


    'Ik wil jullie niet tegenspreken, vrienden,' zei Geoffrey Waters van MI-5. 'Ik wil me er alleen maar van overtuigen dat we aan alles hebben gedacht.'


    'Ik heb aan alles gedacht,' hield Beowulf Agate vol. 'Ik ken de Matarese en ik weet hoe ze werken. Elke cel is zowel onafhankelijk als met de andere verbonden. Ze hanteren een bepaalde mate van zelfbestuur, maar ze opereren allemaal onder die ene mondiale paraplu. En je slaat toe als die paraplu kwetsbaar is, als de stof begint te scheuren. Geloof me, die is op dit moment aan flarden!'


    ' "Zowel onafhankelijk als met de andere verbonden",' onderbrak Sir Geoffrey hem. 'Laten we dat eens onderzoeken.'


    'Wat valt er te onderzoeken?' vroeg Pryce. 'Kijk naar General Mills en Wheaties, Cheerios, en... hoe ze ook mogen heten. Verschillende merken, dezelfde fabrikant.'


    'Wat worden we wijzer van dozen van graanproducten, Cam?' vroeg Leslie, die aan het bureau zat, dat onbeschadigd uit de strijd was gekomen.


    'Je moet niet denken aan dozen van graanproducten maar aan slangen, slangenkuilen, als je wilt. Ik heb het al eerder gezegd: we moeten die slangen de kop afhakken, of ze nu afhankelijk of onafhankelijk van elkaar zijn. Guiderone was een van de twee sleutelfiguren van de Matarese...'


    'Scylla en Charybdis,' onderbrak Scofield hem.


    'Heel goed, Bray,' beaamde Pryce. 'Nu hij dood is, is de andere sleutelfiguur Van der Meer in Amsterdam. We pakken hem, we zonderen hem af, en we breken hem op alle mogelijke manieren. We kammen zijn huis uit en doen wat Brandon bij Atlantic Crown heeft gedaan. Misschien ontdekken we iets.'


    'En ondertussen krijgen de afhankelijken en onafhankelijken geen instructies,' vervolgde Scofield. 'Er kunnen er een paar in paniek raken, zo erg zelfs dat ze afgevaardigden naar de Keizersgracht zullen sturen. Mocht dat zich voordoen, dan komen we misschien nog meer te weten.'


    'Wat is uit praktisch oogpunt ons beste scenario?' vroeg Waters.


    'Om te beginnen,' antwoordde Cameron, 'laten we de Nederlandse inlichtingendienst erbuiten. Dat is een prima organisatie, maar we kunnen geen infiltratie van de Matarese riskeren. Onze stilte mag niet verbroken worden.'


    'Een commando-eenheid in burger,' besloot Sir Geoffrey. 'Onze mensen, MI-6, afdeling Buitenland.'


    'Ik neem de leiding,' zei Pryce. 'Waar is Luther Considine? Met een beetje geluk kan onze superpiloot ons ernaartoe vliegen. Geof, licht ook Frank Shields in Washington in. Misschien moet hij snel handelen met zijn kwartet slangen, en ze in mooie, aparte cellen zetten.'


    -


    De nachtelijke inval op Keizersgracht 310 was als clandestiene operatie een waar kunststukje. Afluistermicrofoons bevestigden dat Jan van der Meer Matareisen thuis was, en dat er in het huis maar twee andere mannen aanwezig waren, een op de begane grond en een ander op de tweede verdieping, vermoedelijk allebei bewakers. De bouwplannen van het huis waren opgediept uit de oude archieven onder het voorwendsel van een potentiële koper, een Nederlandssprekende MI-6-agent. Diezelfde agent liep naar de voordeur aan de straatkant terwijl twee van zijn collega's samen met Pryce op weg waren naar de ingang aan de gracht, een massief stalen deur in een donker portaaltje van baksteen.


    De agent bij de voordeur belde aan en na nog geen tien seconden werd er opengedaan. Een zwaargebouwde man stond in de deuropening. 'Ja, wat is er?' vroeg hij in het Nederlands.


    'Ik heb instructies dat ik me vanavond op dit tijdstip bij Jan van der Meer moet melden.'


    'Van wie komen die instructies?'


    'Van vier mannen in New York: de heren Whitehead, Wahlburg, Fowler en Nichols. Het is dringend. Roep meneer Van der Meer, alsjeblieft.'


    'Het is erg laat. Hij heeft zich al teruggetrokken voor de nacht.'


    'Ik adviseer je om hem in te lichten over mijn komst, anders ben jij misschien degene die zich kan terugtrekken.'


    'Ik hou niet van dreigementen...'


    'Dit is geen dreigement, meneer. Alleen maar een feit.'


    'Wacht hier. Ik doe de deur dicht.'


    -


    In het duister van het steegje plaatsten de MI-6-commando's twee plastic schijven met snoeren eraan op de imposante ramen aan weerszijden van de stalen deur. Het waren afluistermicrofoons. Tussen hen in bracht Pryce rondom het slot en de deurknop een blok kleiachtige substantie van ruim een vierkante decimeter groot aan. Als het werd ontstoken, zou het zich door het tweeëneenhalve centimeter dikke staal branden.


    'De bewaker rent naar boven,' zei de commando rechts van hem zacht.


    'Bevestigd,' zei zijn collega aan de linkerkant. 'Brand maar los, maat.'


    'Wie van jullie heeft de alarmdeactivator?' vroeg Cameron.


    'Ik,' antwoordde de eerste commando. 'Volgens het schoonmaakpersoneel zit er rechts van elke toegangsdeur een schakeldoos met een vertraging van twintig seconden. Gesneden koek, beste vriend. Ik klem onze kleine vriend over de display en hij doet de rest.'


    Pryce duwde een elektronische ontsteker in de kleiachtige massa. Onmiddellijk begon de substantie rood op te gloeien en werd kort daarna verblindend wit, terwijl hij zich door het staal heen vrat. Toen het sissen gestopt was, haalde Cam een spuitbus uit de zak van zijn veldjack en bespoot het verbrande metaal tot het weer zwart werd en afgekoeld was. Met een tangetje duwde Pryce een stukje draad in de opening en trok het stuk verbrand metaal naar zich toe; het viel op de grond. 'We kunnen!' zei hij.


    De drie mannen duwden de zware deur open; de eerste commando draaide naar links en klemde de deactivator over het schakelpaneel. Er volgde een serie snel opeenvolgende klikjes en toen begon er opeens op de bekisting van het apparaat een rood lampje te branden. 'Onze kleine brutale vriend heeft zijn werk gedaan,' fluisterde de commando. 'Alarm geneutraliseerd. Weinig licht, vind je niet? Ik zie geen enkele lamp in deze hele verdomde balzaal - als het dat tenminste is.'


    Voetstappen. Op de trap. De bewaker die de trap opgerend was, kwam hem nu weer afrennen, deze keer met een automatisch pistool in zijn rechterhand. Pryce en zijn collega's hurkten neer in de schaduw achter een vleugel en zagen hoe de potige Matarese-bewaker naar de voordeur rende, deze opentrok en tegen de derde commando zei dat hij binnen moest komen.


    'Opschieten!' riep hij. 'En kijk goed, ik heb een pistool in mijn hand, en dat zal ik gebruiken als u iets doet wat me niet bevalt.'


    'Ik doe geen zaken met u, meneer, dus zal ik bij u noch goedkeuring noch afkeuring oproepen.'


    'Ik denk dat u wel begrijpt wat ik bedoel. Kom mee, de grote Van der Meer is erg overstuur. Hij zal uw geloofsbrieven willen zien.'


    'Hij zou beter moeten weten. Mijn geloofsbrieven zitten in mijn hoofd.'


    'U bent erg brutaal.'


    'Hij zou echt beter moeten weten,' herhaalde de MI-6-agent, die voor de bewaker uit richting trap liep.


    Cameron raakte de schouders van de twee commando's aan weerszijden van hem aan. Dat was hun stille teken. Als één man schoten ze achter de vleugel vandaan, slopen op hun dikke rubberzolen naar voren, en alsof ze het zo gerepeteerd hadden, nam Pryce de bewaker in een houdgreep en ontfutselde hem zijn wapen terwijl hij naar adem hapte. De tweede MI-6-commando sleepte de bewusteloze man naar de andere kant van de grote kamer en haalde nylon koord en plastic plakband uit zijn zakken.


    'Er is niemand op de eerste verdieping,' zei Cam zachtjes tegen de andere twee. 'En we hebben geen tijd om op adem komen. Matareisen wacht en heeft ongetwijfeld zijn tweede man in positie gezet. We gaan rug-aan-rug naar de tweede. Hebben jullie je geluiddempers erop zitten?'


    'Ze zijn er nooit af geweest,' antwoordde de commando die aan de straatkant was binnengekomen. De derde man van het invalteam keerde terug.


    'Slaapt hij?' vroeg Pryce.


    'Voorlopig wel. Ik heb hem een cocktailtje in zijn nek gegeven.'


    'Jezus, je bent echt een sadist...'


    'Liever dat dan spijt achteraf.'


    'Kop dicht. Kom op, we gaan!'


    Onder aan de trap naar de tweede verdieping vormden de vier een kring, met de ruggen tegen elkaar, en schoven ze geruisloos de trap op. Plotseling vuurde de commando die het alarm onklaar had gemaakt zijn wapen af en viel er vanuit een donkere hoek op de overloop van de tweede verdieping een gedaante op de grond; zijn gedempte schot had doel getroffen, een hoofdschot dat zijn doelwit geen kans gaf om nog een geluid te maken.


    'Daar is een deur en ik durf te wedden dat die van onze gastheer is.'


    'Waarom?' vroeg de commando van de verdovingsspuitjes.


    'Hij stond ertegenover.'


    'Volgens mij heb je gelijk,' fluisterde Cameron. 'Met z'n allen, jongens?'


    'We zijn er klaar voor, sir.'


    'Geen ge-sir, alsjeblieft. We zijn allemaal gelijk in deze operatie, en jullie weten een verdomde hoop meer van dit soort dingen dan ik.'


    'Ik denk dat je je mannetje wel staat, vriend. Dat was een pracht van een houdgreep die je net beneden liet zien.'


    Met de schouders tegen elkaar, als een menselijke stormram, stoven ze op de deur af. Met een donderende klap explodeerde de zware houten deur letterlijk uit zijn hang- en sluitwerk, het resultaat van een paar honderd kilo pure kracht. Midden in de kamer stond een verbijsterde Jan van der Meer Matareisen, gekleed in een blauw fluwelen smokingjasje en zijn benen gehuld in een wijde witzijden pyjamabroek.


    'Goeie god!' brulde hij in het Nederlands.


    En toen koos hij voor de actie die in deze situatie het minst te verwachten was. Voordat er wapens konden worden getrokken, viel hij aan. Zijn verre van imposante lichaam veranderde abrupt in een wervelende duivel; benen, voeten en armen vlogen in het rond, sloegen en trapten om zich heen als een tiental rotorbladen. Binnen een paar seconden had hij twee van de onvoorbereide, niets vermoedende commando's uitgeschakeld; ze lagen voorover op de grond en probeerden de pijn en verstijving uit hun wervelkolommen en hoofden te schudden. De derde MI-6-man zat gehurkt in een hoek, met zijn handen om zijn keel.


    Met ogen fonkelend als kooltjes richtte Van der Meer zich op Cameron. 'Je hebt geluk, Amerikaan. Ik heb niet echt behoefte aan een pistool, anders was je allang dood geweest!' snauwde hij hem toe.


    'Je bent goed, dat moet ik je nageven.'


    'Erger dan je ergste nachtmerries, meneer Pryce.'


    'Je weet wie ik ben?'


    'We volgen je al sinds - hoe heet het? - Brass 26?'


    'De kanonneerboot. De Harrier-jet. Je hebt een heleboel prima jonge mannen gedood, jongens die alleen maar hun werk deden.'


    'Jammer dat je die Harrier hebt overleefd. Maar dit overleef je niet!' Met deze krijsende woorden, die weerkaatsten tussen de muren, nam Matareisen zijn duivelse gedaante weer aan en werd Cameron achteruitgedreven door zijn flitsende slagen en trappen. Hij trok zijn wapen achter zijn riem vandaan, maar zo gauw hij het in zijn hand had, vloog het er alweer uit, het resultaat van een harde, heel precies geplaatste kick. Pryce herstelde zich van de slag, deed een stap achteruit, verplaatste zijn lichaamsgewicht op zijn linkervoet en concentreerde zich op Van der Meers rechterbeen. De kick kwam; hij greep de broekspijp vast, perste zijn vingertoppen in de huid eronder en draaide het gespierde enkelgewricht met geweld tegen de klok in. Matareisens lichaam, dat even uit balans was, maakte een pirouette in de lucht terwijl Cam zich op hetzelfde moment naar voren wierp en de Nederlander tegen de muur slingerde. Een misselijkmakend gekraak gaf aan dat het hoofd van de Hollander de klap had opgevangen, en hij bleef bewusteloos op de grond liggen, in de foetushouding, van kampioen in de oosterse gevechtskunst weer veranderd in zijn vroegere, weinig imponerende gedaante.


    Een voor een kwamen de commando's weer bij hun positieven, vol kneuzingen, maar kranig. 'Wat moest dat verdomme voorstellen?' zei de commando die door de voordeur was binnengekomen, terwijl hij wankelend overeind kwam.


    'Een leger ninja's, als je het mij vraagt,' antwoordde de alarmexpert.


    'Een verdomde maniak in mooie kleren,' zei de man van de injecties. 'Ik denk dat ik hem ook maar beter een cocktailtje kan geven.'


    'Dat kan toch geen kwaad, hè?' vroeg Pryce. 'Te veel van dat spul kan rare dingen doen met zijn hoofd, en we willen dat hij bij z'n volle verstand blijft.'


    'Wat jij zonet met zijn hoofd hebt gedaan is erger dan ik met tien spuitjes kan.'


    'Oké, ga je gang.' Cameron stak zijn hand in de zak van zijn veldjack en haalde er de opgerolde bouwtekeningen uit. Die kwamen uit het archief en dateerden van begin 1900. Ze bevatten alle architectonische details van het huis aan de Keizersgracht. Terwijl de commando met de injectiespuit zich over Matareisen ontfermde, liep Pryce de overloop op, gevolgd door de andere twee. 'Volgens deze tekeningen,' zei hij, 'is er nog een verdieping hierboven, maar de trap eindigt hier.'


    'Je kunt dat buiten ook zien,' zei de alarmexpert. 'Er zaten ramen op de bovenste verdieping.'


    'Maar hoe komen we daar?' vroeg de tweede MI-6-man.


    'Waarschijnlijk met de lift, maar die is ongetwijfeld geprogrammeerd,' zei Cameron, en hij liep naar de liftschacht die was afgesloten met een koperen hekwerk. 'Die verdieping is duidelijk verboden terrein. Dat plafond daar is nep. Kijk maar naar die kieren; het kan worden losgehaald.'


    'Waarom laten we de lift niet naar boven komen?'


    'Ja, waarom niet?' antwoordde Pryce. 'We doen het van binnen uit en proberen erdoorheen te komen.'


    'Dat is beter dan drie verdiepingen naar beneden donderen in die liftschacht. We hebben gereedschap op onze boot, zal ik dat gaan halen?'


    'Ja, graag.'


    Een uur en een hoop zweetdruppels later hadden Pryce en de commando's zich met behulp van draadloze boren en zagen door het valse plafond gewerkt. Decimeter voor decimeter klommen ze omhoog in de liftschacht tot ze bij de stalen deur van de bovenste verdieping kwamen. Ze brachten weer een kneedbare substantie aan rondom het slot van de deur en staken de ontsteker erin. Even later gleed het stalen paneel opzij, en de vier trokken zich omhoog en klauterden de verboden derde verdieping op. Ze waren allemaal verbijsterd door wat ze zagen.


    'Het lijkt verdomme wel een communicatiecentrum!' riep de alarmexpert uit.


    'Zoals in een nucleair commandocentrum,' zei de toediener van verdovende middelen verbaasd.


    'Het ziet er verdomde beangstigend uit!' zei de derde commando. 'Moet je kijken, die wereldkaart neemt de hele muur in beslag!'


    'Welkom in het heilige der heiligen van de Matarese,' zei Cameron zacht, ademloos.


    'De wat?'


    'Laat maar. Dit is waar we voor gekomen zijn.' Cameron haalde de krachtige legerwalkie-talkie uit zijn zak, waarvan de frequentie stond afgesteld op die van Luther Considine en Montrose in de Bristol Freighter op Schiphol Airport. 'Luther?'


    'Wat moet je, spokenjager?'


    'We hebben de jackpot.'


    'Dat is leuk om te horen. Mag ik nu naar huis?'


    'Je bent nog maar net begonnen, beste vriend. We hebben Leslie nu meteen nodig. Zeg tegen het Britse team dat ze haar naar het doelwitgebied brengen. Keizersgracht 310, ingang straatkant, in een onopvallende auto.'


    'Ze slaapt.'


    'Dan wek je haar.'


    -


    Luitenant-kolonel Leslie Montrose was mogelijk nog meer verbijsterd dan Pryce en de commando's, want zij wist waar ze naar keek. Ze liep over het pad tussen de computerstations naar de verhoging in het midden. 'Dit is geen absolute topklasse, maar nog meer dan dat. Directe satellietverbindingen, signaalscramblers, directe alternatieve routes... Goeie god, deze hele set-up is nog beter dan die van het Strategisch Luchtcommando of Langley. Het moet hun miljoenen hebben gekost, en als je bedenkt wat exclusief voor hen is ontworpen, waarschijnlijk miljarden!'


    'En dat betekent een berg complicaties, nietwaar?'


    'Diverse bergen, Cam.'


    'Dus als je eruit wilt halen wat erin zit, heb je hulp nodig?'


    'Alle hulp die ik kan krijgen, en zo snel mogelijk.'


    'Enig idee wie?'


    'Eén of twee, misschien... Aaron Greenwald in Silicon Valley. Hij is het creatieve brein achter diverse grote bedrijven, in de functie van adviseur. En dan is er Pierre Campion in Parijs. Vrijwel niemand kent hem, maar hij is een echte wizard, zijn tijd ver vooruit.'


    'Jij kent ze?'


    'Ze maakten deel uit van de docententeams die door G-Z waren gerekruteerd. Misschien kennen ze me nog, maar ik kan niets garanderen.'


    'O, die kennen je nog wel. Nog anderen?'


    'Vraag maar bij het leger. Er zijn steeds andere ploegen naartoe gegaan.'


    'Wat inhield dat ze allemaal een maximaal beveiligde status genoten.'


    'Absoluut.'


    Frank Shields ging aan het werk in Washington en Geoffrey Waters nam contact op met het Deuxième Bureau in Parijs. Achtenveertig uur verstreken terwijl kolonel Montrose de diverse computers van het communicatiecentrum van de Matarese verkende. Op de ochtend van de derde dag werden er zeven van de briljantste geesten in de informatica verzameld in Londen en door Luther Considine naar Amsterdam gevlogen. Het huis aan de Keizersgracht was verzegeld en werd vierentwintig uur per dag bewaakt door een nieuw MI-6-team in burger. De commando's waren teruggekeerd naar het Verenigd Koninkrijk, en het huis van Van der Meer werd nu bewoond door Cameron, Leslie, de zeven computergenieën en een kleine huishoudelijke staf van vier personen, allemaal Engelsen die vloeiend Nederlands spraken.


    Toen een van de voormalige computeroperators van de Matarese opbelde en vroeg of hij meneer Van der Meer kon spreken, werd hem verteld dat die voor zaken het land uit was. De man kende echter de huidige situatie, en hij kreeg argwaan. Hij reed naar de Keizersgracht en zag dat het huis gonsde van activiteit. Hij belde zijn collega's.


    Blijf uit de buurt van de Keizersgracht. Er is iets gebeurd!


    Vanaf het eerste gesprek in de salon op de begane grond was duidelijk dat Aaron Greenwald uit Californië de leider van de groep computerexperts zou zijn. Hij was een slanke man, mager bijna, begin veertig, met een aangenaam gezicht en een zachte, vriendelijke stem. Als er ergens sporen van zijn genialiteit zichtbaar waren, dan was dat in zijn ogen. Die straalden vriendelijkheid uit, maar waren tegelijkertijd doordringend, volledig gericht op degene met wie hij praatte, honderd procent geconcentreerd. Het was alsof hij laagjes van zijn gesprekspartners afpelde, en dingen van hen zag en begreep die anderen zouden ontgaan. De groep bestond uit vijf mannen, twee vrouwen, en - natuurlijk - Leslie Montrose. Iedereen kreeg een kamer toegewezen, bagage werd uitgepakt en er werden voorlopige werkschema's opgesteld. Ze verzamelden zich weer in de salon op de begane grond en Greenwald nam het woord.


    'We nemen elke computer van het begin tot het einde onder handen, passen alle variaties erop toe die we kunnen bedenken, en bekijken elk ingevoerd gegeven en de daarin aangebrachte wijzigingen. Ik heb een aantal identieke lijstjes opgesteld met suggesties, maar denk erom, het zijn maar suggesties. Laat je er alsjeblieft niet door beperken, want het gaat om jullie inventiviteit, niet om de mijne. Trouwens, we hebben de code van de lift gekraakt, dus we kunnen weer op comfortabele wijze naar de derde. Maar denk erom, niet meer dan drie personen tegelijk. Ten slotte, om de werkdruk zo efficiënt mogelijk te verdelen, hangen er dag- en nachtroosters op het prikbord in de eetzaal op de eerste.'


    Het werk begon, en wat een werk was het. Geestdodend, frustrerend en uitputtend, vierentwintig uur per dag, want niemand wilde zijn plichten ten opzichte van de groep verzuimen. De werkschema's konden de spreekwoordelijke prullenbak in; geslapen werd er alleen als het echt niet anders kon, en er werd alleen gegeten als de honger zo erg werd dat die het denken en de vindingrijkheid ging beïnvloeden. De experts liepen af en toe weg bij hun apparaten om met de anderen te kletsen en hen aan te moedigen als er een kans op een succesje was. Er was sprake van een groeiende druk omdat elk brokje informatie dat werd onthuld, leidde tot explosieve mogelijkheden. Maar er was nog veel te veel dat niet werd onthuld, dat vaag en buiten bereik bleef.


    'Er moet een gemeenschappelijk kenmerk zijn,' drong Greenwald aan van achter zijn computer op de verhoging. 'Of op z'n minst voor een deel, eenzelfde toegangscode die op alle computers te gebruiken is.'


    'Zoiets als een netnummer, Aaron?' vroeg Leslie, die links onder de man uit Californië zat.


    'Ja, een identificerende reeks symbolen die zich vervolgens vertakken naar de individuele computers. Zowel uit efficiency als voor de afbakening van een bepaald gebied.'


    'Dat lijkt wel te passen bij deze hele set-up,' zei Pryce, die naast Greenwald stond en keek hoe diens vingers over het toetsenbord dansten. 'Er zit een krachtig ego achter dit alles.'


    'Zijn naam is Matareisen, natuurlijk,' zei Aaron, en de afkeer was hoorbaar in zijn stem. 'Maakt Sir Geoffrey in Londen al vorderingen met hem?'


    'Nee, en daar wordt hij stapelgek van. Die vent is zo ondoordringbaar als de rots van Gibraltar. Ze hebben elk serum geprobeerd, van Pentothal tot en met die goeie oude scopolamine, maar niets werkt. Hij heeft de standvastigheid van een robot. Hij is verslagen, maar Waters zegt dat hij doet alsof hij gewonnen heeft. Ze hebben hem in een fel verlichte cel gestopt en laten hem niet slapen, met een minimum aan voedsel en water... maar het deert hem allemaal niets. Die knaap heeft het gestel van een stier.'


    'Dus of hij overleeft het niet, of hij breekt,' zei Greenwald. 'Laten we hopen dat het het laatste is, en op tijd.'


    'Waarom zeg je dat?'


    'Keer op keer stuit ik op een tijdschema. Wat er ook gaat gebeuren, het is heel precies getimed en wijdverspreid.'


    'En we hebben geen idee wat het is. Het enige fragment dat we hebben - dat Scofield heeft - is iets over "branden in het Middellandse-Zeegebied".'


    'Dus gaan we weer terug van het einde naar het begin, naar thema's en diverse variaties,' zei Aaron Greenwald, die achteroverleunde op zijn draaistoel, zich even uitrekte, zijn stoel naar voren schoof en zijn vingertoppen weer over zijn toetsenbord liet vliegen.


    -


    Een doorbraak!


    Die kwam om negen minuten voor vier op de ochtend van de vierde dag. De specialist uit Parijs, Pierre Campion, stoof de kamer binnen waar de dodelijk vermoeide groepsleider zich nog geen halfuur geleden had teruggetrokken.


    'Aaron, Aaron, word wakker, mon ami!' riep de Fransman. 'Ik denk dat het ons gelukt is!'


    'Wat... wat?' Greenwald schoot overeind en zwaaide in één beweging zijn lange benen over de rand van zijn bed. Hij had zijn verfomfaaide kleren nog steeds aan en zijn grote, vriendelijke ogen waren rood van vermoeidheid. 'Wanneer? Hoe?'


    'Een paar minuten geleden! Het was een algebraïsche combinatie van je eerdere projecties... vergelijkingen, Aaron! Kom, Cameron en Leslie zijn er ook, en nog twee anderen. We willen niet doorgaan zonder jou - we zouden niet durven.'


    'Ik plens even wat water in mijn gezicht, dan kan ik misschien weer nadenken. Waar is mijn bril?'


    'Die heb je op.'


    Boven, in het grote communicatiecentrum, stonden de vijf computerexperts en de ene leek - Cameron Pryce - met z'n allen om het bureau op de verhoging geschaard, waar Campion het werk had overgenomen van Greenwald. 'De m- en de b-symbolen zijn in een reeks van factoren ontbonden die ze door deling gelijkschakelt,' zei Aaron peinzend.


    'De baron De Matarese,' legde Cameron uit, 'de reus, en de bron van alles wat ze hebben. Hij is nooit helemaal uit Matareisens gedachten. Het is een obsessie die hij moet volgen.'


    'Laten we doorgaan... heel voorzichtig,' zei Greenwald. 'We slaan op wat we hebben en gaan een beetje spelen met de vergelijkingen, mogelijk meetkundig, vermoed ik...'


    'O ja?' vroeg Campion. 'Waarom?'


    'Omdat derdemachten en vierde of vijfde machten niet logisch zouden zijn. Onlogische logica kan de basis van de codes van de Matarese vormen.'


    'Nu ga je me echt te ver, Aaron,' zei Pryce.


    'Ik ga ook voor mezelf te ver, Cam. Ik zit te vissen.'


    Zesentwintig minuten later, terwijl Greenwalds vingers met steeds grotere snelheid over het toetsenbord vlogen, kwam plotseling de wereldkaart tegen de muur tot leven. Massa's knipperende rode lampjes leken over de hele wereld te exploderen. Het was alsof de reusachtige kaart een eigen leven was gaan leiden, om aandacht vroeg en niet genegeerd wenste te worden. Hij straalde een hypnotische kracht uit en was ronduit beangstigend.


    'Goeie god!' fluisterde Leslie, starend naar de verbazingwekkende display terwijl Campion en de anderen van ongeloof een paar stappen vooruit deden.


    'Wat is dit, Aaron?' vroeg Pryce.


    'Ik neem aan dat wat er gaat gebeuren, zal plaatsvinden in die knipperende gebieden... We komen dichterbij. Ergens in deze apparaten moeten de antwoorden zitten.'


    'Printer drukt af!' riep Campion, die was teruggelopen naar zijn computer. De aankondiging bracht de nodige opwinding teweeg, omdat die compleet onverwacht kwam. 'MON dieu, die printer heeft zichzelf geactiveerd. Ik heb niets gedaan!'


    'Een activeringsrelais, Pierre,' zei Greenwald. 'Je hebt een bepaalde invoerdrempel bereikt en de printer geactiveerd. Vertel op, wat is de tekst?'


    De Fransman boog zich voorover en las de tekst terwijl het blad papier de printer uit kwam schuiven. '"Sector 26,"' begon hij aarzelend. ' "Start fase één. Verwachte executies, bankroeten en ontslagen: 41 000, binnen dertig werkdagen."'


    'Is er een indicatie welke sector nummer zé is?'


    'Ik denk dat we dat op de kaart kunnen zien,' antwoordde luitenant-kolonel Montrose, en ze wees naar de verlichte wand. 'Van de knipperende lichtjes is er één met een blauwige gloed aan de westkust van de Verenigde Staten.'


    'Ze heeft gelijk,' zei Cameron. 'Het is in de omgeving van Los Angeles.'


    'Heb je een schatting wat betreft de datum, Pierre?'


    'Meer dan een schatting. Twee weken en vijf dagen vanaf nu.'


    'Maak de rest van de groep wakker!' beval Greenwald de twee andere computerexperts. 'Leslie, jij en Pierre voeren zijn codes in alle computers in, alles wat hij heeft ingelogd. Als jullie klaar zijn, stel ik een router op.'


    'Je gaat wat doen?' vroeg Pryce.


    'Jargon voor het selectief doorverbinden van de computers. Het is in feite heel simpel, al wordt het zelden gedaan. Met behulp van een hoofdkabel sluiten we alle modems aan op één centrale computer.' Aaron legde vervolgens uit dat, aangezien ze over de gedeeltelijke codes beschikten, ze misschien een hoop tijd konden besparen door de verbinding tussen de computers tot stand te brengen, waardoor ze in feite werden toegevoegd aan de centrale computer.


    De spanning groeide snel toen de hele groep als een bezetene aan het werk was gegaan, en bereikte een hoogtepunt toen er eerst twee of drie printers begonnen te zoemen, toen nog een paar, en ze ten slotte bijna allemaal pakken papier begonnen uit te spugen. De uren verstreken en de vermoeidheid sloeg om in euforie. Hadden ze de geheimen van de Matarese ontsluierd?


    Om tien over twaalf 's middags stond Aaron Greenwald op van achter zijn bureau op de verhoging en zei: 'Luister, iedereen... even stilte, alsjeblieft, en luister naar me. We zijn op een punt gekomen dat we meer materiaal hebben dan we in ons kunnen opnemen, maar we zullen moeten beginnen met een groot deel ervan. Daarom stel ik voor dat we verzamelen wat we hebben, dat rangschikken op grond van de bron, onze stijve, voorovergebogen lijven uit deze meedogenloze stoelen hijsen, en... weer beginnen met lezen!'


    Tegen half vier in de middag, bijna twaalf uur na de oorspronkelijke doorbraak, was de berg computerprints gesorteerd en had de groep experts zich teruggetrokken in de salon op de begane grond voor hun gezamenlijke evaluatie.


    'Dit is zowel beangstigend als verre van compleet,' begon Pierre


    Campion. 'Een catastrofale financiële schokgolf zal door de industrielanden gaan. Miljoenen en miljoenen banen zullen verdwijnen als gevolg van het instorten van bedrijven en corporaties.'


    'Hiermee vergeleken is de depressie van eind jaren twintig en de jaren dertig een onbetekenend incidentje,' zei een Amerikaanse expert.


    'Het probleem is dat we geen harde feiten hebben,' zei een ander.


    'Maar we hebben aanwijzingen, dames en heren,' drong Greenwald aan. 'Die zijn te vinden in de woorden! Zoals "media" - kranten en televisie; "verenigde netwerken" - openbare voorzieningen, energiebedrijven; "act. zak.", wat gemakkelijk vertaald kan worden in actuariële zaken - verzekeringsbedrijven en hun vertakkingen in de gezondheidszorg. En er zijn nog andere, waaronder de heel vaak voorkomende "transfers" en "prolongaties" - transfers, jongens en meisjes, banken! Elke operatie van deze omvang moet beschikken over onvoorstelbare hoeveelheden kapitaal waarvan de economische wereld geen weet heeft.'


    'We kennen een aantal banken die zijn gefuseerd of een kartel hebben gevormd,' zei Pryce. 'Op internationaal niveau.'


    'En we hebben allemaal gelezen over de gezondheidsorganisaties die zijn samengeklonterd,' vervolgde Leslie. 'Winst komt op de eerste plaats, dan een hele tijd niets, en dan pas de patiënt.'


    'Zeker, we zijn ons bewust van veel van dergelijke ontwikkelingen,' voegde de Fransman, Campion, eraan toe, 'maar ons probleem is dat er geen specifieke verwijzingen te vinden zijn in de berg materiaal die we hebben gelezen.'


    'We moeten in gedachten houden,' zei weer een andere Amerikaan, 'dat de Matareses niet gek zijn. Oké, het zijn doorgedraaide psychopaten die zich over de hele wereld hebben verspreid, maar ze zijn niet gek. Ze zijn hier al heel lang mee bezig. Op het eerste gezicht zullen we moeten aannemen dat ze daarbij binnen de grenzen van de wet zijn gebleven.'


    'Natuurlijk,' beaamde Aaron, 'dat wil zeggen tijdens de voorbereidende fase. En we kunnen, zoals Pierre zegt, het zichtbare niet aanvechten omdat we geen details hebben...'


    'Nee, die hebben we niet,' onderbrak Cameron hem boos, 'maar we hebben wel iets anders, en dat is genoeg om nu mee aan de slag te gaan! We weten zeker dat de vier minkukels die Frank Shields onder surveillance heeft, Matarese-jongens zijn, van hun kruin tot hun sokken. We beginnen met hen, ik begin met hen!'


    'In je eentje?' Leslie Montrose schoot naar voren in haar stoel en keek Pryce boos aan.


    'Ik heb het eerder gedaan. Infiltreren en vervolgens de een tegen de ander uitspelen. Van alle stompzinnige spelletjes in deze stompzinnige business heeft dat altijd het beste resultaat opgeleverd. We hebben trouwens geen tijd voor een andere benadering. Jezus, jullie hebben Campion gehoord. Twee weken en vijf dagen!'


    'Maar jij alleen?' protesteerde Greenwald.


    'Dat is licht overdreven,' zei Cam. 'Ik zal Shields ervan overtuigen dat hij me alle trukendozen moet leveren waarover hij beschikt, plus de goochelaars die daarbij horen.'


    'Dat houdt in dat je naar de Verenigde Staten gaat...'


    'Zo gauw mogelijk, Aaron. Waters zal ervoor zorgen dat ik daar kom, en ik wil Luther in de buurt hebben voor het geval er snel en onopvallend ergens naartoe moet worden gevlogen. Geen omkoopbaar personeel of inmenging van de overheid alsjeblieft.'


    'Ik ga met je mee, officier Pryce,' zei Leslie.


    'Ik had al verwacht dat je dat zou zeggen.'


    'En wij gaan hier door,' zei Greenwald. 'Regel alsjeblieft een rechtstreekse verbinding tussen ons, zodat we jullie op de hoogte kunnen houden van de laatste ontwikkelingen.'


    'Daar kun je op rekenen.' Pryce haalde zijn radio uit de zak van zijn jack. 'Luther, maak je vogeltje klaar om op te stijgen. We zijn over twintig minuten bij je.'


    -


    De supersonische jet van de RAF landde om 19.05 uur plaatselijke tijd op Dulles International Airport. Een onopvallende CIA-auto reed Pryce, Montrose en Considine naar Langley, waar Frank Shields op hen wachtte in zijn kantoor. Begroetingen werden uitgewisseld, Luther werd voorgesteld en Frank legde zijn scenario op tafel.


    'Kapitein-luitenant Considine...'


    'U zit één rang te hoog, sir, maar zegt u alstublieft Luther.'


    'Dank je. Luther, we hebben een Rockwell-jet gecharterd; hij staat op een privévliegveld in Virginia, op minder dan veertig minuten van Washington. Kan dat je goedkeuring wegdragen?'


    'Zeker. Dat is goed materiaal, afhankelijk van het aantal luchtmijlen dat moet worden afgelegd.'


    'Op dit moment is dat geen probleem. Jamieson Fowler reist heen en weer tussen Boston, Maryland en Florida; Stuart Nichols en Albert Whitehead zijn in New York, en Benjamin Wahlburg zit in Philadelphia. Geen enkele vlucht is langer dan drieëneenhalf uur, ook Florida niet.'


    'Dan is er inderdaad geen probleem. Mag ik het toestel en de beveiliging morgenochtend inspecteren?'


    'Dat doen we met z'n allen, Luther. Ik wil zo gauw mogelijk naar New York,' onderbrak Cameron hem.


    'Luister dan eerst even naar wat ik je te vertellen heb, voordat je als een blind paard van start gaat,' zei Shields resoluut. 'Volgens Geoffrey Waters wil je Whitehead en de anderen vastzetten in een een-op-een-confrontatie, is dat juist?'


    'Ja, een-op-een en een voor een.'


    'We hebben vastgesteld dat Whitehead elke avond tussen kwart voor zes en zes uur zijn kantoor verlaat en gebruik maakt van één enkele limousineservice. Hij maakt één tussenstop voordat hij naar zijn appartement op Fifth Avenue gaat. Het is een bar in Rockefeller Center, die Templars heet. De eigenaar zet altijd wat hapjes voor hem klaar. Hij drinkt precies twee wodka-martini's en keert dan terug naar de auto, die voor de deur op hem wacht.'


    'Wat een regelmaat...'


    'Dat is nog niet alles. We hebben de limoservice benaderd, heel royaal, moet ik zeggen, en de chauffeur op de dag die jij uitkiest, zal een van onze mensen zijn. Je legt je contact in de bar, doet wat je moet doen, en zorgt dat je hem weer in die auto krijgt. Kun je dat?'


    'Natuurlijk.'


    'Ik wil met hem mee,' onderbrak Leslie Montrose hen. 'We hebben het hier over moordenaars, en, zoals je ongetwijfeld weet, ben ik een wapenexpert.'


    'Dat is niet nodig, Leslie...'


    'Ja, dat is het wel! Je hebt het nodig gemaakt, liefste.'


    'Geen commentaar,' zei de adjunct-directeur. 'Oké, we plaatsen jou in een box in de buurt.'


    'En ik?' vroeg Considine. 'Iemand moet hun flanken beschermen. Dat doen we in de lucht ook.'


    'Kom op, Luther! Het zal eruitzien alsof ik geschaduwd word, en bovendien is de chauffeur ook een van onze mensen.'


    'Dat kun je wel zeggen, spokenjager, maar ik ben opgegroeid op straat, weet je nog? Ze kunnen een plaatsvervanger ingehuurd hebben.'


    'Ik denk dat je overdrijft, man.'


    'Ik ben het met Cameron eens,' zei Shields. 'Maar als het jou een beter gevoel geeft, zet ik jou aan de andere kant van de bar, oké?'


    'Ik voel me al een stuk beter,' antwoordde de piloot.


    'Nu, Cam, als je eenmaal in die auto zit, kun je met hem praten zo lang je wilt. En als je tijd wilt winnen, draag je de chauffeur op een omweg te maken. Het zal onze makelaar van zijn stuk brengen als hij merkt dat je die macht hebt.'


    'Tot zover Whitehead. Wat doen we met Nichols?'


    'De volgende ochtend. Hij maakt een tussenstop bij zijn club voor een training van een halfuur. Die is in Twentysecond Street en hij is daar altijd om rond kwart over zeven. We hebben geregeld dat jij in de sauna zit die Nichols altijd gebruikt na zijn oefeningen...'


    'Heel subtiel,' onderbrak Pryce hem. 'Hoe weten we zeker dat ik met hem alleen ben?'


    'Dat regelt een van de trainers. Dat moet op dat tijdstip niet zo moeilijk zijn. Jij zit al in die sauna en als Nichols binnen is, blijft de man bij de deur staan en zegt hij tegen iedereen die naar binnen wil, dat de sauna tijdelijk buiten dienst is.'


    'Wat voor verklaring heb je hem gegeven?' vroeg Leslie bezorgd.


    'Geen enkele, kolonel. Hij werkt voor ons. Nu, gezien het tijdsverschil dat jullie hebben ervaren, kunnen jullie drieën beter wat gaan rusten, een goede nachtrust nemen, bij voorkeur. Jullie zitten in een motel niet ver van hier, en zo dicht mogelijk bij het privévliegveld. Onze auto zal jullie ernaartoe brengen en jullie morgenochtend weer ophalen, laten we zeggen om acht uur?'


    'Wat dacht je van zeven uur?' zei Pryce.


    'Wat je wilt.'


    'Ik neem aan dat we in New York in jouw eigen privéhotel zullen verblijven? Bray zei dat het Marble-en-nog-iets heette.'


    'Als we de belastingbetalers geld kunnen besparen, zullen we dat niet laten.'


    'Scofield vertelde me dat de roomservice voortreffelijk was.'


    'Hij kan het weten; hij heeft die ernstig misbruikt.'


    -31-


    De vlucht naar New York verliep zonder bijzonderheden; het verkeer in Manhattan was afgrijselijk. Ze waren op La Guardia Airport afgehaald door een CIA-agent die hen naar Hotel Marblethorpe had gereden. Ze gebruikten de zij-ingang en namen dezelfde suite die Scofield en Antonia hadden gehad toen Brandon zijn 'gesprekken' met de mogelijke kanalen naar de Matarese voerde. Luther Considine nam de kleine slaapkamer, en Cameron en Leslie de grote; er werd razendsnel uitgepakt en ze kwamen net de woonkamer inlopen toen de CIA-agent kwam opdraven om hun plan van aanpak te bespreken. Zijn naam was Scott Walker, en hij zag er eerder uit als een slanke, kaarsrechte legerofficier dan als een agent van de inlichtingendienst. Hij nam het woord.


    'Er is me alleen het noodzakelijke verteld en adjunct-directeur Shields heeft me duidelijk gemaakt dat hoe minder ik weet, hoe beter dat is. Ik ben hier alleen om jullie te assisteren, niet om actief deel te nemen, tenzij een noodsituatie dat vereist.'


    'Klinkt redelijk,' zei Pryce. 'Heb jij de planning gekregen?'


    'Templars bar in Rockefeller Center, vanavond om zes uur. Jullie gaan allemaal apart naar binnen en gaan zitten op de plek die is afgesproken. Die plaatsen zullen bezet zijn, maar als jullie zeggen: "O, ik dacht dat ik deze tafel gereserveerd had", dan zullen onze mensen zich verontschuldigen en zich terugtrekken.'


    'Ga ik als laatste naar binnen?' vroeg Cam.


    'Nee, sir, u gaat als eerste. Als iedereen binnen is, dan blijf ik buiten om vanaf de volgende galerij de deur in de gaten te houden.' Walkers hand ging naar zijn binnenzak. 'Tussen twee haakjes, Shields heeft me deze twee foto's gegeven. De eerste is de man die u vanavond ontmoet; de tweede is degene die u morgenochtend ziet. Ik ben bang dat ik ze niet aan u mag geven; ze mogen niet gevonden worden als u eventueel wordt gefouilleerd. Dus bekijkt u ze goed en prent ze in uw hoofd.'


    'Hoe vaak ik die woorden niet heb gehoord...'


    'Daar ben ik van overtuigd, sir. De adjunct-directeur gaf toe dat u een van zijn allerbeste mensen was...'


    'Goh, dat hoor ik voor het eerst... Volg je me als ik onze illustere meneer...'


    'Geen namen, sir!'


    'Sorry. Als ik ons doelwit in de limousine heb?'


    'Dat is niet nodig. Uw chauffeur is een collega van ons, en hij weet wat hij moet doen als er problemen mochten ontstaan.'


    'Dat is een hele troost,' zei Montrose. 'Denk ik.'


    De rest van de dag verstreek terwijl Leslie op bed lag en probeerde haar jetlag kwijt te raken, Cameron op een blocnote zijn gedachten over zijn ontmoeting met Albert Whitehead op een rijtje zette, en Luther aan de telefoon hing met zijn vriendin, de kapitein-luitenant-terzee, in Pensacola. Om vier uur bestelden ze een vroeg diner, want geen van hen wist wanneer ze de volgende kans zouden krijgen om iets te eten. Om kwart over vijf belde Scott Walker vanuit de CIA-auto bij de zij-ingang. Het was tijd om naar Templars bar in Rockefeller Center te gaan.


    Nadat ze hadden plaatsgenomen op de afgesproken plekken, Pryce aan de druk bevolkte bar, wierpen Luther en Leslie elkaar een neutrale blik toe en knikten nauwelijks zichtbaar. Om twaalf minuten over zes duwde Albert Whitehead de dubbele deuren van Templars bar open en hij liep meteen door naar de tafel met het bordje GERESERVEERD en het blad met hapjes. Luther trok Camerons aandacht; hij knikte toen Pryce een discrete blik in de richting van Whitehead en de hapjes wierp. Cam begreep Considines boodschap, stond op van zijn barkruk en liep naar de tafel van de makelaar. Whitehead schrok toen hij tegenover hem in de kleine box kwam zitten.


    'Neem me niet kwalijk,' zei de financiële arm van de Matarese beledigd. 'Ziet u niet dat deze tafel gereserveerd is?'


    'Ik denk dat u mij wel vergeeft,' antwoordde Cameron zacht. 'Ik kom uit Amsterdam. Ik moest van de zoon van de herdersjongen contact met u opnemen.'


    'Wat?'


    'Denk aan uw hart, we hebben al genoeg problemen. U wordt omringd door haaien.'


    'Wie bent u?'


    'Dat vertel ik u net. Ik kom uit Amsterdam, ik ben een koerier, als u wilt. Drink gewoon uw glas leeg - een wodka-martini, nietwaar? Dat zei meneer G. tenminste.'


    'Ik heb geen flauw idee waar u het over hebt,' mompelde Whitehead geschrokken.


    'U hebt geen flauw idee wat er is gebeurd. Of met wie u te maken hebt. Staat uw auto voor de deur?'


    'Natuurlijk.'


    'Is die veilig?'


    'Absoluut. Ik kan het gedeelte van de chauffeur afsluiten en niemand kan ons horen... Waarom praat ik eigenlijk met u? Wie bent u, verdomme?'


    'Laten we daar niet weer over beginnen,' zei Pryce geërgerd. 'Ik ben hier omdat u me nodig hebt, niet omdat ik dat zo graag wil.'


    'Waarom heb ik u nodig?' hijgde de makelaar half fluisterend. 'Wat bedoelde u met "u wordt omringd door haaien"?'


    'Slechts enkelen hebben iets om op terug te vallen als zich onvoorziene problemen voordoen. Ik weet zeker dat u zich daarvan bewust bent.'


    'Nee, dat ben ik niet. We kunnen niet falen!'


    'Dat verwachten we ook niet. Desondanks...'


    'Niks desondanks... Weest u alstublieft duidelijker!'


    'In het geval er ergens kortsluiting ontstaat, heeft uw advocaat, Nichols, zich ingedekt. Er wordt gezegd dat hij op het gerechtshof een verzegelde verklaring bewaart waarin staat dat hij altijd in het ongewisse is gelaten over het feit dat u ons geld sluist.'


    'Ik geloof u niet!'


    'Meneer Guiderone heeft bronnen die veel verder gaan dan de onze. Het is waar. Hij wil dat u Nichols op een afstand houdt en als u instructies krijgt, wat heel binnenkort zal gebeuren, deze niet met hem bespreekt.'


    'Dit is echt ongelooflijk...'


    'Geloof het,' zei Cameron. 'Kom, dit is geen goede plek om te praten. Laten we naar uw auto gaan. Zal ik even voor u afrekenen?'


    'Nee... nee. Ze zetten alles op mijn rekening.' Weer kon de verbijsterde Whitehead alleen maar mompelen.


    Toen ze buiten waren, liep Pryce naar de limousine en opende het portier voor de makelaar. 'U wist welke auto het was,' zei Whitehead, die hem aanstaarde.


    'Ja, inderdaad.' Cam ging naast de makelaar op de achterbank zitten, boog zich naar voren en zei tegen de CIA-agent achter het stuur: 'Rij ons om Central Park heen. Ik zal je wel vertellen wanneer je naar Fifth Avenue moet rijden. En doe het scherm omhoog, alsjeblieft.'


    'Die chauffeur,' zei Albert Whitehead, met een glazige blik in zijn grote ogen. 'Ik ken hem niet; hij is niet een van mijn chauffeurs.'


    'De zoon van de herdersjongen is niet alleen zorgvuldig, hij denkt ook vooruit.'


    Tegen de tijd dat de makelaar bij zijn appartement op Fifth Avenue aankwam, was hij een wrak. Zijn hoofd tolde; hij was misselijk, en zijn analytische geest - primair geïnteresseerd in getallen en financiële strategieën - werd overstroomd door een golf informatie die niets te maken had met getallen en strategieën. Die had te maken met machtsovernames in Amsterdam, met verraad aan de top van de organisatie, met de mogelijke afscheiding van afzonderlijke cellen, en boven alles met angst. Pure, onvervalste angst. Het was een storm van negatieve abstracties, en niet van rechte, mathematische lijnen. Stuart Nichols, zijn raadsman en al jaren zijn rechterhand, een verrader? Van hem?


    Hoeveel anderen waren er? Hoeveel Matarese-cellen had hij op illegale wijze van geld voorzien? Hoeveel zouden zich tegen hem keren? En als dat gebeurde, wie waren ze? Sommigen hadden gesuggereerd dat hij hun fondsen had afgeroomd... Tja, de transacties gingen nu eenmaal met bepaalde kosten gepaard. Zouden die ondankbare honden hem aangeven als er 'onvoorziene problemen' ontstonden?


    Albert Whitehead voelde zich duidelijk ziek. Jaren geleden was hij als een gelukkig man een zee van grote weelde in gewandeld. Nu vroeg hij zich af of hij erin zou verdrinken.


    Met een handdoek om zijn middel geknoopt zat Pryce in een hoek van de in witte stoom gehulde sauna. Er werd één keer op de glazen deur getikt; dat was het teken. De volgende die binnen zou komen moest Stuart Nichols zijn, de eerste vice-president van het makelaarskantoor Swanson and Schwartz, en, in alle opzichten, een advocaat van de Matarese. De man, eveneens alleen in een handdoek gehuld, kwam binnen en nam plaats op de vochtige bank tegenover Cameron. Geen van beiden kon de ander duidelijk zien, en dat vond Pryce prima. Zijn woorden zouden daardoor nog meer impact hebben. Na een minuut begon Cam te praten.


    'Hallo, raadsman.'


    'Wat? Wie bent u?'


    'Mijn naam doet er niet toe. Wat ik te zeggen heb wel. We zijn hier alleen.'


    'Ik ben niet gewend gesprekken met naamloze onbekenden aan te knopen in de sauna van mijn club.'


    'Ach, er is voor alles een eerste keer, nietwaar?'


    'Niet hiervoor.' Nichols kwam overeind van zijn bank.


    'Ik kom uit Amsterdam,' zei Cameron zacht maar kortaf.


    'Wat?'


    'Ga zitten, raadsman. Het is in je eigen belang dat je dat doet, en als je dat niet van mij wilt aannemen, neem het dan aan van Julian Guiderone.'


    'Guiderone...?' Door de wolken van stoom bewoog de advocaat zich weer terug naar zijn bank.


    'Het is net een wachtwoord, niet? De naam van een man die verondersteld wordt al jaren dood te zijn. Opmerkelijk. Ik bedoel het feit dat iemand die naam zou gebruiken.'


    'Oké, je hebt je bedoeling duidelijk gemaakt, tot op zekere hoogte. Maar ik wil meer. Wat is er aan de hand met Amsterdam? Waarom is het, zoals wordt gezegd, onbereikbaar?'


    'Dat weet je al, maar heb je geprobeerd de Keizersgracht te bereiken?'


    'De Keizersgracht...? Ik ben onder de indruk. Maar waarom weet ik dat al?'


    'Omdat Leonard Fredericks, onze mol op Buitenlandse Zaken, je dat heeft verteld. Van der Meer heeft zich vergaloppeerd in een machtsspel om Julians leiderschap af te zwakken.'


    'Dat was ook een belachelijk plan. Hij is de zoon...'


    'Van de herdersjongen,' vulde Pryce snel aan. 'Als je hebt geprobeerd Van der Meer te bereiken, zal je verteld zijn dat hij naar het buitenland is voor zaken.'


    'Wat betekent dat?'


    'Dat hij zich hergroepeert. Hij kan overal zijn.'


    'Grote genade! Dat is vreselijk, mogelijk rampzalig!'


    'Dat kan het worden. Maar ik zet mijn geld op Guiderone, mijn leven ook, denk ik. Hij is de echte macht. Hij is degene die we allemaal kennen... overal. Van de Middellandse Zee tot de Noordzee, van Parijs en Londen tot New York en Los Angeles. Van der Meer mag dan de plannen en regelingen ontwerpen in zijn ivoren toren aan de Keizersgracht, het is Guiderone die ze toepast. Hij wordt vertrouwd, terwijl Van der Meer een onbekende is, een onzichtbare geldboom, niet een persoon. Hij kan niet opereren zonder de zoon van de herdersjongen.'


    'Zeg je wat ik denk dat je zegt? We zitten in een crisis!'


    'Nog niet. Alles blijft volgens schema, met Guiderone aan het roer.'


    'Als dat het geval is,' zei de advocaat enorm opgelucht, 'vraag ik me af waarom je contact met mij moest opnemen.'


    'Guiderone wil zeker zijn van je loyaliteit.'


    'Die heeft hij, zeker onder deze omstandigheden. Waarom twijfelt hij daaraan?'


    'Omdat je werkgever en goede vriend Albert Whitehead het schip heeft verlaten. Hij heeft gekozen voor Van der Meer; hij blijft liever bij de geldboom.'


    'Wat?'


    'Hij weet niet hoe snel die boom zijn bladeren kan verliezen.'


    'Daar heeft hij tegen mij nooit iets over gezegd,' zei de verbijsterde Nichols met een geforceerde stem. 'Dat is te gek voor woorden!'


    'En je mag niet zeggen dat we elkaar hebben ontmoet. Dit gesprek heeft nooit plaatsgevonden.'


    'Je begrijpt het niet. We hebben op het professionele vlak nooit geheimen voor elkaar gehad. Dit is ondenkbaar.'


    'Niet meer... Meneer Guiderone zal je royaal belonen als je je ogen en oren openhoudt. Ik geef je een telefoonnummer van een meldpunt, en als je iets te weten komt, of zelfs als Whitehead merkwaardig gedrag tentoonspreidt, dan bel je dat en zeg je alleen maar dat "de raadsman" zich meldt; dat is voldoende. Dan neem ik contact met je op en kunnen we elkaar ergens ontmoeten.'


    'Ik gebruikte het woord "ondenkbaar", en dat is het ook. Het is ondenkbaar dat ik Albert ga bespioneren.'


    'Je zult me er later dankbaar voor zijn, en de zoon van de herdersjongen zal het niet vergeten. Je bent een verdomd goede advocaat, en misschien kun je doorschuiven naar een internationale toppositie als we de zaken eenmaal in handen hebben. Ik ga nu weg.


    Steek je hand uit, dan geef ik je het nummer van het meldpunt. Ik heb het opgeschreven.'


    Pryce liep de sauna uit en wolken stoom trokken even naar buiten door de open deur. Binnen zat de verbijsterde, doodsbange Stuart Nichols nog naar de vochtige muren te staren, een gekwelde man die in conflict was met zichzelf.


    De CIA-'trainer' bracht Cameron naar de verlaten ruimte, waar hij zijn kleren had achtergelaten, en hij kleedde zich snel aan. Buiten op straat, in het drukke, rumoerige verkeer van de vroege ochtend, evalueerde hij zijn gesprek met de advocaat van de Matarese. Net als met Albert Whitehead was het goed verlopen. Het zaad der tweedracht was gezaaid, en er was de eis tot stilzwijgen aan toegevoegd, wat een ondraaglijke combinatie was. Als ze hun doelwitten juist hadden ingeschat, dan zouden ze onder zo'n zware druk komen te staan dat ze grote fouten zouden kunnen maken, die hen snel naar de top van de Matarese zouden leiden. Dat was wat zij, de misdaadbestrijders, heel scherp in de gaten zouden houden. In zekere zin was het raar, want volgens Frank Shields' transcripties van de bespreking op het platteland van New Jersey, was het allemaal een deel van de waarheid. Een deel, daar ging het om.


    -


    'Ik vertrek nu,' zei CIA-agent Scott Walker in de suite van het Marblethorpe, 'maar misschien zien we elkaar terug in Philadelphia, waar jullie vierde doelwit zit.'


    'Dat hoop ik, Scott,' zei Leslie. 'Je hebt ons heel goed geholpen.'


    'Ik heb niets gedaan, kolonel, en als dat wel zo is, dan weet ik niet wat. Ik lever alleen maar de "faciliteiten". Hoe dan ook, ik heb luitenant Considine de verzegelde instructies voor jullie vlucht naar Florida gegeven, waar jullie derde doelwit zit. Jullie worden afgehaald door een collega van me, Dale Barclay, die net zo weinig weet als ik, maar hij is heel goed...'


    'Een van de "allerbesten"?'


    'Dat is een speciale categorie, sir. Hij neemt mijn taak over en volgt de instructies van de adjunct-directeur op.'


    'Zijn jullie nooit nieuwsgierig?' vroeg Leslie.


    'Niet als ons verteld wordt dat we dat niet moeten zijn, kolonel.'


    'Prima antwoord,' zei Pryce.


    -


    Jamieson Fowler, de energietycoon en topvertegenwoordiger van de Matarese in de Verenigde Staten, opereerde vanuit het Breakers Hotel in Palm Beach. Hij zat voortdurend aan de telefoon met Tallahassee, de hoofdstad van de staat, en gebruikte zijn eigen scrambler - die door de CIA heel gemakkelijk werd gekraakt - terwijl hij in gesprek was met topambtenaren, probeerde er een enorm netwerk van elektriciteitsbedrijven door te drukken, en stelde flinke bonussen -lees: smeergelden - in het vooruitzicht als dat netwerk er kwam. En dat zou hem zeker lukken. Staatspolitiek is financieel niet echt lucratief: een mooi kantoor, wat plaatselijke bekendheid, en, tenzij je een advocaat was met cliënten die petities indienden bij de staatsoverheid, geen riant salaris. Fowler wist op welke knoppen hij moest drukken, zowel op zijn telefoon als in persoon bij zijn gasten in het Breakers, die hij daar met zijn privévliegtuig naartoe had laten vliegen.


    Net als Stuart Nichols in New York had hij de gewoonte 's morgens vroeg wat aan lichaamsbeweging te doen, dit vanwege een by-passoperatie die hij enkele jaren geleden had ondergaan. Hij deed dit echter niet in de sportzaal van het hotel, maar in het zwembad, waar hij elke ochtend precies om acht uur twintig baantjes trok. Acht uur 's morgens was geen geliefd tijdstip voor de meerderheid van de hotelgasten, had Frank Shields' CIA-'badmeester' hem verzekerd. Die sloot de deur nadat Pryce om drie minuten over acht naar binnen was gegaan en hing een bordje aan de deurknop: ZWEMBAD WORDT SCHOONGEMAAKT - BESCHIKBAAR OVER DERTIG MINUTEN.


    Jamieson Fowler en Cameron Pryce waren alleen in het luxueuze zwembad. Ze trokken allebei een paar baantjes en Cam, die een veel betere zwemmer was, timede zijn vierde baantje zo dat hij tegelijk met Fowler het uiteinde van het bad bereikte, die even stopte om op adem te komen.


    'Mooi zwembad,' zei Cam.


    'Ja, zeker,' antwoordde Fowler.


    'Zwemt u elke dag?'


    'Inderdaad. Precies om acht uur. Dat houdt het lichaam in vorm.'


    'Ja, dat doet het, zeker na een bypassoperatie.'


    'Wat zei u?' Fowler stak zijn vinger in zijn oor en bewoog die even heen en weer, alsof hij er zeker van wilde zijn dat hij het goed had gehoord.


    'Ik kom van Amsterdam en heb een boodschap voor u. U kunt hier niet weg voordat u naar me hebt geluisterd; de deur zit op slot. De zoon van de herdersjongen verblijft hier regelmatig en heeft hier veel vrienden.'


    'Wat krijgen we godverdomme nou? Wie bent u?'


    'Meneer Guiderone zegt altijd dat obsceniteiten in principe het bewijs zijn van een beperkte woordenschat.'


    'Nou, ik niet! Het geeft aan wat ik bedoel... Ik ga hier weg!'


    'Ik zou het niet eens proberen als ik u was.'


    'Wat?'


    'Dat zeg ik u net, de deur zit op slot. U kunt net zo goed luisteren.'


    'Waarnaar?'


    'Naar mij. Laten we zeggen dat ik in hypothetische zin praat.'


    'Ik hou niet van "hypothetisch", ik hou van duidelijke taal!'


    'Oké, duidelijke taal dan. Amsterdam, de Keizersgracht, om precies te zijn, beweert dat u erg close bent met Benjamin Wahlburg...'


    'Ik ken hem, dat is alles. Over het algemeen hou ik niet zo van joden, maar hij is beter dan de meeste.'


    'Dat is heel ruimdenkend van u, maar u moet weten dat de Keizersgracht op grond van zwaarwegende bewijzen gelooft, dat hij is gerekruteerd door de Federal Trade Commission in Washington. Hij gebruikt u om zich in te dekken als uw onderneming op de een of andere manier zou falen, wat niet zal gebeuren. Alles loopt op rolletjes en niemand kan ons stoppen.'


    'Jezus, dat hoop ik van harte! Ik heb miljarden in dit verdomde project zitten.'


    'Blijf daarom uit de buurt van Wahlburg. Hij is de vijand. Ik ga nu weg. Ik heb de boodschap overgebracht, de rest is aan u.' Met deze woorden greep Pryce de betegelde rand van het bassin vast en trok zich omhoog uit het water. Hij liep naar de deur, klopte twee keer en hoorde hoe deze van het slot werd gedraaid. Hij keek nog één keer achterom naar Fowler. De energiegigant staarde hem na, zijn ogen groot en uitpuilend van angst, zijn hoofd maar nauwelijks boven water.


    -


    Benjamin Wahlburg was een gecompliceerd mens. In zijn jonge jaren was hij een overtuigd socialist geweest, op de grens van het communistische. Het kapitalisme, met zijn meedogenloze economische cycli die de armen en de lagere middenklassen onderdrukten, was voor hem een ware vloek. Totdat hij een man ontmoette, een professor in de sociologie op de universiteit van Michigan, die vroeger ook socialist was geweest. De man had filosofisch een draai van honderdtachtig graden gemaakt. Het probleem was namelijk niet het kapitalisme zelf, maar de kapitalisten. Die hadden geen gevoel voor sociale verantwoordelijkheden, individueel noch bedrijfsmatig. De oplossing kon alleen gevonden worden in het veranderen van de opvattingen van de rijke zakenlieden.


    Als kenner van de talmoed ontdekte Wahlburg een paar overeenkomsten tussen dit concept en de Hebreeuwse filosofie van de zorg voor de minder bedeelden van de groep door de welgestelden. Een idee kreeg vorm en de dolende, onzekere socialist nam een beslissing. Hij zou de ultieme kapitalist worden. Gezegend met een briljante financiële geest trad hij in dienst bij een middelgrote bank in Philadelphia, op basis van een proefschrift waarin hij beschreef welke koers de bank in de warrige jaren vijftig moest gaan varen. Twee jaar later was hij vice-president; nog twee jaar later president-directeur en beherend vennoot.


    Gebruik makend van de middelen van de bank, kocht hij een paar andere banken in de staat Pennsylvania, gevolgd door nog een paar in aangrenzende staten. Toen, puur op basis van papieren waarden, kocht hij er nog een paar, helemaal in het westen, in Ohio en Utah, kort daarna gevolgd door Nevada, en ten slotte Californië. De tijd was er rijp voor; zoals hij had voorspeld zaten veel banken in de problemen. Koop laag en verkoop hoog, pas als de markt weer ging stijgen. Voordat hij vijfendertig was, had Benjamin Wahlburg, de voormalige radicale socialist, grote invloed op de Amerikaanse bankierswereld.


    Hij was rijp voor de Matarese. Er werd hem een beeld geschetst van een wereldeconomie die de lagere klassen zou beschermen. Ja, hij begreep dat dat misschien gepaard zou gaan met een zekere mate van geweld, maar het Oude Testament sprak ook vaak van branden, hellevuur en wraak. Dat was nu eenmaal de manier waarop de wereld zich ontwikkelde. Het was triest, maar niets nieuws.


    Benjamin Wahlburg was een monumentale naïeveling.


    Hij bleef zichzelf echter voorhouden dat het uiteindelijke resultaat een veel betere, veel rechtvaardigere wereld zou zijn. Dus hij kneep zijn ogen dicht voor het onaangename, want in zijn hart wist hij dat het een rechtvaardig kwaad was, en verheugde zich op het beloofde land.


    -


    Philadelphia bracht Scott Walker terug in het leven van Pryce en Leslie. Scherp en zorgvuldig als altijd wachtte hij hen op op een privé-vliegveld even buiten Chestnut Hill. Hij gaf Shields' verzegelde instructies aan Cameron en bracht de twee naar een klein hotel in Ba-la-Cynwyd, op vijfentwintig minuten rijden van de stad, waar ze weer onder valse namen werden ingeschreven. Toen Luther Considine zich bij Pryce en Leslie had gevoegd, las Cameron Frank Shields' instructies voor.


    Wahlburg was een filantroop, met name als het ging om kunst en cultuur. Hij en zijn banken schonken enorme geldbedragen aan het symfonieorkest, de opera en non-profit theatergezelschappen. Een bijkomend privilege van de paar grootste sponsors was dat ze aanwezig mochten zijn bij de generale repetitie van een bepaald cultureel evenement. Hij was uitgenodigd om morgenavond de generale repetitie van de Philadelphia Symphonie bij te wonen, en hij zou een speech houden waarin hij zijn medesponsors zou bedanken en zou aanmoedigen. Hij zou er alleen naartoe gaan, want zijn vrouw was vier jaar geleden overleden en hij was nooit hertrouwd.


    Shields had geregeld dat de belangrijkste plaatsaanwijzer - een CIA-agent - Wahlburg zou brengen naar een stoel aan het middenpad, op de zestiende rij, ver achter het weinige publiek. Op de stoel daarnaast zou Cameron zitten. Opnieuw zouden het doelwit en Pry-ce alleen zijn.


    De avond van de volgende dag brak aan. Leslie en Luther zaten op de achterste rij, Wahlburg had na zijn speech plaatsgenomen naast Pryce, en het orkest was inmiddels toe aan het vierde deel van de Negende van Beethoven, 'Ode to Joy', voor koor en orkest.


    'Uw speech was indrukwekkend, meneer Wahlburg,' zei Cameron op fluistertoon.


    'Stil, stil, dit is veel indrukwekkender.'


    'Ik ben bang dat we moeten praten...'


    'We praten niet, we luisteren.'


    'Ik heb uit betrouwbare bron begrepen dat u bereid bent om naar het oostelijke deel van het Middellandse-Zeegebied te vliegen voor een bespreking met Julian Guiderone, als u tenminste wist waar hij was. Dus waarom zou u niet naar zijn woorden luisteren? Ik ben zijn boodschapper.'


    'Wat?' Benjamin Wahlburg had zijn hoofd met een ruk omgedraaid naar Pryce, en zijn gezicht was vertrokken van bezorgdheid en angst. 'Hoe kunt u dat in 's hemelsnaam weten?'


    'Meneer Guiderone heeft bronnen die veel verder reiken dan de onze.'


    'Goeie God in de hemel!'


    'Misschien kunnen we beter naar het achterste deel van de concertzaal verhuizen.'


    'U komt namens Guiderone?'


    'Zullen we?' Cam gebaarde met zijn hoofd naar het middenpad, links van Wahlburg.


    'Ja... ja... natuurlijk.'


    Achter in de concertzaal, met op de achtergrond de zich verheffende klanken van Beethovens 'Ode to Joy', luisterde Benjamin Wahlburg naar de woorden die zijn leven en zijn wereld zouden veranderen, en die hem deden twijfelen of dat leven en die wereld de moeite nog wel waard waren.


    'Er is sprake van een ernstige crisis in Amsterdam,' begon Pryce.


    'We gingen er al van uit dat er iets drastisch veranderd was,' onderbrak de bankier hem. 'Er werd ons verteld dat we geen contact met Amsterdam mochten opnemen!'


    'Het zou geen zin hebben als u dat deed. Van der Meer is verdwenen. Guiderone probeert de zaken bij elkaar te houden.'


    'Dit is waanzin! Waar is Van der Meer naartoe? En waarom?'


    'Daarover kunnen we alleen maar speculeren. Misschien heeft hij ontdekt dat er iemand geïnfiltreerd is, dat er snel tegenacties tegen ons worden ondernomen. Wie zal het zeggen? Wij weten alleen dat hij verdwenen is.'


    'Grote god!' Wahlburgs handen begonnen te trillen; hij bracht ze naar de slapen van zijn asgrijze gezicht terwijl de koormuziek op het podium aanzwol en de hele concertzaal vulde met de troostende klanken van Beethovens Negende. 'Al het werk, al die jaren... en nu? Wat hebben we gedaan?'


    'Als Guiderone zijn zin krijgt, zal er niets veranderen.'


    'Alles is al veranderd! Alles kwam van de Keizersgracht. We zijn stuurloos.'


    'Julian kent zijn verantwoordelijkheden,' zei Cameron op krachtige, plotseling autoritaire toon. 'Alle instructies zullen van hem komen, via mij. De schema's blijven van kracht.'


    'Maar we weten niet wat die zijn. Amsterdam heeft het ons niet verteld.'


    'U zult het op tijd weten,' vervolgde Pryce, terwijl hij zich fragmenten probeerde te herinneren van de computerprints, en Scofields verslag van zijn gesprek met Leonard Fredericks in Londen. 'De Middellandse Zee, de branden. Ze zullen beginnen in het Midden-Oosten, en net zoals de zon naar het westen schuift, zo zal de chaos hem volgen. Eerst langzaam, dan steeds sneller, tot uiteindelijk, binnen enkele weken of maanden, de hele economie platligt. Overal.'


    'Dat is ons teken om te beginnen met het aandragen van oplossingen. Overal. Whitehead, Fowler, Nichols en ik begrijpen dat, maar we kennen de bijzonderheden niet! Van der Meer vertelde ons dat onze acties strak gecoördineerd zouden worden, wie we moesten benaderen in de senaat en het huis van afgevaardigden, en zelfs in het Witte Huis. We hebben die instructies niet!'


    'En jullie hebben Jamieson Fowler ook niet.'


    'Wat?'


    'Hij heeft zich ingegraven, als dat het juiste woord is. Zonder u iets te zeggen, heeft hij zijn collega's in de nutsbedrijven gewaarschuwd en aangemoedigd om met alternatieve plannen te komen...'


    'Dat geloof ik niet!' onderbrak Wahlburg hem.


    'Maar het is wel waar.'


    'Wat voor alternatieve plannen?'


    'Voor zover we hebben kunnen nagaan, een vertragende, afwachtende houding.'


    'Dat is belachelijk! De elektriciteitsbedrijven langs de hele oostkust zijn erop voorbereid om zich bij elkaar aan te sluiten, om te bewijzen dat het economisch haalbaar is.'


    'Wat gepaard gaat met het verlies van duizenden, en nog eens duizenden banen,' merkte Cameron op. 'Wat onze grote wens is.'


    'Een tijdelijke toestand, die uiteindelijk rechtgezet zal worden.'


    'Niets van dit alles zal plaatsvinden als Fowler de zaak vertraagt. Alles moet strak gecoördineerd worden, willen we het maximumeffect bereiken.'


    'Waarom zou hij de boel vertragen?'


    'Dat mag u mij vertellen, maar dat is wel wat hij in gang heeft gezet. Plankenkoorts misschien, drempelvrees, of misschien wil hij eerst zelf zien dat alle anderen meedoen, dat hij niet met de zwarte piet blijft zitten. U weet, er zijn nog steeds wetten; hij is misschien bang dat hij een paria wordt, en dat hij voor jaren de gevangenis in gaat.'


    'U hebt het mis, helemaal mis. Hij is net zo toegewijd als ik, om compleet andere redenen, dat moet ik toegeven, maar hij zal zich niet van ons afkeren!'


    'We hopen oprecht dat u gelijk hebt. Hoe dan ook, probeer Fowler voorlopig te vermijden, totdat meneer Guiderone meer informatie van zijn bronnen heeft ontvangen. Als hij contact met u opneemt, dan hebben wij elkaar nooit gesproken; als hij zich merkwaardig gedraagt en vreemde dingen zegt, laat dan een bericht achter op dit nummer.' Pryce stak zijn hand in zijn zak en haalde er een afgescheurd stukje papier uit. 'Het is een antwoordapparaat. Zeg alleen maar dat ik mijn bank moet bellen omdat ik rood sta.'


    Cameron draaide zich om en liep naar de dubbele deuren van de concertzaal terwijl het symfonieorkest en het koor de dramatische climax van Beethovens Negende inzette. Benjamin Wahlburg bleef onbeweeglijk staan, als in trance, hoorde en zag niets en staarde alleen maar naar een muur van donkerrood fluweel.


    Hij was een gebroken man, ten prooi aan een groot verdriet, en hij wist waarom. Hij had zich laten verleiden door het gezang van de sirenen, de bedrieglijke sirenen, die het onvergeeflijke, het ongoddelijke wilden goedpraten. En toch, in godsnaam, om redenen van rechtvaardigheid. Golden die nog steeds? Hij zou naar de tempel gaan in de hoop troost of misschien een oplossing te vinden.

  


  
    


    


    -32-


    Nadat ze terug waren gegaan naar het kleine hotel in Bala-Cynwyd, kwamen Luther Considine, Cam en Leslie bij elkaar in de suite van de laatste twee.


    'Man,' zei Luther. 'Die knaap had het even benauwd! Hij stond naar die muur te staren alsof alle leven uit hem gezogen was.'


    'Ik denk dat onze leider iets dergelijks heeft gedaan,' zei Montrose. 'Heb ik gelijk, Obi Wan Kenobi?'


    'Wie?'


    'O, ik was vergeten dat je nooit naar de film gaat.'


    'Inderdaad, ik heb hem overdonderd, hoewel hij anders was dan de anderen. Shit, hij was echt doodsbang, maar er was ook nog iets anders. Als ik hem goed heb geobserveerd, dan vertoonde hij sporen van berouw, oprecht berouw. Toen ik hem vertelde dat de energiegigant, Fowler, de zaak ophield, niet langer bereid was om mee te gaan...'


    'Een goeie tactiek,' onderbrak de luitenant-kolonel hem. 'Zaai tweedracht en wacht dan tot de paniek toeslaat.'


    'Ik denk dat ik op de Keizersgracht ook iets van die strekking heb gezegd. Het werkt beter dan de meeste andere strategieën.'


    'Hoe zit het met dat berouw?' vroeg de piloot. 'Waar maakte je dat uit op?'


    'Uit wat hij zei, slechts een paar woorden, maar ook de toon waarop hij ze zei. Over Van der Meers verdwijning zei hij bijna fluisterend: "Al het werk, al die jaren... en nu? Wat hebben we gedaan?", alsof het niet koosjer was wat ze hadden gedaan. Daarna, nog steeds met betrekking tot Fowler, zei hij: "Hij is net zo toegewijd als ik, om compleet andere redenen, dat geef ik toe." "Om compleet andere redenen," wat kunnen we daarmee?'


    'Verschillende manieren om hun doel te bereiken?' probeerde Leslie.


    'Dat denk ik niet. Misschien het doel zelf, maar ik weet het gewoon niet. Wat ik wel weet is dat hij niet klonk alsof hij alleen maar aan zichzelf dacht, of hij zich probeerde in te dekken. Dat deden de anderen wel.'


    'Wat ben je van plan?'


    'Om op mijn strepen te gaan staan, zoals jij het zou zeggen, kolonel. Aangezien ik in de frontlinie zit, ga ik Frank Shields bellen en hém orders geven. Ik wil een diepgaand dossier over ene Benjamin Wahlburg, en wel morgenochtend.'


    De ochtend brak aan en het verzegelde dossier werd om kwart over zeven afgeleverd door Scott Walker. 'Ze zijn hier om vijf uur mee opgestegen. U bent niet de meest populaire jongen in Langley, sir.'


    'Wat vreselijk, Scotty, maar ik zal ermee moeten leren leven.'


    'Ik zie het. Volgens mij kwijlt u.'


    'Dat heb je goed gezien, agent Walker.'


    'Zal ik wachten op antwoord? De piloot is hier nog.'


    'Niet nodig. Dit is alles wat ik wilde.'


    'U weet waar u me kunt bereiken, sir. Ik kan in twintig minuten hier zijn.'


    Pryce, die alleen zijn onderbroek aanhad, rukte de verzegelde envelop open, en begon te lezen. Leslie sliep nog en Cams concentratie was honderd procent. Toen zij zesendertig minuten later gapend de kamer inkwam, zei hij: 'Kolonel Montrose, ik denk dat we de zwakke schakel van de ketting hebben gevonden.'


    'Wat...?' Ze ging naast hem op de bank zitten.


    'Wahlburgs dossier. Prachtig materiaal. Onze oppermachtige bankier is een voormalige linkse radicaal. Eind jaren veertig stond hij op Hoovers zwarte lijst, hield hij er een zeer uitgesproken mening op na en was hij bijna een communistische extremist. Daarna verdween hij voor een paar jaar van het toneel en toen hij weer in beeld verscheen, was hij een oprecht aanhanger van het kapitalisme, een voorstander van alles wat hij vroeger had veracht.'


    'Hij heeft het licht gezien?'


    'Dat is mogelijk, of misschien zocht hij naar een andere, meer realistische manier om zijn idealen van toen hij jong was te verwezenlijken.'


    'De Matarese?' zei Leslie verbijsterd. 'Hoe is dat nu mogelijk? Dat zijn een stelletje monopolistische fascisten die alles willen controleren!'


    'De keerzijde van het socialisme,' onderbrak Cam haar. 'Een gelijk speelveld voor de armen en de rijken, wat absolute onzin is omdat iets dergelijks niet bestaat. Kennedy had gelijk toen hij zei dat we in een oneerlijke wereld leven. Dat is ook zo, en de Matarese zal dat nog veel erger maken. Misschien begint Wahlburg dat nu te beseffen.'


    'Wat ga je nu doen?’


    ‘Ik geef hem een dag de tijd om contact met me op te nemen. Als hij dat niet doet, neem ik contact met hem op.'


    -


    Scofield en Antonia wandelden door de straten van Londen en genoten van hun nieuwe vrijheid. Nou ja, beperkte vrijheid, want Geoffrey Waters had gestaan op een twee-mans bewakingsteam waarvan de ene helft een paar meter voor hen liep en de andere een paar meter achter hen. Het was vroeg in de ochtend en ze wandelden over de Mali in St. James' Park toen er met grote snelheid een auto aan kwam rijden die met piepende banden langs de stoeprand tot stilstand kwam. De twee MI-5-bewakers renden onmiddellijk richting straat en posteerden zich met getrokken wapens tussen de auto en de Scofields. Net zo snel lieten ze hun wapens weer zakken; ze hadden de chauffeur herkend, een collega van hen.


    'Spoedgeval, jongens! Laat ze instappen.'


    Toen ze eenmaal in de auto zaten, met de ene bewaker naast Bray en Toni op de achterbank en de ander voorin naast de chauffeur, zei Scofield boos: 'Wat moet dit verdomme voorstellen? Waar kom jij ineens vandaan?'


    'U bent geen moment uit mijn gezichtsveld geweest, sir,' antwoordde de chauffeur. 'Orders van Sir Geoffrey.'


    'Hij overdrijft nogal, vind je niet? Deze twee jongens plus een auto.'


    'Deze auto is kogelbestendig, sir.'


    'Dat is een geruststellend idee. En wie gaat me neerschieten?'


    'Sir Waters is erg methodisch. Hij houdt met alles rekening.'


    'Waar gaan we naartoe?'


    'Naar het hoofdkwartier van MI-5.'


    'Waarom?'


    'Ik heb geen idee, sir.'


    'Godsamme, dit is écht geweldig.'


    'Gedraag je, Bray,' zei Antonia.


    Geoffrey Waters was meer overstuur dan iemand hem ooit, in al die jaren van dienst, had gezien. Op de rand van een beroerte zou een betere omschrijving zijn. Scofield en Antonia werden naar zijn kantoor gebracht, de deur ging met een klap achter hen dicht en Waters liep furieus heen en weer achter zijn bureau. 'Wat zit je dwars?' vroeg Brandon.


    'Dit is het laatste dat je wilt horen, vriend. Laten we allemaal gaan zitten, dan is het misschien iets gemakkelijker.' Dat deden ze, de Scofields in de twee stoelen tegenover het bureau.


    'Wat is er, Geof?' vroeg Toni.


    'Het is zowel ongelooflijk als onvergeeflijk. Matareisen is ontsnapt.'


    'Wat?' brulde Brandon, en hij schoot overeind uit zijn stoel. 'Als dit een van je flauwe grappen is, dan is hij echt heel slecht!'


    'Het is geen grap. Ik wou bij god dat het waar was.'


    'Hoe heeft dat verdomme kunnen gebeuren? Je had hem praktisch in een glazen kooi, met constante bewaking!'


    'Hij was niet hier, Bray.'


    'Jezus, had je hem een avondje vrij gegeven om de stad in te gaan?'


    'Geef Geof de kans om het uit te leggen, Brandon.'


    'Dank je, my dear. Dit is al moeilijk genoeg voor me. Vanochtend, om kwart voor vier, werd ik gebeld door de bewaker van Matareisen. Hij hoestte bloed op; het droop letterlijk uit zijn mond, volgens de dokter, en hij was bewusteloos. Uit angst dat hij zou sterven, gaf ik opdracht om hem naar het ziekenhuis te brengen, onder begeleiding van zijn bewakers. Ergens tussen hier en de ingang van de eerstehulp, in een tijdsbestek van niet meer dan twaalf minuten, is hij bij bewustzijn gekomen en heeft hij, tot mijn grote verbijstering, twee uit de kluiten gewassen bewakers overmeesterd, een van hen gedood, en de kleding aangetrokken van de man die qua lengte het dichtst bij hem in de buurt kwam. Vervolgens heeft hij hun contante geld, portefeuilles en identiteitsbewijzen in zijn zak gestoken - want er was niets meer -, heeft de achterdeur van de ambulance opengegooid, en is het verkeer in gerend.'


    'Wie waren je agenten? Oma Duck en Minnie Mouse?'


    'Hou je in, Bray!' riep Antonia boos. 'Een van die jongens is vermoord.'


    'Sorry, maar het is... krankzinnig!'


    'Cameron Pryce kan meepraten over Matareisens buitengewone bedrevenheid in de oosterse gevechtskunst. Hij had zoiets nog nooit eerder gezien. Natuurlijk kammen we de hele stad uit, met medewerking van de Londense politie, zonder ze verder ergens uitleg over te geven.'


    'Je vindt hem nooit,' zei Scofield. 'Hij moet hier contacten hebben die hem zullen verbergen en het land uit zullen smokkelen.'


    'Dat denken wij ook, maar dat is niet mijn eerste zorg. Dat zijn jij en Antonia. Terwijl we hier zitten te praten, worden jullie van het Savoy naar het Ritz verhuisd.'


    'Waarom?' protesteerde Bray. 'Van der Meer blijft heus niet in Londen rondhangen, en Guiderone is dood. Ik ben geen doelwit meer.'


    'Dat weten we niet zeker,' drong het MI-5-hoofd Binnenlandse Veiligheid aan. 'We weten niet of Guiderone al dan niet contacten met Matareisen onderhield, en als hij dat deed, wat hij de Nederlander dan vertelde. Guiderone concentreerde zich volledig op zijn laatste, belangrijkste moord. Misschien deed hij dat in overleg met Van der Meer, zoals jij hem noemt.'


    'Hoogst onwaarschijnlijk, zo niet onmogelijk,' antwoordde Scofield vinnig. 'Als ik mijn werk goed heb gedaan, en dat doe ik meestal, dan heb een wig gedreven tussen Guiderone en de Keizersgracht.'


    'Met alle respect, old chap, geen van ons weet wat anderen zullen doen als ze onder zware druk staan. Dat is een heel onvoorspelbaar gebied.'


    'Oké, we verhuizen naar de Ritz.'


    'Dank je, Bray,' zei Antonia.


    De telefoon op Waters' bureau ging over. 'Ja?' zei hij, toen hij snel had opgenomen. Hij luisterde even, hing op en keek de Scofields aan. 'Een patrouillewagen denkt dat ze Matareisen net hebben gezien. Ze stopten, hij zag de auto en is een ingang van de ondergrondse in gerend. Ze hebben een grote klopjacht ingezet.'


    'Waarom denken ze dat hij het was?'


    'Ten eerste zijn kleren, die pasten nogal slecht, en ten tweede het algemene signalement gebaseerd op de foto's die we van hem hebben genomen toen we hem van Amsterdam hiernaartoe brachten. Die hebben we laten circuleren.'


    'Over Amsterdam gesproken, kunnen die computers gegevens over Londen hebben? Verwijzingen naar contacten of kanalen?'


    'Niets,' antwoordde Sir Geoffrey. 'Ik heb Greenwald op de Keizersgracht gevraagd ernaar te kijken. Hij heeft alleen maar vage verwijzingen naar straten en monumenten van maanden geleden gevonden. Plekken waar men elkaar in het verleden ontmoette.' De telefoon rinkelde en Sir Geoffrey rukte de hoorn van de haak. 'Ja?' Hij staarde naar een glazen presse-papier terwijl hij luisterde. Ten slotte, toen de beller uitgepraat was, kneep hij even zijn ogen dicht en hing zonder iets te zeggen op. 'Ze zijn hem kwijt,' zei hij, en hij ging weer zitten.


    'Waarschuw alle privévliegvelden,' zei Bray. 'Van een ervan zal hij vertrekken.'


    'Waar zal hij naartoe gaan?' vroeg Antonia. 'Amsterdam kan niet. Heeft hij nog andere huizen, naast dat in Nederland?'


    'Als dat zo is, zullen die onmogelijk te vinden zijn. Hij opereert door middel van holdings en papieren BV'S, zoals de limousineservice en die Argus-groep. Te oordelen naar zijn financiële middelen zal hij ongetwijfeld nog vele andere huizen hebben, maar we hebben een papieren spoor nodig en dat hebben we niet.'


    'Heeft hij geen advocaten?' vroeg Toni weer. 'Hij moet toch gebruik maken van de diensten van een advocatenkantoor?'


    'Waarschijnlijk tientallen, in net zoveel landen. We hebben de Argus-groep getraceerd in Marseille. Het kantoor daar bestaat uit twee kamertjes, een wc, en één secretaresse wier enige taak is de post en faxen door te sturen naar Barcelona, dat ze weer doorstuurt naar een hoofdpostkantoor in Milaan. Beginnen jullie nu een beeld te krijgen, vrienden?'


    'In drie dimensies,' gaf Scofield toe. 'Vertroebeling, ontraceerbaarheid en misleiding. Wat mij verbaast, is die route naar Milaan. Dat wijst erop dat iemand de cel van Paravacini heeft overgenomen, die een heel belangrijke speler was.'


    'Dat zat ik me ook al af te vragen,' zei Waters. 'Als het waar is, dan hebben ze zich snel gehergroepeerd.'


    'Veel te snel,' onderbrak Brandon hem. 'Wat betekent dat er al iemand ter plekke was om het gezag over te nemen.' Scofield draaide zich om naar Antonia. 'Wat dacht je van een korte vakantie aan het Como-meer, liefste? Ik zou maar ja zeggen, want Sir Varkenskont hier betaalt; ik kan me dat niet veroorloven.'


    'Ik denk dat we al hebben betaald voor Como,' zei Waters.


    'Met inbegrip van de diensten van de onovertrefbare don Silvio Togazzi, die inmiddels waarschijnlijk het grootste deel van Milaan bezit, en in ieder geval de postkantoren. Een vooraanstaand mafioso zal die nooit vergeten, want onzichtbare communicatie is veel te belangrijk.'


    'Het hoofdpostkantoor?'


    'Inderdaad. Ik ben ervan overtuigd dat de overdracht in etappes plaatsvindt. Een of andere arme ziel krijgt een paar duizend lire toegestopt om het materiaal af te leveren bij een andere arme ziel, en dan nog een en nog een, net zo lang tot het bij de hoofdrolspeler terechtkomt. Wij zullen er zijn als dat gebeurt, maar ik neem aan dat je niet wilt horen welke tactieken we van plan zijn toe te passen, want die zouden je gevoelige natuur kunnen schokken. Maar we nemen een trofee voor je mee, reken daar maar op.'


    'Mijn gevoelige natuur kan niet meer geschokt worden dan hij al is. Als je maar geen lijk voor me meebrengt. Lijken praten niet.'


    -


    Jan van der Meer Matareisen stond voorovergebogen in een telefooncel op het drukke Piccadilly Circus. Hij had nog steeds de prop watten in zijn mond. Hij had in zijn wang gebeten om een bloeding te simuleren. Hij haalde hem eruit toen hij de telefoon in Brussel, aan de andere kant van het Kanaal, hoorde overgaan. 'Hallo,' zei de stem in België.


    'Ik ben het. Heb je de informatie, en zo ja, hoe snel kun je de regeling treffen?'


    'Ik heb de informatie en ik ben klaar om de regeling te treffen wanneer u maar wilt.'


    'Eerst de informatie.'


    'Een privégolfbaan die Fleetwood heet, ongeveer vijfendertig kilometer ten noordwesten van Londen en bereikbaar via de autowegen...'


    'Ik ken de omgeving en laat me er met een taxi naartoe rijden. De regeling?'


    'Een klein vliegtuig, een eenmotorige Cessna, zal landen op de green tussen de elfde hole en de twaalfde tee, dat is het langste en vlakste gedeelte, en het verst van het clubhuis gelegen. Hij zal er zijn om ongeveer kwart voor vijf, als er nog net genoeg licht is, maar het voor de golfers te donker is. In deze tijd van het jaar wordt er trouwens niet veel meer gespeeld. U wordt naar een vliegveldje in Schotland gevlogen, waar uw jet voor u klaar zal staan. Een vluchtplan voor Marseille wordt ingediend op naam van een van uw bedrijven, vertrektijd variabel, landingsvergunning gegarandeerd. Alles is gereed, zal ik beginnen?'


    'Meteen.'


    Jan van der Meer doodde de resterende tijd in een bioscoop. Om drie uur hield Matareisen een taxi aan en gaf hij de chauffeur vage instructies in de richting van de Fleetwood Golf Club. Ze arriveerden daar, door het drukke verkeer, om tien over vier, en Van der Meer droeg de man op om om de golfbaan heen te rijden. Veertien minuten later zag de Nederlander de vlag van de twaalfde hole staan. Hij liet de chauffeur een eindje verderop stoppen, betaalde hem, stapte uit, wachtte tot de taxi uit het zicht verdwenen was en begon aan zijn wandeling terug.


    Om half vijf lag Van der Meer in het gras onder de bomen van het beboste gedeelte tussen de elfde hole en de twaalfde tee. Het was schemerig, maar niet te donker om nog iets te zien. Om negen over half vijf hoorde hij in de verte het doffe geronk van een vliegtuig. Matareisen kroop naar de rand van het beboste gedeelte, stond op en bleef achter een dikke boom staan. Hij gluurde door de takken en zag het vliegtuig, dat boven het terrein begon rond te cirkelen en steeds lager kwam.


    Plotseling gebeurde het onverwachte, het ongewenste. Een sprinklerinstallatie kwam tot leven en begon overal water in het rond te spuiten. Een terreinknecht in een elektrisch wagentje kwam langs de spoeiers rijden om deze met een zaklantaarn te controleren. Het was een ongewoon droge herfst. Hij reed zigzaggend over de fairway en bevond zich op het pad waar het dalende vliegtuig zijn laatste aanvliegmanoeuvre inzette! Van der Meer rende tussen de bomen vandaan en riep: 'Hé, jij daar! Kom hier. Ik ben gevallen, ik ben gewond. Ik ben bewusteloos geweest!'


    De terreinknecht keerde zijn wagentje om en kwam met grote snelheid naar Matareisen toe rijden. Ze ontmoetten elkaar midden op de fairway, de landingsbaan, de startbaan. In een flitsende beweging pakte Van der Meer het haar van de man vast, beukte zijn gezicht op het dashboard en rukte de zaklantaarn uit zijn hand. Koortsachtig begon hij rondjes te draaien met de lichtstraal van de zaklantaarn. Vlak voor de landing begon het vliegtuig ineens weer te klimmen en zwenkte het naar links om de fairway opnieuw aan te vliegen. Matareisen greep het lichaam met het bebloede hoofd vast, trok het uit het wagentje, sprong erin en reed naar de rand van de green. Hij zette de motor af, gooide de sleutel weg en rende terug over het korte gras terwijl hij met de zaklantaarn korte, verticale bewegingen maakte, het teken om te landen. De piloot begreep het; het kleine vliegtuig landde en kwam naar Matareisen toe taxiën.


    'Heb je de kleren meegebracht waarom ik heb gevraagd?' vroeg Van der Meer kortaf, terwijl hij in de krappe stoel achter in het toestel klom.


    'Ja, sir, maar wacht u alstublieft even met omkleden. Ik wil hier weg voordat alles doornat is en we gaan slippen.'


    'Schiet op dan!'


    'Er rijden ook overal van die elektrische wagentjes rond. Ik wil niet tegen een van die dingen op botsen.'


    'Opschieten, zei ik!'


    Eenmaal in de lucht, op weg naar de grens met Schotland, keerde Matareisen terug naar de vraag die hem had beziggehouden sinds hij opgepakt was. Dat hij op de een of andere manier zou ontsnappen, daar had hij met zijn ego geen moment aan getwijfeld, dat was gewoon onvermijdelijk. Het echte probleem was nu van waaruit hij moest gaan opereren, waar hij het nieuwe hoofdkwartier van de Matarese moest vestigen. Hij had vele huizen, allemaal goed uitgerust, hoewel technisch misschien niet zo geavanceerd als zijn huis op de Keizersgracht, maar in ieder geval voldoende voor gecomputeriseerde communicatie over de hele wereld, en dat was alles wat hij nodig had. Er was nog maar zo weinig tijd! Over enkele dagen zouden de branden in het Middellandse-Zeegebied beginnen, de eerste ramp, de voorbode van de talloze wereldcrises die tot economische chaos zouden leiden!


    Plotseling daalde er een rust neer op Jan van der Meer Matareisen. Hij wist waar hij naartoe zou gaan, waar hij naartoe móést gaan.


    -


    Het was acht minuten over half vier in de middag in Philadelphia, en Benjamin Wahlburg had geen pogingen gedaan om contact op te nemen met Pryce. Cam besloot dat hij nu aan slag was, dus belde hij naar het kantoor van het Matarese-lid.


    'Het spijt me, sir, maar meneer Wahlburg is vandaag niet naar kantoor gekomen.'


    'Hebt u zijn privé-nummer?'


    'Nogmaals sorry, sir, maar dat soort informatie mogen wij niet geven.'


    Frank Shields in Washington mocht dat wel, en hij gaf Pryce zowel het telefoonnummer als het adres van Benjamin Wahlburg. Pryce belde Scott Walker toen er niemand opnam in Wahlburgs landhuis, en ze reden samen naar het verzorgde landgoed van de bankier. Ze belden enkele keren aan bij de voordeur, maar kregen geen reactie. Ten slotte zei Cameron: 'Ik geloof dat het "onrechtmatig binnentreden" wordt genoemd, maar in de gegeven omstandigheden zouden we het moeten overwegen, vind je niet?'


    'We zijn gedekt,' antwoordde de CIA-agent. 'Ik heb een toegangskaart van Binnenlandse Veiligheid.'


    'Wat houdt dat in?'


    'Niet veel, maar de plaatselijke politie neemt er meestal genoegen mee. In extreme omstandigheden worden we in staat gesteld ons meer vrijheden te permitteren als het gaat om het volbrengen van onze missies, zolang er maar geen sprake is van levensbedreigende situaties en we zelf de verantwoordelijkheid aanvaarden.'


    'Dat klinkt nogal ruim.'


    'Het heeft zijn zwakke plekken,' beaamde Walker. 'Ik weet echt het fijne niet van deze operatie, maar als jij me zegt dat de nationale veiligheid erbij betrokken is, nou, dan kun je je gang gaan en zal niemand er wat van zeggen.'


    'De nationale veiligheid is erbij betrokken op een manier waar je hoofd van zou duizelen.'


    'Het huis is ongetwijfeld beveiligd, dus laten we een patio- of keukendeur openbreken, dan vang ik de klappen wel op als er iemand komt opdraven. Ik weet wat ik moet zeggen, en hoe.'


    'Je hebt dit eerder gedaan...'


    'Ja,' zei de agent zacht, zonder er verder op in te gaan, en ze liepen om het huis heen naar de achterkant. Ze kwamen bij een dichte veranda met grote ramen die uitzicht boden op een tennisbaan. 'Dit is prima,' vervolgde Walker toen ze bij de met een hordeur afgeschermde verandadeur stonden. Hij haalde zijn automatische pistool te voorschijn, pakte het vast bij de loop, sloeg eerst het gaas en vervolgens de ruit bij de deurknop kapot, stak zijn hand naar binnen en deed de deur open.


    Ze waren allebei stomverbaasd toen het stil bleef. 'Geen alarm,' zei Pryce.


    'Dat is vreemd, voor een huis als dit.'


    'Kom op.' Cameron en de CIA-man liepen over de veranda het landhuis in, want dat was het, een landhuis. De kamers op de benedenverdieping stonden vol prachtig meubilair, er hingen herkenbare olieverfschilderijen aan de muren, die waren bekleed met buitengewoon kostbaar behang, en er was voldoende glanzend zilver om een filiaal van Tiffany's te vullen.


    Het huis maakte een verlaten indruk. 'Federale overheid!' riep Pryce. 'We zijn hier om te spreken met Benjamin Wahlburg.' Hij riep het diverse keren.


    'Ik wist niet eens hoe hij heette,' zei Scott. 'Mijn oren zijn erg slecht.'


    'Sorry, dat was ik vergeten.' Ze begonnen de indrukwekkend brede trap naar boven te beklimmen en onderweg riep Pryce nog een paar keer zijn 'federale' aankondiging, maar weer geen reactie. Ze kwamen op de eerste verdieping en keken in de diverse kamers en badkamers; niemand te zien. Uiteindelijk kwamen ze bij de grote slaapkamer; de deur zat op slot. Cameron klopte eerst en bonsde ten slotte met zijn vuist op de deur. 'Meneer Wahlburg!' riep hij. 'Het is van het allergrootste belang dat we met elkaar praten!'


    'We zijn nu al tot hier gegaan,' zei Walker, 'dus kan die laatste stap er ook nog wel bij.' Met die woorden deed hij een paar passen achteruit, stormde op de deur af en wierp zijn gespierde lichaam ertegenaan. Het hout versplinterde, maar de deur ging niet open. Een paar welgemikte trappen later begaf de deur het. Ze liepen de kamer in.


    Daar, uitgespreid op het bed waarvan de satijnen sprei doordrenkt was met bloed en hersenweefsel, lag het lichaam van Benjamin Wahlburg. De bankier had zichzelf in de mond geschoten met een .38-pistool, dat hij nog steeds in zijn hand had.


    'Je hebt dit niet gezien, Scott,' zei Pryce. 'Je bent hier zelfs nooit geweest.'


    -33-


    De Villa d'Este aan het Como-meer stuurde een limousine naar het vliegveld van Milaan om de nieuwe Amerikaanse gasten af te halen, meneer en mevrouw Paul Lambert, beter bekend als Brandon en Antonia Scofield. Hun paspoorten waren geregeld door Frank Shields in Washington, en door een militaire koerier naar de andere kant van de oceaan gevlogen. Het vliegtuig landde om tien uur in de ochtend, plaatselijke tijd, in Milaan, en tegen een uur of twaalf arriveerde het echtpaar doodmoe in hun suite, waarbij 'meneer Lambert' steen en been klaagde over de langdurige briefing van afgelopen nacht in Londen.


    'Geoffrey weet niet hoe hij de dingen in één keer moet zeggen; hij moet ze perse een keer of dertig herhalen.'


    'Omdat jij hem maar bleef tegenspreken, Bray.'


    'Ja, natuurlijk, want ik heb hem helemaal niet nodig! Ik heb Togazzi.'


    'Waar Geof niet al te enthousiast over is, zoals je weet.'


    'Hij is anti-Italiaans.'


    'Nee, hij is alleen wat terughoudend over samenwerking met iemand die de reputatie heeft een vooraanstaande mafioso te zijn.'


    'Dat is gelul. De Servizio Segreto heeft enkele van zijn beste rekruten van de mafia. Silvio heeft al jaren niets meer met de mafia te maken gehad. Hij is met eervol pensioen.'


    'Wat keurig van hem.' De telefoon op het lederen blad van het antieke bureau ging over en Toni nam op. 'Ja?'


    'Dit moet de grote Antonia zijn, een mediterrane signora die ik nog nooit heb ontmoet, hoewel ik me in een staat van grote opwinding bevind terwijl ik wacht op het moment dat ik de eer en het voorrecht zal hebben om dat te doen.'


    'Uw Engels is werkelijk bijzonder... signor Togazzi?'


    'Inderdaad, en het grootste deel van mijn Engels heb ik geleerd aan de voeten van de meester, uw buitengewone metgezel.'


    'Ja, dat dacht ik al. Een ogenblikje, ik geef u door aan... de meester.'


    'Ik hoor nog steeds een vleugje Mare Nostro in je stem, grote schoonheid!' drong Togazzi aan.


    'Leuk is dat. Ik doe al jaren mijn best om het kwijt te raken.' Ze gaf de hoorn aan Scofield, die driftig met zijn hoofd stond te schudden en naar het bed wees, smekend om een dutje. Met tegenzin pakte hij de hoorn aan.


    'Hallo, spaghetti vreter.'


    'Brandon, subtiel als altijd. En hoe gaat het met ons stuk yankee-tuig, dat is het woord, geloof ik? Ik heb gehoord dat jullie gearriveerd zijn.'


    'Dat heb je dan verkeerd gehoord. Ik wil eerst een paar uur slapen.'


    'Niet nu, vriend, we hebben werk te doen. Ik kreeg een seintje van het postkantoor in Milaan dat er weer een postbusbestelling uit Barcelona is aangekomen, deze keer op naam van ene signor Del Monte IV. Del Monte is een veel voorkomende naam in Italië, behalve het opvallende iv, dat is de identificatiecode voor de ontvanger. De eerstvolgende postbusbestelling wordt vanmiddag om drie uur verwacht. Mijn man ter plekke zal het materiaal vasthouden en zeggen dat het wel bij de laatste levering zal zitten. We moeten ernaartoe.'


    'Ik ben hier verdomme net! Heb je niet een paar mensen op je loonlijst staan die degene die het komt ophalen kunnen schaduwen?'


    'De laatste zending uit Barcelona was zes dagen geleden. Wie weet wanneer de volgende komt.'


    'O, shit, je hebt gelijk! De Keizersgracht is dicht...'


    'Wat? Che cosa?'


    'Het is een druk weekje geweest, maar daar vertel ik je later wel meer over. Je hebt gelijk, we zullen geen tweede kans krijgen om het contact in Milaan te vinden. Hoe pik je me op?'


    'Loop de westelijke ingang uit alsof je een stukje in de tuin gaat wandelen. Dan neem je het pad langs de slagboom op de toegangsweg naar de Villa, en begin je richting Bellagio te lopen. Daar ergens pik ik je op.'


    'Ik ben niet gewapend - die verdomde metaaldetectors - en dat wil ik wel zijn. Heb jij iets voor me?'


    'Zit er water in de Ligurische Zee?'


    'Ik dacht het wel. Ik zie je over een kwartier, twintig minuten.' Scofield hing op en draaide zich naar Antonia. 'Ik neem aan dat je het gehoord hebt.'


    'Dat neem je goed aan, en het bevalt me helemaal niet dat je wapens denkt nodig te hebben.'


    'Waarschijnlijk zal dat ook helemaal niet nodig zijn, maar ik beschik graag over wat vuurkracht als ik me achter de vijandelijke linies bevind. Je weet hoe het vroeger ging, is het niet, meisje?'


    'Ja, en ik weet ook dat je toen veel jonger was. En Togazzi is zelfs nog ouder dan jij. Twee oude mannen die rollen spelen uit het verre verleden.'


    'Waarom laat je ons niet meteen mummificeren? Waar zijn mijn schoenen met rubberzolen?'


    'In de kast.'


    'Ga nooit naar je werk zonder rubber zolen onder je voeten.'


    'Er gaan toch wel anderen met jullie mee, hè? Oude mannen hebben jonge mannen nodig.'


    'Ik weet zeker dat Silvio wel een paar man kan optrommelen.'


    'Ik hoop dat jullie weten wat jullie doen.'


    'Dat weten we.'


    De rit naar Milaan ging in een recordtijd en onderweg verfijnden Scofield en Togazzi hun tactiek van de snelle surveillance. Twee bewakers van de don zaten voor in de auto, en in een tweede auto achter hen zaten er nog eens drie. Ze zouden elkaar ontmoeten op een blok afstand van het hoofdpostkantoor van Milaan. Togazzi's man in het postkantoor had een plattegrond gemaakt van de postbusafdeling; dat deel was bepalend voor hun strategie. De bewakers van de don, die allemaal uitgerust waren met mini-walkie-talkies achter de revers van hun jasjes, zouden zich posteren op onopvallende plekken tussen de balie en de uitgang, en de chauffeur zou buiten blijven, vlak bij Togazzi's auto. Silvio's contact in het postkantoor zou een seintje geven aan de bewaker die het dichtst bij de balie stond als het materiaal uit Barcelona werd opgehaald, en deze zou op zijn beurt de anderen waarschuwen en een signalement van de koerier geven.


    Togazzi bleef in zijn auto zitten met een camera met telelens en high speed motordrive in zijn hand, terwijl Scofield vlak bij hem stond, de deur in de gaten hield en luisterde naar de communicatie tussen de bewakers van de don.


    'Hij is armoedig gekleed,' klonk het uit zijn oortelefoon. 'Een versleten jasje en een broek vol kreukels.'


    'Hebbes,' zei Bray, die de koerier van de Matarese, een vrij kleine man, snel het postkantoor uit zag lopen. 'Zie je hem, Silvio?'


    'Natuurlijk. Hij is op weg naar de rij fietsen. Snel, een van jullie! Kom hiernaartoe en haal de bromfiets uit de kofferbak. Volg hem!'


    De snelste bewaker rukte de bromfiets uit zijn bergplaats, startte de motor, stapte op en zette de achtervolging van de fietsende koerier in. Een paar minuten later meldde de achtervolger zich via de radio. 'Hij is in het slechtste gedeelte van de stad, signore! Deze brommer is nieuw en erg duur. Ik ben mijn leven niet zeker hier!'


    'Als je hem kwijtraakt, vriend, heb je geen leven meer,' zei don Silvio Togazzi.'


    'Dio di Dio, hij geeft het door aan een andere schooier!'


    'Blijf bij hem,' droeg de don hem op.


    'Hij rent de straat door naar een oude kerk, signore. Er komt een jonge priester naar buiten! Hij geeft hem de envelop. Het is de Kerk van het Gezegende Sacrament.'


    'Zet je bromfiets uit het zicht en blijf daar. Als de priester vertrekt, volg je hem op een afstand, capisce?'


    'Met heel mijn hart en ziel, don Silvio.'


    'Grazie. Je zult beloond worden.'


    'Prego, mijn don... Hij gaat weg! Hij loopt naar de stoeprand en blijft staan bij een auto, een heel oude auto met veel blikschade.'


    'Dat zijn de veiligste in die buurt,' merkte Togazzi op. 'Wat voor merk is het?'


    'Dat kan ik niet zien. Er zijn te veel krassen en deuken. Hij is klein en de grille hangt los. Misschien een Fiat.'


    'Kentekenplaat?'


    'Die is verbogen en zit ook vol krassen... De priester is ingestapt en start de motor.'


    'Blijf bij hem zo lang je kunt. Je collega's zitten in de andere auto; wij zitten in deze. Hou ons op de hoogte van elke bocht die hij maakt... Brandon, kom op, instappen.'


    Het kwam als een totale verrassing, want het Paravacini-landgoed was in principe gesloten, met een minimale staf voor het onderhoud, en de familievlag halfstok om aan te geven dat er niemand van belang in huis was. De gruwelijke, macabere dood van Carlo Paravacini had de mensen rondom het meer geschokt. Er waren mensen die baden voor zijn ziel, en anderen die hem regelrecht naar de hel verwensten, maar weinig ertussenin. Toch reed het armoedige autootje hard over de snelweg naar Bellagio, sloeg vijftig kilometer ten noorden ervan af, en reed de weg op die naar het Paravacini-landgoed leidde. Er was iemand in huis, iemand die belangrijk genoeg was om het materiaal uit Barcelona in ontvangst te nemen, een lid van de Matarese-hiërarchie.


    'Rij terug naar mijn huis, zo snel als je kunt!' commandeerde Togazzi, waarna hij zich omdraaide naar Scofield. 'Ik heb telescopen op mijn veranda, misschien kunnen we iets te weten komen.'


    Dat deden ze. Met de telescoop die op het Paravacini-terrein stond gericht, zagen ze aan de steiger een enorm jacht aangemeerd liggen, met daarachter de verlaten gazons en de talloze fonteinen, die geen van alle werkten. Het terrein zelf zag er griezelig verlaten uit, alsof het schreeuwde om mensen in mooie kleding, en niet om koele, witte standbeelden. Plotseling zagen ze twee mensen lopen, twee mannen die over het steenrode pad naar de achterkant van het huis liepen. De ene man was een stuk ouder dan de andere, en ze waren allebei gekleed in donkere broeken en ruim vallende, sportieve overhemden. 'Wie zijn dat?' vroeg Bray, terwijl hij een stap achteruit deed om don Silvio door de telescoop te laten kijken. 'Ken jij ze?'


    'De ene ken ik heel goed, en hij is het antwoord op onze vraag wie de Matarese in Italië runt. De ander herken ik niet, maar ik durf wel een suggestie te doen; we hebben alleen maar zijn achterhoofd gezien, en nog van een afstand ook.'


    'Wie dan?'


    'De bestuurder van het armoedige autootje dat we hiernaartoe zijn gevolgd.'


    'De priester?'


    'Dat zijn ze allebei. De oudere man is kardinaal Rudolfo Paravacini, een kerkvorst met aanzienlijke invloed in het Vaticaan.'


    'En hij is het hoofd van de Italiaanse Matarese?'


    'Hij is de oom van de overleden, niet-betreurde Carlo Paravacini, die van de vogels.'


    'Maar het Vaticaan?'


    'Ik denk dat de bloedband tussen familieleden sterker is dan die met het bloed van Christus. Zeker in zijn situatie.'


    'Pryce heeft me over hem verteld. Leslie ook. Maar er was niets echt concreets.'


    'Dat is er nu wel, Brandon. Hier, kijk. Ze zijn aan boord van het jacht, op het achterdek. Vertel me wat je ziet.'


    'Oké.' Scofield ging weer achter de telescoop staan. 'Goeie god, de oudere man opent de envelop met die spullen uit Barcelona. Je hebt gelijk!'


    'De vraag is,' zei Togazzi, 'wat doen we nu?'


    'Het landgoed ziet er niet uit alsof het erg streng bewaakt wordt. Waarom komen we nú niet in actie, voordat hij weet wat er allemaal in dat pakje uit Barcelona zit, en voordat hij de kans krijgt om het te vernietigen, met welke mogelijkheid we zeker rekening moeten houden.'


    'Dat ben ik met je eens.'


    De bewakers werden naar de veranda geroepen, waar ze om de beurt een blik door de telescoop wierpen. Er werd snel een strategie bedacht en bijgeschaafd. Scofield en Togazzi gingen jaren terug in de tijd en dachten terug aan de keren dat ze samen in vijandelijk gebied waren binnengedrongen. Twee van de bewakers kregen hun instructies en vertrokken, de overige drie bleven bij de don en Brandon.


    'Jij blijft hier,' zei Togazzi in het Italiaans, knikkend naar de bewaker die het gebarricadeerde wachthuis in het bos bemande. 'Je houdt contact met ons, en in het onwaarschijnlijke geval dat er indringers komen opdraven, weet je wat je moet doen.'


    'Si, mijn don. De buitenste landmijnen eerst.'


    'Landmijnen?' Scofield boog zich naar voren in zijn witte rieten stoel. 'De heuvels boven Portofino?'


    'Je weet het nog,' bevestigde Togazzi. 'Niemand kwam in de buurt van ons basiskamp. We brachten de buitenste ring landmijnen tot ontploffing en degenen die naar ons op zoek waren, durfden geen stap meer te doen, zo bang waren ze.'


    'Ze keerden terug op hun schreden en maakten dat ze wegkwamen, terwijl wij een nieuw kamp opzetten,' zei Brandon grinnikend. 'Geen gewonden, geen internationale incidenten, en de explosies werden geweten aan nooit teruggevonden mijnen uit de tijd van de partizanenoorlogen.'


    'Ik heb er een detail aan toegevoegd,' legde don Silvio bescheiden uit. 'Er liggen nu ook mijnen dichter bij het pad, en een paar eronder, die allemaal tot ontploffing kunnen worden gebracht vanuit het wachthuis.'


    'Va bene,' zei Scofield lachend.


    'Jullie twee,' vervolgde Togazzi in het Italiaans tegen de overgebleven bewakers, 'gaan met ons mee en zetten ons af op ongeveer honderd meter boven het landgoed. Daarna rijden jullie door naar het parkeerterrein en nemen jullie je posities in.'


    'Si.'


    -


    De eerste auto reed een paar honderd meter voor de ingang van het Paravacini-landgoed de berm in. De twee bewakers hadden zich verkleed. In plaats van de onopvallende, kleurloze pakken die ze in Milaan hadden gedragen, kon hun kleding nu het best vergeleken worden met het zondagse pak van plaatselijke boerenknechten op weg naar de kerk: oud, slecht passend, maar schoon. Ze hadden allebei een mand met bloemen bij zich, van het soort dat met veel zorg op perceeltjes grond werd geteeld als eerbetoon aan de landeigenaar. Ze liepen in de hitte over de stoffige weg naar het Paravacini-landgoed; het zweet parelde op hun voorhoofd en vormde donkere plekken onder hun armen. De weg was nu geasfalteerd, de laatste tweehonderd meter tot het landgoed. Het wachthuis met de dikke glazen ruiten was onbemand en de slagboom was omhoog, eveneens tekens dat er niemand van belang in de residentie was.


    Ze strompelden, alsof het hun moeite kostte, de boogvormige oprijlaan op en beklommen de treden naar de imposante entree. Ze belden aan en er was een luid geklingel in het spelonkachtige binnenste van het huis te horen. Een mannelijke bediende opende de deur; hij droeg geen das, de boord van zijn overhemd stond open en hij had een stoppelbaard. Toen hij de twee armoedig uitziende bezoekers zag staan, zei hij in nors Italiaans: 'Wat moeten jullie? Er is niemand thuis!'


    'Piacere, signore, wij zijn arme mannen uit het heuvelland van Bellagio,' zei de bewaker aan de rechterkant. 'We zijn gekomen om eer te bewijzen aan de nagedachtenis van de grote don Carlo, die op feestdagen altijd zo vrijgevig was voor onze families.'


    'Dan zijn jullie een beetje laat. Hij is al een paar weken dood!'


    'We durfden hier niet naartoe te komen toen er nog zoveel hoogwaardigheidsbekleders in en uit liepen,' zei de bewaker aan de linkerkant. 'Mogen we deze manden binnenbrengen, signore? Ze zijn nogal zwaar.'


    'Laat ze hier maar staan! We hebben binnen al genoeg planten om water te geven.'


    'Strijk uw hand over uw hart, signore,' vervolgde de bewaker aan de rechterkant, terwijl hij langs de arrogante bediende heen keek.


    'Nee!'


    'Dan niet.' Dezelfde bewaker sprong plotseling naar voren, greep de schouders van de bediende vast, trok hem naar beneden en beukte zijn rechterknie hard in zijn gezicht. De bediende viel op de grond en bleef daar bloedend en bewusteloos liggen. Samen sleepten Togazzi's mannen het lichaam naar een zijkamer, trokken de deur dicht en begonnen aan hun snelle maar grondige onderzoek. In de bibliotheek troffen ze een dienstbode aan; ze was in uniform en zat onderuitgezakt in een fauteuil in een encyclopedie te bladeren.


    'Scusa, signori!' riep ze, en ze sprong snel op uit haar stoel. 'Er was ons gezegd,' vervolgde ze in het Italiaans, 'dat zolang we onze gewone taken maar bleven doen, we ons verder mochten ontspannen en mochten doen wat we wilden.'


    'Wie heeft je dat gezegd?'


    'Zijne eminentie de kardinaal, signore.'


    'Wie zijn hier nog meer?'


    'Kardinaal Paravacini, signor Rossi, en...'


    'Signor Rossi?' onderbrak de bewaker die de bediende bij de voordeur had uitgeschakeld haar. 'Is dat een priester?'


    'Goeie god, nee, signore! Hij komt hier een paar keer per week met steeds andere vrouwen naartoe. Hij is een rokkenjager. Om de kardinaal te ontzien stuurt hij ze 's morgens heel vroeg naar huis, voordat het licht is.'


    'Wie nog meer?' vroeg de tweede Togazzi-man. 'U gaf aan dat er nog iemand was.'


    'Ja, Bruno Davino. Hij heeft de leiding van de beveiliging van het landgoed.'


    'Waar is hij?'


    'Hij zit het grootste deel van de tijd op het dak, sir. Er is een stuk met een afdak dat hem tegen de zon beschermt. Hij zegt dat hij het hele meer kan zien en alle wegen die hiernaartoe leiden. Hij noemt het zijn uitkijkpost.'


    'We gaan naar boven,' zei de eerste bewaker.


    'Che cosa?' werd er geschreeuwd vanuit de deuropening. De bewakers draaiden zich om en zagen een grote, zwaargebouwde man staan met een woedende uitdrukking op zijn gezicht. 'Ik heb jullie over de weg deze kant op zien komen waardeloze wormen, maar ik heb jullie niet zien vertrekken! Waarom zijn jullie nog steeds hier?'


    'A spiacente, signore,' antwoordde de tweede bewaker, terwijl hij zijn armen spreidde, zijn handen liet zien en langzaam, met een verontschuldigende uitdrukking op zijn gezicht, naar de grote bewaker toe liep. 'We zijn hiernaartoe gekomen om de nagedachtenis van de grote don Carlo te eren...' Hij ging tussen de Matarese-indringer en zijn collega staan. Het was een tactiek die ze eerder hadden gebruikt: zorgen dat twee personen elkaar niet kunnen zien. De eerste bewaker stak zijn hand in zijn zak en haalde er met een snelle beweging een pistool met geluiddemper uit. Op het moment dat zijn collega doorliep en het zicht op de man in de deuropening vrijgaf, vuurde hij twee keer met dodelijke precisie. Het hoofd van de beveiliging was op slag dood.


    De vrouw begon te gillen; de tweede Togazzi-man rende naar haar toe, greep haar vast, sloeg een hand over haar mond en duwde met de andere met zo'n kracht op haar borst dat alle lucht uit haar longen werd geperst en ze geen geluid meer kon maken. Hij haalde een dun touw en een rol breed plastic plakband uit zijn zak, bond haar vast aan een stoel met rechte leuning en plakte haar mond dicht. 'Die gaat nergens meer naartoe.'


    'We zijn klaar,' zei de eerste man. 'De hele tent is clean. Kom op, we nemen onze volgende posities in.'


    -


    De tweede auto stopte, Scofield en Togazzi sprongen eruit en renden zo snel als ze met hun oude benen konden het aangrenzende bos in. De auto reed door, met de motor af, tot ze het grote gazon aan de linkerkant van het enorme huis op reden, buiten het zicht van de mensen aan boord van het jacht. De derde en vierde bewaker stapten op het gras, sloten voorzichtig de portieren, en slopen langs de buitenmuur van het landhuis tot ze bij het grote gazon aan de zuidkant kwamen, waar het link werd. Iedereen die dit gazon overstak, zou onmiddellijk worden gezien door de persoon of personen aan boord van het jacht. Dat mocht niet, want hun doelwitten bevonden zich aan boord van dat jacht, en alle ontsnappingswegen moesten geblokkeerd worden. Dat was de reden dat de bewakers van de eerste auto aan de rechterkant van het grote huis waren opgesteld, verstopt op een paar meter afstand van het steenrode pad. Het was de menselijke-tangstrategie, met alle flanken gedekt.


    De reden van deze aanpak was tweeledig. De eerste en belangrijkste overweging was het aantal verdedigende personeelsleden. Er was geen enkele manier om vast te stellen hoeveel dat er waren. De tweede was de duidelijk aanwezige mogelijkheid dat als Togazzi's mannen gezien zouden worden, kardinaal Paravacini onmiddellijk het materiaal uit Barcelona zou vernietigen, ongetwijfeld door het in brand te steken. Dus waren de sleutelelementen het voorkomen dat wie zich ook maar op het terrein bevond ontsnapte, en, wat net zo belangrijk was, het verrassingselement.


    Om van dat laatste zeker te zijn, hadden Scofield en de don in het bos langs de oever van het meer hun kleren uitgetrokken. Ze stonden daar in hun zwembroeken en hadden kleine, waterdichte heuptassen om hun middel bevestigd waar hun wapens in zaten. En gezien hun leeftijd hadden ze allebei een snorkelpijp achter hun riem gestoken, zodat ze de hele afstand onder water konden zwemmen zonder naar de oppervlakte te hoeven komen. Hun doelwit was de stuurboordkant van het jacht, waar een chromen ladder hing voor de zwemmers die weer op het benedendek wilden klimmen. De twee voormalige undercoveragenten lieten zich in het water van het Co-mo-meer glijden, als herhaling van de rol die ze jaren geleden in Italië, op Sicilië en in de Zwarte Zee hadden gespeeld.


    Een beetje geïrriteerd door het ongemakkelijke ademhalen, maar verder zonder al te veel moeite, bereikten Brandon en Togazzi de ladder. De don begon zacht te hoesten, en Scofield duwde zijn hoofd onder water. Togazzi kwam weer boven en keek hem woedend aan, maar Bray legde alleen maar zijn rechter wijsvinger over zijn lippen, en de don begreep het. Dit was niet het moment om geluid te maken, zeker geen menselijk geluid. Scofield ritste zijn waterdichte heuptas open en haalde zijn wapen eruit; Togazzi deed hetzelfde. Ze knikten naar elkaar en Brandon begon de chromen ladder te beklimmen. Toen ze halverwege de romp waren, kon de bejaarde don, die door zijn snorkelpijp wat water had binnengekregen, zijn gekuch niet langer onderdrukken.


    Boven hen, op het dek, klonken onmiddellijk opgewonden Italiaanse stemmen op. 'Wat was dat?'


    'Er zit iemand op de ladder! Ik zal gaan kijken...'


    'Verspil geen tijd. Hier, neem dit en smeer hem! Ren naar het huis en roep Bruno.'


    Scofield trok zichzelf omhoog langs de ladder, klauterde over de reling en richtte zijn wapen op kardinaal Paravacini. 'Ik zou me niet bewegen als ik u was, eerwaarde. Ik zou kunnen beslissen dat uw kerk een stuk beter af zou zijn zonder u.' Bray stopte en riep: 'Hou hem tegen! Hij is op weg naar het pad! Zorg dat je die envelop te pakken krijgt!'


    Togazzi kwam in beeld; met moeite worstelde hij zijn magere, oude lichaam over de reling, ondertussen heftig vloekend in het Italiaans over de ongemakken van zijn leeftijd. Hij schakelde over op het Engels en klaagde: 'Wat is er met onze lijven gebeurd? Vroeger waren ze een stuk vriendelijker voor ons.'


    'Don Silvio!' riep de kardinaal uit. 'U hebt zich aangesloten bij dit Amerikaanse zwijn?'


    'O, ja, eerwaarde,' antwoordde Togazzi, 'helemaal. We kennen elkaar al heel lang, al toen u onze kerk ontheiligde om u in het Vaticaan omhoog te werken.'


    In de verte, op het gazon achter de aanlegsteiger, renden een paar mannen tussen de standbeelden door: de priester of oplichter die de envelop uit Barcelona in zijn hand had, en de jagers die hem op de hielen zaten. Plotseling klonken er schoten en het felle getik van kogels die afketsten op het marmer. Scofield rende naar de andere kant van het dek. 'Jezus Christus, laat hem in leven!' brulde hij. Toen klonk er een schreeuw en het pistoolvuur stopte.


    'Te laat, signore,' werd er teruggeroepen in het Italiaans. 'Hij had een wapen en schoot op ons. Paolo is in zijn been geraakt en ernstig gewond. Hij was kwetsbaar. Wij schoten.'


    'Breng die envelop hier en breng Paolo naar een dokter! Opschieten!' Brandon liep terug naar de zwijgzame kardinaal, die ondertussen door Togazzi onder schot werd gehouden. 'Ik zou niets liever doen dan je persoonlijk aan de paus overdragen. Helaas hebben we belangrijkere dingen te doen.'


    'Dat doe ik wel voor je, vriend,' zei don Silvio. 'Ik kan wel een zegentje of twee gebruiken.'


    Een van de bewakers kwam de loopplank op rennen met de envelop uit Barcelona in zijn hand. Hij gaf hem aan Scofield en legde in een paar woorden uit dat hij meteen weer weg moest om met zijn gewonde collega naar een 'privé-arts' die de don persoonlijk kende te gaan. Brandon deed de klep van de dikke kartonnen luchtkussenenvelop open en haalde een deel van de papieren eruit. Hij ging in een dekstoel zitten en begon te lezen, zich er heel goed van bewust dat kardinaal Paravacini hem stond aan te staren.


    Nadat hij enkele minuten langzaam de bladzijden had omgeslagen, legde Scofield de papieren in zijn schoot en keek hij de kardinaal aan. 'Een hele verandering, is het niet, eerwaarde?'


    'Ik weet niet waar je het over hebt,' antwoordde Paravacini. 'Ik heb die papieren niet gelezen, want ze zijn niet voor mij. Zoals je ziet is de envelop geadresseerd aan een zekere Del Monte, en zo heet ik niet. Post is, net als de biecht, vertrouwelijk.'


    'O, echt? Waarom is de envelop dan opengemaakt?'


    'Dat is gedaan door wijlen mijn jonge medewerker, die jij hebt laten vermoorden. Ik zal bidden voor zijn ziel, en zelfs voor de ziel van degenen die verantwoordelijk zijn voor zijn dood, zoals Jezus voor de Romeinen die hem gekruisigd hebben bad.'


    'Dat is heel mooi van u. Maar waarom heeft uw jonge medewerker deze envelop dan naar u toe gebracht?'


    'Dat moet je hem vragen, en helaas kan dat niet meer. Ik neem aan dat hij per ongeluk terecht is gekomen in mijn postbus in Bellagio, die ik gebruik als ik niet in Rome ben.'


    'Del Monte lijkt in de verste verte niet op Paravacini.'


    'In de haast worden er soms fouten gemaakt, zeker als een jonge man naarstig probeert zijn veel oudere superieur van dienst te zijn.'


    'Hij was dus een priester?'


    'Nee, dat was hij niet. Hij was een veelbelovende jongeman die ongelukkigerwijs was afgedwaald van zijn geloof, en van de wet...'


    'Eerwaarde,' onderbrak Togazzi hem kortaf, 'u hoeft er geen woorden aan vuil te maken, uw leugens maken uw zonden alleen maar erger. Ik heb foto's gemaakt, vanaf Milaan en uw eerste koerier tot en met de derde, die naar Bellagio reed, en die niet bij een postbus is gestopt. Voordat we hiernaartoe kwamen, heb ik uw jonge medewerker gefotografeerd. Hij droeg een priesterboordje toen hij afsloeg en de weg naar dit landgoed opreed.'


    'U kwetst me, don Silvio. Dit zijn dingen waar ik niets van weet, en de enige die het antwoord kan geven, is dood, vermoord door deze gestoorde Amerikaan.'


    'Verspil je tijd niet, vriend,' zei Togazzi tegen Brandon. 'We hebben methodes om met dergelijke monumentale ipocriti om te gaan. Wat was die verandering waar je het een paar minuten geleden over had?'


    'Het is geen goed nieuws,' antwoordde Scofield, en hij pakte de papieren weer van zijn schoot. 'Ze hebben het schema vervroegd... Hij, Matareisen heeft het vervroegd... Hier, luister... "Ik zal binnenkort een nieuwe datum aankondigen, mogelijk vanaf een andere locatie. Ik kan onze man in Londen niet bereiken en dat baart me zorgen. Is hij opgepakt door MI-5? En zo ja, hebben ze hem gebroken? Zijn vrouw zegt dat ze van niets weet, maar dat heeft ze ook nooit gedaan. Het is allemaal heel verontrustend. Op de volgende bladzijden vinden jullie de gecodeerde kortegolftransmissies voor de sectoren in de volgorde waarin ze in gang gezet zullen worden. Dit zijn niet nader omschreven gebieden, dus voor de details zullen jullie een beroep moeten doen op jullie geheugen. Gebruik jullie computerprogramma's om de codes te ontcijferen. Als ik besluit te verhuizen, zal dat zijn naar een van de vele locaties die me ter beschikking staan en die allemaal goed zijn uitgerust; in ieder geval een plek waar niemand me zal vinden. Blijf op jullie post. Het moment is aangebroken. De wereld zal veranderen." Dat is het. Geen handtekening, natuurlijk, maar het is Matareisen. De subtiele ironie is dat Guiderone, zijn eigen collega, zo niet hoogste baas, hun mol in Londen heeft vermoord, de man die hij niet kan vinden. Het enige aspect dat nog subtieler is, is dat wat ik met Leonard Fredericks heb gedaan door een wig tussen de twee klootzakken te drijven... Ik weet dat u niet beledigd zult zijn door mijn taalgebruik, eerwaarde, want u hebt min of meer hetzelfde met uw Kerk gedaan.'


    'Ik ben niet alleen beledigd,' zei de aantrekkelijke, welbespraakte kardinaal op ijskoude toon, 'ik ben woedend. Ik ben niet alleen een vorst van die Heilige Kerk, ik heb ook mijn leven daaraan gewijd. Het is pure nonsens mij in verband te brengen met een of andere waanzinnige wereldwijde economische samenzwering, en de Heilige Vader zal dat zeker begrijpen. Dit is gewoon weer zo'n hetze tegen de katholieken. Daar hebben we voortdurend onder te lijden.'


    'O, jee, kardinaaltje, je hebt net écht je eigen glazen ingegooid. Wie heeft er iets gezegd over wereldeconomie?'


    Paravacini draaide zijn hoofd met een ruk naar Bray, en zijn ogen werden groot. Hij zat in de val en hij wist het. 'Ik heb niets meer te zeggen.'


    'Dan zal ik je gezicht moeten bewerken totdat je van gedachten verandert.' Scofield legde de papieren en de envelop op het dek, stond op uit zijn stoel en kwam dreigend op de kerkvorst af.


    'Het is niet nodig je tere handjes te bezeren, vriend,' zei Togazzi, en hij liep weg bij de reling. 'Ik heb de camera aan een van mijn mannen gegeven. Ik ben ervan overtuigd dat hij een foto van het lichaam op het gazon zal maken, en samen met de andere foto's zal de loop van de gebeurtenissen wel duidelijk zijn. Ik zal hem de camera laten brengen. Als jij nu de envelop uit Barcelona voor onze verdwaalde kardinaal houdt, dan maak ik er een foto van en is ons bewijs onweerlegbaar.'


    'Zeker overtuigend,' beaamde Brandon.


    'Bovendien heb ik vrienden van vrienden in de Curia. Deze verrader van zijn geloof zal de schande van zijn Kerk zijn, een paria in zijn eigen gemeenschap.'


    Plotseling, zonder waarschuwing, schoot kardinaal Paravacini uit zijn stoel en griste het pistool uit de hand van de oude Togazzi. Voordat Scofield kon reageren, richtte de priester het wapen op zichzelf, zette de loop tegen zijn slaap en haalde de trekker over, waarna zijn schedel in duizend stukjes uiteenspatte.


    'Morte prima di disonore,' zei don Silvio, neerkijkend op het met bloed besmeurde lijk. 'Dat is een Italiaans gezegde, weet je, uit de zestiende eeuw.'


    '"Dood voor schande,'" zei Brandon zacht. 'De tatoeagehandel heeft de betekenis een beetje banaal gemaakt, maar dit is waar het allemaal over gaat. Hij had macht, rijkdom en een enorme invloed, binnen en buiten de Kerk. Zonder dat was er niets meer.'


    'Rispetto,' opperde Togazzi. 'Hij genoot respect, en zonder dat respect was hij zijn mannelijkheid kwijt. Een Italiaanse man moet tenslotte zijn mannelijkheid behouden, zeker een priester.'


    'Tot zover de Italiaanse tak van de Matarese. We kunnen dit materiaal maar beter naar onze computerwizards in Amsterdam vliegen. Misschien kunnen zij er iets mee. Het is het enige dat we hebben.' Plotseling rinkelde er een telefoon, en beide mannen schrokken. Het toestel ging vijf keer over voordat Brandon het gevonden had. 'Buon giorno,' zei hij, klaar om de hoorn aan Togazzi te geven als er te snel Italiaans zou worden gesproken. Maar in plaats daarvan werden de woorden in duidelijk Engels, zij het met een accent, uitgesproken, door een vrouw.


    'U hebt het bloed van een Paravacini vergoten, een zeer gerespecteerd man. Daar zult u voor boeten.'


    -


    In het landhuis, bij een van de ramen van de bibliotheek, legde de dienstbode de hoorn op de haak, en de verrekijker op een tafeltje dat in de buurt stond. Tranen stroomden over haar wangen; haar minnaar was dood, en met hem een manier van leven die ze nooit meer zou kennen.


    -34-


    'Jullie drieën moeten terug naar Londen,' zei Frank Shields toen hij Pryce in Philadelphia belde. 'Onmiddellijk.'


    'En Wahlburg dan?'


    'Dat regelen wij wel. Onze mensen zijn er al geweest, hebben het lijk weggehaald en alle sporen van de zelfmoord verwijderd. Er verschijnt niets over in de media, hij is gewoon verdwenen.'


    'Had hij niet een vrouw of iemand anders die bij hem inwoonde?'


    'Alleen een butler of huisknecht of hoe je zo iemand ook noemt, die een kamer had vlak bij de slaapkamer van Wahlburg. Hij was een gediplomeerd verpleger, en Wahlburg was een beetje een hypochonder. Zijn vrouw is een paar jaar geleden overleden, en zijn twee dochters zijn getrouwd en wonen in Los Angeles en San Antonio. We hebben vrij spel, want in het antwoordapparaat zit een bandje met de mededeling dat hij de stad uit is.'


    'Wat denk je dat er nu gaat gebeuren?'


    'Ik denk, en ik hoop, dat zijn drie Matarese-kornuiten Fowler, Whitehead en Nichols uit hun dak gaan als ze hem niet kunnen bereiken. En als jij je werk in New York en Palm Beach goed hebt gedaan, dan gaan ze uit van het ergste en zullen ze op zoek gaan naar een schuilplaats. Dat is het moment waarop ze fouten gaan maken.'


    'Ik heb mijn werk gedaan. Nou, wat is er aan de hand in Londen?'


    'Ga zitten en hou je hoed vast. Matareisen is ontsnapt aan het hoofdkwartier van MI-5.'


    'Onmogelijk!' riep Pryce.


    'Maar al te mogelijk,' antwoordde Shields. 'Ik kan niet ingaan op de details, maar hij is ontsnapt en is hoogstwaarschijnlijk op weg naar een plek ergens in Europa.'


    'Grote genade!'


    'Er is meer. Scofield en zijn vriend Togazzi hebben het Matarese-contact in Milaan gevonden. Het was kardinaal Paravacini, over wie jullie hebben gesproken in je debriefing.'


    'Weinig verrassend,' onderbrak Cameron hem. 'Hebben ze hem ingerekend?'


    'Nee, hij heeft zelfmoord gepleegd, zich door het hoofd geschoten toen ze hem met zijn betrokkenheid confronteerden.'


    'Ze hebben hem een wapen gegeven?'


    'Dat heeft hij uit de hand van de oude Togazzi gerukt. Het was zo dat de kardinaal via vele koeriersschijven een pakje van Matareisen ontving voordat jullie hem te pakken kregen. De inhoud van


    die envelop is voor het merendeel in computertaal, dus die is meteen naar de Keizersgracht gevlogen. Maar in principe kwam het erop neer dat Matareisen de datum van de plannen heeft vervroegd...'


    'Vervroegd?' riep Pryce. 'Dan hebben we nog maar een paar dagen!'


    'Dat is de reden waarom Scofield je terug wil. Hij wil mij of Geoffrey Waters niet eens vertellen wat hij van plan is. Alleen maar dat het een klusje voor jullie tweeën is.'


    'De raadselachtige klootzak!'


    'Jullie zijn alle drie geboekt voor de Concorde-ochtendvlucht om kwart voor tien vanaf Kennedy Airport. Kapitein Terence Henderson is de gezagvoerder en hij is een goede vriend van MI-5. Hij wacht jullie op in de lounge en zal jullie aan boord brengen.'


    'Dan hebben we niet veel tijd.'


    'Een helikopter komt jullie oppikken van het veldje naast het parkeerterrein van het hotel en brengt jullie ernaartoe. Wij hebben hem geklaard; hij zal er over ongeveer vijftig minuten zijn.'


    'We zullen stijf staan van de jetlag als we aankomen...'


    'En dan beginnen jullie nog maar pas. Op Heathrow zal er een vliegtuig voor jullie klaarstaan waarmee luitenant Considine jullie rechtstreeks naar Milaan zal vliegen, naar Brandon en Togazzi.'


    'Ik heb het geloof ik al eens eerder gezegd, Squinty, maar je bent erg sympathiek.'


    'Ik heb me nooit anders voorgedaan, Camshaft. Ga je koffers pakken.'


    -


    De vlucht naar Londen verliep zonder bijzonderheden. Kapitein Henderson bleek de volmaakte Britse officier, in wiens manier van praten een natuurlijk, onderkoeld soort gezag doorklonk, alsof hij het vanzelfsprekend vond dat hij gehoorzaamd werd, zowel in als buiten het leger.


    'Als we geland zijn,' zei Henderson, 'blijven jullie dan alsjeblieft zitten tot iedereen is uitgestapt. Ik zal jullie zelf langs de douane loodsen.'


    'Tjonge, je vindt dit prachtig, hè, kapitein?' zei Luther, die aan het middenpad tegenover Pryce en Montrose zat. 'Ben jij een James Bond-type?'


    'Ik heb geen idee waar je het over hebt, sir.' Henderson glimlachte; een oprechte glimlach, vol met humor. Hij boog zich voorover en fluisterde: 'Maar pas op, hoor, anders zet ik de nabranders aan en blaas ik je uit je stoel.'


    'Hé, man, ik zit ook in het vak...'


    'Dat weet ik, kapitein-luitenant...'


    'Je bent de zoveelste die me een rang te hoog inschat.'


    'Waarom kom je me niet gezelschap houden in de cockpit? Misschien vind je dat leuk.'


    'Ja, goed idee. Dan kan ik je meteen in de gaten houden.'


    'Van mij mag je, old chap. Kom.' Luther stond op en volgde de kapitein door het middenpad.


    Leslie draaide zich naar Pryce. 'Ik wil met je mee naar Milaan.'


    'Deze keer niet,' zei Cameron. 'Ik heb Geof Waters net gebeld vanuit de lounge van het vliegveld, en hij vertelde me dat Scofield Antonia terug naar Londen stuurt.'


    'Ik ben Antonia niet,' onderbrak luitenant-kolonel Montrose hem op felle toon.


    'Hé, rustig aan, meisje, ik was nog niet klaar. Geof zei ook dat Bray een lading vreemde apparatuur heeft besteld - absoluut krankzinnig, zo beschreef hij het - die naar een nog nader te noemen bestemming gevlogen moet worden.'


    'En Geoffrey ging daarmee akkoord?'


    'Hij zei iets grappigs. Hij zei dat als Beowulf Agate zich op deze manier gedraagt, hij meestal iets van plan is.'


    'Dan kan hij zijn plan maar beter met ons delen, zou ik zeggen.'


    'Ik heb ongeveer hetzelfde gezegd. Hij zou op zijn minst verantwoording kunnen afleggen. Maar Geof was het daar niet mee eens. Hij wil Scofield een dag of twee tijd geven voordat hij uitlegt waarop hij zich geconcentreerd heeft.'


    'Hoort dat niet andersom te zijn - eerst uitleggen?'


    'Misschien niet. De Matarese heeft zijn plan vervroegd, zoals ik je heb verteld, dus het kan zijn dat we het hier over een week of minder hebben. Bray moet verdomde zeker van zichzelf zijn, en als hij gelijk heeft, zullen we snel moeten handelen.'


    'Dat klinkt me niet als een degelijke veldstrategie in de oren.'


    'Jij hebt het over een militaire strategie. Maar wij zijn geen militairen, en onze velden zijn anders.'


    'Toch zou ik liever met je meegaan.'


    'Nee, ik wil eerst weten wat Scofield in gedachten heeft. Jij hebt een kind, ik niet.'


    De daaropvolgende acht uur waren een draaikolk van activiteit. Kapitein Henderson brak zijn eigen record door in twee uur en eenenvijftig minuten de Atlantische Oceaan over te steken. Nadat hij hen op Heathrow Airport langs de autoriteiten had geloodst, werden ze opgewacht door Sir Geoffrey Waters, die twee koffers bij zich had, een voor Cam en een voor Luther.


    'Aan de hand van Luthers maten, die we bij de Amerikaanse marine hebben opgevraagd, en Camerons kleren, die we uit zijn laatste hotel hebben gehaald, hebben we voor jullie allebei nieuwe kleding laten maken. Die zit in deze koffers.'


    'Waarom heb je dat gedaan?' vroeg Pryce.


    'Alleen uit voorzorg, beste vriend. Er zitten geen merkjes in en er zijn geen stoffen gebruikt die naar bepaalde kledingfabrikanten verwijzen, met andere woorden: er is geen enkele manier waarop jullie identiteiten bepaald kunnen worden aan de hand van jullie kleding.'


    'Grote genade!' riep Luther uit. 'Wat heeft die grapjas voor ons in gedachten?'


    'Daar heeft hij geen woord over gezegd, luitenant. Maar ik ken de man die we Beowulf Agate noemen al heel lang, waarvan een groot deel van de tijd op een afstand, dat moet ik toegeven. Hoe dan ook, ik ben me bewust van zijn - laten we zeggen - bizarre intriges. En daarom moeten we de Dienst beschermen.'


    'En wat dacht je van óns beschermen?' zei Considine.


    'Afgezien van je kleding, vriend, zul je het zonder onze bescherming moeten doen.'


    'Je wordt bedankt! Ik ben een uiterst bekwame piloot. Kan de NASA me niet gewoon naar de maan of naar Mars sturen?'


    'Denk aan Pensacola, Luther,' zei Pryce. 'Er is daar een kapiteinluitenant-ter-zee die op je wacht... kapitein-luitenant.'


    'Dan heb ik niet zoveel aan die kleding.'


    'Je hebt nog een paar uur daglicht, luitenant,' onderbrak Waters hen. 'Je Bristol Freighter staat op een baan hier vlakbij. Je copiloot, een van onze jongens die alleen weet dat hij jullie naar Milaan moet vergezellen, heeft het goedgekeurde vluchtplan. Cameron en jij kunnen beter vertrekken.'


    'Waarom kan ik niet solo vliegen?'


    'Om twee redenen. Ten eerste ben je hier niet op een klein plattelandsvliegveldje of een buitenlands vliegveld waarmee we kunnen onderhandelen, maar op Heathrow, waar buitengewoon strikte regels worden gehanteerd. Als we die negeren, vestigen we de aandacht op jullie vlucht, en dat willen we niet. Ten tweede ben je net vijf tijdzones gepasseerd, wat invloed heeft op je systeem. Je veiligheid vereist dat je een back-up hebt.'


    'Zeg dat maar liever tegen die paar duizend gevechtspiloten vanaf de Tweede Wereldoorlog tot en met Desert Storm.'


    'Tja, nou, dat is nogal moeilijk, hè?'


    'Ja, sir. Zeer.'


    Ze landden tegen middernacht, waarna Cameron werd meegenomen door een auto van Togazzi, Luther naar een vooraf uitgekozen hotel werd gebracht, en de copiloot van MI-5 op het vliegveld zijn regelingen trof om terug te vliegen naar Londen.


    Toen Cameron in het bekende voertuig met de zwaar geteisterde buitenkant en het luxueuze interieur zat, merkte hij dat zijn gedachten werden beheerst door twee zaken. Ten eerste miste hij Leslie enorm; miste haar naast zich, haar snelle geest en hun gesprekken, en, natuurlijk, haar seksuele lust. Hij moest de waarheid onder ogen zien: Cameron Pryce, overtuigd vrijgezel, en, afgezien van zijn werk, vrij van verplichtingen en verantwoordelijkheden ten opzichte van wie of wat dan ook, was smoorverliefd. Dat was hem sinds zijn middelbare-schooltijd twee of drie keer eerder overkomen, maar zijn obsessieve interesse voor zijn studie en daarna zijn fascinatie voor zijn langdurige training bij de CIA hadden diepgaande relaties in de weg gestaan. Die obstakels waren nu verdwenen; de fascinatie zou altijd blijven, en hij zou van elke operatie iets leren, maar er was nu ruimte en tijd, meer dan hij ooit zou krijgen. En hij had iemand gevonden met wie hij die dingen de rest van zijn leven wilde delen. Zo simpel was het, en hij wist het. Korte verhoudingen waren eenvoudig en bevredigend, terwijl echte liefde waanzin was, een op z'n kop gezette wereld van verlangens, uitbundigheid en ongeduld.


    Het andere dat Camerons gedachten beheerste, had te maken met Scofield. Wat had de legendarische Beowulf Agate ontdekt en waarom deed hij daar zo geheimzinnig over? Dit was geen moment voor gewichtigdoenerij, en Brandon was reëel genoeg om dat te weten. Dus wat had hem ertoe aangezet om in dit merkwaardige gedrag te vervallen? Binnen een uur zou hij het weten.


    Ze arriveerden op Togazzi's verborgen heiligdom in de bossen boven Bellagio, en Pryce werd meegenomen naar de inmiddels vertrouwde smalle veranda met de rij telescopen die uitkeken op het Como-meer. De begroeting tussen de drie was kort, want Scofield was gespannen en stond te popelen om Pryce zijn verhaal te vertellen. Hij beschreef het vreemde telefoontje dat hij aan boord van het jacht had gehad, van de vrouw die zei dat zij zouden boeten voor de dood van kardinaal Paravacini.


    'Dat gesprek kon alleen vanuit het huis zijn gevoerd, dus terwijl Togazzi op het jacht bleef om regelingen te treffen voor het opruimen van het lijk en de boel een beetje schoon te maken, rende ik naar het huis toe en begon ik te zoeken. Er was niemand, ik kon tenminste niemand vinden, maar ik vond wel een verrekijker vlak bij een telefoon in de bibliotheek. Het zicht uit het raam was perfect, direct op het jacht. Wie ze ook was, ze belde vanaf die plek.'


    'Maar je kon haar niet vinden?'


    'Nee, maar ik werd nieuwsgierig. Die bibliotheek was anders dan alle andere bibliotheken die ik in mijn leven heb gezien. O, er stonden de gebruikelijke in leer gebonden boeken, wat meestal betekent dat ze nooit gelezen zijn, en honderden gewone boeken, maar er was ook nog iets anders. Een hele sectie zag er meer uit als een archief. Grote plakboeken, veel met oud, vergeeld papier, dichtgebonden met dik paktouw. Ik haalde er een paar uit de kast en begon ze te bekijken. Dat was het moment waarop ik een van Togazzi's bewakers opdracht heb gegeven om naar het jacht te gaan en Silvio te vertellen dat ik voorlopig nog wel even bezig zou zijn.'


    'Wat heb je gevonden?'


    'Niets minder dan een overzicht, in beeld, van de geschiedenis van de Matarese-familie, teruggaand tot de eeuwwisseling. Foto's, daguerreotypes, oude krantenknipsels, en mappen met korte opmerkingen; niet veel woorden, geen complete tekst, alleen maar bijschriften in het Italiaans, sommige kort, andere wat langer.'


    'Ik heb ze voor hem vertaald,' mengde Togazzi zich in het gesprek. 'Hij spreekt onze taal een beetje, maar wat lezen betreft is hij niet meer dan een analfabeet.'


    'Ik spreek beter Frans dan jij!'


    'Een gebrekkige taal.'


    'Heb je iets nieuws ontdekt?' vroeg Pryce ongeduldig.


    'Nee, ik heb iets ouds ontdekt, iets heel ouds, en dat heeft me aan het denken gezet. We hebben in de verkeerde richting gezocht, geprobeerd de crises te voorkomen, te ontdekken wanneer en waar ze zullen plaatsvinden en waaruit ze zullen bestaan.'


    'Hoe kunnen we ze kortsluiten als we er niet naar zoeken?'


    'Dat is het punt juist; we zullen ze nooit vinden. Er is maar één man die ervan weet, degene die de orders geeft, Matareisen. Hij heeft alles zo diep begraven dat ik vermoed dat hij de enige is die de informatie heeft waar wij zo wanhopig naar zoeken.'


    'Dus?'


    'Er ging me een licht op, zo fel dat ik bijna m'n kop verbrandde.'


    'En dat is?'


    'Zie je, een van die grote plakboeken was helemaal gewijd aan de ruïnes van het oude Matarese-fort, of kasteel, zoals in baron De Matarese. Er waren tientallen foto's van uit alle mogelijke hoeken, van de ruïnes binnen, en van het terrein eromheen. Minstens dertig grote bladzijden vol, en die foto's waren niet oud, ik bedoel dat ze niet korrelig of vergeeld waren. Ze konden gisteren genomen zijn. Op de laatste bladzijde stond een korte aantekening, met de hand geschreven. Negative per J.v.d.M.'


    'Negatieven naar J.v.d.M.,' zei Cameron. 'Jan van der Meer Matareisen, de man die de orders geeft.'


    'Precies. En waarom zou Matareisen een uitgebreid fotografisch verslag van het oude huis willen, van een stelletje ruïnes?'


    'Het antwoord ligt voor de hand,' onderbrak Togazzi hen weer. 'Om het te reconstrueren.'


    'Dat is ook wat ik dacht,' zei Scofield. 'De wieg van de Matarese, de oorspronkelijke zetel van de macht. Ik hou niet zo van psychoanalytisch geleuter, maar we weten dat Matareisen een fanaticus is tot in het diepst van zijn ziel, een briljante mafketel, maar rijp voor het gekkenhuis. En waar zou zo'n man anders naartoe gaan dan naar zijn wortels, als hij op het punt staat een wereldwijde ramp te veroorzaken?'


    'Maar dat weet je niet zeker, Bray.'


    'Nee, maar morgen wel.'


    'Wat?'


    'Ik heb Geof in Londen gebeld via een van Silvio’s privé-lijnen, en die heeft me Considines codenaam en het nummer van zijn hotel gegeven. Morgenochtend, bij het krieken van de dag, zal hij opstijgen in Milaan en naar een nooit in kaart gebrachte landingsbaan bij Lago di Maggiore vliegen. Hij zegt dat hij weet waar het is omdat hij jou en Leslie daar heeft opgepikt.'


    'Ja, dat klopt.'


    'Zijn tanks zullen tot de rand gevuld zijn en we zullen koers zetten naar de zuidoostkust van Corsica. Dat is ongeveer tweehonderdveertig luchtmijl, vierhonderdtachtig heen en terug; voor zijn vliegtuig geen enkel probleem. We vliegen onder Solenzara door naar Porto-Vecchio, ten noorden van Bonifacio. Volgens de coördinaten op de kaarten van Paravacini moeten we dan over de ruïnes van het Matarese-huis vliegen.'


    'Is dat wel slim?' vroeg Pryce.


    'Op twaalfduizend voet hoogte wel. Onder de apparatuur waarom ik heb gevraagd, bevindt zich een foto-tv-telescoop, speciaal voor grote hoogten, die door het wolkendek kan dringen. Als we een paar keer heen en weer vliegen, moeten we in staat zijn te bepalen of daar beneden sprake is van enige activiteit. En als die er is, gaan we over naar fase twee.'


    'En dat is?'


    'Er is een vliegveld in Senetosa, op ongeveer twintig minuten van het oude Matarese-fort. We stappen uit, wandelen ernaartoe en gaan kijken wat we kunnen vinden.'


    'Goeie god, zonder back-up? Waarom die tot in het extreme doorgevoerde geheimzinnigheid?'


    'Omdat ik niemand vertrouw; we zijn aan alle kanten geïnfiltreerd. Als ik gelijk heb, dan zal Matareisen daar zijn in al zijn geveinsde glorie. Maar als hij ook maar het geringste vermoeden heeft dat wij op weg zijn naar Porto-Vecchio, dan maakt hij óf dat hij daar als een gek wegkomt, óf hij roept genoeg vuurkracht bij elkaar om het op te nemen tegen een heel leger.'


    'Even je gevoel voor realiteit testen, Bray,' zei Cameron op scherpe toon. 'Wat als je het mis hebt en hij is er niet?'


    'Dan heb ik het mis. Londen is keihard aan het werk, Squinty en de Keizersgracht ook; iedereen is keihard aan het werk. Jezus Christus, we doen dit niet alleen! Dan hebben we alleen wat tijd verloren.'


    'Stel dat hij er wel is en zijn bewaking en vuurkracht al bij elkaar heeft geroepen?'


    'Hé, jongeman, dit is niet mijn eerste missie. Ik deed dit werk al toen jij nog aan tieten lag te zuigen.'


    'Dat is geen antwoord, Brandon.'


    'Oké, het antwoord zit in de apparatuur die Geof me heeft geleverd. Een Comsat Mobile Link-telefoon, een directe satellietverbinding met Londen. Als wat jij suggereert de realiteit is, zoals je dat stelt, dan staat er op het vliegveld van Marseille een Franse commando-eenheid klaar. Met een jet kunnen ze binnen een paar minuten in Senetosa zijn.'


    'Je geheimhouding was dus niet echt honderd procent...'


    'Om de dooie dood wel! Die gasten hebben werkelijk geen idee. Ze weten alleen maar dat er een kans bestaat dat ze een landing moeten maken op een eiland in de Middellandse Zee. Zodra ik Geof het sein geef, belt hij het door naar het Deuxième Bureau en vliegt de jet naar Senetosa. Ik wacht de eenheid op bij de weg en deel de orders uit. Als ik ze überhaupt laat komen.'


    'Wat erop wijst dat je de zaak eerst zelf gaat verkennen.'


    'Dat gaan wij doen. Dat vormt ook een deel van de uitrusting die ik heb besteld: camouflagepakken, verrekijkers, twee machetes, messen, pistolen met geluiddemper, laarzen, draadtangen, spuitbussen verlammingsgas... kortom, het gewone spul.'


    'Het gewone spul?'


    -35-


    Ze vlogen langs de kustlijn van Corsica op achtduizend voet totdat ze bij Solenzara kwamen, waar Luther klom tot twaalfduizend voet. De geavanceerde camera voor grote hoogten zat op zijn plaats, in de opening van een vloerluik van de multifunctionele Bristol Freighter geklemd.


    'Coördinaten in beeld over ruim twee minuten,' zei Luthers stem door de luidspreker. 'Zijn jullie klaar?'


    'Alles klaar,' antwoordde Scofield, die gebogen stond over de camera met het 1o-inch scherm dat de grond onder hen duizendmaal vergrootte terwijl elke halve seconde een foto werd gemaakt.


    Twee minuten later hoorden ze Luthers stem weer. 'Start camera en check scherpte. Let op.'


    'Ik neem aan dat je dit eerder hebt gedaan, luitenant,' zei Pryce in zijn microfoon.


    'Dat neem je goed aan, spokenjager. Het worden fly-bys genoemd. We deden ze boven Irak. Heel relaxt werk, behalve als die idioten niet met hun vingers van hun raketten af konden blijven.'


    'We draaien!' riep Brandon, neerkijkend op het scherm. 'Moet je zien, Cam! Je zou denken dat die bomen een paar honderd meter onder je stonden, niet vier kilometer.'


    'We naderen doelwit,' riep Considine. 'Succes, cameraman.'


    'Daar is het!' riep Scofield. 'En ook weer niet. Dat zijn geen ruïnes. Togazzi en ik hadden gelijk. De hele tent is herbouwd! Draai om en vlieg er nog een keer overheen, Luther.'


    'Hou je vast,' zei de piloot terwijl het toestel naar links kantelde.


    De tweede, derde en vierde keer onthulde in totaal vijf personen die op verschillende momenten over het terrein van het Matarese-landgoed liepen. Twee ervan waren vrouwen, de derde een man, vermoedelijk een tuinman, aangezien hij midden in een bloemperk stond, en nog twee mannen, die in een auto stapten.


    'Dat is genoeg voor mij,' zei Beowulf Agate. 'We gaan over naar fase twee. Senetosa, Luther! Kun je dat vinden?'


    'Ik had het al gevonden voordat we opstegen, chef-spokenjager.'


    Op het vliegveld van Senetosa maakten Scofield en Pryce de kratten open en verdeelden de uitrusting. Bray wierp Luther een camouflagepak toe, gevolgd door een volle patroongordel en een pistool met geluiddemper. 'Waar is dit verdomme voor nodig?' vroeg de piloot. 'Ik heb al nieuwe kleren zonder labels gekregen.'


    'Voor het geval we assistentie nodig hebben, wat alleen in extreme omstandigheden het geval zal zijn.'


    'Ik hou niet van extreme omstandigheden, tenzij ze in de lucht zijn. Daar ligt mijn strijdtoneel, man, in de lucht.'


    'Ik betwijfel of dat hier nodig zal zijn. Hoe dan ook, er bestaat een mogelijkheid dat hier een klein contingent Franse commando's zal neerstrijken...'


    'Franse commando's!' explodeerde Luther. 'Jullie blanke mafkezen denken zeker dat jullie deze zwarte jongen in de maling kunnen nemen.'


    'Nee, nee, luitenant, je begrijpt me verkeerd. Er loopt maar één weg van hier naar Porto-Vecchio, en als we ze nodig hebben, ontmoet ik ze halverwege die weg, waar ik hun hun orders zal geven. Ik weet zeker dat ze zich een stuk prettiger zullen voelen als jij ook gevechtskleding draagt.'


    'Maar ik voel me daar niet prettiger door.'


    'Pensacola, Luther, Pensacola,' zei Cam zacht.


    'Ik begin me af te vragen of dat een belofte is of een zoethoudertje.'


    'Hij is een heel slimme jongeman,' stelde Scofield vast. 'Kom op, jongens, uitkleden en spullen aantrekken.'


    Toen ze uit het vliegtuig waren gestapt, Brandon en Pryce in hun guerilla-outfits, Considine een beetje opgelaten in zijn camouflagepak met patroongordel, kwam de verkeersleider van de kleine toren naar hen toe lopen.


    'U bent zeer welkom in Senetosa, signori,' zei de man in gebroken Engels, 'hoewel ik u nooit eerder heb gezien. U kunt doorgaan met uw operazione. Onze mannen zullen uw vliegtuig afdekken met netten.'


    'Is dat nodig?' vroeg Luther.


    'Orders uit Londen. Ga door, piacere. Het vliegveld zal tot nader order gesloten worden.'


    'Mooi,' zei Scofield. 'Blijf bij je radio, luitenant. We houden contact.'


    'Doe dat.'


    Bray en Cameron begonnen aan hun wandeling over de weg die vanaf het vliegveld de heuvels inliep. Het was al laat in de ochtend en ze bleven aan de uiterste rand van het slechte wegdek lopen, klaar om het bos in te duiken als ze mensen of voertuigen zagen of hoorden. Twee keer was dat noodzakelijk. De eerste keer was het een oude, grijze Renault die hen vanuit de verte tegemoet kwam rijden. Glurend door de takken van de bomen zagen ze dat er een stel van over de dertig in de auto zat, die duidelijk in een heftig meningsverschil waren verwikkeld. De tweede keer was het het geluid van stemmen achter hen. Geschrokken renden ze het groen in. Tot hun opluchting behoorden de stemmen toe aan vier luidruchtige tieners in sportkleding, studenten misschien, die aan hun middagtraining bezig waren.


    Toen de jongens uit het zicht waren verdwenen, namen Scofield en Pryce hun posities aan de rand van de weg weer in en versnelden hun pas. Een paar minuten later kwamen ze bij een sterk hellend gedeelte. Aan de andere kant van de weg lag, op een heuvel, het prachtige, gerestaureerde landhuis van de baron De Matarese.


    'Vanaf hier gaan we solo, oké?' zei Beowulf Agate zacht.


    'Dat lijkt me het beste,' zei Cameron. 'Ik neem de rechterflank, jij de linker.'


    'Maar wel allebei door het bos.'


    'Ja, niet over de weg.'


    'Kom op, we gaan. Over vijf minuten checken we de radio's.'


    Ze gingen uiteen. Pryce stak de weg over en liep het bos van Porto-Vecchio in, en Scofield verdween in het bos aan de linkerkant. Allebei vonden ze de afdaling van de steile, ravijnachtige helling bijna ondoenlijk, door de in elkaar gegroeide bomen en tropische klimop, en de grond die zacht was als gevolg van de Corsicaanse regens. Deze moeilijke tocht werd gevolgd door een net zo steile klim aan de andere kant van de smalle vallei. Ze hadden hun radio's getest en hielden allebei open frequenties aan.


    'Cam,' klonk Brandons fluisterende stem uit Pryce' radio. 'Ja?'


    'Let op. Als het bij jou hetzelfde is als hier, stuit je straks op een hek van rollen prikkeldraad, ongeveer tweeëneenhalve meter hoog.'


    'Ik geloof dat ik het zie,' zei Pryce. 'Verderop zie ik iets flikkeren; het lijkt op gefilterd zonlicht dat door metaal wordt weerkaatst.'


    'Dat moet het zijn. Hier is het net zo.'


    'Eerlijk gezegd moest ik lachen toen je het over draadtangen had. Ben je helderziend of zo?'


    'Shit, nee. Dankzij Paravacini's kaarten wist ik dat het huis omringd was door bossen. Dat sloot alle mogelijke soorten schrikdraad en alarm uit, want dat zou om de twee, drie seconden afgaan door kleine diertjes en vogels. Zodoende bleven er alleen de oude, vertrouwde middelen over, ergo, gaas en prikkeldraad.'


    'Ik ben blij dat ze je op Harvard Latijn hebben geleerd.'


    'Zeikerd. Denk erom, begin onderaan en knip een cirkel die groot genoeg is om erdoorheen te kruipen.’


    ‘Ja, pa.'


    Toen ze die hindernis hadden genomen, kwamen de twee indringers met behulp van hun radio's overeen dat ze elkaar zouden treffen aan Camerons kant, de beboste oostflank. Kruipend door het gebladerte, op nauwelijks een meter afstand van het zorgvuldig onderhouden gazon, verscheen Scofield in beeld. Pryce kroop op zijn handen en knieën naar hem toe.


    'Die Italiaanse middagzon is bloedheet,' fluisterde Brandon. 'Zelfs hier.'


    'Stil,' beval Cameron hem zachtjes. 'Kijk!'


    Door de wirwar van takken zagen ze de boogvormige oprijlaan die langs de grote bronzen voordeur liep, waar op dat moment een man in vrijetijdskleding naar buiten kwam lopen. Onmiddellijk ging zijn hand naar zijn borstzak, waar hij een pakje sigaretten uit haalde. Met zijn andere hand haalde hij zijn aansteker te voorschijn, stak op en inhaleerde diep, als een verwoede roker die zich een tijd heeft moeten beheersen. Vijftien seconden later kreeg hij gezelschap van een kamermeisje in uniform. Ook zij haalde een pakje sigaretten uit haar kanten schortje. De man gaf haar vuur en begon met zijn linkerhand haar borsten te betasten. Ze giechelde en legde haar hand op zijn kruis.


    'Pret en vertier op Chez Matarese,' fluisterde Pryce.


    'Wat interessanter is, is dat ze naar buiten moeten om te roken.'


    'Ik kan je niet volgen.'


    'Geofs research naar Matareisen heeft aangetoond dat hij fel tegen roken is en een ziekelijke hekel aan tabak heeft. Je bent er geweest, op de Keizersgracht, en je hebt nergens een asbak zien staan. Pijpen, sigaren en sigaretten waren streng verboden.'


    'Hij is gewoon ziekelijk, punt.'


    'Wat dit betreft had hij tenminste een reden. Een arts in Amsterdam, een longarts, heeft hem behandeld voor ernstige ademhalingsproblemen... Hij is hier, Cam. Mijn vermoeden was juist.'


    'We moeten dat eerst zeker weten voordat we Londen bellen en Geof naar Marseille belt.'


    'Als we iemand bellen.'


    'Bray, dit is niet het moment of de plaats om de held uit te hangen!'


    'Ik ben geen held. Ik heb de pest aan helden; door hen komen er mensen om.'


    'Waar heb je het dan over?'


    'De reden dat we hier zijn, daar heb ik het over,' antwoordde Scofield, met zijn blik gericht op de oprijlaan achter de bomen. 'We zijn hier om op te halen wat Matareisen heeft, het materiaal dat ons zal vertellen wat hij heeft gedaan en wie erbij betrokken zijn, zodat we dat stop kunnen zetten. Als we tenminste niet te laat zijn.'


    'Maar waarom sluit dat Geof en de commando's van het Deuxième Bureau uit?'


    'Daarvoor moet ik bijna dertig jaar teruggaan,' antwoordde Brandon op vlakke, peinzende fluistertoon; het was duidelijk dat hij terugdacht aan die tijd. 'Het landhuis van Appleton, even buiten Boston. Het is waar dat ik de eerste explosies in de directe omgeving heb veroorzaakt, maar toen de hel eenmaal losgebroken was en de lijken vielen als vuurvliegjes tijdens een stortbui, vonden er andere explosies plaats, die de branden in het huis veroorzaakten. De hoge pieten van de Matarese hadden hun eigen heiligdom ondermijnd, zodat ze er zeker van waren dat al hun dossiers, contracten en andere papieren zouden worden vernietigd. Het vernietigen door middel van vuur is blijkbaar vaste prik voor de Matarese.'


    '"De branden in het Middellandse-Zeegebied."' zei Pryce op nog zachtere fluistertoon, want de twee rokende bedienden kwamen over de oprijlaan hun kant op wandelen. 'Ik vraag me af wat het betekent.'


    'Sst.' De wandelaars passeerden hen op nauwelijks drie meter afstand terwijl ze elkaar betastten als een paar door hormonen gedreven tieners. Ze liepen verder over het zuidelijke pad de bocht om en waren elkaar nu praktisch aan het ontkleden. 'Als het donker was,' fluisterde Scofield, 'dan konden we ze allebei te grazen nemen en ontdekken wie er binnen is.'


    'Maar het is niet donker, dus wat doen we nu?'


    'We gaan terug naar het vliegveld en wachten tot het dat wel is. Avond, bedoel ik. Ik neem jouw uitgang wel.'


    'O, jezus.'


    'Of wil je hier liever blijven liggen tot het donker is, tussen de insecten en de slangen?'


    'Laten we gaan,' zei Pryce.


    Terug op het vliegveld in Senetosa vonden ze Luther in de primitieve, één verdieping hoge 'verkeerstoren'. Hij zat te slapen in een stoel, met zijn radio, waaruit een zacht, constant geruis kwam, vlak bij zijn hoofd. Aan de andere kant van de kamer zat de verkeersleider bij zijn apparatuur een tijdschrift te lezen.


    'Luther.' Cameron pakte Considines schouder vast en schudde hem heen en weer.


    'Yo!' De piloot deed geschrokken zijn ogen open. 'Jullie zijn terug. Wat is er gebeurd?'


    'Dat vertellen we je buiten wel,' zei Beowulf Agate. 'Kom, we gaan een stukje wandelen.'


    Ze slenterden door het gras langs de landingsbaan van Senetosa, en Scofield en Pryce brachten Luther op de hoogte van wat ze in Porto-Vecchio hadden gevonden en wat ze nog niet wisten.


    'Dat klinkt alsof jullie hulp nodig hebben,' zei Considine. 'Wordt het tijd voor jullie Franse commando's...'


    'Nee!' onderbrak Brandon hem. 'Want we weten niet wat voor veiligheidsmaatregelen ze nemen als het donker is. We gaan niet naar binnen terwijl het licht is en we vragen niet om hulp. Nog niet, en misschien helemaal niet.'


    'Waarom niet?'


    'Omdat, luitenant, als iemand hier een jet ziet landen, vooral als die een eenheid gewapende commando's in uniform afzet, dat nieuws zich als een lopend vuurtje door de hele omgeving zal verspreiden. Ik ken de Matarese; ze betalen de plaatselijke bewoners juist voor dat soort informatie.'


    'Je bent nooit van plan geweest de hulp van die commando's in te roepen, hè?' vroeg Pryce, die zichtbaar boos begon te worden.


    'Ach, het idee dat ze er waren, maakte Waters gelukkig, en als we ze echt nodig hebben, kan ik hem altijd nog bellen. Vanavond laat, als we weer binnen zijn.'


    'O, prachtig!' explodeerde Cameron. 'Als het kalf verdronken is, dempen we die kloteput! Wat is dit? Een zelfmoordoperatie, een tweemans kamikazeactie?'


    'Kom op, jongeman, daar zijn we veel te goed voor.'


    'Jullie grapjassen gaan me weer boven de pet,' zei Luther perplex. 'Jullie hebben een zooitje junglesoldaten tot je beschikking en jullie gebruiken ze niet? Jezus, waarom niet?'


    'Hij is bang dat we de pot met goud zullen missen als we dat wel doen.'


    'Welke pot met goud?'


    'De informatie die we nodig hebben, en ik denk dat hij gelijk heeft. Eén verkeerde zet en Matareisen geeft opdracht om al het materiaal te vernietigen. We weten niet wat er daarna zal gebeuren, waar, en door wie.'


    'Ik had het zelf niet beter kunnen formuleren,' merkte Scofield op. 'Hoe dan ook, ik denk dat Cam en ik beter een uiltje kunnen gaan knappen. We zullen de hele nacht op pad zijn, en hij heeft het de afgelopen dagen nogal zwaar gehad, met al die tijdzones.'


    'Mee eens,' zei Pryce. 'Maar waar?'


    'Er staat een gebouwtje aan de noordkant van de landingsbaan, dat door de piloten en de bemanning wordt gebruikt om uit te rusten. Die halfzachte verkeersleider heeft me gezegd dat we er gebruik van mochten maken.’


    ‘Ik ben net zo moe als Cam, maar ik laat mijn vliegtuig niet alleen, netten of niet.'


    'Je hebt het daarstraks alleen gelaten, toen je binnen zat te slapen,' zei Pryce.


    'Nee, dat heb ik niet. Ik heb een stuk of zes stukken zwaar gereedschap tussen de mazen gestoken. Als iemand had geprobeerd dat net eraf te halen, dan had dat genoeg lawaai gemaakt om een hele familie mollen drie meter onder de grond te wekken. Ik zou als een vuurpijl naar buiten geschoten zijn en bereid zijn geweest te schieten.'


    'Die jongen heeft mogelijkheden,' zei Brandon, en hij liep voor hen uit naar het gebouwtje.


    -


    'Godverdomme, waar heb je gezeten?' riep Jamieson Fowler in de telefoon.


    'Ik was de stad uit,' antwoordde Stuart Nichols, de advocaat van makelaarskantoor Swanson and Schwartz, op zijn hoede.


    'O ja? Nou, daar trap ik mooi niet in. Ineens kan ik jou en Whitehead niet meer bereiken, en Wahlburgs antwoordapparaat zegt dat hij de stad uit is! Wat moet dat voorstellen, "de stad uit"? Een of andere plek waar jullie alleen mogen komen?'


    'Wees redelijk, Jamieson. We hebben allemaal onze privélevens.'


    'Je klinkt niet eens als jezelf. Er is iets smerigs aan de hand, en ik wil verdomme weten wat dat is! En bespaar me dat gelul over obsceniteiten die zouden wijzen op een gebrekkige woordenschat.'


    'Ik zeg dat soort dingen niet, en het zou in jouw geval trouwens weinig zin hebben.'


    'Ja, maar iemand anders heeft het wel gezegd. Waar zit die Wahlburg verdomme? In Washington?'


    'Hij woont in Philadelphia, dat weet je. Waarom zou hij in Washington zitten?'


    'Nou, laat ik het zo stellen,' begon Fowler, die hevig zat te transpireren in zijn koele hotelsuite. 'Ik heb een gerucht gehoord, en dat is de reden waarom ik... waarom wij die jood moeten vinden! Je weet dat ik een hoop vrienden heb in Washington, zelfs een paar op buitenlandse loonlijsten, en een van hen heeft me verteld... me verteld... me verteld...'


    'Je wat verteld?' onderbrak Nichols hem.


    'Dat Ben is gezien toen hij het FTC-gebouw binnenging.'


    'De Federal Trade Commission?'


    'Ik zei niet FBI, wat het enige is dat nóg erger zou zijn.'


    'Ik snap het niet.’


    ‘Stel dat die vuile jood het benauwd heeft gekregen en dat hij besloten heeft zijn joodse reet in te dekken? Die mensen zijn slim, weet je. Hij kan het doen op een manier waarop hij zelf buiten schot blijft, alsof hij geruchten heeft gehoord, enzovoort.'


    'Over ons... project?'


    'Niet over Disney World, idioot!'


    'Ik zie niet hoe hij dat zou kunnen doen. Elk gerucht dat hij de FTC-advocaten zou melden, zou worden nagegaan, en om hen te overtuigen, zou hij zich bloot moeten geven, in ieder geval voor een deel.'


    'Dat is advocatenpraat. Die joodse jongens zijn veel slimmer dan jij-'


    'God, je bent wel grof. Mijn dochter is getrouwd met een uitstekend advocaat die toevallig ook joods is...'


    'Ja, die ken ik maar al te goed. Hij noemt zichzelf Stone, maar in werkelijkheid heet hij Stein.'


    'Dat heb ik hem aangeraden, om professionele redenen. Ze wonen in Boston.'


    'Wie is er nou grof...? Laat maar, terug naar Wahlburg. Wat denk jij?'


    'Wat ik je net zei. Ik zet mijn vraagtekens bij je bron. Hoe dan ook, we zitten misschien met een veel groter probleem, en dat betreft het schisma in Amsterdam.'


    'Wat betekent dat verdomme nu weer? Praat een beetje normaal, alsjeblieft, en hou je hypotheses voor je.'


    'Wat?'


    'Wat je weet, niet wat je denkt.'


    'Ik vrees dat mijn bron boven elke twijfel verheven is. De scheuring in Amsterdam is die tussen de Keizersgracht en Guiderone. De zoon van de herdersjongen zal natuurlijk zegevieren, maar het doet me pijn te geloven dat Albert mogelijk heeft besloten zich bij Van der Meer aan te sluiten.'


    'Waar heb je het in 's hemelsnaam over?'


    'Hij heeft blijkbaar besloten, volgens mijn bron, om voor het geld uit Amsterdam te kiezen.'


    'Wie heeft je dit verteld?'


    'Een gerucht, net als het jouwe. Meer kan ik er niet over zeggen.'


    'Daar neem ik geen genoegen mee.'


    'Het is het enige dat je van me krijgt, Jamieson.'


    'Jezus Christus, alles valt in duigen! Dit is te gek voor woorden. Jij bent gek of ik ben het. Wat is er verdomme aan de hand?'


    'Dat zou ik ook graag willen weten,' zei Stuart Nichols, en hij hing op.


    Het was kwart over vijf 's middags en het kantoor van Swanson and Schwartz was dicht. Albert Whitehead was er echter nog, en hij had Nichols omzichtig maar aardig goedenavond gewenst. Er werd op de deur geklopt. 'Binnen,' riep de president-directeur.


    'Ja, meneer.' Een aantrekkelijke secretaresse kwam zijn kantoor binnen. 'Ik heb gedaan wat u hebt gezegd, meneer Whitehead. Ik ben op het damestoilet gebleven totdat meneer Nichols vertrokken was.'


    'Dank je, Joanne. Ga zitten, alsjeblieft.' De secretaresse deed het en Whitehead vervolgde: 'Zoals ik je eerder al even heb gezegd, is dit gesprek zeer vertrouwelijk. Er bestaat een kans dat het geen resultaat oplevert, en ik hoop bij god dat dat zo is, maar er is bepaalde informatie aan het licht gekomen die misschien - en ik leg de nadruk op misschien - jouw baas betreft. Ben ik duidelijk?'


    'Helemaal.'


    'Mooi. Hoe lang werk je nu voor meneer Nichols?'


    'Bijna twee jaar, meneer.'


    'Ik weet dat hij voortdurend rapporten indient, juridische stukken en dat soort dingen, maar kun jij je door het hof beëdigde lange verklaringen of deposities herinneren?'


    'Niet uit mijn hoofd... Of, wacht even... Een maand of zes, zeven geleden was er sprake van een guardian ad litem-situatie waarin een erfgenaam, een minderjarige, gerechtelijke protectie probeerde te krijgen om de omvang van de erfenis binnenskamers te houden. Aangezien de belasting vooruit was betaald, heeft het hof het verzoek gehonoreerd.'


    'Was dat het enige?'


    'Voor zover ik weet wel, meneer.'


    Voor zover ik weet. Wat had Whitehead de pest aan die woorden. Ze werden maar al te vaak gebruikt als dooddoener, net zoals secretaresses regelmatig loyaliteitsverbonden met hun bazen sloten. Hoeveel secretaresses -volgden hun bazen niet naar andere, betere banen? Te veel om op te noemen!


    'Joanne, natuurlijk geloof ik je, liefje, maar de paar aandeelhouders die we hebben, drongen erop aan dat ik een diepgaand onderzoek zou instellen. Heb je een archief van meneer Nichols' dictaten, of de stukken die hij voorbereidde?'


    'Van elk document en elke brief, inclusief zijn interne memo's... Ik wist niet dat Swanson and Schwartz aandeelhouders had.'


    'Daar praten we ook nooit over. Een klein groepje investeerders die me hebben geholpen het kantoor over te nemen. Waar is dit archief?'


    'Het staat helemaal op diskettes, gecatalogiseerd op datum, dag en tijdstip van invoer.'


    'Zou je me willen laten zien waar ze zijn?'


    'Natuurlijk, meneer.' Ze stond op uit haar stoel, ging Whitehead voor de gang op en liep naar een kantoor een paar deuren verderop. Binnen liep ze naar een grote witte archiefkast, deed de deur open en liet hem de planken vol diskettes zien, die gesorteerd waren op jaar en maand.


    'Grote genade!' zei Albert Whitehead. 'Dat is een hele verzameling.'


    'Meneer Nichols is er vijf jaar geleden mee begonnen. Hij vond het beter en veel handiger om alles hier op te slaan, in plaats van in de opslagplaats.'


    'Daar heeft hij helemaal gelijk in. Laat me eens zien hoe het werkt. We hebben allemaal dezelfde computers, maar ik weet niet of het me lukt die bestanden op te vragen.' Joanne, de secretaresse, pakte een diskette, duwde hem in de diskdrive en toetste de juiste codes in. 'O, ja,' zei de president-directeur, 'nu weet ik het weer. Het is eigenlijk heel eenvoudig, nietwaar?'


    'Ja, meneer Whitehead. Zal ik hier blijven om u te helpen? Ik kan mijn man bellen...'


    'Nee, nee, liefje, ga maar gauw naar huis. Ik red me wel, en denk erom: ons gesprekje blijft tussen ons, net als mijn bezoek hier.'


    'Ik begrijp het, meneer.'


    'Namens de investeerders en mezelf zul je morgenochtend een envelop onder je vloeiblad vinden.'


    'Dat is niet nodig, meneer.'


    'O, maar dat is het wel. Echt.'


    'Nou, dank u wel dan, meneer Whitehead... En ik hoop dat alles in orde is. Ik vind meneer Nichols een fantastische man, zo vriendelijk en hulpvaardig.'


    'Ja, dat is hij zeker, en hij is een goede vriend van me.' En een verdomde Judas op de koop toe!


    'Prettige avond, meneer.'


    'Jij ook, Joanne.'


    Het was bijna middernacht toen Albert Whitehead de laatste diskette uit de computer liet springen. Hij was doodmoe, zijn ogen waren bloeddoorlopen en zijn ademhaling was gejaagd. Hij was drie hele jaren teruggegaan en had meer dan vierduizend documenten bekeken. Er was niets! Was Nichols buiten het kantoor om gegaan en had hij een typiste ingehuurd bij een of ander goedkoop uitzendbureau? Of misschien via de advertentierubrieken van een derderangs krant? Natuurlijk had hij dat gedaan. Dat moest wel! Hij kon het hoofd van Swanson and Schwartz toch niet aanklagen in het bijzijn van een ondergeschikte? Ofwel? Secretaresses waren onvoorspelbare types wier kwaliteiten varieerden van het stelen uit de kleine kas tot en met het om zeep helpen van huwelijken.


    Zal ik blijven om u te helpen? Ik kan mijn man bellen.


    Ja, ja, jongedame, je man bellen en hem zeggen dat je tot middernacht moet doorwerken met de eigenaar van het bedrijf? En dan? Verkrachting? Chantage?


    Whitehead stond moeizaam op van zijn stoel en zette de laatste diskette terug in de grote witte archiefkast. Hij liep terug naar het bureau, pakte de hoorn van Nichols' telefoon op en draaide het nummer van zijn limousineservice.


    -


    'Madre di Dio! Il mare Mediterraneo! Mare Nostro.'' Het geschreeuw maakte abrupt een einde aan de nachtelijke rust op het vliegveld in Senetosa op Corsica.


    'Wat is er in godsnaam aan de hand?' riep Scofield, en hij schoot overeind van zijn veldbed in het gebouwtje aan de noordkant van de landingsbaan.


    'Ik mag hangen als ik het weet,' zei Pryce, die rechtop op de bank ging zitten.


    De deur van het huisje vloog open en Luther Considine kwam binnenstormen. 'Jezus Christus, kan iemand dat alsjeblieft vertalen? Die gast daar gaat helemaal uit zijn dak!'


    'Waarom?' vroeg Brandon.


    'Vertel jij het me maar,' antwoordde Luther. 'Hij komt hiernaartoe rennen.'


    De verkeersleider stormde door de open deur naar binnen. 'La radio! Mare Nostro. Fuoco, incendio!'


    'Lentamente, lentamente,' zei Scofield, in een poging hem langzamer te laten praten. 'Engels, piacere?'


    'Over radio,' zei de verkeersleider in zijn gebroken Engels. 'Il Mediterraneo, overal branden! Van baai van Muscat tot Afrika en Israël, fuochi. Inferno, maledetto! Il diavolo terug op aarde!'


    'Overal branden,' zei Bray aarzelend. 'De duivel neemt de wereld over. Van Oman tot Israël tot Noord-Afrika.'


    'De branden op de Middellandse Zee,' zei Cameron. 'Matareisen is begonnen. Dit is het teken!'


    'Kom op, we gaan!' riep Scofield.


    'Ik ga met jullie mee,' zei Luther Considine. 'Mijn volk kwam uit Afrika, en niemand steekt onze zee in brand.'


    -36-


    Het was even na elf uur en de maan stond fris en helder aan de hemel toen Scofield, Pryce en Considine door het prikkeldraad het terrein van de Matarese op kropen.


    'Luther, jij bent onze achterhoede,' fluisterde Brandon. 'Als je iemand op de weg deze kant op ziet komen, of de koplampen van een auto ziet, dan pak je je radio en meld je het ons.'


    'Oké chef-spokenjager. Doen jullie dit soort dingen vaker?'


    'Nee,' antwoordde Cameron, 'meestal worden we aangekondigd.'


    'Grapjas.'


    'Niet op dit moment,' zei Pryce, en hij liep achter Scofield aan de steile, beboste helling op. Ze kwamen bij de boogvormige oprijlaan; het landhuis was donker, afgezien van één raam op de bovenste verdieping. Plotseling verscheen er een gestalte achter het raam.


    'Je wilde zekerheid?' zei Bray.


    'Die heb ik nu. Het is 'em.'


    "Em? Hij is het.'


    'Oké, een-nul voor Harvard. Achteruit! Hij kijkt naar beneden.'


    'Blijf dan stilstaan. Gezicht omlaag!' Scofield legde zijn hand in Pryce' nek. 'Hij gaat weer weg.'


    'Laten we naar de zijkant van het huis rennen,' fluisterde Cam.


    'Nee, hij komt terug. Hij is aan het telefoneren.'


    Matareisens gezicht in het raam stond boos; het leek erop dat hij stond te schreeuwen. Hij liep weg en was even later weer terug; zijn gezicht was nog steeds vertrokken tot een grimas en in zijn hand had hij iets wat eruitzag als een lange computerprint. Zichtbaar woedend liep hij weer weg bij het raam.


    'Nu!' zei Brandon, en hij schoot overeind en rende over de oprijlaan naar de zijkant van het huis, met Cameron vlak achter zich. 'Hij is werkelijk razend,' vervolgde Scofield. 'De eerstvolgende minuten kan ons niets gebeuren.'


    'Wat gaan we doen?'


    'Ik wil een beetje rondkijken en het alarm bestuderen, als ik het tenminste kan vinden.'


    'Als je het verknalt, zet je het in werking!'


    'Misschien wel, misschien niet. Dus zoals Geof zou zeggen: wapens in de aanslag, en check je demper.'


    'Gecheckt.'


    'Dek de voordeur. Als ik het verkloot met dat alarm, kom ik zo snel mogelijk terug, maar jij staat klaar en schiet op iedereen die naar buiten komt...’


    ‘Hé, spokenjagers!' Het was Luthers stem die uit hun radio's klonk. 'Er komen koplampen op die middeleeuwse smeedijzeren poort af.'


    'Laten we naar de achterkant van het huis lopen, uit het zicht,' zei Scofield.


    'Nee,' protesteerde Pryce op krachtige toon. 'Dit kan onze weg naar binnen zijn. Geen gedonder, geen alarm.'


    'En geen hartslag ook.'


    'Kom op, Bray, daar waren we toch veel te goed voor, weet je nog?'


    'Leg uit hoe.'


    'Uit het zicht, ja, maar we gaan niet naar de achterkant van het huis. Heb je die voordeur gezien?'


    'Drie stenen treden, een zware, dikke deur, koetslantaarns links en rechts,' zei de opmerkzame Scofield.


    'En?'


    'En wat...? Bosjes! Dichte bosjes aan weerskanten van het portaal! Degene die naar binnen gaat moet het alarm uitzetten en dan kunnen wij...'


    'We staan hier tijd te verspillen. Kom op, jij neemt deze kant, ik de andere.'


    'Jongens!' Luthers stem weer. 'De poort gaat open en ze rijden erdoorheen.'


    'Ze?'


    'Twee gorilla's, zo te zien.'


    'Zet die radio uit,' commandeerde Cameron, en hij draaide zich om naar Brandon. 'Schiet op. Kruip in die bosjes en zak door je knieën.'


    'Dat kun jij makkelijk zeggen.'


    De grote, zwarte sedan reed met verblindende koplampen de boogvormige oprijlaan op en stopte voor het grote stenen portaal. Er stapten twee mannen uit. De chauffeur was van gemiddelde lengte en had lang, donkerblond haar; de ander was veel groter, en had een brede borstkas, stekeltjeshaar en een wijkende haarlijn. In plaats van de treden naar de voordeur op te lopen, deden ze de achterportieren van de auto open en begonnen boodschappentassen en kleine kartonnen dozen uit te laden. Uit de opschriften bleek dat ze boodschappen hadden gedaan in het havenstadje Bonifacio. Ze zetten al hun spullen in het portaal en spraken ondertussen met elkaar in het Corsicaans, een vreemd mengsel van Frans en Italiaans.


    'God in de hemel, wat een delicatessen!' zei de chauffeur. 'De padrone heeft zeker een feestje gepland.’


    ‘Voor wie? Voor ons en de drie bedienden? Dat betwijfel ik.'


    'Zeker voor die hoer. Hij is gek op haar, weet je dat?'


    'Ik weet niet of ze een hoer is. Ik denk eerder dat ze een nymfomane is. Wacht maar tot hij ontdekt dat ze met ons allemaal naar bed is geweest! Dan zal zijn aristocratische waardigheid een flinke knauw krijgen. Hij kijkt op ons neer, ik neem aan dat je dat weet.'


    'Natuurlijk weet ik dat, en het kan me geen donder schelen dat hij ons als wormen beschouwt. Het salaris is goed, meer dan goed, veel beter dan dat van de Sicilianen.'


    'Maar hetzelfde rottige werk, vriend. Eerlijk gezegd durf ik de laatste tijd niet meer te gaan biechten.'


    'Maak je geen zorgen. God heeft ons hiernaartoe gestuurd om te doen wat we doen. Alles is voorbestemd.'


    'Bel aan en zeg tegen die idioten dat ze het alarm afzetten en de deur opendoen.'


    De chauffeur deed wat de grotere man hem opdroeg. Even later gingen de lichten op de benedenverdieping aan en klonk er een vrouwenstem uit de intercom in het portaal. 'Ja, wie is daar?' vroeg ze in haar Corsicaanse dialect.


    'Twee van je meest ervaren minnaars, Rosa.'


    'Je bent in ieder geval de zwaarste!'


    'Doe open,' zei de chauffeur. 'We kunnen wel wat hulp gebruiken. Schiet op.'


    'Wacht tot ik het alarm heb uitgeschakeld, tenzij jullie de heuvels uit geblazen willen worden.'


    De twee Corsicanen keken elkaar aan met vermoeide uitdrukkingen van walging op hun gezichten. 'Harde bellen zouden toch voldoende moeten zijn geweest,' mopperde de grote, zwaargebouwde man. 'Waarom die explosieven? Eén idioot in huis is genoeg om ons én het portaal naar de verdommenis te blazen.'


    'De padrone neemt geen risico's. Hij wil veiligheid en wij doen wat ons wordt opgedragen.'


    De deur ging open en het volslanke dienstmeisje, dat ze eerder met de bewaker over de oprijlaan hadden zien wandelen, kwam naar buiten. Haar weinig verhullende negligé benadrukte de bolling van haar grote borsten en de lijn van haar heupen.


    'Moeder Maria!' gilde de vrouw. 'Wat is dit allemaal?'


    'De padrone zal wel een feestje geven,' zei de chauffeur.


    'O, dat verklaart alles,' zei de hoerig geklede dienstmeid.


    'Wat dan?'


    'We rennen hier rond als kippen zonder kop! Alle kamers moeten brandschoon zijn, de lakens gewassen en gestreken, het zilver gepoetst, de eetzaal kant-en-klaar, en de kok werkt zich uit de naad. Vanmiddag waren de slager en de groenteboer hier, en die hebben genoeg vlees en andere levensmiddelen afgeleverd om een huis vol Siciliaanse mama's te voeden!'


    'Heeft de padrone iets gezegd?'


    'Nee, hijzelf niets. Hij heeft zich opgesloten op de bovenste verdieping en stuurt berichten naar beneden via de buizenpost. Hij heeft verder alleen nog gezegd dat zijn gasten morgenochtend, kort na zonsopgang, zullen arriveren. "Kort na zonsopgang"! Vind je dat niet vreemd?'


    'Met de padrone verbaas ik me nergens meer over,' zei de grote man, en hij pakte een doos met flessen wijn op. 'Ik zal deze naar de keuken brengen.'


    'Ik neem deze twee dozen wel. Die zijn te zwaar voor onze delicate Rosa.'


    'Delicaat, m'n reet.'


    'Nee, die is niet delicaat, Rosa.'


    De twee Corsicanen verdwenen het huis in en het dienstmeisje boog zich voorover óm de rest van de boodschappen te sorteren. Plotseling schoot Pryce de bosjes uit. Hij sprong het portaal in, greep de vrouw bij haar nek vast, rukte haar hoofd achterover en klemde zijn andere hand voor haar mond. 'Je gas!' fluisterde hij tegen Scofield, die de treden gewoon vanaf de voorkant beklom, omdat het lage stenen zijmuurtje voor hem te moeilijk was. Hij stak zijn hand vlug in een zak van zijn camouflagepak en haalde er een spuitbus chloroform uit. Hij spoot de vrouw snel twee keer in het gezicht, waarbij hij richtte op haar neusgaten. Ze was meteen buiten westen. Cameron sleepte haar de treden af en dumpte haar bewusteloze lichaam rechts van de bosjes, uit het zicht, waarna ze zich beiden weer snel achter de struiken verstopten.


    De twee Corsicanen keerden terug en waren verbaasd dat ze het dienstmeisje niet meer zagen. 'Rosa, waar ben je in godsnaam?' riep de chauffeur, en hij liep de stenen treden af. Deze keer was het Scofield die uit de dichte bosjes te voorschijn kwam; zijn pistool met geluiddemper glansde in het licht van het portaal.


    'Als je je stem verheft, jongeman, heb je geen stembanden meer, want dan schiet ik ze uit je strot.'


    'Wat moet dit voorstellen?' brulde de grote man, die een uitval deed vanuit het portaal. 'Wie ben jij?'


    Ook Cameron kwam weer te voorschijn met zijn pistool in de hand. 'Silenzio!' zei hij in zijn beperkte Italiaans. 'Eén beweging en je bent morto.'


    'Ik versta Engels, signore, en ik wil niet dood.' De grote Corsicaan liep achteruit de treden op. 'We zijn maar bedienden in dit huis, en bezitten niets van betekenis.'


    'We zijn niet geïnteresseerd in jullie bezittingen,' zei Pryce. 'Alleen in informatie. We weten dat de eigenaar van dit huis, zoals jij het noemt, boven is. Hoe komen we op de bovenste verdieping?'


    'Met de trap, signore, hoe anders?'


    'De trap aan de voorkant, of die aan de achterkant?'


    'Met allebei. U kent het huis?'


    'Ik doe m'n best. Waar zit de achtertrap?'


    'In de keuken. Het personeel moet die gebruiken.'


    'Hoeveel verdiepingen?'


    'Drie, signore.'


    'Zijn er uitgangen naar buiten vanaf het achterste trappenhuis?'


    'Geen directe.'


    'Brandtrappen, waar en hoeveel?'


    'Che?'


    'Dat weet ik toevallig,' zei Scofield. 'Scala di sicurezza ?"


    'Ah, si,' begreep de Corsicaan. 'Er zijn er twee, signore. Aan de oost- en de westkant, de ene voor de gasten, de andere voor het personeel.'


    'Hoe zijn die bereikbaar?'


    'Elke verdieping heeft aan het eind van de gang een afgesloten nooddeur die uitkomt op de scala. De deuren kunnen geopend worden door middel van een in de muur verzonken knop of de hoofdschakelaar in de keuken.'


    'Wie zijn er behalve de eigenaar, jullie padrone, nog meer in huis en waar zijn ze?'


    'De kok en een tweede dienstmeisje... Waar is Rosa?'


    'Ze slaapt.'


    'U hebt haar gedood?'


    'Ik zei dat ze sliep, niet dat ze dood is. Nou, waar zijn de kok en het tweede dienstmeisje?'


    'De kok heeft een kamer op de eerste verdieping, recht boven de keuken, het dienstmeisje zit op de tweede.'


    'Ik denk dat dit voldoende is, denk je niet, Bray?'


    'Kort, duidelijk en compleet,' beaamde Scofield.


    'Nu!' riep Pryce. In bijna synchrone bewegingen duwden de Amerikanen hun wapens in de buiken van de Corsicanen en haalden met hun andere hand hun spuitbussen te voorschijn. Ze hielden hun adem in, spoten de twee vanaf korte afstand in het gezicht, en toen de mannen in elkaar begonnen te zakken, stuurden ze hun lichamen in de richting van het gazon binnen de boogvormige oprijlaan. De mannen zouden minstens een uur bewusteloos blijven, misschien zelfs drie uur. 'Neem je radio en zeg Luther dat hij hiernaartoe komt,' zei Cameron.


    'De tweede brandtrap. Heb ik dat goed, jongeman?' Scofield haalde zijn radio te voorschijn en sprak erin.


    'Goed geraden. Als Luther hier is, dekken jullie de twee brandtrappen en ga ik naar binnen voor de kok en het dienstmeisje.'


    'Hier ben ik al, jongens.' Considine kwam de bossen van Porto-Vecchio uit rennen. 'Wat moet ik doen?'


    'Kom hier,' zei Pryce, en de piloot rende naar hem toe. 'Om de hoek van het huis, aan de westkant, is een brandtrap. Als er iemand probeert naar beneden te komen, dan schiet je op hem of haar, maar weg van het lichaam. We willen geen gewonden, en al helemaal geen doden.'


    'Begrepen, brother,' fluisterde Luther.


    'Ik ook,' zei Brandon. Hij trok zijn wapen, draaide zich om en liep snel naar de oostkant van het landhuis.


    'Als we niet gestoord worden, zien we elkaar hier weer over tien minuten,' was Camerons laatste instructie voordat hij op het huis afliep.


    Hij liep het huis in, sloeg linksaf en ging op weg naar de oostvleugel, waar de Corsicanen hun dozen uit Bonifacio naartoe hadden gebracht. De keuken was immens groot, een eersteklas restaurant waardig, en de achtertrap was smal, slecht verlicht, zoals dat in de ogen van hun werkgever kennelijk voor personeel geschikt was. Pryce sloop naar de eerste verdieping, met zijn lichaam zo ver voorovergebogen dat hij er in zijn camouflagepak uitzag als een reusachtige hagedis die zijn prooi besloop. In de gang kwam hij overeind en zocht naar de deur aan de rechterkant die boven de keuken moest zitten. Dat was duidelijk, en hij sloop er zijwaarts naartoe, met zijn pistool in de ene en zijn spuitbus onhandig in de andere hand. Hij klemde de spuitbus onder zijn linkerarm en probeerde zonder geluid de deurknop om te draaien, maar hij kreeg er geen beweging in; de deur zat op slot.


    Hij bekeek de deur eens goed, deed een paar passen achteruit, nam de spuitbus in zijn rechterhand en wierp zich met zijn hele gewicht en al zijn kracht tegen de deur. Er klonk een hard gekraak, de deur vloog open en Cam stormde de kamer binnen. Hij hield zijn adem in en spoot het verdovende gas in de richting van het bed. De geschrokken tengere chef-kok opende in paniek zijn ogen, wilde schreeuwen, maar viel toen bewusteloos terug in de kussens.


    Pryce liep terug naar de achtertrap en keek op zijn horloge; hij had nog vier minuten. Hij klom naar de tweede verdieping en sloeg de hoek naar de smalle, donkere gang om. Het eerste dat zijn aandacht trok, was de streep licht onder de tweede deur aan de rechterkant. Hij schoof zijn wapen achter zijn riem, nam de spuitbus in zijn linkerhand en pakte met de rechter de deurknop vast. De deur ging open en Cam stapte snel naar binnen. Er was niemand in de kamer, maar tegen de muur boven het bed zat een kleine display. In het midden knipperde een rood lampje en het apparaat bracht een zacht zoemend geluid voort zoals een zachte, maar constant rinkelende wekker. Dit was dus de kamer van de wellustige Rosa, en het was blijkbaar haar avond om het alarm en de deuren in de gaten te houden.


    Hij had nog maar twee minuten; niet dat die tijd niet overschreden mocht worden, maar afspraken waren belangrijk, en hij wilde niet dat Scofield en Considine zouden denken dat er iets mis was gegaan en domme dingen zouden doen, zoals het huis binnenstormen om naar hem op zoek te gaan. Hij liep de donkere, smalle gang weer op en keek naar rechts en naar links. Er waren nog drie deuren, vier in totaal. De regels van het huis zouden vermoedelijk voorschrijven dat de verdiepingen naar geslacht verdeeld moesten worden, zoals meestal werd gedaan in personeelsverblijven, hoewel dat het personeel er natuurlijk niet van weerhield 's nachts bij elkaar op bezoek te gaan.


    Op basis van het vage vermoeden dat 'Rosa' de meest energieke van de vrouwen was, nam Pryce de gok en liep naar de deur die het dichtst bij de trap en de nooduitgang was. Vreemd genoeg - iets wat hij niet had gezien in het weinige licht - stond de deur duidelijk open, hoewel dat maar een paar centimeter was. Hij duwde hem langzaam verder open toen hij in de donkere kamer een stem hoorde.


    'Padrone? Mi amore?'


    Je hoefde geen linguïst te zijn om de bedoelingen van de dame te begrijpen. 'Si,' antwoordde Cameron, en hij liep op het bed toe. De rest vergde nauwelijks vijftien seconden, en toen bij weer buiten bij het voorportaal stond, had hij nog ongeveer twintig seconden over.


    'Ik neem aan dat je excursie niet alleen succesvol was, maar ook in stilte is verlopen,' zei Beowulf Agate zacht.


    'Dat klopt,' antwoordde Cam. 'Maar nu komt het tricky gedeelte.'


    'Tijd voor de Gallische commando's, nietwaar, jongens?' zei Luther.


    'Nee, niet waar,' antwoordde Scofield. 'We kunnen geen jet laten landen op dat vliegveld dat daar eigenlijk niet geschikt voor is, want dan gaat het als een vuurtje rond hoe gek dat is. Als diezelfde jet een commando-eenheid afzet, dan gaan er bij iedereen alarmbellen rinkelen.'


    'Maar gebeld zal er niet worden,' onderbrak de piloot hem.


    'Wat bedoel je?' vroeg Pryce.


    'Nou, voordat we uit Senetosa vertrokken, heb ik een draadtang uit het net over mijn vliegtuig getrokken, ben die zogenaamde verkeerstoren binnengewandeld en heb de telefoondraad die door het dak naar binnen komt doorgeknipt.'


    'Deze jongeman heeft écht mogelijkheden,' zei Bray. 'Je moet hem rekruteren, Cam.'


    'Ik dank je feestelijk, chef-spokenjager. Ik zit liever in de lucht.'


    'Je moet je bijdrage niet onderschatten, Luther,' onderbrak Pryce hem op krachtige toon. 'Misschien heb je ons die paar extra minuten gegeven die we nodig hebben.'


    'Hoezo? Vanwege die telefoon?'


    'Precies.'


    'Maar als die verkeersleider hiernaartoe wilde bellen, waarom heeft hij dat dan niet eerder gedaan?'


    'Goeie vraag,' zei Scofield. 'En ik zal hem voor je beantwoorden. Omdat de Franse autoriteiten Senetosa hebben verteld dat we hier zijn om bewijzen te verzamelen tegen drugskoeriers die gebruik maken van de haven van Solenzara. Dit is het dichtstbijzijnde vliegveld, en geen enkele Franse overheidsfunctionaris zal het wagen zich met drugsonderscheppingen te bemoeien. Het kan ze twintig tot dertig jaar cel kosten als ze dat wel doen.'


    'Dus ze weten helemaal niks over dit huis?'


    'Zo is het gepland, luitenant.'


    'Wat stel jij voor, Bray? Jij hebt hier al eerder mee te maken gehad, wij niet,' zei Cameron.


    'Matareisen is geïsoleerd, geen bewakers, geen bedienden, nietwaar?’


    ‘Ja.'


    'Totale verrassing, shock. De brandtrap op de bovenste verdieping komt uit bij een richel die onder het rechterraam door loopt. Een van ons breekt door de deur vanaf de trap aan de voorkant, de ander blijft naast het raam staan en slaat het glas kapot. Als we het goed timen, zit hij in de val.'


    'Ik kan op jouw schouders klimmen, Cam,' zei Luther. 'Dan moet het me lukken de onderste sport van de brandtrap te pakken.'


    'Dan ben je misschien ook de eerste die in de vuurlinie terechtkomt.'


    'Ik kan jou niet dragen, grote witte gorilla, dus ik doe het.'


    'Herinner me eraan dat ik een kapitein-luitenant-ter-zee in Pensacola bel.'


    'Maar niet met mijn overlijdensbericht, vuile hond.'


    'Dat hoop ik ook niet, maar ik wil dat je weet wat je doet.'


    'Ik wil het doen. Genoeg gepraat.’


    ‘Oké.'


    'Laten we onze horloges gelijkzetten, zoals ze in die stompzinnige films altijd doen,' zei Scofield. 'Wat schat jij, Pryce?'


    'Geef ons drie minuten om Luther op die ladder te krijgen, één voor mij om terug te lopen naar jou, en dertig seconden voor jou om naar de plek te lopen van waaruit je onze piloot op de brandtrap dekt. Als Matareisen naar een raam loopt, dan kan hij hem zien. Vervolgens geef je mij de kans om uit te vinden waar ik naartoe moet en hoe ik daar kom zonder lawaai te maken; laten we zeggen vijf minuten. Dat is in totaal negen minuut dertig. Het is nu zeven over middernacht. De tijd gaat nu in... Kom op, Luther, we gaan.'


    De piloot klom de brandtrap op tot het eerste plateau, waar hij bewegingloos bleef zitten, met zijn blik op zijn horloge gericht. Pas tijdens de laatste dertig seconden zou hij naar de bovenste verdieping van het huis klimmen. Cameron sloop terug langs de zijkant van het huis en zocht naar de gezichtslij n die voor Scofield het beste zou zijn om Considine in de gaten te houden. Toen hij die had gevonden, rende hij terug naar Brandon.


    'Neem je positie in aan de rand van het bos, Bray.'


    'Waarom zo ver weg?'


    'Daar heb je het beste zicht op het raam. Op de andere plekken ben je te zien op het gazon of ze zijn te lastig om goed te schieten.'


    'Dank je, jongen, ik had je zelf kunnen rekruteren.'


    'Goh, dank u, pa.'


    'Je hebt nog ongeveer vijf minuten.'


    Pryce rende de treden naar het portaal op en het huis in. De trap aan de voorkant was aan het eind van een lange foyer van roze marmer en had goudkleurige leuningen die glansden in het flauwe licht van de kroonluchter die een stukje verderop hing. Hij liep naar de trap en zocht naar verborgen struikeldraden. Met zijn vingertoppen betastte hij de onderkant van de leuning, die met een bocht uitkwam op de overloop van de eerste verdieping, maar hij vond niets. Vervolgens controleerde hij de traploper op lichte bollingen die op een alarm konden wijzen, maar weer vond hij niets. Hij vond wel de dimmer van de kroonluchter en draaide het licht wat hoger.


    Zonder geluid te maken begon hij aan zijn klim naar de eerste verdieping, terwijl hij met zijn ogen elke centimeter voor zijn voeten afzocht, zoekend naar het ongewone, een val. Cam keek op zijn horloge; zijn voorzichtigheid kostte hem veel tijd. Hij had nog maar achtennegentig seconden en nog twee trappen te gaan, dus hij versnelde zijn pas.


    Stop! Op de treden naar de derde verdieping zag hij een licht kleurverschil in de traploper, veroorzaakt door een nauwelijks zichtbare bolling. Pryce haalde zijn mes te voorschijn en sneed snel een halve cirkel langs de ene kant van de bolling. Voorzichtig tilde hij de vloerbedekking op. Eronder lag een platte metalen schijf met twee draden die naar boven liepen. Het was of een alarmsensor of een landmijn, en gezien de nietsontziende plannen van Matareisen, behoorde dat laatste zeker tot de mogelijkheden. Wat maakte een bediende meer of minder hem uit?


    Eenenzestig seconden!


    Cameron besteeg de trap nu met twee treden tegelijk, met zijn ogen rood van inspanning, want hij wist dat elke verkeerd neergezette voet hem zijn leven kon kosten. Negenendertig seconden! En hij moest er klaar voor zijn, zijn wapen in de aanslag, zijn concentratie honderd procent, en zijn ademhaling onder controle. Hij had zich al te vaak in soortgelijke situaties bevonden, en wist dat kalmte daarin net zo essentieel was als vuurkracht. Zonder kalmte kon je een operatie heel gemakkelijk verknoeien of voortijdig afbreken. Geen tijd meer!


    Pryce haalde diep adem, stond anderhalve meter van de deur, met zijn arm gestrekt en zijn pistool gericht op het hout rondom de deurknop. Een paar schoten zouden het hout verzwakken, en zijn schouder zou de rest doen. Vier seconden, drie, twee, een, nu! Hij vuurde drie keer, de kogels versplinterden het hout, en op hetzelfde moment hoorde hij in de kamer een luid gerinkel van glasscherven. Hij stormde naar voren, wierp zich met al zijn kracht tegen de deur, vloog erdoorheen, dook naar de vloer en rolde weg bij de deuropening.


    Jan van der Meer Matareisen was geschrokken, maar hij herstelde zich snel genoeg om naar de stapel computerprints op de tafel te rennen. Hij pakte de stapel op en rende naar de papierversnipperaar boven op de grote metalen afvalbak waaruit een rode gloed opsteeg die aangaf dat er gloeiende kooltjes op de bodem lagen.


    'Je doet het niet!' brulde Pryce, en hij richtte zijn wapen.


    'Je kunt me niet tegenhouden, op geen enkele manier!' schreeuwde Matareisen. 'Je kunt me niet doodschieten! Dan heb ik geen waarde meer voor je!'


    'Daar heb je gelijk in,' zei Cameron, en hij vuurde. Hij richtte echter niet op vitale delen van Matareisens lichaam, maar op zijn benen, met name zijn knieschijven. Schreeuwend van de pijn sloeg de kleinzoon van de baron De Matarese tegen de grond, en de computerprints vlogen in het rond en kwamen overal terecht, behalve in de papierversnipperaar. 'Sla de rest van het glas uit dat raam en kom binnen, Luther!' riep Pryce, terwijl hij zijn spuitbus te voorschijn haalde en naar de kermende, stuiptrekkende Matareisen liep. 'Ik ga je een plezier doen, smerige schoft,' zei Cam, en hij boog zich voorover en spoot het gewonde monster recht in zijn vertrokken gezicht. 'Ik wens je zeer onaangename dromen toe,' besloot hij.


    Considine wipte door het kapotte raam naar binnen en rende naar Pryce. 'Fluitje van een cent, spokenjager,' zei de piloot. 'Weet je, ik begin aardig goed te worden in dit soort dingen. Dat net over mijn vliegtuig, die telefoon op het vliegveld, en nu dit weer. Niet slecht!'


    'Je bent een echte held, Luther.'


    'Goh, dank je, Cam.'


    'Ik was nog niet uitgesproken. Ik ben het eens met Scofield. Ik heb de pest aan helden. Door hen komen mensen om.'


    'Hé, wat is dat nu weer voor opmerking?'


    'Een waar een verdomde hoop waarheid in zit. Kom op, we zijn nog niet klaar.'


    'Wat moet ik doen?'


    'Ten eerste ga je naar beneden, naar de keuken, op de begane grond naar rechts. Je haalt de hele tent overhoop totdat je een eerstehulpdoos vindt. Er moet er een zijn; mensen snijden zich altijd in keukens. We moeten op Matareisens benen een tourniquet aanbrengen en ze verbinden.'


    'Vanwaar deze menslievendheid?'


    'Omdat hij gelijk had. We hebben niets aan hem als hij dood is. Als je de trap afloopt, blijf dan van de loper, die is ondermijnd.'


    'Die is wat?'


    'Laat maar, als je maar op het marmer blijft. Kom op, wegwezen!' Luther rende weg en sprong over de gevallen deur, terwijl Cameron de computerprints bij elkaar zocht, erin rommelde en staarde naar wat erop stond. Er waren twee bladzijden met een soort sleutelcodes, in twee kolommen, maar die gingen hem boven de pet. De rest, ongeveer twintig bladzijden, ook in code, was misschien te ontcijferen aan de hand van de kolommen op de eerste twee bladzijden. Pryce liep snel naar het kapotte raam en riep: 'Bray, ben je daar?'


    Stilte. Een verontrustende stilte.


    Plotseling klonk er een oorverdovend belgerinkel door het hele landhuis, zo hard en indringend dat het onmiddellijk verlamde. Cameron legde de prints neer, sprong over de vernielde deur en rende de gang op. Onder aan de trap stond een verbijsterde Scofield; hij was op de alarmsensor gaan staan. Pryce rende de trap af, haalde zijn mes te voorschijn en schoof de aangeslagen Beowulf Agate opzij. Hij knielde neer, haalde de halve cirkel die hij gesneden had uit de loper en trok de draden los. Het oorverdovende gerinkel stopte. 'Je mag blij zijn dat het geen mijn was,' zei Cam.


    'Had je me verdomme niet even kunnen waarschuwen?'


    'Ik dacht dat je nog steeds buiten was. Kom op, ik wil je laten zien wat we hierboven hebben.' Ze liepen terug naar Matareisens werkkamer.


    'Zijn benen bloeden,' merkte Scofield op toen hij de bewusteloze gestalte van de Matarese-leider op de grond zag liggen.


    'Zijn knieën om precies te zijn. Luther is al op zoek naar verband.'


    'Hoezo verband? Schiet een kogel in zijn kop!'


    'Daar hebben we onszelf alleen maar mee,' zei Pryce, en hij pakte de stapel computerprints op. 'Hij probeerde deze te vernietigen.'


    'Wat zijn het?'


    'Tenzij ik het helemaal mis heb, zijn het de opdrachten die hij aan het versturen was. Ze staan in code, en ik ben niet zo'n computerheld.'


    'Stuur ze dan naar Amsterdam. Tussen al deze apparatuur zal heus wel ergens een fax staan.'


    'Daar staat er een, maar ik weet het faxnummer van de Keizersgracht niet.'


    'Dat heb ik,' zei Beowulf Agate, die zijn hand in zijn binnenzak stak. 'Je moet je leren voorbereiden, jongeman.'


    Terwijl de fax zijn werk deed, belde Cameron naar Greenwald in Amsterdam en legde uit hoe de situatie was en wat het materiaal was dat hij naar de Keizersgracht faxte. De computerexpert zei dat hij al het andere werk zou staken en dat het team zich helemaal op het materiaal uit Corsica zouden concentreren. 'Heb je een nummer waarop ik je kan terugbellen?'


    'Als je iets ontdekt, dan bel je Waters in Londen en Frank Shields in Langley. Ik kan hier toch niets doen, en we zullen het verdomd druk krijgen. Ik bel je later op de ochtend wel terug.' Pryce hing op en draaide zich om naar Scofield. 'Heb je die draadloze Comsat-telefoon bij je?'


    'Natuurlijk. Een directe lijn met MI-5 op scrambler.'


    'Bel Geof. Zeg hem dat hij het Deuxième in Marseille belt en dat ze die commando's hiernaartoe vliegen.'


    'Wat? Nu? Waarom in jezusnaam?'


    'We gaan naar feestje.'


    -


    Het was kort na zonsopgang toen de zes limousines een voor een arriveerden bij het landhuis in de heuvels van Porto-Vecchio boven de wateren van de Ligurische Zee. De zevende limousine ontbrak omdat niemand de laatste gast, kardinaal Paravacini uit Rome, kon vinden. Onder bedreiging van aangifte en zware straffen waren de twee weer bij kennis gekomen Corsicanen ermee akkoord gegaan de limousines op te wachten en de gasten stuk voor stuk naar de grote eetzaal te begeleiden.


    Daar werden ze opgewacht door de gewapende Pryce en Consid-ine, die hen vervolgens vastbonden op de stoelen en hun monden dichtplakten met zilverkleurig plastic plakband. Het touw en de plakband hadden ze in de schuur van de tuinman gevonden. Toen iedereen op zijn plek zat - vijf mannen, keurig in het pak, en een modieus geklede vrouw - liepen Cameron en Luther de eetzaal uit door een deur in de linkermuur, om kort daarna weer terug te keren. Tussen hen in droegen ze een eetkamerstoel met daarop de gewonde Jan van der Meer Matareisen, wiens benen onder de stof van zijn broek dik waren van het verband. Net als zijn gasten was hij vastgebonden op zijn stoel en was zijn mond stevig dichtgeplakt met twee stroken plakband.


    De leider van de Matarese werd aan het hoofd van de tafel neergezet, en zijn maniakale ogen schoten woedend heen en weer van de een naar de ander. Plotseling kwam Scofield, in burgerkleding, de eetzaal binnen en ging achter Matareisen staan.


    'Heren,' begon hij, 'en, natuurlijk, mevrouw, ik ben hier omdat ik waarschijnlijk meer weet over uw organisatie dan enig ander levend wezen. Als ik die een monstrueuze gruwel zou noemen, zou dat een groot understatement zijn. Het goede nieuws is dat het afgelopen is, dat het afgelopen is met ú. Uw briljante leider hier heeft het verpest. Hij is betrapt met zijn hebzuchtige handjes in de gecomputeriseerde koektrommel. Lekker briljant, hè? Wij hadden het geluk dat wij een team met de knapste koppen van de wereld hadden samengesteld, dat zijn computerprints heeft weten te ontcijferen... Terwijl ik hier met u sta te praten, zijn er overheidsfunctionarissen, politiemensen en militairen in enkele tientallen steden in de grote industrielanden bezig mensen in hechtenis te nemen, waaronder een zekere Eagle in Langley, die betrapt werd toen hij te veel nummers draaide voor een telefoontje vanaf een munttelefoon. Dat heet "steriele verbinding". Hij is er geweest. Verder is het geen toeval dat rechtbanken en wetgevers overal ter wereld spoedzittingen houden om maatregelen te nemen tegen een mogelijk destructief virus dat zich over de wereldeconomie heeft verspreid. Wat de branden in het Middellandse-Zeegebied aangaat, is het de maestro hier in deze stoel gelukt wat maar weinig politici en diplomaten voor elkaar hebben gekregen: landen die vijandig tegenover elkaar stonden en oorlogvoerende partijen, hebben de handen ineengeslagen om de vuren te blussen.


    Over stoelen gesproken, het zal u opvallen dat u net als uw gastheer bent vastgebonden op uw stoelen. Dat is niet alleen om te voorkomen dat u zich zult vergrijpen aan de man die uw levens heeft verwoest, maar ook voor uw eigen veiligheid. Er zijn hier namelijk zojuist enkele mannen gearriveerd die u mee zullen nemen, weg van Corsica, weg van het land van de Matarese. Als een van u in de verleiding was gekomen om te ontsnappen of een vuurwapen te voorschijn te halen, dan zou u zonder pardon zijn neergeschoten. Wij wilden u deze gênante en onbetamelijke mogelijkheid graag besparen.'


    'Onbetamelijk?' mompelde Pryce tegen Considine. 'Harvard-onzin.'


    'Literair gelul,' fluisterde Luther.


    'Heren!' riep Beowulf Agate met luide stem. 'U kunt nu binnenkomen.'


    De dubbele deuren in de noordwand zwaaiden open en de eenheid geüniformeerde Franse commando's kwam in een enkele rij de eetzaal inlopen. Ze namen hun posities in rondom de reusachtige eettafel, en de vastgebonden en geknevelde gasten probeerden zich los te worstelen van hun stoelen, zwaaiden hun hoofden heen en weer en wierpen panische blikken om zich heen.


    'Ik verklaar deze vergadering voor gesloten,' zei Scofield overdreven formeel. 'Heren, maak de gevangenen los en neem ze mee naar uw vliegtuig. Als iemand u probeert om te kopen, stel ik voor dat u hem of haar een flink pak rammel geeft!'


    -


    Het was tien uur in de ochtend, de hemel was bewolkt en er leek regen op komst. De twee Corsicaanse bedienden was clementie beloofd voor hun medewerking, waarna ze waren meegenomen door de politie van Bonifacio. Het was aan de drie Amerikanen, de twee dienstmeisjes en de chef-kok om de laatste taak te verrichten waarop Scofield merkwaardig genoeg had gestaan. Alle draagbare kostbaarheden uit het landhuis, inclusief alle dozen met voedsel, waarvan een deel in ijs zat gepakt, moesten naar de grote schuur van de tuinman worden gebracht. Het kostte hun bijna vier uur en genoeg zweet om een klein zwembad te vullen.


    'Oké, Bray,' zei de hevig transpirerende Pryce. 'Wat moet dit verdomme allemaal voorstellen?'


    'We gaan de tent sluiten, jonge vriend, dat is alles,' antwoordde Scofield, die een twintig-literblik benzine oppakte en ermee het huis in rende.


    Drie minuten later begon het te branden, eerst alleen de gordijnen en de meubels, maar binnen vijf minuten stond het hele landhuis in lichterlaaie, wat nog werd benadrukt door de steeds donkerder wordende hemel. Cameron schrok - waar was Scofield? Hij was niet naar buiten gekomen!


    'Bray!' riep hij, terwijl hij met Luther in de richting van de alles-verterende vlammen liep. Plotseling was er een enorme explosie. Pryce en Considine lieten zich op de grond vallen toen de hele voorgevel uit het huis werd geblazen en stukken steen, beton en glas alle kanten op vlogen. Toen begon het te regenen, een meedogenloze stortbui, maar de vlammen bleven oplaaien, alsof ze de regen uitdaagden, het ene natuurverschijnsel tegen het andere, water en vuur in strijd met elkaar. 'Scofield!' brulde Cameron, die weer was opgestaan maar net als Luther niet al te vast op zijn benen stond.


    'Waar is die eikel naartoe gegaan?' schreeuwde Considine. 'Als hij met een of andere maffe daad van zelfopoffering bezig is, dan ram ik z'n kop in elkaar!'


    'Wat doen jullie hier, jongens?' riep Beowulf Agate, die zo hard als hij kon om de westvleugel van het landhuis kwam rennen. 'Jullie staan veel te dicht bij het vuur, idioten!'


    'Wat ben je aan het doen?' vroeg Pryce, toen ze met z'n drieën snel wegliepen van het brandende huis. 'Wat heb je gedaan?'


    'Wat ik bijna dertig jaar geleden in Boston had moeten doen: de zetel van de macht van de Matarese in de as leggen.'


    'Wat maakt het uit? Dit is Boston niet, dit is Porto-Vecchio, Corsica!'


    'Dat weet ik niet precies. Een symbool misschien, een herinnering, een nagedachtenis aan de destructie, totale destructie. Shit, weet ik veel! Ik moest het gewoon doen, voor Talenjekov misschien. Hoe dan ook, ik heb eerst met de meisjes gepraat, de dienstmeisjes. Ik heb ze gewaarschuwd.'


    'Waarover? De brand?'


    'Laten we zeggen dat ze het gerucht zullen verspreiden. Wie het eerst komt, die het eerst maalt bij de schuur van de tuinman. Er staan


    genoeg spullen waarvan, met de huidige marktprijzen, een aantal gezinnen jaren goed kunnen leven. Waarom zou het als bewijsmateriaal moeten dienen? Trouwens, het zou toch gestolen worden.' Scofields Comsat-telefoon in de binnenzak van zijn jasje piepte. Hij haalde hem te voorschijn en zei: 'Sir Varkenskont, neem ik aan?'


    'Ik kan niet eens boos worden om je provocerende belediging, Brandon. Goed gedaan, ouwe jongen, een prachtig spektakel.'


    'Bespaar me je Britse lofuitingen en stuur me liever geld.'


    'O, ik verwacht van je dat je bepaalde kosten bij me declareert, maar alsjeblieft, wees niet al te creatief.'


    'Misschien wil ik wel een nieuw eiland kopen, of een klein land.'


    'Antonia wil weten wanneer jullie terugvliegen naar Londen,' zei Waters, Scofields opmerking negerend.


    'Over een uur of zo. En daarna ga ik een week slapen.'


    'We zullen Heathrow checken, een landingsbaan regelen en jullie opwachten. Ik zal Leslie ook bellen. O ja, Frank Shields heeft gebeld. Je moet Washington zo gauw mogelijk rapport uitbrengen.'


    'Ik moet "rapport uitbrengen"?' riep Beowulf Agate. 'Ik laat me niet door hem commanderen!'


    'Kom op, old chap, wij hebben ook een debriefing nodig. Voor het officiële rapport, je weet wel.'


    'Dat geldt voor werknemers, en ik ben adviseur. Laat Pryce het maar doen.'


    'Wat doen?' onderbrak Cameron hem.


    'De debriefing, sukkel.'


    'Dat is standaard, Bray. Het stelt niets voor.'


    'Dan doen jij en onze luitenant het maar.'


    'Jullie luitenant is nu kapitein-luitenant-ter-zee, Brandon,' zei Sir Geoffrey vanuit Londen. 'De papieren van de marine zijn binnen. En als Frank Shields en ik nog hoger hadden opgegeven van zijn kwaliteiten, dan hadden ze hem misschien wel tot vlagofficier benoemd.'


    'Je bent kapitein-luitenant-ter-zee, Luther,' zei Scofield, die zich had omgedraaid naar de piloot. 'Je was bijna vlagofficier geweest.'


    'Pensacola, ik kom eraan!'


    'Nog één ding, ouwe jongen,' vervolgde Sir Geoffrey. 'Frank zei dat de president heeft gevraagd of hij je persoonlijk kon ontmoeten. Hij is niet alleen gefascineerd, maar hij wil je ook een hoge onderscheiding geven.'


    'Waarom? Ik heb al jaren niet gestemd. Trouwens, de jonge Cameron heeft net zoveel met deze zaak van doen gehad als ik. Laat de president maar met hem praten.'


    'Dat kan niet, Brandon. Officier Pryce blijft strikt undercover. Hij kan niet meedoen aan de schoonmaakactie.'


    'Godverdomme, ik wil gewoon naar huis. Ons hele eiland is waarschijnlijk overwoekerd met al het onkruid dat ze in de Cariben hebben.'


    'Voor zover ik weet hebben jouw genietroepen van het Amerikaanse leger dat probleem onder controle.'


    'Ik moet daar zijn om aanwijzingen te geven!'


    'Stuur officier Pryce er maar naartoe. Hij en kolonel Montrose komen zeker in aanmerking voor een paar weken verlof.'


    'Jezus, ik word aan alle kanten klem gezet!'


    EPILOOG


    Zonsondergang, Brass 26, vierentwintig zeemijlen ten zuiden van Tortola in de Caribische Zee. Cameron en Leslie zaten in ligstoelen bij de lagune, en Leslie zat te praten in een draadloze satelliettelefoon. 'Goed, schat, als je er maar goed over hebt nagedacht,' zei ze. 'Ik wil niet dat je je plek in Connecticut verspeelt.'


    'Geen probleem, mam,' zei de jongensstem vanuit Londen. 'Het schoolhoofd kent Rogers school en heeft met de rector gepraat. Ik kan volgende maand ernaartoe als gaststudent midden in het trimester. Ik hou al mijn cijfers en alle mensen die ik hier en in Connecticut heb gesproken, denken dat het een fantastische ervaring voor me zal zijn.'


    'Dat zal het zijn, als je je eraan wijdt, Jamie. Die Britse scholen zijn soms strenger dan de onze.'


    'Roger heeft me er alles over verteld. Maar ik begin op het niveau waar hij net mee klaar is, dus hij kan me door de moeilijke gedeelten heen helpen.'


    'Dat is niet echt de oplossing waarop ik had gehoopt. Trouwens, hoe gaat het met Roger en Angela?'


    'Uitstekend! We kunnen het prima met elkaar vinden, ook nu Coleman bij ons in huis is komen wonen. Die kan vrij streng zijn.'


    'Dat is het meest geruststellende dat je tot nu toe hebt gezegd.'


    'Ik moet ophangen, mam. Coley neemt ons weer mee op een of andere excursie. Hij zegt dat als ik naar een Britse school ga, en de taal nog niet perfect spreek, ik van tevoren zoveel mogelijk over het Verenigd Koninkrijk moet leren. Doe Cam de groeten van me. Ik vind hem heel aardig.'


    'Nu is het mijn beurt om te zeggen: "Cam?" Je bedoelt meneer Pryce zeker?'


    'Ach, stel je niet aan, mevrouwtje, zo jong ben ik ook niet meer.'


    'Je bent een wijsneus, zoals de Britten dat noemen.'


    'Zou je me geloven als ik je vertelde dat ik ook hormonen heb?'


    'Jamie!'


    'Dag, mam. Ik hou van je.' Er werd opgehangen in Londen.


    'De kleine etter,' mompelde Leslie, en ze drukte op de knop die de telefoon uitzette. 'Hij doet je de groeten en zei dat hij je heel aardig vindt.'


    'Ik vind hem ook aardig. Waarom ging je zo tegen hem tekeer?'


    'Hij had het lef om me te vertellen dat hij hormonen had.'


    'Hij is wat? Vijftien? Ik kan je verzekeren dat het waar is en dat die als een gek door zijn lichaam razen.'


    'Ik ben zijn moeder!'


    'En dat ontslaat je ervan de waarheid te kennen?'


    'Nee, maar sommige waarheden moeten met stijl behandeld worden.'


    'Ik neem aan dat hij in Londen blijft en in Engeland naar school gaat?'


    'Ja, maar zolang ze in Belgravia zitten, is Coleman bij hen in huis komen wonen.'


    'Geen slecht idee.'


    'Een prachtidee.'


    'En wat gaan wij nu doen?' vroeg Pryce, die rechtop ging zitten en zijn hand uitstak naar zijn drankje op het Lucite-tafeltje naast zijn stoel. 'Daar hebben we het nog niet echt over gehad, of wel?'


    'Moet er dan iets veranderen? Ik voel me er prettig bij en jij voelt je er prettig bij.'


    'Ik wil meer, als ik dat kan krijgen, Leslie. Ik heb altijd geweten dat er een leegte in mijn leven was. Ik wist wat die leegte was en ik kon ermee leven, maar ik geloof niet dat ik dat nu nog kan. Ik wil niet meer alleen leven, ik wil leven met de vrouw van wie ik heel veel hou.'


    'Tjonge, officier Pryce, vraag je me ten huwelijk?'


    'Ja, dat doe ik, kolonel Montrose.'


    'Ik voel me vereerd, Cam, echt waar,' zei Leslie, en ze pakte zijn hand teder vast. 'Maar ik denk dat je vergeet dat ik een enorme berg bagage met me meedraag. Ik ben beroepsmilitair, en ze kunnen me stationeren waar en wanneer ze maar willen. Ik ben niet bereid om die carrière op te geven; ik heb te lang gestudeerd en te hard gewerkt om te komen waar ik nu ben. En verder heb ik een zoon; hij zou een verantwoordelijkheid kunnen zijn waar jij niet op zit te wachten.'


    'Waarom niet? Ik denk dat hij een geweldige jongen is - shit, dat hoef ik niet eens te dénken, want dat heeft hij wel bewezen! Je zei dat hij me aardig vindt en ik vind hem ook aardig, dus dat lijkt me een heel aardig begin.'


    'En het leger?'


    'Ik ben officier van de inlichtingendienst, en als Frank Shields me naar Buiten-Mongolië stuurt, dan heb ik maar te gaan. Maar stel je eens voor hoe geweldig ons weerzien steeds zou zijn... Hoor eens, Leslie, als we onze achtergronden bekijken, dan is duidelijk dat we geen van beiden erg blij zouden zijn met een suffe kantoorbaan. Maar er zijn straalvliegtuigen die mensen in dertien uur van Tokio over de pool naar New York vliegen, en in zeventien uur vanuit Beijing. Zakenmensen reizen, zowel mannen als vrouwen; acteurs, actrices en fotomodellen reizen overal naartoe voor hun werk. Het hangt er gewoon van af wat voor werk je doet. Ik denk dat we daar wel uit komen.'


    'Je bent heel overtuigend, liefste.'


    'Dat zijn punten voor de lady,' zei Pryce enthousiast. 'Scofield zegt dat als een vrouw je "liefste" noemt, je haar nooit meer moet laten gaan.'


    'Wat aardig van hem. Maar je bent echt overtuigend, en ik ben misschien wat te kortzichtig.'


    'Dus ik win terrein?'


    'Ja, ik geloof het wel.'


    Ineens hoorden ze het geklapwiek van rotorbladen in de lucht. Een helikopter kwam hun met de wind mee tegemoet, te oordelen naar het plotseling aanzwellende geluid. Ze keken tussen de palmbomen door omhoog en zagen een helikopter met drijvers, die rondcirkelde om vlak voor het strand achter de foto-elektrische cellen te landen. Cam en Leslie stonden op en renden hand in hand over het pad naar het strand. Zo elegant als met zijn massa kon, landde de enorme helikopter op de rand van het strand, waarbij de palmen ruisten.


    De deur van de helikopter ging open en de eerste die uitstapte was Scofield. Hij draaide zich om en hielp Antonia uitstappen in het kniediepe water. Terwijl de wieken langzaam maar zeker tot rust kwamen, waadden de twee naar het strand, waar Leslie en Toni elkaar, zoals vrouwen geneigd zijn, omhelsden.


    'Antonia, dit eiland is echt geweldig!' riep Montrose uit. 'Geen wonder dat je er zo gek op bent.'


    'Het heeft z'n leuke kanten, schat. Goeie hemel, die geniejongens hebben goed werk gedaan. Ze hebben de palmen prachtig gesnoeid.'


    'En ze hebben jullie generatorsysteem ook geüpgraded,' zei Pryce.


    'Wie had daarom gevraagd?' protesteerde Scofield verontwaardigd. 'Dat ding deed het prima.'


    'Ik geloof dat de orders van het Witte Huis kwamen,' antwoordde Cameron. 'Het vermogen is verdriedubbeld, en de majoor die de leiding had moest je zeggen dat het een cadeau van een dankbare natie was.'


    'De president heeft er geen woord over gezegd, en ik heb meer dan een uur met die knul zitten praten.'


    'Die knul?' zei Antonia afkeurend. 'Bray, je bent echt onmogelijk!'


    'Ik zei niet dat ik hem niet aardig vond. Ik vind hem juist een heel intelligente jongeman, heel consciëntieus. En heel vrijgevig, ook. Ik heb hem uitgelegd dat mijn pensioen nauwelijks mijn noodzakelijke behoeften dekt, wat te wijten is aan het feit dat mijn reputatie me dwingt om incognito in een ander land te wonen, en toen pakte hij de telefoon, en onder mijn eigen ogen en oren belde hij de CIA en gaf hun opdracht het te verdubbelen.'


    'Dat is al de tweede president die je een oor aannaait!' riep Pryce uit. 'Ik heb je ongecensureerde dossier gelezen, weet je nog?'


    'Ik weet helemaal niets, jongeman. Dat is een van de zegeningen van de gevorderde leeftijd... Nou, even voor de duidelijkheid, die twee helikopterpiloten hebben zich aan een tijdschema te houden, en daar maken jullie ook deel van uit. We zouden het heel leuk vinden als jullie nog een tijdje bleven, maar ik ben bang dat dat niet mogelijk is. Dus zoek je spullen bij elkaar en klim aan boord. Jullie hebben ongeveer tien minuten.'


    -


    Scofield en Antonia zaten in de twee ligstoelen bij hun lagune. 'Hoe voel je je, meisje?'


    'We zijn thuis, liefste. Meer kan ik niet vragen.'


    'Hebben we eten in huis?'


    'Er staat een gloednieuwe koelkast - zo'n grote, waar je in kunt lopen - een met genoeg voedsel voor een jaar.'


    'Dat hadden ze niet hoeven doen.'


    'O ja, dat hadden ze wel, mijn... lieveling. Je bent een opmerkelijk mens.'


    'Hé, dit zou een heel leuke avond kunnen worden, begrijp je wat ik bedoel?'


    'Op jouw leeftijd? Ja, ja, ik begrijp het.'


    -


    Aan boord van de marinehelikopter, op weg naar Puerto Rico, waar officier Pryce en luitenant-kolonel Montrose zouden overstappen op een jet naar Washington, nam Cameron het woord. 'We werden gestoord,' zei hij. 'Heb je nagedacht over mijn voorstel?'


    'Je aanzoek, bedoel je?'


    'Ja.'


    'Ja, ik heb nagedacht. Kort maar grondig. Als jij oud wordt, word je dan net zo iemand als Brandon Scofield, beter bekend als Beowulf Agate?'


    'Die mogelijkheid bestaat. We lijken in veel opzichten op elkaar.'


    'Met een Antonia?'


    'Jij bent mijn Antonia... mijn Leslie.'


    'Dan is mijn antwoord ja, mijn liefste. Ik zou dat voor geen goud willen missen.'


    ~~~
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